Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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ОТЧЕТЪ 


О  состоянш 


ННЯЗЯ  БЕЗБОРОДНО 

въ  нъжинъ 

за  1905 — 6  учебный  годъ. 


Ф 

н-ьжинъ. 

Типо-Литограф1я  наел.  В.  К.  Меленевскаго. 
19  0  7. 


о  Т  Ч  Е  Т  Ъ 

О  состоят  Историхо-фЕлолотескаго  Ивстиоута  Ееязя 
Безбородко  въ  Н^жееЬ  за  1901в  учебный  годъ. 


Въ  личномъ  составе  Института  произошли  сл'Ьдующ1я 

изм%нен1я: 


ВЫС0^1АЙШИМЪ  приказомъ  по  гражданскому  ведомству 
отъ  21  января  1906  г.  ординарный  профессоръ  В.  К.  Пискорскш 
назначенъ  ординарнымъ  профессоромъ  Императорскаго  Казан- 
скаго  Университета  по  каеедр^Ь  всеобщей  истор1И, 

ВЫСОЧАЙПШМЪ  приказомъ  по  гражданскому  в'Ьдомству 
отъ  24  марта  1906  г.,  экстраординарный  профессоръ  Я.  в.  Рад- 
чвмко  назначенъ  ординарнымъ  профессоромъ  по  каведр'Ь  церков- 
но-славянскаго  и  русскаго  языковъ  и  славянскихъ  пар^Ьч1й. 

ВЫСОЧАЙШИМ!)  приказомъ  по  гражданскому  ведомству 
отъ  291ЮЛЯ  1906  г.,  исправляющ1й  должность  экстраординарнаго 
профессора  И.  И.  Семеновь  утвержденъ  въ  должности  экстра- 
ординарнаго профессора  по  каведр*  римской  словесности. 

Предложешемъ  Г.  Товарища  Министра  Народнаго  Просв'Ь- 
щен1я  отъ  10  ноября  1905  г.  преподаватель  русскаго  языка 
и  словесности  Одесской  Мар1инской  женской  гимназ1и  Л,  В. 
Марковь  утвержденъ  въ  должности  наставника-руководителя 
по  русскому  языку. 

Членами  библ1отечной  коммисс1и  въ  отчетномъ  году  состо- 
яли проф.  М.  Н.  Сперанскгй,  И.  И.  Семеновь  и  В.  Ф.  Вурзи. 
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Въ  члены  Правлен1я  избранъ  былъ  Конференщей  2  февраля 
1906  г.  па  м^Ьсто  проф.  И.  Г.  Турцевича — и.  д.  э.-о.  проф. 
И,  И.  Семеновъ. 

ВСЕМИЛОСТИВЪЙШЕ  награждены  ордепомъ  св.  Анны  3-й 
степени  экстраординарный  профессоръ  К.  О.  Радченко,  орденомъ 
св.  Станислава  3-й  степени  наставникъ  студентовъ  А.  А.  Мартовъ, 
и  орденомъ  св.  Владим1ра  4-й  степени  наставникъ-руководитель 
I.  В.  Добгашъ. 

ВСЕМИЛОСТИВЪЙШЕ  награждень  орденомъ  св.  Станис- 
лава 2-й  степени  за  службу  по  учрежден1ямъ  ИМПЕРАТРИЦЫ 
МАРШ  экстраординарный  профессоръ  В.  И.  Савва. 

ВЫСОЧАИШИМЪ  приказомъ  по  гражданскому  ведомству 
отъ  3  марта  1906  г.,  ординарный  профессоръ  Б.  Ф.  Бурзи  утвер- 
жцепъ  въ  чин'Ь  статскаго  советника  со  старшинствохмъ  съ  27 
шня  1905  г. 

ВЫСОЧАИШИМЪ  приказомъ  по  гражданскому  в-Ьдомству 
отъ  1  января  1906  г.' преподаватель  Л/.  //.  ^Ге^лввв»  произведенъ 
за  отлич1е  въ  статсюе  сов'Ьтники. 


Къ  началу  1905/б  учебнаго  года  состояло  въ  Институт* 
100  сшудентовъ,  которые  сл'Ьдующимъ  образомъ  распред'Ьля- 
лись  по  курсамъ: 

На  I  курс'Ь— 29  студентовъ,  поступившихъ  въ  Институть 
осенью  1905  г. 

На  II  курсЬ—  5  студентовъ,  выдержавшихъ  переводныя 
испытан1я  въ  ма1>  и  1ЮН'Ь  1905  г. 

На  IV'  курсЬ-Ю  студентовъ,  не  приступившихъ  къ  вы- 
ну скпымъ  испыташямъ  въ  ма^Ь  и  хюнК  1905  г. 

Остальнымъ  55  студетамъ  предложено  было,  примени- 
тельно къ  ВЫСОЧАЙШЕМУ  повелЬнпо  отъ  21  мая  1906  г.,  перей- 
ти условно  на  соотв'Ьтствующ1е  высшш  курсы,  съ  т'Ьмъ  чтобы 
въ  декабре  м'ЬсяцЪ  с.  г.  подвергнуться  испыташямъ,  коихъ 
они  не  сдавали  весною,  и,  по  выдерлшн1И  экзаменовъ,  окон- 
чательно быть  зачисленными  на  эти  курсы. 
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Въ  течете  1905  — 1906  академическаго  года  уволены  были, 
согласно  прошен1ю,  3  студента,  условно  зачисленныхъ  на  IV 
курсъ,  и  2  студента,  условно  зачисленпыхъ  на  II  курсъ. 

Въ  течен1е  отчетнаго  года  умерли  1  студент ъ,  переведенный 
условно  на  II  курсъ,  и  1  студентъ,  переведенный. условно  на 
IV  курсъ. 

Въ  апр'Ьл'Ь  и  маЪ  м1зсяцахъ  1905—1906  академическаго 
года  производились  выпускныя  испытан1я,  на  особыхъ,  вы- 
работанныхъ  Конференщей  и  утвержденныхъ  Мннистерствомъ 
Народнаго  1Тросв1мцен1я  услов1яхь,  студснтамъ  1\'  курса,  не 
приступи вшимъ  къ  означеннымь  экламенамъ  въ   ма1^  и  шн'Ь 

1905  г.  Удостоены  были  зван1Я  у^П1теля  гимназ1и  всЬ  11  сту- 
дентовъ,  въ  томъ  числ'Ь  6  словосниковъ  и  5  историковь. 

Къ  началу  190() — 1907  уч(м1наго  года  заявило  о  своемь 
желан1И  поступить  въ  Пнститугь  68  челов1>къ,  въ  томъ  числ1> 
54  воспшапника  ги.\и1аз1йи  1 4  воспи танниковь  духовныхъ  сс^ми- 
нар1й.  Пз'ь  нихъ  принято  въ  I  курсьпо  атт(^стату  з1)Ьлости  14, 

Одипъ  студентъ,  выбьп^иий  изъ1  курса  Института  въ  дсч^аб- 
р^Ь  1904  г.,  одинъ  студепт7>,  выбывш1й  изъ  II  курса  въ  августе 

1906  г.,  и  одипъ  студентъ,  выбывш1й  изъ  Ш  курса  въ  1902  г., 
обратно  приняты  были  па  тЬ-же  курсы,  согласно  ихъ  протен1ямъ. 

Такимъ  образомъ,  въ  настоящее  в1)омя  состоитъ  въ  Ин- 
ститут1^э  93  человека. 

11  студентовъ,  окопчившихъ  курсъ  въ  ма1^  м1'>сяц'Ь  отчет- 
наго  года,  получили  слЪд^^юиця  назначеп1я:  А(^рамовичъ -въ 
Бакинскую  мужсрсую  гпмпаз1то  преподавателомъ  руссиаго  языгса. 
Алексаидрово—пъ  Севастопольскую  мужскую  гимпаз1ю  П1)(чюдава- 
телемъ  русскаго  и  латипскпго  языковь  и  географ1И.  Лвановъ— 
въ  Кубанское  реальное  училище  преподавателемъ  русскаго  язы- 
ка. Мандрыко-  въ  Мозы1)скую  мужскую  прогимназ1ю  преподава- 
телемъ русскаго  языка.  Плтковстй — въ  Симферопольское  реаль- 
ное училище  преподавателемъ  русскаго  языка  и  словесности. 
Якимовъ  въ  Т^лисаветградскую  мужскую  гимназ1Ю  преподавате- 
лемъ русскаго  языка.  Компанець  -въ  Ти(})л песку ю  мужскую 
прогимназ1ю  преподавателемъ  русскаго  и  латинскаго  языковъ. 
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Мартинсонъ — въ  Кутаиское  реальное  училище  преподавателемъ 
истор1и.  Плышевскгй — въ  Херсонскую  1-ую  женскую  гимназ1Ю 
преподавателемъ  русскаго  языка.  Пожарскт  въ  Новочеркас- 
скую гимназ1ю  преподавателемъ  русскаго  языка  и  словесности. 
Торкветовъ—въ  Борисогл'Ьбскую  женскую  гимназш  препода- 
вателемъ русскаго  языка  и  истор1и. 


Въ  виду  того,  что  большинство  студентовъ  переведено  было 
условно  на  соотв'Ьтствующ1е  высш1е  курсы,  Конференщя  внесла 
въ  расписаше  лекщй  на  1905  1906  учебный  годъ  въпервомъ 
полугод1и  дополнительные  необязательные  курсы  лекщй  по 
г1>мъ  предметамъ,  по  коимъ  курсъ  не  былъ  законченъ  въ 
весеннемъ  полугод1и  1904  -1905  учебнаго  года,  съ  ц^Ьл1Ю  облег- 
чить студентамъ  усвоен1е  знашй  для  предполагаемыхъ  въ 
декабре  м'Ьсяц'Ь  1905  г.  экзаменовъ.  По  плану,  выработан- 
ному Конференщей  и  утвержденному  Г.  Попечителемъ  Шевскаго 
Учебнаго  Ок1)уга,  пренодаванге  въ  Институт-Ь  въ  отчетномъ 
году,  по  отд'Ьльнымъ  предметамъ,  было  предположено  распре- 
д-Ьлить  атЬдующимъ  образомъ: 

По  Закону  Божт  -законоучитель  священникъ  А.  В.  Лобачев- 
скгй:  на  I  курсЬ  (при  I  часЬ  въ  нед'ктю):  апологетическое  Бо- 
гослов1е;  на  II  курсЬ  (при  1  часЬ  въ  нед'Ьлю):  догматико-апо- 
логетическое  Вогословхе:  на  1П  курс^Ь  (при  2  часахъ  въ  неделю) 
окончанхе  курса  д6гматико-апологетическагоВогослов1яи  общ1й 
курсъ  нравственнаго  Вогослов1Я.  Необязательный  дополнитель- 
ный курсъ  для  студентовъ  III  курса,  условно  переведенныхъ 
на  IV  курсъ,  (при  1  часЬ  въ  нед^Ьлю— окончаше  общаго  курса 
Христ1анскаго  нравоучешя. 

По  философш—У1,  д.  экстраординарнаго  профессора  Г.  В. 
Малеванскгй:  на  I  курсЬ  (при  2  часахъ  въ  неделю):  система- 
тичесшй  курсъ  формальной  логики;  на  II  курсЬ  (при  2  часахъ  въ 
нед'Ьлю):  систематичесюй  курсъ  опытной  психолопи;  на  Шкуре* 
(при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю):  истор1я  древней  и  новой  фило- 
соф|И.  Необязательные   дополнительные  курсы:  для  студентовъ  I 
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курса,  условно  переведенныхъ  на  II  курсъ,  Гири  1  часЬ  въ 
нед'Ьлю)— логика;  для  студентовъ  И  курса,  условно  переведен- 
ныхъ  на  Ш  курсъ,  (при  1  час^^  въ  недЪлю)— психолопя;  для 
студентовъ  Ш  курса,  условно  переведенныхъ  на  IV  курсъ, 
(при  1  часЬ  въ  нед-Клю) — истор1я  фнлософ1и. 

По  педагогикгь — преподаватель  М.  И.  Лилеевъ:  на  Ш  курсЬ 
(при  2  часахъ  въ  нед^ю)  гимназическая  педагогика;  на  IV 
курс*  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  истор1Я  педагогики.  Необяза- 
тельный дополнительный  курсъ  для  студентовъ  Ш  курса,  условно 
переведенныхъ  на  IV  курсъ,  (при  1  час*  въ  нед'Ьлю)  гимна- 
зическая педагогика. 

По  греческой  и  римской  словесности  -ъ)  на  I  курсЬ:  пере- 
воды съ  русскаго  на  гречесюй  языкъ  (при  3  часахъ  въ  не- 
делю— преподаватель  /.  В.  Добгагаъ;  переводы  съ  русскаго  на 
латинсюй  языкъ  (при  3  часахъ  въ  неделю) — и.  д.  экстраорди- 
нарнаго  профессора  И.  И,  Семеноеъ; — на  II  курс*:  практическ1я 
упражнешя  въ  переводахъ  съ  русскаго  на  гречесшй  языкъ - 
(при  2  часахъ  въ  недЬлю)— экстраординарный  профессоръ  Б.  Ф. 
Бурзи;  переводы  съ  русскаго  на  латинсюй  языкъ  (при  3  часахъ 
въ  недЪлю)— и.  д.  экстраординарнаго  профессора  И.  И,  Семеноеъ; 
в)  на  I  и  П  курсахъ  (сводно):  толкован1е  греческаго  автора 
(при  8  часахъ  въ  нед'Ьлю)— преподаватель/.  5.  Добгашъ;  тол- 
кован1е  латинскаго  автора  (при  3  часахъ  въ  педЬлю)  -препо- 
даватель А.  О.  Абрамовъ; — г)  на  класснческомъ  отд'Ьлен1и  III  и 
IV  курсовъ  (сводно):  истор1я  греческой  литературы  (при  3  часахъ 
въ  нед'Ьлю) — ординарный  профессоръ  М,  И.  Мандесъ;  гречесшй 
семинар1й  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и  переводы  съ  латин- 
скаго на  гречесюй  языкъ  (при  1  часЬ  въ  не дЬлю)— экстра- 
ординарный профессоръ  Б.  Ф.  Бурзи;  переводы  съ  русскаго 
на  латинсюй  языкъ  (при  1  часЬвъ  нед'Ьлю) -ординарный  про- 
фессоръ Л.  Г.  Турцевичъ;  истор1Я  римской  литературы  (при  2 
часахъ  въ  нед'Ьлю) — и.  д.  экстраординарнаго  профессора  И.  И. 
Семеноеъ; — д)  на  всЬхъ  отд'Ьлешяхъ  Ш  и  IV  курсовъ  (сводно): 
толкован1е  греческаго  автора  (при  2  часахъ  въ  нед-Ьлю)— орди- 
нарный  профессоръ   И.   Г.  Турцевичъ;  толкованхе  латинскаго 


автора  (при  2  часахъ  въ  неделю)— ординарный  профессоръ  М,  И. 
Мандесъ. — Необязательные  дополнительные  курсы:  для  студентовъ 

1  курса,  условно  переведенныхъ  на  II  курсъ,  переводы  съ  рус- 
скаго  языка  на  греческ1й  (при  2  часахъ  въ  нед1>лю) — орди- 
нарный профессоръ  М,  Я.  Мандесь  и  п'ереводы  съ  русскаго 
языка  на  латински!  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю) — Директоръ 
Института; —для  студентовъ  II  курса,  условно  переведенныхъ 
на  III  курсъ,    переводы  съ  русскаго  языка  на    гречесшй  (при 

2  часахъ  въ  неделю)— ординарный  профессоръ  М.  И.  Мандесь, 
и  переводы  съ  русскаго  языка  на  латинсюй  (при  2  часахъ 
въ  нед'Ьлю) — преподаватель  А,  А,  Маршовъ;  для  студентовъ — 
классиковъ  III  курса,  условно  переведенныхъ  на  IV  курсъ:  рим- 
СК1Я  древности  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и  римсшй  ссмина- 
р1й  (при  2  часахъ  въ  нед^Ьлю)— ординарный  профессоръ  Ж  Г. 
Турцевичъ;  гречесшя  древности  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и 
метрика  (при  1  часЬ  въ  нед'Ьлю) —экстраординарный  профес- 
соръ В.  Ф.  Бурзи. 

По  русской  словесности  и  славяновгъд)ьнгю — а)  на  1  курсЬ 
церковнославянсшй  языкъ  (при  3  часахъ  въ  неделю)— экстра- 
ординарный профессоръ  Е.  О,  Радченко;—б)  на  II  курсЬ  рус- 
ск1й  языкъ  (при  2  часахъ  въ  нед^Ьлю)— онъ-же;— в)  на  I  и  II 
курсахъ  (сводно)  истор1Я  русской  словесности  (при  2  часахъ 
въ  недЪлю)— ординарный  профессоръ  М.  Н,  Сперанскгй; — г)  на 
словесномъ  отд^Ьленхи  Ш  курса  семинар1й  по  русской  словес- 
ности (при  2  часахъ  въ  нед^Ьлю) — онъ-же;-  -д)  на  словесномъ 
отд'Ьлен1и  III  и  IV'  курсовт>  (сводно)  исторхя  легенды  и  апокрифа 
въ  древней  русской  словесности  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю) — 
он'ь-же;  очерки  фонетики  и  морфолопи  сербо-хорватскаго  и 
болгарскаго  языков ъ  съ  семипар1емъ  по  славянскимъ  нар'Ьч1ямъ 
(при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)— экстраординарный  профессоръ  К. 
в.  Радченко;  спещальный  курсъ  по  русской  народной  словес- 
ности (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  -преподаватель  В,  И,  Ргоза- 
новь. — Необязательные  дополнительные  курсы:  для  студентовъ 
I  курса,  условно  переведенныхъ  на  И  курсъ,  церковнославянск1й 
языкъ  (при  1  часЬ  въ  педЬлю)— экстраординарный  профессоръ 
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К,  в.  Радченко;  для  студентовъ  I  курса,  условно  переведён- 
ныхъ  на  II  курсъ,  и  для  студентовъ  II  курса,  условно  пере- 
веденныхъ  на  Ш  курсъ,  (сводно)  истор1я  русской  литературы 
(при  1  часЬ  въ  нед-Ьлю)— ординарный  профессоръ  М.  Н.  Спе- 
ранЫй;  для  студентовъ  -  словеспиковъ  III  курса,  условно  пе- 
реведенныхъ  на  IV'  курсъ,  спещальный  курсъ  о  славянокихъ 
отношен1ЯХЪ  въ  русской  литератур*  XIX  стол1>т1я  (при  1  час^Ь 
въ  неделю)— онъ-же,  и  спещальный  курсъ:  А.  С.  Пушкинъ  въ 
связи  съ  современной  ему  литературой  (при  1  часЬ  въ  нед-блю) 
— преподаватель  В.  И,  Ргьзановь. 

По  предмету  теорги  словесности  —преподаватель  В.  И,  Рть- 
зановъ  на  словесномь  отд'Ьлен1п  III  и  IV'  курсовь  (сводно)  курсъ 
эпической  и  лирической  поэз1и  (при  2  часахъ  въ  неделю). 
Необязательный  до710лните.1ьный  курсъ:  для  студентовъ-словес- 
никовъ  III  курса,  условно  переведепныхъ  на  IV'  курсъ, 
окончан1е  курса  о  драматической  поэзш  (при  1  час*  въ 
нед'Ьлю). 

По  всеобщей  исторш  -^)  на  I  курс*  греческая  истор1Я  (при 
3  часахъ  въ  нед*лю)— и.  д.  экстраордипарнаго  профессора  А.  И. 
Покровскгй:—б)  на  II  курс*  истор1я  Рима  (при  3  часахъ  въ 
нед*лю)--онъ-же;— в)  на  историческомъ  отд*лен1и  III  курса 
спевдальный  курсъ  по  римской  истор1и  (при  2  часахъ  въ  не- 
д*лю)—  преподаватель  Е.  А.  Черноусоеъ;  г)  на  историческомъ 
отд*лен1и  III  и  IV  курсовъ  (сводно)--спец1альный  курсъ  по 
средней  истор1и  (при  2  часахъ  въ  недЬлю);  ординарный  про- 
фессоръ В.  К  Пискорскт:  спещальный  курсъ  по  новой  истор1и 
(при  2  часахъ  въ  нед*лю)  и  практичесгая  занятхя  по  средней  ис- 
тор1Н  (при  2  часахъ  въ  нед^Ьлю).  Необязательные  дополни- 
тельные курсы:  для  студентовъ  I  курса,  условно  переведепныхъ  на 
II  курсъ,  греческая  истор1я  (при  2  часахъ  въ  нед*лю)— и.  д. 
нкстраординарнаго  профессора  А.  И,  Покровскгй;  для  студен- 
товъ II  курса,  условно  переведепныхъ  на  Ш  курсъ,  истор1я  Рима 
(при  2  часахъ  въ  нед*лю)  — онъ-же,  и  нсто1Ш1  среднихъ  в*ковъ 
(при  1  час*  въ  нодЬлю)-  ординарный  профессоръ  В,  К.  Пи- 
скорскш;  для  студентовъ— историковъ  III  курса,  условно  пере- 
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веценныхъ  на  IV  курсъ,  новая  истор1я  (при  1  час^Ь  въ  не- 
д'Ьлю) — онъ-же. 

По  русской  исторш  -*а)  на  I  курс1^  обзоръ  истор1И  К1евска- 
го  перюда  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)— экстраординарный  про- 
фессоръ  В.  И,  Савва; —б)  на  II  курсЬ  истор1я  Московскаго  перю- 
да (при  2  часахъ  въ  неделю)— онъ-же;— в)  на  историческомъ 
отд'Ьлен1и  Ш  курса  спещальпый  курсъ  по  русской  истор1и  — 
(при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)— онъ-же;  г)  на  историческомъ  от д-Ь- 
лети  IV  курса  спещальный  курсъ  по  русской  исторюграфги 
(при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и  практическ1я  занят1я  по  русской 
истор1и(при  1  час^Ь  въ  нед'Ьлю)— преподаватель  М,  И,  Лилеевъ, 

По  гвогра^бш— преподаватель  Ь\  II.  Еаушровскт:  на  исто- 
рическомъ отд'Ьленхи  ИГ  курса  антрополопя  (при  2  часахъ  въ 
нед'Ьлю);  на  историческомъ  0тд'Ьлен1и  IV  курса  физическая  гео- 
графхя  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и  спец1альный  курсъ  по 
исторической  географ1и  Росс1и  (при  1  часЬ  въ  нед'Ьлю). — Не- 
обязательный  дополнительный  курсъ  для  студентовъ — истори- 
ковъ  Ш  курса,  условно  переведенныхъ  на  IV  курсъ,  антропо- 
лопя (при  1  часЬ  въ  нед'Ьлю). 

По  французскому  языку — гпреподаватель  Л.  Н,  Мишель:  на 
I  курс'Ь  переводы  съ  франц^^зскаго  языка  на  русск1й  (при  2  ча- 
сахъ въ  нед1упо)  и  на  II  курсЬ  чтен]е  и  переводы  франп^уз- 
скихъ  статей  на  руссшй  языкь  (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю). 

По  нгьмецкому  языку — преподаватель  \4.  А.  Маршоеъ:  на  I 
курсЬ  упражнен1я  въ  переводахъ  съ  н'Ьмецкаго  языка  на  рус- 
ски (при  2  часахъ  въ  нед'Ьлю)  и  на  11  курсЬ  чтен1е  и  пере- 
воды н^^мецкихъ  статей  на  русск1й  языкъ  (при  2  часахъ  въ 
нед'Ьлю). 

Оставлен1еслул«бы  до  начала  учебнаго  года  профессорами  А, 
И.  Покровскимъ  и  Г.  В,  Малеванскимъ  поставило  Конференгцю  въ 
необходимость  внести  въ  расписан1е  лекцШ  нфэкоторыя  изм'Ь- 
нен1я  сообразно  съ  изм'Ьнившимся  составомъ  преподавательскаго 
персонала. 

Руководство  домашнимъ  чтенгемъ  по  древпимъ  авторамь 
поручено  было:   а)   на  I  курс^Ь  по  греческому  языку  препода- 
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вателю  /.  В.  Добгашу  и  по  латинскому  языку  Директору 
Института;  б)  на  II  курс*  по  греческому  языку  профессору 
Б.  Ф.  Бурзи  и  по  латинскому  языку  профессору  И.  И.  Семе- 
нову; в)  на  III  и  IV  курсахъ  по  обоимъ  древнимъ  языкамъ 
профессорамъ  М.  И.  Мандесу,  И.  Г.  Турцевичу,  Б.  Ф.  Бурзи  и 
Л.  П.  Семенову. 

Вышеизложенныя  задачи,  нам'Ьченныя  Конференщей  для 
1905  — 1906  учебнаго  года,  не  могли  быть  выполнены  всл*д- 
ст81е  событ1й,  им-Ьвшихъ  м-Ьсто  въ  город*  Н'Ьжин'Ь  съ  18  по 
24  октября  и  приведшихъ  къ  временному  закрыт1Ю  Института. 

Желая  предоставить  студентамь  IV  курса,  находящимся 
уже  пятый  годъ  въ  Институт*  и  второй  годъ  на  томъ  же 
самомъ  курс*,  возможность  окончить  курсъ  учен1я  и,  по  вы- 
держан1и  выпускныхъ  экзаменопъ,  получить  зван1е  учителя, 
Конференц1я  исходатайствовала  передъ  Министерствомъ  На- 
роднаго  Просв*щен1я  разр*шен1е,  не  открывая  интерната  допус- 
тить къ  выпускнымъ  испытанхямъ  студентовъ  старшаго  курса. 

Предварительно  означенные  студенты  представили  пре- 
подавателю Лилееву  сочинеи1я  по  педагогик*. 

Т*-же  студенты  писали  сл*дующ1Я  кандидатск1я  сочинен1я: 
профессору  Сперанскому  представлены  были  диссертац1и  сту- 
дентовъ: Пятковашго  „Жит1Я  новгородскихъ  святыхъ  съ  точки 
зр*Н1я  отражен1я  въ  нихъ  современной  жизни";  Ллгшеова  „Гри- 
бо*довъ  и  современность";  Мандрыка  „Тургеневъ  —драматургъ"; 
Абрамовича  „И.  В.  Кир*евск1й  и  еш  роль  въ  истор1И  русскаго 
славянофильства";  профессору  Радченку  представили  сочиненхя 
студенты:  Александровъ  на  тему  ;,Св.  Петка  и  Св.  Нед'Ьля  въ 
старинной  болгарской  и  сербской  письменности  и  въ  народ- 
ной П0931И"  и  Ивановъ  на  тему  „Корнелгй  Усйскчй,  польски 
поэтъ  (1823  —1897)";  профессору  Пискорскому  студентъ  Мартин- 
^.онъ  представил!^  кандидатское  сочинен1е  на  тему  „Баронъ 
Штейнъ  и  его  аграрныя  реформы".  Преподавателю  Кашпров- 
скому  представлены  были  диссертащи  студентовъ:  Компанца 
„Происхожден1е  казачества";  Плыгиевскаго  „Очерки  изъ  истор1и 
законодательства  о  пом*щпчьихъ    крестьянахъ  въ  ХУШ  ст.": 
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Пожарскаго  „Разборъ  законодательства  о  дворовыхъ  (по  об'Ьимъ 
редакщямъ  П.  С.  С.  Р.  3.)";  Тоукветова  ^Тяглый  поземельный 
над'Ьлъ  въ  царствованхе  Екатерины  11**. 


Конференщя  Института  им1Ьла  въ  отчетномъ  год}^  27  за- 
с^Ьдан1й,  на  которыхъ,  помимо  текущихъ  д'Ьлъ,  обсуждались 
вопросы,  связанные  съ  временнымъ  закрытхемъ  Института, 
касаюпцеся  лселаемыхъ  изм'ЬненШ  въ  нын'Ь  дМствующемъ 
Устав'Ь  Института.  Предцоложен1я  Конференщи  вызванныя 
посл-Ьдпими  вопросами,  представлены  были  черезъ  Г.  Попе- 
чителя Шевскаго  Учебнаго  Округана  усмотр'Ьше  Министерства 
Народнаго  Просв'Ьщен1я. 


Фундаментальная  библ10тека  Института,  состоявшая  въ 
начал1^  отчетнаго  года  изъ  24382  назван1й  въ  62390  томахъ, 
пополнялась  покупкою  книгъ  по  предлолсенш  профессоровъ  и 
преподавателей  и  присылкой  издан1й  русскихъ  и  иностранныхъ 
учреждешй  и  обществъ  и  учебныхъ  заведен1й,  преимуществен- 
но въ  обм'Ьнъ  на  „Изв'Ьст1я  Института".  Въ  настоящее  время 
въ  фундаментальной  библ1отек'Ь  имеется:  24875  назвашй  въ 
64513  томахъ. 

Въ  студенческой  библ1отек'Ь  до  начала  отчетнаго  год^а 
было  1198  назвашй  въ  7716  томахъ,  нын*  въ  ней  имеется 
1200  назван1й  въ  7776  томахъ. 


Въ  течеп1е  отченаго  года  вышелъ  въ  свЪтъ  XXII  томъ, 
Извгьстгй  Института,  въ  составь  котораго  вошли,  кром* 
отчета  о  состояпш  Института  за  1903 — 1904  и  1904  —  1905 
учебные  годы,  сл-Ьдуюпця  статьи: 

Профессора  М.  Н.  Сперанскаго:  Описанхе  рукописей  библ10- 
теки  (Пр1обр*тен1я  1904—1905  гг.) 

Профессора  Б.  Ф.  Бурзи:  „Неизданные  штемпеля  на  руч- 
ках!^ греческихъ  амфоръ." 


—   13  — 

Профессора  //.  //.  Семенова:  „Отличительный  черты  тслас- 
сическаго  м1ровоззр'Ьн1Я"  (Вступительная  лекцхя). 

Профессора  Л.  II.  Покровскаго:  „Къ  вопросу  объ  основ- 
номъ  характер*  древнеэллинскаго  государства"  (Приложенхе  къ 
р-Ьчи  о  краснор-Ьчш  у  древнихъ  Эллиновъ). 

Преподавателя  А,  А.  Мартова:  „О  почетныхъ  должностяхъ 
римскихъ  императоровъ  въ  городахъ  въ  первые  три  в^ка  им- 
перш." 

Проф.  И.  Г.  Тург^евича:  „Филологичесше  этюды  и  зам'Ьт- 
ки." 

Вн'Ь  Изв'Ьст1й  Института  профессора  и  преподаватели  Ин- 
ститута напечатали  сл'Ьдующхе  труды: 

Проф.  Л/.  Я.  Сперанскгй:  „Славянская  Метафрастовская  Ми- 
нея-Четья" (въ  Изв.  Отд.  русск. 
яз.  и  слов.  И.  Ак.  Н.  т.  IX.  1904) 
Спб.  1905. 
„  „Мостарское  (Манойлово)  Босн1йское 

Евангел1е.  Отрывки."  (въ  Русск. 
Филолог.  В'Ьстник'Ь  за  1905  и  1906 
гг.)  Варш.  1906. 

„Одинъ  изъ  сербскихъ  источниковъ 
русской  истор1и."    (въ  Чтен.  Об- 
щества    Нестора— Л'Ьтописца    за 
1906  г.) 
„  Реценз1я  на  книгу  И.  Е.  ЕвсЬева: 

„Онисагне  рукописей,  хранящихся 
въ    Орловскнхъ    древлехраннли- 
щахъ."    (въ  Изв.  Отд.  русск.   яз. 
и  слов.  И.  Ак.  И.  т.  XI  1906) 
„  Реценз1Я    на    книгу    И.    Попова: 

„Рукописи  Московской  Синодаль- 
ной (Патр1аршей)  библютеки:  вып. 
I."  (въ  Изв.  Отд.  русск.  яз.  и 
слов.  И.  Ак.  И.  т.  XI.  1906) 
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Проф.    К.    в.   Радненко:  „Апокрифическое  жит1е  Самарянкп  по 

прологамъ  Белградской  Народной  Биб- 
лютеки"  (въ  Изв.  Отд.  русск.  яз.  и  слов. 
И.  Ак.  Н.  Т.  XI,  4) 
Проф.  В.  И.  Савва:  „Обрядъ  омовен1Я  ногь  въ  Византш  и  на 

Руси".  Сборникъ  Харьковскаго  Историко- 
филологическаго  Общества.  Т.  Х\^). 
Препод.  В.  И,  р1ъзаиовъ:  „Изъ  разыскан1Й  о  сочинен1Яхъ  В.  А. 

5Куковскаго.  Спб.  1906.'*  (Оттискъ  изъ 

Журнала  Министерства  Народнаго  Про- 

св-Ьщенхя). 

Въ  состоящем'ь  при  Институт'^  Историко-филологическомъ 

Об1цеств1^   въ  отч(*тномъ  году  числилось  2    ночетныхъ    и    2(3 

дМствительныхв   членовь,   ПредсЬдателемъ  Общества   состо- 

ялъ  Ф.  Ф.  Гельбке,  Товарищемъ  предс^Ьдателя— А.  0.  Абрамовь, 

Секретаремъ — М.    И.  Лилеевъ,  его  товарищемъ— Е.  А.  Черно- 

усовъ,  Помощникомь  Казначея  -  Б.  Ф.  Бурзи,  Библютекаремъ— Е. 

И.  Кашпровск1й,  его  Товарищ(чм ъ — Е.  А.  Черноусовь. 

Въ  библютекЪ  Общества  кь  началу  отчетнаго  года  было 
375  назвашй  въ  1032  книгахъ:  въ  течен1е  1905 —1906  акаде- 
мическаго  года  поступило  а)  старых  ь—назван1й  26  въ  26  книгахъ 
и  б)  новыхъ— назвашй  9  въ  1 1  книгахъ.  Нын*  въ  ней  имЬется 
384  назвашя  въ  1069  книгахъ. 


в.  Розанов!,. 


ПАМЯТИ 


ЖашБ^я  ИБаноВина 

СОКОЛОВА. 

(•|-  17  1юня  1906  г.) 


[.ад  А 


нъжинъ 

Типо-лит.  наел.  В.  К.  Меленевскаго. 
19  0  7. 


Печатано  по  постановлен1ю  Конференщи  Историко-Филологическаго  Института 
Князя  Безбородко.  Директоръ  Института  Ф.  Геяьбке. 


Профессоръ  М.  И.  Соколовъ — одноизъ  самыхъ  св'Ьтлыхъ  воспо- 
мпнан1й  юности,  годовъ  студенчества  пишущаго  эти  строки.  Матвей 
Нвановичъ  занималъ  каеедру  русской  словесности  въ  И.-Ф.  ИнститутЬ 
кн.  Бе.зб()})одко  съ  1  1юня  1881  г.  по  8  сентяб1)Я  1889  г.;  мои  воспо- 
минаи1Я  относятся  къ  послЬднимъ  тремъ  годамъ  Нежинской д-Ьятель- 
пости  покой  наго. 

Челов'Ькт^  серьезнаго  научиаго  труда,  сосредоточенный  въ  сеГгЬ, 
чуяиый  стремлен1я  къ  впЬшнему  блеску,  но  уясе  на  студенческой 
скамь'Ь  яаявишшй  себя  солидною  ученой  работой  („Изъ  древней 
ист()р1Н  Волгаръ**  Спб.  1879.  Золота>1  медаль  отъ  Спб.  Университета), 
и  потому  быстро  достигш1й  профессорской  каеедры,  М.  И.  Соколовъ 
быль  в'ь  то  же  время  личностью  въ  высокой  степени  симпатичною. 
Н1'>жииск1е  студенты  любили  его  и  цЬнили  его  лекц1и;  не  ораторск1е 
эффекты  лектора  влек:1И  нас  ь  въ  его  аудиторхю,  но  серьезно-сосредоточен- 
ная, глубоко-продуманная,  мягкая  р-Ьчь — результать  предварптельнаго 
интенспвнаго  изучен1Я  излагаемаго  предмета. 

ИримЪръ  профессора  заражаль  слушателей:  лекцш  записывались 
почти  слово  въ  слово,  а  загЬмъ  при  ихъ  переписк'Ь  привлекалась  и 
пересматривалась  по  возможности  едва  не  вся  печатная  ученая  лите- 
ратура вопроса,  которую  М.  И.  Соколовъ  всегда  тщательно  отмЬчалъ 
въ  своемъ  изложеп1и;  удобство  имЪть  библ1отеку  въ  томъ  же  здан1й, 
гд-Ь  живешь,  исчерпывалось  въ  полной  м-Ьр-Ь.  И  я  храню  какъ  драго- 
ц-Ьнность  свой  рукописный  экземпляръ  этихъ  лекщй. 

М.  И.  Соколовъ  сталъ  профессоромъ  всего  черезъ  три  года  по 
окончанп!  университетскаго  курса  въ  Петербург*.  Н1^^жинск1й  перюдъ 
его  д-Ьятельност!! — время  напряя^еннаго  труда  падъ  выработкой  своихъ 
курсовъ.  ГСъ  188*', 7  году,  когда  я  сд'Ьлался  его  слушателемь,  эти  курсы 
уже  въ  значительной  степени  установились,  и  очень  многое  изтз  того, 
что  читалось  потомъ  Матв'Ьемъ  Иваповичемъ  въ  Московскомъ  универ- 
ситегЬ,  было  прослушано  его  нЬжннскими  студентами. 

Проф.  Е.  0.  Карск1Й,  слушатель  МатвЬя  Ивановича  въ  1881 — 1885 


Годахъ,  далъ  характеристику  его  курсовъ  за  сйое  время  *)  Усердный 
ученикъ  его  въ  1886 — 1889  годахъ,  я  попытаюсь  возстановить  образъ 
любимаго  профессора  накапун-Ь  переселенхя  его  въ  Москву. 

По  хранящимся  въ  архив*  Института  „Отчетамъ  о  состоян1и  и 
д-Ьятельности  Института  кн.  Безбородко",  въ  188^/7  учебномъ  году  и. 
д.  экстр,  проф.  Соколовъ  преподавалъ  студентамъ  IV  курса  грамматику 
церковпо-славянскаго  и  русскаго  языковъ,  4  часа  во  вторую  половину 
учебнаго  года**);  студентамъ  III  и  IV  курса—истор1ю  новой  русской  лите- 
ратуры, XV III  в.  2  часа;  студентамъ  II  и  П1  курсовъ — исторхю  русской  ли- 
тературы XVI  в.,  и  первой  половины  XVII  в.,  2  часа;  студентамъ  I  курса — 
народную  русскую  словесность,  1  часъ  въ  нед'Ьлю. 

Спещальные  курсы  М.  И-чъ  читалъ  р'Ьдко;  онъ  предпочиталъ 
прочесть  своимъ  слушателямъ  возможно  обстоятельнее,  сопровождая 
библюграфическими  указангями  (что  было  важно  при  отсутств1и  такого 
пособ1я,  какое  теперь  студенты  им-Ьютъ  въ  книг*  А.  Н.  Пыпина  „Истор1Я 
русской  литературы"),  обширный  общ1й  курсъ  по  истор1и  русской 
словесности,  который  разд-Ьлялъ  онъ  на  четыре  года.  Курсъ  этотъ  онъ 
начйналъ  народною  словесностью.  Въ  188**/7  г.  народная  словесность 
излагалась  нмъ  по  такой  программ****): 

Начало  научнаго  изсл'Ьдован1я  народной  словесности  (Монтань, 
Вико,  Руссо,  Гердеръ,  братья  Гриммы).  Отношен1е  къ  народной  сло- 
весности въ  Россп!  въ  XVIII  в.  Записываше  произведенгй  русской 
народной  словесности  (Чулковъ,  Прачъ,  сборникъ  Кирпш  Данилова, 
Сахаровъ,  Снегиревъ,  Терещенко;  кружокъ  славянофнловъ;  Кир-Ьевскге, 
Рыбниковъ,  Безсоновъ,  Барсовъ,  Гильфердингъ,  Даль). 

ЗагЬмъ  шелъ  вопросъ  о  задачахъ  и  методахъ  изучен1я  народнаго 
творчества,  подвергались  анализу  теор1и  для  объяснен1я  причинъ 
сходства  произведеп1й  народнаго  творчества  у  разныхъ  народовъ— 
миео логическая  и  теор1я  заимствован1я;  давалось  понятие  о  сравнительной 
миеолопи,  вкратц'Ь  излагались  солярйая  и  метеорологическая  теор1и 
происхояс'^еп1ямиеаи  вглядь  М.  Мю'ллеранароль  языка  въобразовапш 
миеовъ. 

Посл'Ь  такого  введен1Я,  профессоръ  обращался  къ  обозр%Н1ю  видовъ 
произведен1й  пародпо-иоэтическаго  творчества.  Шлар'Ьчь  о  заговорахъ, 
о  праздничиыхъ  обрядахъ    и    обрядовыхъ    п-Ьсняхъ,    о  похоронныхъ 

*)  Очеркъ  десятилетней  научной  дЬятельности  славянской  коммисс1и  Москов- 
скаго  Археологическаго  Общества.  Москва  1902,  40 — 42. 
**)  За  отсутств1емъ  профессора-слависта. 
***)  См.  Протоколы  Конференфи  Института  кн.  Безбородко,  хранящ1еся  въ  архив* 
Института,  за  1887  годъ,  и  принадлежащ1й  мн*  рукописный  экземпляръ  лекщй. 


причитан1яхъ,  о  свадебныхъ  обрядахъ  и  п'Ьсняхъ,  о  загадкахъ.  Эту 
часть  курса  М.  И-чъ  излагалъ  б-Ьгло  и  сжато.  Зато  на  былевомъ  эпосЬ 
онъ  останавливался,  и  слушатели  могли  основательно  орхэнтнроваться 
въ  вопросЬ.  Программа  этой  части  курса  была  такая: 

Эпосъ.  Содержаше  его.  Два  вида  народнаго  эпоса:  схсазка  и  былина; 
разница  между  ними  и  отношенхе  къ  нимъ  народа.  Объяснеше  сходства 
сказокъ  у  разныхъ  народовъ:  теорхи  Гримма  (Буслаевъ,  КотляревскШ, 
Потебня,  Ор.  Миллеръ)  и  Бенфея  (Радловъ,  Шифнеръ,  Стасовъ);  мн'Ьн1е 
А.  Н.  Веселовскаго  о  книжной  и  устной  передач*  сказокъ  черезъ 
Визант1ю. 

Оставляя  въ  сторон*  эпосъ  сказокъ,  М.  И-чъ  обращается  къ  бы- 
линамъ;  разсматривая  вопросъ  о  происхожденш  былевого  эпоса,  какъ 
этотъ  вопросъ  стоялъ  тогда  въ  наук*,  М.  И-чъ  анализируетъ  мн'Ьнхя 
Буслаева  и  О.  Миллера,  Стасова  и  А.  Н.  Веселовс1саго:  самъ  онъ  выска- 
валъ  такой  ваглядъ:  „Мы  видимъ,  что  былъ  горяч1й  споръ  о  томъ, 
самостоятеленъ  ли  русск1й  эпосъ  или  п*тъ,  заимствованъ  ли  или 
Н'Ьгь;  одни  изсл-Ьдователн  стоять  за  полную  его  оригинальность, 
друпе — за  безусловное  его  заимствовате.  Но  такт^  р-Ьзко  ставить  вопросъ 
нельзя:  невозможно  отрицать  заимствован1я  н*кс)торыхъ  сюжетовъ; 
источникомъ  для  заимствован1я  служили  книги,  а  не  турапскхе  пере- 
сказы, хотя,  быть  можетъ,  кое-что  проникло  и  этимъ  путемъ....  Народъ 
„не  аки  аспидъ  глухъ  и  затыкаяй  уши  свои,  иже  пе  угалышать  гласа 
обавающихъ":  онъ  не  остается  глухимъ  къ  тому,  что  пишется  въ  книгахъ; 
онъ  не  только  хранить  старый  запасъ  эпическихъ  сказан1й  отдаленныхъ 
временъ,  но  и  наживаетъ  „словесное"  добро.  За1шствован1е  доказываетъ 
только  ум-Ьнхе  народа  пользоваться  подходящимъ  матер1аломъ". 

М.  И-чъ  взялъ  былины  о  Святогор-Ь-Самсон*.  Положивъ  въ  основу 
своего  изложен1я  книгу  И.  Н.  Жданова  „Къ  литературной  исторхи  русской 
былевой  поэзш"  (Юевъ  1881)  и  реценз1ю  на  нее  А.  Н.  Веселовскаго 
(Журналъ  Минист.  Нар.  Проев.  1884  г.,  февраль),  профессоръ  вооч1ю, 
шагъ  за  шагомъ  пересматривая  и  освещая  мате1)1алъ,  на  и})актик'Ь, 
показалъ,  какъ  должепъ  быть  прим'Ьняемъ  сравнительЕшй  методъ  къ 
изсл'Ьдован1ю  памятниковъ  народнаго  творчества.  В ъ  методгшогическомъ 
отношен1и  такой  курсъ  былъ  въ  высокой  степени  важен ъ  для  слугпателей. 

Курсъ  по  народной  еловесности  былъ  читат>  М.  И-чемъ  еще  разъ 
въ  188®/9  году,  по  2  часа  въ  нед'Ьлю.*)  Въ  основу  ку}>са  были  поло- 
жены  тЬ  же  начала;    но  располагая    вдвое    больпшмъ   количествомъ 


*)  Протоколы  Конференщц  Института  кн.  Безбородко  за  1889  г.  и  принадлежа- 
Щ1Й  мв^  рукописный  экземпляръ  лекц1й,  мною  записанныхъ. 


Г) 

времени,  профессоръ  привлекъ  и  подвергъ  анализу  бол ыяее  количество 
матерхала.  Бол-Ье  подробно  были  разсмотр'Ьны  сборники  произведеп1й 
народной  поэзш;  характеризованы  главный  особенности  произведен1й 
народной  словесности  сравнительно  съ  произведен1ями  лнчнаго  твор- 
чества; говоря  о  существовавнпгхъ  о6ъяснен1яхъ  прнчинъ  сходства 
нроизведен1й  народнаго  творчества  у  разныхъ  народовъ,  М,  П-чъ  обсто- 
яте^чьно  разобралъ  теор1ю  миеологическую,  теор1ю  заимств()ван1я  и 
теор1ю  самозарожден1я  или  общихъ  пспхическнхъ  основъ.  Въ  даль- 
н-Ьйшемъ  изложенш,  при  разсмотр'Ьн1и  отд+>льныхъ  родовъ  и  видовъ 
произведен1й  народнаго  творчества,  М.  И-чъ  указывалъ  объяснен1я, 
кашя  даетъ  теор1я  миеологическая,  подверга^хъ  ихъ  к/итик-Ь  и  вы- 
рабатывалъ  объяснен1я  съ  другихъ  точекъ  зрЪнгя.  Поднявъ  вопросъ  о 
характер-Ь  народнаго  творчества  въ  первоначал ьномъ  его  развит1и,  М. 
И-чъ  говорилъ  о  синкретическомъ  характер*  примитивныхъ  произ- 
веден1й  этого  творчества  и  о  постепенномъ  выд-Ьлен^и  разныхъ  родовъ 
поэз1и, — точка  зр-Ьнхя,  усвоенная,  видимо,  отъ  А.  Н.  Весел овскаго. 

ПослЪдующхя  лекщи  были  построены  по  такому  плану: 

Заговоры,  Объясненхе  заговоровъ  по  теор1и  миеологи ческой  и 
возражен1я  противъ  него.  Составныя  части  русской  схемы  заговоровъ, 
ихъ  содержание  и  сравнительное  значен1е.  Предметы  заговоровъ.  Заго- 
воры отъ  трясовицъ.  Малорусскхе  заговоры.  Примеры  сходства  заго- 
воровъ у  разныхъ  народовъ  и  объяснен1е  его.  Знахарство;  отношенхе 
къ  нему  народа  и  церкви;  западная  демонологхя  и  от{)ажен1е  ея  у 
пасъ.  Би6люграф1я. 

Зага&ки.  Ихъ  древность.  Миеологи чесшя  толкован1я  загадокъ; 
крайности  этихъ  толкован1й.  Загадки,  какъ  выражен'1е  разнаго  рода 
знан1й  и  упражненхе  въ  остроум1П.  Время  происхождения  загадокъ. 
Взглядъ  Аеанасьева  на  загадки;  критика  этого  взгляда. 

Поэзья  обрядовая.  Остатки  язычества  въ  обрядовой  поэз1и;  объяснения 
по  теорьямъ  мнеологической,  психологической  и  заимствован1я;  при- 
м'Ьненхе  Веселовскимъ  теорп!  заимствован1я  къ  об  ьяснен1ю  обрядовъ  и 
п'Ьсенъ  святочныхъ.  Работы  Потебпи. 

Поэз1я  быта  семеннаго.  а)  Поэз1Я  свадебная.  Отражеи1е  въ  свадеб- 
ныхъ  обрядахъ  и  п'Ьсняхъ  различныхъ  формъ  брака.  Объясненхе  мрачнаго 
характера  свадебныхъ  пЪсенъ.  б)  Похо{)онная  поэзгя:  прпчитан1Я.  Взгляды 
миеологовъ  на  происхожден1е  прнчитан1й.  Значенхе  н-Ькоторыхъ  апо- 
крифовъ  въ  образован1и  взглядовъ  на  загробный  м1ръ.  Интересъ  изу- 
чеп1я  плачей.  Ихъ  лиричесшй  и  эпическ1й  характеръ.  Сборникъ  Ба})сова. 

Эпось. — Слабли.  Взглядъ  на  происхожден1е  сказокъ  Гримма  и  Бен- 
фея;  теор1я  самозарожден1я.  Животный  эпосъ.  Русск1я  изсл-Ьдовапхя  о 
сказкахъ. 


Былины.  Сказхса  и  былина.  Богатырство  и  слово  „богатырь".  Главныя 
направлепЫ  п  труды  по  изученш  былинъ.  Вопросы  1)  о  времени  про- 
исхождения былинъ,  2)  о  циклизащИу  3)  о  м'Ьст'Ь  появлен1я  былинъ. 

Сл1>довалъ  апализъ  и  объясненхе  сравиительно-историческимъ 
методомъ  группъ  былинъ:  Илья-сидень,  первая  по-Ьздка  Ильи  Муромца, 
1{алинъ-царь,  поЪздка  Ильи  къ  тремъ  заставамъ,  Илья  Муромецъ  и 
Идолище  поганое,  Добрыня  Никитичъ,  Алеша  Поповичъ,  Дюкъ  Степа- 
новичъ. 

Курсъ  о  древней  русской  литератур*  М.  И-чъ  располагалъ  по 
следующему  плану:*) 

Введете.  Опред*лен1е  и  разъясненхе  понят1й:  „литература",**) 
„истор1я  литературы*****).  Содержате  исторхи  литературы.  Словесность 
устная  и  письменая. 

Услов1Я  возникновен1я  русской  книжной  словесности.  Черты  ни- 
зант1йской  образованности  въ  IX — X  вв.  Возникновен1е  славянской  пись- 
менности. Вопросъ  о  славянской  азбук*  и  славянскомъ  язык*.  Ориги- 
нальные и  переводные  труды  свв.  Кирилла  и  Мевод1я.  Болгарсюй 
перюдъ  славянской  письменности.  Труды  еп.  Климента,  свящ.  Констан- 
тина, 1оанна  Экзарха.  Переводы  и  сборники  времени  царя  Симеона. 
Козма  пресвитеръ. 

Ученикъ  В.  И.  Ламанскаго,  М.  И.  Соколовъвъ  этомъ  отчетливомъ 
и  обстоятельномъ  введен1и  широко  ставилъ  вопросъ  о  древне-русской 
литератур*  на  почву  сравнительнаго  изучен1я  въ  связи  съ  письменостью 
юго-славянскою. 

Дап*е  сл*довало  обозр*н1е  русской  книжной  словесности  въ 
до-татарское  время: 

Вопросъ  о  письменности  на  Руси  до  крещен1я  св.  Владим1ра. 
Первые  памятники  русской  письменности,  упоминаемые  въ  л*тописи. 
Изв*ст1я  о  распространен1н  грамотности  и  просв*щен1я  на  Руси  при 
князьяхъ  Владим1р*  и  Ярослав*.  Направленхе  древне-русской  письмен- 
ности. 


•)  Протололы  Конференции  Института  кн.  Безбородкоза  1887  и  1888  годы;  при- 
яадлбжащ1й  мн-Ь  рукописный  экземпляръ  лекц1й  по  ^Истор1и  книжной  словесности 
съ  древв'Ьйшихъ  временъ  до  Х\М  в.  включительно",  чнтанныхъ  въ  1887/8  году. 

•*)  «Подъ  литературой  мы  понимаемъ  всю  совокупность  словесныхъ  произве- 
ден]Я,  въ  которыхъ  выражаются  умственные,  нравственные  и  общественные  интересы 
челов'Г»ка  и  народа"... 

***)  ^Цъль  истор1И  литературы— проследить  по  тГамятникамъ  письменности,  какъ 
въ  вихъ  въ  разное  время  выражались  духовные  интересы,  умственная,  нравственная 
и  общественная  жизнь  народа." 


Виды  литературпыхъ  памятниковъ  XI  в'Ька:  Поучепгя;  первые 
русск1е  проповедники — Лука  Жидята,  митр.  Илар10нъ,  веодос1й  Пе- 
черскШ.  Лослашя:  черноризца  1акова5  вес дос1яПечерскаго,  митр.  1оанна 
П.  Жизпеописапгя:  св.  князя  Владим1ра,  написанное  черн.  1аковомъ 
сравнительно  съ  словомъ  Иларюна;  сказан1е  о  Борис*  и  ГлЬб-Ь  черн. 
Такова  и  „чтен1е"  о  немъ  же  Нестора;  житхе  преп.  веодос1я  Печерскаго, 
написанное  Несторомъ. 

Писатели  изъ  грековъ:  митр.  Тоаннъ  II,  митр.  Никифоръ. 

Поучен1е  Владимхра  Мономаха.  Характеристика  автора  и  изобра- 
жаемаго  имъ  идеала.  Литературные  образцы  и  источники  поучен1я. 

„Новость  временныхъ  л^тъ";  важн*Ьй1ше  списки.  Вопросъ  объ 
автор*  и  составлен1и  свода.  Источники  л'Ьтописи — иностранные  и  до- 
машн1е.  Характеръ  народныхъ  предан1й,  занесенныхъ  въ  летопись. 
Литературный  достоинства  л'Ьтописи,  какъ  свода,  принадлежащаго 
одному  лицу. 

Св.  Кириллъ  еп.  ТуровскШ.  Св'Ьд'Ьн1я  о  его  жизни  и  сочинен1яхъ. 
Характеръ  его  пропов'Ьдей. 

Слово  о  полку  Игорев*.  Литературная  истор1я  памятника,  Вопросъ 
о  книжномъ  или  устпомъ  его  сочиненш,  о  стихотворной  или  про- 
заической форм*.  М.  И-чъ  считалъ  „Слово"  произведенхемъ  книжпымъ, 
оригинальнымъ,  прозаическимъ  по  форм*.  Сопоставляся  его  съ  ле- 
тописными разсказали  о  походах*  1103  г.,  1111  г.,  1170  г.,  1184  г.,  1185  г., 
онъ  устанавливалъ  постепенную  выработку  пр1емовъ  описанья  походовъ. 
Зат*мъ  подвергались  анализу  народно-поэтичесше  элементы  въ  „Слов***, 
и  выводъ  былъ  тотъ,  что  „п*вецъ  слова  стоялъ  очень  близко  къ  народу, 
жилъ  его  жизнью,  его  фантаз1я  развива.лась  не  по  чуждымъ  книжнымъ 
образцамъ,  а  согласно  съ  народной  фантазхей,  проявлявшейся  въ  про- 
И8веден1яхъ  народа."  Въ  заключенге  разсматрнвалась  мивологхя  Слова 
о  Полку  Игорев*. 

Дал*е  излагалось: 

Слово  Дан1ила  Заточника.  Изданхя  и  редакщи.  Данныя  о  личности 
автора;  характеръ  и  источники  мудрости  автора  Слова. 

Путешеств1е  иг.  Дап1ила  въ  св.  Землю.  Ц*ль  и  время  путешествхя. 
Предметы  описан1я.  Археологическое  и  литературное  значеше  памят- 
ника. Путешеств1е  въ  Царьградъ  Новгород.  арх1еп.  Антошя.  Сказание 
о  взят1и  Царьграда  латинами.  Выяснялось  значен1е  паломничества  въ 
развпт1и  устной  и  книжной  словесности. 

Обращаясь  зат*мъ  къ  послан1ямъ  Симона  и  Поликарпа,  къ  Пе- 
черскому  Патерику,  М.  И-чъ  объяснялъ  литературное  значеше  этихъ 
памятниковъ,  какъ  рисующихъ  идеалъ  релппозно-аскетической  жизни 
ХП— Х1П  в. 
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Заговоривъ  о  русской  словесности  въ  перюдъ  татарскаго  ига,  о 
губительномъ  вл1ян1и  татарщины  на  судьбу  литературы  и  образованности, 
когда  „грамотность  остановилась  и  какъ  бы  замерла,  и  лишь  въ  мо- 
настыряхъ,  куда  часто  укрывался  отъ  М1ра  сего  русскШ  челов'Ькъ, 
велась  скорбная  л-Ьтоппсь  скорбныхъ  событ1й", — М.  И-чъ  отмЪчалъ,  что 
въ  это  время  русское  иросв-Ьщепхе  нашло  себ*  поддержку  въ  южномъ 
славянств'Ь:  хотя  сношен1Я  Руси  съ  Балкапскимъ  полуостровомъ  и  были 
затруднены  татарами,  однако  сношешя  эти  все  же  продолжали  существо- 
вать, и  благопр1ятпыя  услов1я  въ  исторической  жизни  Болгар1и,  Серб1и, 
достигшихъ  въ  это  время  высшаго  политическаго  развитая  и  могу- 
щества, какое  когда-либо  они  им'Ьли, — и  Босн1и  „поддержали  въ  XIII 
и  XIV  вЪкахъ  наше  славянское  восточное  просв'Ьщен1е".  Посл-Ь  сд-Ь- 
ланнаго  по  этому  поводу  экскурса  въ  область  балканскаго  славянства, 
М.  И-чъ  переходилъ  къ  разсмотр-Ьн1ю  памятниковъ  русской  литературы, 
стоящихъ  въ  непосредственной  связи  съ  татарскимъ  завоеванхемъ. 
Подвергались  анализу  пов'Ьсти  о  нашеств1яхъ  татаръ,  о  взят1и  русскихъ 
городовъ,  о  путешеств1яхъ  русскихъ  князей  въ  Орду  и  проч.:  сказан1е 
о  битв*  на  Калк*;  сказанхя  о  разорен1и  городовъ  Рязани  и  Владимхра; 
сказан!я  о  путешеств{и  въ  Орду  Дап1ила  1'аличскаго,  объ  убхеши  Ми- 
хаила Черниговскаго;  пов'Ьсти  объ  Александр*  Невскомъ,  о  тверскихъ 
кпязьяхъ  Михаил*  Ярославич*  и  Александр*  Михайлович*;  былина  о 
Щелкан*  Дудептьевич*.  Выяснялась  роль  церкви  въ  татарскую  эпоху, 
характеризовалась  д*ятельность  еп.  Кирилла  II,  Серапюна  еп.  Влади- 
М1рскаго.  Отм*чал()сь  отраженхе  въ  литератур*  и  мирныхъ  сношен1й 
русскихъ  съ  татарами:  Сказан1е  о  Петр*  царевич*  Ордынскомъ.  Обсто- 
ятельно разбирались  сочинен1я,  вызранныя  Кулшсовскою  битвою:  По- 
боище Дмитр1я  Ивановича,  Пов*дан4е  и  сказан1е  о  Мамаевомъ  побоищ*, 
Задонщина;  выяснялся  ихъ  характеръ,  взаимный  отношен1я,  отношен1е 
къ  Слову  о  полку  Игорей*  и  поздп*йш1я  перед*лки. 

М.  И-чъ  отм*чалъ,  что  во  время  до-татарское  главнымъ  центромъ 
литературнымъслужилъ  стольный  городъ  К1евъ,  но  и  въ  другихъ  м*стахъ 
русской  земли  началась  литературная  д*ятельность:  им*ются  памятники 
черниговсше,  туровсгае,  новгородсше,  волынсше;  литература  началась . 
и  въ  суздальской  земл*.  Татарское  иашеств1е  ослабило  литературную 
производительность,  понизило  ее;  оказалась  огромная  убыль  въ  лицахъ, 
которыя  интересовались  литературой  и  поддерживали  иптересъ  къ  ней, 
и  въ  читателяхъ  и  въ  писателяхъ...  XIV  в*къ  былъ  еще  тяжелымъ 
в*комъ  въ  нашей  исторпт,  татарское  иго  было  во  всей  сил*;  однако 
есть  факты,  свид*тельствующ1е  о  томъ,  что  въ  этомъ  в*к*  бол*е,  ч*мъ 
въ  конц*  XIII  в.,  народъ  жилъ  духовной  жизнью  и  предавался  инте- 
ресамъ  не  только  матерхальнаго  обезпечен1я  и  вн*пшей  безопасности. 


но  II  ипторесамъ  характера  отвлеченнаго.  Впереди  другихъ  городовъ 
и  М'Ьстпостей,  естественно,  сталь  въ  это  время  Новгородъ,  потому  что 
Новгородская  область,  такъ  же  какъ  п  Псковс1хая,  татарское  иго  ис- 
пытывала только  косвсчшымъ  обраяомъ,  большею  частью  своего  про- 
странства ра;з()рена  не  была.  М.  И-«гь  останавливался  на  любопытномъ 
П()слан1и  арх1еп.  новгородскаго  Васил1я  къ  еп.  Тверскому  веодору  о 
земномъ  ра*,  анализнровалъ  его  содержанхе,  указывалъ  его  книжные 
и  устные  источники;  останавливался  на  „Рукописанп!  Магнуса  короля 
Св'Ьйс1саго." 

Дал'Ье  М.  И-чъ  обраищлся  къ  Москв'Ь,  говорилъ  о  событтяхъ  и 
лицахъ,  сод'Ьйствовавшихъ  возвышен1ю  власти  московскихъ  государей, 
о  митрополитахъ  Петр*,  Алексхи,  Кипр1ан*,  объ  отражен1и  движен1я, 
возниктиаго  въ  Болгар1и  при  патрхарх*  Евфим1И,  о  внесен1и  произве- 
ден1й  юго-славянской  литературы  въ  русск1я  книги  (какъ  и  нахзбороть — о 
распространен  1И  памятниковъ  русской  литературы  среди  славянъ;  „об- 
щен1е  въ  зтомъ  случа'Ь  было  полное",  замЪчалъ  М.  И-чъ),  о  литера- 
турной д'Ьятельности  Григор1я  Цамвлатт  и  митр.  Фот1я,  особенно  о  его 
послан1яхъ,  посвященныхъ  секгЬ  стрпгольниковъ;  М.  И-чъ  всл'Ьдъ  за 
Тихонравовыл1ъ  и  Веселовскимъ  признавалъ  еще  въ  это  время  связь 
стрпгольниковъ  съ  западными  еретиками, — вглядъ    изм-Ьненный   имъ 

ВП0СЛ'ЬДСТВ1И.*) 

ЗагЬмъ  шла  р'Ьчь  о  литературныхъ  произведен1яхъ,  связанныхъ 
СЪ  именами  великихъ  подвижниковъ  монашества  въ  Московской  Руси, 
о  значен1и  монашескаго  подвижничества  въ  XIV— XVI  вв.;  отм'Ьтивъ 
особенное  богатство  духовной  жизни,  какимъ  отличалась  въ  XIV  в. 
область  Ростовская,  М.  И-чъ  говорилъ  о  Епифан1и  Премудромъ,  автор* 
жит1й  свв.  Серия  Радонежкаго  и  Стефана  Пермскаго,  о  Св.  Кирилл* 
Б*.!1оозерскомъ  и  его  послап1яхъ,  о  библ1отек*  Кирплло-Б*лоозерскаго 
монастыря. 

Посл*дующее  изложен1е  им*ло  своимъ  предметомъ  памятники, 
вызванный  флорент1йскою  ун1ею:  путешеств1е  Исидора,  Пов*сть  объ 
осьмомъ  собор*,  Слово  объ  осьмомъ  собор*  и  поставлен1и  русскаго 
митрополита  1()ны;  дал*е — о  д*ятельности  Пахом1я  Серба,  митрополитовъ 
Московскихъ  1оны,  веодос1я,  Филиппа  I. 

„XV  в*къ,  говорилъ  М.  И-чъ,  въ  исторги  нашего  нросв*щен1я  и 
въ  истор1и  литературы  интересенъ  главнымъ  образомъ  потому,  что  въ 
это  время  нарождались  въ  1)усской  жизни  так1е  вопросы,  которые  тре- 
бовали для  своего  разр*шен1я  значптельнаго  умственнаго  развит1я,  зна- 


*)  Срв.  Очеркъ  десятнлЬтней  научной  д1^ятельности  Славянской  коинсс1я,  стр. 48. 
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чительпаго  усплгя  литературы.  Самое  парожден1е  этихъ  вопросовъ 
свид'Ьтельствуетъ  объ  этомъ  умствепномъ  движеи1п  въ  нашемъ  обтцеств'Ь. 
Сюда  относится  прежде  всего  11оявлеп1е  ересей,  шедшпхъ  р+>Ш11тел1>по 
враз[)'Ьзъ  съ  учеи1(*мъ  православной  церкви.  Дал+эС,  сюда  относятся 
воззр'Ьп1Я  на  формы  аскетической  жнанн,  воз81)'Ьн1я,  влекнпя  ва собой 
посл'Ьлств1я  со1цал1>наго  характера.  Нарождался  вон1)осъо  монастырскпхъ 
имуи1,ествахъ.  По  поводу  атихъ  В(Н11юсовъ  обнаружилась  коренная 
разница  возр'Ьн1й  на  задачи  подвижничества;  возникло  два  направлен1я: 
представителями  ихъ  были  Нплъ  Сорск1й  и  1оснфъ  ВолоцкШ." 

М.  И.  говорилъ  о  Нилъ  Сорскомъ,  о  характер-Ь  его  подвижничества 
по  его  посла1Пямъ  и  монастырскому  уставу;  отм-Ьчалось  вл1яте  афонскаго 
созерцательпаго  подвижничества.  Отмечено  было  и  то,  что  „элементъ 
критицизма,  присунцй  направлению  Нила,  послужилъ  къ  тому,  что 
немало  лпцъ  изъ  посл1>дователей  Нила  впали  въ  еретичество."  Обра- 
тившись къ  1осифу  Волоцкому,  М.  И.  пзображалъ  его  аскетическ1й 
идеалъ,  на  основан1н  его  монастырскаго  устава,  анализировалъ  его 
„Просв'Ьтитель"  въ  связи  съ  пстор1ею  ереси  жидовствуюпц1хъ,  начало 
которой  указывалось  въ  еврейской  пропаганд*,  и  послан1ЯМИ  и  де- 
ятельностью арх1еп.  Геннад1я, — говорилъ  объ  отпошен^яхъ  его  къ  за- 
волжскимъ  старцамъ. 

ЗатЬмъ  М.  И.  переходилъ  къ  Максиму  Греку,  говорилъ  о  его 
переводахъ,  объ  исправлен1п  книгъ,  разсматрпвалъ  сочинен1я  догма- 
тико-полемичесшя  и  нравоучительныя.  На  образован1е  характера  ина- 
правлен1я  Максима  отм'Ьчалгось  большое,  влгяше  Савонароллы.  Деятель- 
ность Максима  Грека  ставилась  въ  связь  съ  т-Ьмъ  церковнымъ  и  умствен- 
нымъ  двпжен1емъ,  какое  появилось  у  насъ  подъ  вл1яп1емъ  ереси 
жидовствующихъ,  выяснялись  заслуги  Максима  какъ  пропагандиста 
.образовашя(знан1я  грамматики),  вл1яше  его  сочинен1й  на  возбужден1е 
вопросовъ,  поднятыхъ  на  Стоглавомъ  собор*;  объяснялось,  почему 
Максимъ  Грекъ  сделался  авторитетомъ  и  у  православныхъ  и  у 
раскольниковъ  въ  ХУП  в+ж-Ь. 

Въ  дальн^йшемъ  изложен1Н  М.  И.  останавливался  главнМшимъ 
образомъ  на  гЬхъ  лицахъ,  „которыя  писали  сочинен1я  бол^е  важныя 
для  истор1и  умственнаго  развитхя  Руси."  Такъ  охарактеризована  была 
литературная  д-Ьятельность  мптр.  Даншла,  въ  словахъ  и  послан1яхъ 
котораго  нашло  себ*  мЪсто  яркое  пзображеше  и  обличение  отрица- 
тельныхъ  сто1)опъ  тогдашней  жизни. 

„Въ  XV— XVI  вв.,  говорилъ  М.  И.,  историческая  жизнь  Руси 
представляла  много  задачъ,  которыя  русскимъ  нужно  было  решить 
самостоятельно,  своимъ  умомь.  Прежде  и  въ  административномъ  смысл* 
и  въ    умственно-нравственпомъ  Русь   могла  ссылаться   на  Византш, 
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какъ  на  авторитетъ;  но  съ  XV  в.  Русь  сделалась  независимой  отъ 
цареградскаго  патр1арха,  пр1обр'Ьтя  себ'Ь  право  им^^ть  собственнаго 
патрхарха.  Въ  XV  в.  Грещя  потеряла  свою  самостоятельность;  аупра- 
вославпыхъ  составилось  уб'Ьжден1е,  что  православная  церковь  нуж- 
дается въ  св'Ьтскомъ  покровнтел'Ь — въ  православномъ  цар'Ь:  имперхя 
и  церковь  срастаютстя  въ  попят1и  православпыхъ.  Въ  это  время  воз- 
никаетъ  вопросъ:  гд'Ь  теперь  средотоше  православ1я?  Въ  н-Ькоторыхъ 
произведен1яхъ  уже  XV  в.  начинаетъ  складываться  уб-йждеше,  что  вс* 
прерогативы,  возлагавш1яся  прежде  на  Виэантгю,  поел*  ея  паден1я 
переходятъ  на  Русь,  какъ  единственное  православное  могущественное 
государство.  Но  съ  XV  в.  на  Руси  начинаютъ  появляться  ереси;  ей 
грозить  то  же,  отчего,  думали,  погибъ  Римъ  и  Визанпя:  Римъ — отъ 
Аполлинархевой  ереси,  Визант1я — за  нечестивую  жизнь;  та  же  опасность 
погибнуть  вслЪдствхе  ересей  и  пороковъ  гроз1г1ъ  и  Росс1и.  Отсюда— въ 
нашей  литератур*  появляется  масса  горячо  написанныхъ  сочиненШ, 
въ  которыхъ  авторы  стараются  уб-Ьдить  русскихъ  въ  необходимости 
твердо  держаться  православ1я.  Главный  мотйвъ  этой  необходимости 
заключается  въ  томъ,  что  Руси  принадле.житъ  главная  роль  среди 
православпыхъ  государствъ,  кахгь  единственно  свободному  православ- 
ному царству." 

И  М.  И.  обрахцался  къ  послан1Ямъ  старца  ФпЛоеея,  какъ  сочинеп1ЯМЪ, 
въ  которыхъ  эти  воззрЪнгя  выступаютъ  всего  ярче.  ТЪ  же  идеи  отме- 
чались имъ  въ  сказашяхъ  о  флорент1йскомъсобор'Ь,овзят1иЦаряграда 
турками,  о  новгородскомъ  б^ломъ  клобук*,  о  переход*  на  Русь  царскихъ 
регал1й  и  др. 

„Ц-Ьлый  рядъ  литературныхъ  памятниковъ  XV,  XVI  и  XVII  вв. 
развиваетъ  идею  о  преемств*  русскаго  царства  по  отношен1ю  къ  Риму  и 
Визант1и,  говорилъ  М.  И-чъ.  Существуетъ  одна  в-Ьчная  имперхя,  одно 
вечное  православ1е,  хранящееся  у  того  народа,  который  остается  в'Ьрнымъ 
чистогЬ  вЪры;  если  же  то  или  другое  государство  живетъ  порочно, 
то  лишается  этой  благодати.  По  пророчествамъ,  должны  быть  три  Рима: 
два  пали,  трет1й  долженъ  существовать  до  конца,  какъ  хранитель 
истинной  в^ры.  Если  же  русск1е  не  выдержать  своей  высокой  роли, 
то  будутъ  терпеть  разныя  б-Ьдствхя.  Въ  этой  идеЪ  руссше  писатели 
находить  мотйвъ  убеждать  современниковъ  къ  усовершенствован1ю  и 
церковной  и  гражданской  жизни;  эта  идея  является  одушевляющею 
въ  XVI  и  XVII  вв.,  когда  православнымъ  приходилось  отстаивать  свою 
самостоятельность  противъ  мусульманъ  и  западныхъ  инов*Ьрныхъ 
христ1анъ.  Эта  идея  им^ла  очень  большое  влхяше  и  на  развитхе  русскаго 
самосознан1я.  Въ  виду  проповеди  о  такой  высокой  роли  Руси,  естествен- 
но лицамъ,    стоявшимъ  во  глав*  государства  и  церкви,  должна  была 


Пр»Гтй  ММсЯь  о  Томъ,  адобы  хорошенько  опред-Ьнить  сйМй]Съ  себя,  ойрб- 
д'Ьлить,  чтб  есть  хорошаго  и  дурного  въ  нашей  жизни,  чтобы  загЬмъ 
развивать  хорошее  и  уничтожать  дурное.  Въ  XVI  в.  и  видно  стремлеше 
подвести  итоги  жизни  въ  разныхъ  сферахъ — государственной,  церковной, 
литературной."  Съ  такой  точки  зр'Ьн1Я  осв*щалъ  М.  И-чъ  въ  дальн'Ьй- 
шемъ  своемъ  курс*  д'Ьло  собиранхя  Великихъ  Миней-Четьихъ,  де- 
ятельность соборовъ   1547  и   1549  гг.  О  новыхъ  чудотворцахъ,  собора 

1550  года,  на  которомъ  быль  редактированъ  Судебникъ  и  Уставная 
Грамота  1оанна  Грознаго,  и  церковно-земскаго    „Стоглаваго"   собора 

1551  года. 

М.  И-чъ  характеризовалъ  деятельность  митр.  Макар1я  стремивша- 
гося  собрать  во  едино  „вс*  чтомыя  книги'',  существовавппя  на  Руси, 
и  давалъ  обозр'Ьн1е  Великихъ  Четьихъ-Миней;  обращался  къ  литера- 
тур* ЖИТ1Й  въ  связи  съ  собиран1емъ  Четьихъ-М1гаей,  говорилъ  о  В. 
М.  Тучков*,  о  пресвитер*  Васил1и;  разбиралъ  жит1я  муромскихъ  свя- 
тыхъ:  кн.  Константина  и  д*тей  его,  еп.  Васил1я,  Петра  и  Февроти  (это 
посл*днее  жит1е  изучалось  сравнительно  съ  другими  памятниками, 
привлеченными  Вуслаевымъ  и  Веселовскимъ);  разсматривалъ  Стоглавъ, 
опред*лялъ  значете  его  для  литературы,  характеризовалъ  постанов- 
лен1я  собора  касательно  просв*щен1я,  церковныхъ  обычаевъ,  богослу- 
жен1я,  разнаго  рода  пороковъ  и  народныхъ  увеселешй. 

Дал*е  отм*чалось  проявленхе  неправославныхъ  мн*Т]1й,  разсмат- 
ривались  д*ла'  Висковатаго,  Башкина,  веодос1я  Косого,  и  въ  связи  съ 
ними  давалось  обозр*Н1е  литературно-полемической  д*ятельности 
Зинов1я  Отенскаго. 

Зат*мъ  шла  р*чь  о  литературной  д*ятельности  протопопа  Сильвест- 
ра, о  Домостро*  (сравнительно  съ  сочинен1ями  въ  этомъ  род*  въ  дру- 
гихъ  литературахъ);  о  кн.  А.  М.  Курбскомъ,  его  переписк*  съ  I.  Грознымъ, 
о  его  „Истор1и  в.  кн.  Московскаго". 

Прежде  ч*мъ  приступить  къ  литератур*  XVII  в*ка,  М.  И.  д*лалъ 
обширный  обзоръ  литературы  западно-русской  до  конца  XVI  —нач.  XVII 
в*ка.  Давался  очеркъ  исторхи  Литвы  и  Польши,  распространен1я  въ 
Польш*  протестантизма,  борьбы  съ  нимъ  1езуитовъ;  характеризовалось 
положен1е  русской  народности  и  православ1я  въ  Польско-Литовскомъ 
государств*,  разбирались  литературные  памятники,  направленные  къ 
защит*  русской  народности  и  православ1я  въ  Литв*  московскими 
выходцами,  разсматривалась  д*ятельность  старца  Артем1я  и  князя 
Курбскаго  въ  этомъ  направлеши.  Излагалась  истор1я  возникновешя 
церковныхъ  братствъ  и  братскихъ  школъ  (сравнительно  съ  исторхей 
школъ  западно-европейскихъ).  Характеризовался  литературный  языкъ, 
образовавппйся  въ  Польско-Литовской  Руси.   Разбиралась  Эпистол1я 
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митр.  Мисаила  къ  пахгЬ  Сиксту  IV  отъ  14  марта  1476  г.,  пов-Ьсть  о 
битв'Ь  подъ  Оршей  и  похвальное  слово  кн.  К.  И.  Острожному  (по  Су- 
прасльской  рукописи).  ДалЪе  говорилось  о  начал'Ь  киигопечатан1Я,  о 
д'Ьятельности  Шв.  Ф'Ьоля  и  Фр.  Скорины,  печатниковъ  Ив.  бедорова 
и  П.  Мстиславца,  объ  нзданш  Острожской  бнбл1и.  Характеризовалась 
деятельность  Петра  Схсарги  и  полемика  противъ  него  („Зачапка"  Хри- 
стофора, „Краткословесный  ответь"  Феодула),  д'Ьятельность  Ацтон1я  Пос- 
севина,  князя  К.  Острожскаго  (его  „Окружное  послаюе"),  Стефана  Зи- 
зан1я,  клирика  Василхя  („Книжица  о  единой  в^р*  православной"), 
Ипат1я  ПогЬя,  въ  связи  съвопросомъ  объ  уши.  Анализировалась  истор1я 
Брестскаго  собора,  изложенная  съ  православной  точки  зр-Ьнхя  въ  книгЬ 
„Апокрисисъ"  Христофора  Фил^угета,  зиачеп1е  которахю  оц-Ьнивалось 
такимъ  образомъ:  „Апокрисисъ  им'Ьлъ  большое*  значен1е  въ  западно- 
русской литератур'Ь.  Онъ  не  только  разбцваетъ  на  всЬхъ  пуиктахъ 
изложен1е  хода  Брестс1саго  собора С1сарги, но  и  отвЬчаетъ  на  вопросы 
Скарги  въ  его  сочинеши  о  Единой  В-Ьр*.  Посл-Ь  Ш)явлен1я  Апокрисиса 
для  всЬхъ  стало  ясно,  что  хотя  уи1аты  съ  форм1и1ьной  стороны  и 
одержали  верхъ,  тЬмъ  не  мен'Ье  со  стенопы  иравствон пой  были  правы 
противники  унш.  За,  духовными  лицам1г,  устроившими  уп1ю,  пошло 
меньшинство,  притомъ  своекорыстпыхъ  людей;  лучщге  же  люди  остались 
в'Ьрны  православш". 

Дал*е  излагалась  полемика*  по  вопросу  объ  ун1и:  „Перестрога" 
львовскаго  священника  Андрея,  „Антирриснсъ**,  послан1я  натр,  алек- 
сандрШскаго  Мелетгя,  послан1е  къ  кн.  Острожкому  Ип.  ПогЬя  цотв-Ьтъ 
на  него,  ;,Истор1я  о  листрхйскомъ  феррарскомъ  или  флоренскомъ  синод***, 
„Оборона  Св.  Синоду  Флоренского",  „Гармошя  или  согласхе  восточной 
и  римской  церкви",  „вриносъ  или  плачъ  восточной  церкви"  .Мелет1я 
Смотрицкаго,  и  др.;  характеризовалась  д'Ьятельность  1оанна  Вишенскаго, 
Мелет1я  Смотрицкаго,  Захарти  Копыстеяскаго  (особенно  его  Палинод1я 
.въ  связи  съ  Обороной  уши  Льва  Кревзы). 

ЗагЬмъ  М.  И.  обращался  къ  вопросу  о  школахъ  юго-западной 
Руси  XVII  вЪка,  обрисовывалъ  заслуги  митр.  Петра  Могилы,  характе- 
ризовалъ  особенности  учёбнаго  курса  въ  Юевской  а1садем1и,  останав- 
ливаясь въ  особенности  на  вопрос*  о  стйхотворствЬ. 

Дал-Ье  шла  р'Ьчь  объ  I.  Голятовскомъ,"  Л.  Бараиович1>,  Кирилл1> 
Транквилтон*  („Зерцало  Богослов1я"),  I.  Гизел+>  („Сииопсис1>"),  грам- 
матик*  Мел.  Смотрицкаго  и  словар-Ь  Памвы  Берыпды. 

Обзоръ  литературы  XVII  в'Ька  Московской  Руси  М.  П.  пачипалъ 
анализомъ  сказан1й  о  смутномъ  времени;  въ  основу  этой  части  курса 
полагалась  извЬстная  книга  проф.  Платонова. 
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Дал*е  выступалъ  вопросъ  о  московскихъ  училищахъ  XVII  в'Ька; 
шла  р'Ьчь  о  заботахъ  о  просв'Ьщенхи,  выяснялась  связь  литературы  съ 
вопросомъ  о  школьномъ  образован1И  въ  XVII  в'Ьк'Ь;  разбирались  изв'Ьст1я 
объ  открытыхъ  или  только  предполагавшихся  школахъ:  Андреевской 
(в.  М.  Ртищева),  Чудовской  (патрхаршей),  Богословской  (при  церкви 
I.  Богослова),  шкодЪ  славяно-латинской  для  подъячихъ,  Богоявленской 
(Лихудовъ),  Типографской  и  Спасской  (Славяно-Греко- Латинская  Ака- 
дем1я). 

ЗагЬмъ  сл'Ьдовалъ  очеркъ  книгопечатнагод'ЬлавъМоскв'Ьвъ  XVI 
и  XVII  в.  и  вопросъ  объ  исправлеши  церковныхъ  книп>:  первыя  ти- 
пографш,  исправлеше  служебника  1617 — 1618  г.,  послаше  старца  Ар- 
сен1я  Глухого  протопопу  Ивану  Лукъяновичу;  Антоши  Подольсшй  и 
Иванъ  НасЬдка;  полемика  съ  латинянами,  протестантами  и  греками; 
Арсен1й  Сухановъ;  патргархъ  Никонъ;  литература  вызванная  его  Д'Ья- 
тельностью;  первые  расколоучители;  начало  раскольничьей  литературы. 

0бозр'Ьн1е  литературы  Петровской  эпохи  М.  И-чъ  предварялъ  из- 
ложен1емъ  переводной  литературы  предшествующаго  времени.  Это  былъ 
какъ  бы  отд'Ьльный,  спещальный  курсъ,  располагавппйся  по  такой 
программ*:*) 

Книги  дуаювнаго  содержапгя:  Библ1Я  и  апокрифы. 

Лсторическгя  книги:  хроники  Малалы,  Амартола,  Манасс1и,  Зонары, 
.  Метафраста  (Логовета),  патр.  Никифора.  Руссюя  компилящи — хроно- 
графы; Эллинсшй  и  РимскШ  Л'Ьтописецъ,  собственно  хронографы,  ихъ 
составъ  и  редакщи. 

Повгьсть  о  Троянской  войН'Ь;  Повтьсть  объ  Александр*  Македон- 
скомъ;  происхожден1е  и  переработки  ихъ. 

Источники  свтъдтънгй  о  природгь  въ  до-петровскую  эпоху:  Физюлогъ, 
шестодневы,  ЭпифанШ  Кипрсшй,  Георпй  Писида,  Косма  Индикопловъ, 
1оаннъ  Дамаскинъ,  некоторые  апокрифы  („Книга  о  тайнахъ  Еноховыхъ'' 
и:  др). 

Византгйскге  романы  и  повгьсти  и  ихъ  переработю!.  Первоначаль- 
ный христ1анск1й  романъ:  Клементины,  сказан1е  о  д'Ьянхяхъ  Павла  и 
веклы,  жит1е  Ксенофонта  и  Мар1н;  собственно  визант1йск1й  романъ; 
поэма  о  ДигенисЬ;  сказан1е  о  Вавилонскомъ  царств*. 

Сказашя  восточныя,  перешедппя  черезъ  Визанйю:  о  Спнагрипп'Ь; 
о  Соломон*  и  КитоврасЬ;  Стефанитъ  и  Ихнилатъ.  Варлаамъ  и  1оасафъ. 
О  куиц*  Басарг*.  Сны  царя  Шахаиши;  сказка  о  Еруслан*  Лазаре- 
вичъ.  Шемякинъ  Судъ. 


*)  См.  Протоколы  Ковфервнц1И  за  1888  годъ  и  принадлежащ1й  мн1^  рукописный 
курсъ. 


16 

1Тов1Ьбти  ^ападнаго  происхожденгя.  Сборники:  Римсюя  Д-ЬянЬг,  Ве- 
ликое Зерцало,  О  семи  мудрецахъ.  Пов'Ьсти  о  Брунцвик'Ь,  Василь'Ь 
Златовласомъ,  о  Бов*  Королевич'Ь;  о  Мелюзин*,  Трнстан'Ь  и  Изольд'Ь, 
о  Петр'Ь  и  Магелон-Ь. 

Делюнологичесюя  повтьсти:  о  происхождеи1И  табака,  о  происхож- 
деши  виннаго  пит1я;  о    Савв'Ь   Грудцып*,  о  Гор'Ь-Злосчастхи. 

Смгъосотворныя  повтьсти.  Западные  ихъ  прототины.  Иов'Ьсть  о  вом* 
и  Ерем*;  о  бражник*;  о  Ерш*  Ершович*. 

Историчестя,  географическгя  и  космтрафическгя  сочинетя  западного 
происхожденгя.  Хроника  Б'Ьльскаго,  Л'Ьтописи  церковный  Барошя;  сочи- 
нетя К.  Ликостена,  Герарда  Меркатора,  Иннокент1я  Ш-го;  Луцидар1й. 
Азбуковники.  Шестодневъ  Аванас1я. 

Изложеше  истор1и  новой  литературы  носило  у  М.  И-ча  харак- 
теръ  болЪе  отрывочный.  Для  студентовъ-словесниковъ  Ш  и  IV  курса 
въ  188^/7  г.  читался  курсъ  по  сл-Ьдующей  программ**): 

Оч^жъ  исторги  русскаго  стихосюженгя  и  стихотворства  въ  XVII 
и  ХУШ  вгькть, 

Отсутств1е  стихотворства  въ  древнерусской  литератур*;  причины 
этой  явлен1я. 

Попытка  Мелет1я  Смотрицкаго  создать  метрическое  стихосложеше. 

Первые  опыты  силлабическихъ  стиховъ  въ  литератур*  юго-запад- 
ной Руси  подъ  вл1яшемъ  польскимъ.  Стихи  при  первопечатныхъ  кни- 
гахъ.  Опыты  ц*льныхъ  сочииен1й  въ  гтихахъ:  „В*зерункъ  цнотъ"  и 
цроч.,  Елисея  Плетенецкаго  (1618  г.),  „В*рш*  па  жалостный  погребъ**  и 
проч.  Сагайдачнаго  (1622  г.)  и  др. 

Первые  опыты  силлабическихъ  стиховъ  въ  литератур*  Москов- 
ской Руси;  вирши  кн.  Хворостинина  и  Шаховскаго  въ  начал*  ХУП  в. 

Симеонъ  Полоцкгй,  Б10графическ1я  св*д*шя.  Стихотворные  опыты 
въ  Полоцк*;  ихъ  языкъ.  Переселете  въ  Москву;  изучеше  литератур- 
наго  языка  Московской  Руси.  Полоцшй  какъ  придворный  поэтъ;  его 
стихотворный  „книжицы.**  Полоцшй — учитель  царскнхъ  д*тей.  Сбор- 
ники пропов*дей  Полоцкаго.  Отношеше  Полоцкаго  1съ  московскимъ  и 
южно-русскимъ  ученымъ.  Педагогпческ1е  взгляды  Полоцкаго  и  изда- 
Н1Я  книгъ.  Стихотворческая  д*ятельпость  Полоцкаго.  Сборникъ  его 
стихотворешй.  Переводъ  Псалтыри.  Духовпыя  драмы.  Начало  театра 
въ  Москв*.  Школьная  драма.  „Рождественская  драма**  Св.  Димитр1я 
Ростовскаго.  Комед1я  „Ужасная  йзм*па.**  ОбЩ1й  характеръ  сочинешй 
Симеона  Полоцкаго  и  ихъ  значеше. 


*)  Протоколы  конференц1и  за  1887  годъ. 
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А.  Д.  Кантемиръ.  Характеръ  обра80ван1Я  Кантемира.  Введенхе  въ 
русскую  литературу  сатиры,  какъ  особой  литературной  формы.  Обозр*- 
ше  содержатя  сатиръ  Кантем1фа.  Черты  подражатя  и  оригиналь- 
ности. Черты  русскихъ  нравовъ.  Идеалъ  Кантемира.  Иныя  сочипенхя 
и  переводы  Кантемира,  Разсуждете  о  стихосложен1и. 

В.  К,  Тредгаковскгй.  Б10граф1я.  Первые  литературные  опыты.  Тео- 
р1я  стихосложетя.  Полемпхса  по  поводу  новой  теор1И  стихосложен1я. 
Теоретичесшя  сочииен1Я  о  разныхъ  видахъ  стихотворства.  Отношете 
къ  Тред1аковскому  современпыхъ  ему  писателей. 

М.  В.  Ломопосовъ.  Бюграфнчесшя  св'Ьд'Ьшя:  Д-Ьтство  и  первона- 
чальное образован1е;  дальнейшее  образоваше  въ  Москв*  и  за-грани- 
цей.  Первые  опыты  въ  стнхахъ.  Письмо  о  стихотворств'Ь.  Ломоносовъ 
какъ  представитель  ложноклассическаго  направлетя.  Оды  и  др.  сочи- 
нешя  Ломоносова  въ  стихахъ.  Значеше  Ломоносова  въ  русской  лите- 
ратур*. 

Г.  Р.  Держаеинъ.  Б10граф1я:  воспиташе;  служба  въ  полку;  лите- 
ратурныя  занят1я;  самообразоваше.  Служба  въ  приволжскомъ  краю. 
Первый  пер1одъ  литературной  д'Ьятельности  (до  1779  г.).  Читалагайсшя 
оды.  Второй  першдь;  вл1яша  дитерахурныхь  друзей.  Важн'ЬйшГя  оды 
до  появленхя  „Фелиды."  Учасйе  Державина  въ  пСобесЬдник'Ь  Люби- 
телей Росс1йскаго  Слова**.  Оды:  „Благодарность  Фелиц'Ь,**  „Вид'Ьнхе 
мурзы,"  „Богъ."  ВозвышеШе  Державина  по  служб*;  отставка.  Отно- 
шеше  Державина  къ  вельможамъ  и  оды  въ  честь  ихъ.  „Водопадъ." 
Служба  Державина  при  императриц*.  Литературная  д-Ьятельность  за 
это  время.  Стихотворен1я  Державина  о  собственной  судьб*  и  слав*. 
Новые  элементы  въ  поэз1и .  Державина.  Вл1ян1е  осс1ановской  поэз1и. 
Анакреонтическ1я  стихотворен1я.  Басни.  Драматнчесшя  произведен1я. 
Державинъ  какъ  членъ  Росс1йской  Академш. 

Вторая  половина  программы  лекц1й,  читанныхъ  для  Ш  курса  въ 
188^8  году  была  такая:  *) 

Литература  Петровской  эпохи.  Значете  Петровской  реформы  въ 
развпт1п  русской  литературы.  Состояше  русскаго  образовашя  при 
Петр*.  Духовный  Регламентъ. 

Переводная  литература  Петровскаго  времени.  Сочипешя  нстори- 
чесшя  и  географпческ1я. 

Стефанъ  Яворскхй  и  веофанъ  Прокоповичъ.  Посошковъ. 
Татищева  Духовная  и  Разговоръ  о  польз*  наукъ. 


*)  Протоколы  конфервнц1и  за  1888  годъ. 
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Состояхпе  литературы  при  Анн'Ь  1оанновн^Ь  и  Елизавет^Ь  Пет- 
ровн-Ь.  Пропов'Ьдь  при  ЕлизавегЬ  Петровн*.  Издате  книгь  духовнаго 
содержан1я.  Путешествхе  Барскаго. 

Обзоръ  пер1одической  печати  отъ  Петра  до  Екатерины  П. 

Судьба  руссшгго  театра  до  Сумарокова.  Сумароковъ  н  его  сочи- 
нешя.  Фонвпзинъ. 

Для  студентовъ  IV  курса  въ  188^8  году  былъ  прочитанъ  курсъ 
по  следующей  п^юграмм*:  *) 

Влгянге  западпыхъ  идей  въ   Россгц  во  второй   половить  ХУШ  вп>ка. 

Пути  западнаго  вл1ятя.  Главныя  течен1я  въ  области  мысли  въ  рус- 
скомъ  обществ'Ь  подъ  вл1ян1емъ  запада:  энциклопедизмъ  и  мистицпзмъ. 

Вл1яте  энциклопедистовъ  на  литературу. 

В.  Майковъ. 

Богдановичъ.  Пропсхожденхе  и  значете  его  „Душеньки.** 

Отпошешя  къ  энщниюпедистамъ  Екатерины  П. — Педагогочесшя 
идеи  въ  Екатерининское  время. 

Масонство.  Происхождеше,  сущность  и  организащя  масонства; 
разные  виды  его. 

Новитвъ.  Его  воспитайте.  Издан1е  журналовъ.  Изданхя  по  русской 
исторхи.  Знакомство  съ  Шварцемъ.  Дружеское  ученое  Общество  въ 
Москве;  его  издательская  д-Ьятельность. 

Шварцъ^  его  просветительная  д-Ьятельность. 

Лопухипъ.  его  сочиненхя  и  издашя;  И.  П.  Тургеневъ. 

Книги  мистическаго  характера,  переведенныя  на  руссшй   языкъ. 

Херасповъ,  Бхографичесюя  св'Ьд'Ьтя.  Отношешя  къ  масонству.  По- 
эмы: „Росс1ада"  и  „Владимхръ." 

Св.   Тихонъ  Задонсюй  и  М.  Платопъ. 

Влгянге  западной  литературы  на  развитге  русской  по  родамь  поэзги. 

Драма.  Происхождете  и  характеръ  мещанской  драмы;  ей  пред- 
ставители въ  литератур'Ь  англ1йской,  французской  и  немецкой;  рус- 
сше  переводы. 

Эпосъ,  Переводные  романы  въ  Россхи  въ  ХУШ  в.  Романы  1)  ры- 
царсше,  2)  пастушесше,  3)  плутовсше;  ихъ  происхожденхе  и  характеръ. 
Романы  Хераскова  и  другихъ.  Семейный  романъ  Ричардсона.  Руссше 
переводы  и  ш)дражан1я. 

Карамзинскгй  перг'одъ. 

Карамаинъ.  Бхографичесшя  св'Ьд'Ьн1я.  Жизнь  въ  Москв'Ь,  связь 
съ  кружкомъ   Новикова.   Путешествхе  за-границу.   Издан1е    „Москов- 

*)  Тамъ  же. 
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€каго  Журнала,"  сборниковъ  и  „В-Ьстника  Европы."  Карамз1шъ  какъ 
представитель  сентиментальнаго  направленгя.  Письма  русскаго  Путе- 
шественннка.  Пов'Ьстп  Карамзина;  его  оптимизмъ.  Слогь  Карамзина, 
Споръ  о  старомъ  п  новомъ  слогЬ.  Д'Ьятельность  Шишкова  и  его  про- 
тивниковъ.  БесЬда  Люб1ггелей  русскаго  слова.  РЬчь  Карамзина  въ 
Росс1йской  Академии.  Значеше  спора  о  старомъ  и  новомъ  слог*;  связь 
«го  съ  вопросомъ  о  просв'Ьщенхи. 

И.  И,  Дмитргевъ.  Его  стихотворный  слогь.  Сатиры  и  друпя  сочи- 
нетя  Дмитртева.  Значеше  его  въ  русской  литератур*. 

К  Н.  Батюшковъ.  Б1ографическ1я  св'Ьд'Ьн1я.  Знакомство  съ  лите- 
ратурой иностранной.  Характеръ  поэтическаго  творчества  Батюшкова. 
Значеше  Батюшкова  въ  развитги  русской  поэзш. 

И.  А,  Крыловъ.  Формы  его  сатирическихъ  произведен1й.  Пред- 
меты осм'Ьян1я.  Взгляды  на  происхождеше  басни.  Особенности  басенъ 
Крылова.  Значеше  Крылова  въ  исторш  нашей  словесности. 

Взглядъ  на  развитее  русской  поэз1и  до  Жуковскаго. 

В.  Л.  Жуковекгй.  Отношен1е  его  литературной  деятельности  къ 
таковой  же  Батюшкова,  Дмитрхева  и  Карамзина.  Романтизмъ;  его  оп- 
ределены. Б1ограф1я  Жуковскаго  и  связь  съ  личной  жизнью  его  ли- 
ричвскихъ  произведешй.  Романтическая  грусть,  какъ  господствующее 
настроете  Жуковс1а1го,  и  ея  причины.  Заслуги  Жуковскаго  какъ  пе- 
реводчика иностранныхъ  поэтовъ.  Второй  пер1одъ  его  жизни  и  дея- 
тельности (после  женитьбы).  Значеше  Жуковскаго  въ  русской  лите- 
ратуре. 

Пушкипъ.  Его  домашнее  и  лицейское  воспитанхе.  Лицейск1я  сти- 
хотворешя;  ихъ  разнообразхе  по  содержашю  и  вл1яшямъ,  подъ  кото- 
рыми находился  Пушкпнъ, 

Жизнь  по  выходе  изъ  лицея;  вопросъ  о  служебномъ  поприще  и 
П0Э31Я.  Русланъ  и  Людмила;  влхяшя  на  выборъ  сюжета  и  обработку. 

Жизнь  на   юге  и  вызванный  ею  лиричесшя  произведения  Пуш-  . 
кина. 

Байронизмъ.  Сходство  и  различхе  характеровъ  поэзш  Байрона  и 
Пушкина. 

Поэмы  Пушкина:  Кавказсшй  ильнникъ.  Братья-разбойники,  Бах- 
чисарайсшй  фонтанъ,  Цыганы;  черты  сходный  съ  произведен1ями  Бай- 
рона и  оригинальный. 

Евгетй  Онегинъ.  Отношеше  героя  романа  къ  тппамъ  пушкин- 
скнхъ  поэмъ  (взглядъ  Достоевскаго);  отношеше  къ  героямъ  Байронов- 
скихъ  произведешй.  Черты  самого  Пушкина  въ  Евген1и  Онегине. 
Процессъ  создан1я  типа  Онегина  въ  связи  съ  другими  произведен1ями. 
Онегинъ  какъ  первый  художественно  созданный  типъ  русскаго  чело- 
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в-Ька  изв-Ьстной  среды;  черты  этого  типа.  Типъ  Татьяны.  Тииъ  Лен- 
скаго.  Реализмъ  Пушкина  въ  изображеши  русской  жизни.  Критиче- 
сше  отзывы  о  роман'Ь. 

Жизнь  Пушкина  въ  Михайловскомъ;  ея  значен1е  для  самообра- 
80ван1Я  и  поэтической  деятельности.  Спятхе  съ  Пушкина  опалы.  Жизнь 
въ  Москв*  и  Петербург*;  женитьба;  путешеств1я.  Поэтическая  и  писа- 
тельская деятельность  Пушкина  въ  связи  съ  жизнью  и  движенхемъ. 
русской  Л1ггературы. 

Пер1одовъ  поздн'Ьйшихъ  М.  И-чу  не  пришлось  коснуться  въ  сво* 
ихъ  лекц1яхъ. 

1886 — 89  года  для  нежинскаго  Института  далеко  не  св-Ьтлая  по* 
ра.  Словесниками  очень  чувствовалось  это.  Въ  то  время,  какъ  всЬ  сту- 
денты Ш  и  IV  курсовъ,  безъ  ра8Л1гч1я  отд-йлетй,  обязаны  были  пи- 
сать рефераты  (разумеется,  на  латинскомъ  язык*),  комментируя  Гора- 
Ц1Я,  а  затёмъ  въ  аудптор1и  защищать  эти  рефераты  (пользуясь  латин- 
скою же  речью,  на  которой  велось  преподаванхе)  противъ  оппонентовъ — 
невольныхъ  (по  нааначен1го  профессора)  и  добровольцевъ, — практйче- 
скихъ  занят1й  по  русской  словесности  вовсе  не  было  введено  въ  рас» 
писаше  лекц1й.  Съ  чувствомъ  самой  горячей  благодарности  храню  въ 
своей  памяти,  что  М.  И.  Соколовъ  решился  не  лшиать  своихъ  слушаг 
телей  такого  существеннаго  элемента — семинарской  работы:  онъ  орга- 
низовалъ  наши  практическ1я  занят1я  во  время  вне-лекщонное,  и  тща- 
тельно руководилъ  ими;  мы  писали  рефераты,  представляли  ихъ  про- 
фессору,  а  затемъ  по  воскресепьямъ  эти  рефераты  читались,  обсуж- 
дались и  пр1ГГ()мъ  не  въ  тесномъ  кружке  словесниковъ-спещалистовъ,. 
одпокурсни1ювъ,  а  въ  присутств1и  многихъ  студентовъ  другихъ  отде- 
леп1й  и  курсовъ;  къ  этимъ  рефератамъ-диспутамъ  приходилось  го- 
товиться очень  серьезно,  т.  к.  смотрели  на  пихъ  совершенно  серьезно,, 
и  вопросъ  шелъ  не  только  объ  исполнен1п  обязанности  студепта-сло-- 
весника,  но  затропгаалось  ученое  (81к  уеша  уегЬо)  самолюб1е  доклад- 
чика, самымъ  серьезнымъ  образомъ  стремившагося  сделать  свои  по- 
ложеп1Я  и  выводы  возможно  твердо  и  прочно  обоснованными;  п[)ед- 
метъ  реферата  изучался  возможно  детальнее,  продумывался  возможно 
глубже.  Диспуты,  руководимые  Матвеемъ  Иваповичемъ,  длились  часа 
по  три.  Темы  брались  пзъ  области  народной  словесности  и  древне- 
русской литературы. 

Въ  оффищальномъ  отчете  за  188^/9  уч.  годъМ.  И-чъ  такъ  скромно- 
ха1)актерпзовалъ  эти  запят1я:  указавъ  прочитанные  отделы  по  истор1и 
литературы  па  каждомъ  пзъ  курсовъ,  онъ  прибавплъ:  „Сверхъ  того* 
студенты  Ш-го  курса  занимались  разборомъ  литературныхъ  памятни- 
ковъ  по  указанной  имъ  программе  и  пособ1ямъ  и  представляли  рефе- 
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раты,  которые  прочитывались  и  разбирались  въ  собрап1яхъ  по  празд- 
пичнымъ  дпямъ  въ  одной  пзъ  аудптор1й."*) 

Малое  количество  ипститутскихъ  студептовъ  обусловило  возмож- 
ность гЬмъ  бол'Ье  сильнаго  вл1ян1Я  профессора;  уЬзжая  па  Л'Ьтнее  ва- 
кащонное  время,  мы  запасались  указа1иями  Матвея  Ивановича,  заби- 
]тли  подъ  его  поручительство  необходимыя  книги  изъ  институтской 
Аиблютеки,  а  по  возвращеши — письменно,  въ  вид*  реферата,  или  въ 
устной  бес^дЪ  на  дому,  давали  отчетъ  въ  томъ,  какъ  удалось  разо- 
браться въ  выбрашюмъ  вопрос*. 

Горько  было  провожать  любимаго  наставника,  уЬзжавгааго  въ 
Москву.  Студенты  всЬхъ  курсовъ  въ  полномъ  состав*  явились  на 
вокзалъ  железной  дороги  и  на  рукахъ  внесли  профессора  въ  вагонъ. 
Мало  кому  изъ  насъ  пришлось  его  увид'Ьть  поел*. 

По  смерти  М.  И-ча  появился  рядъ  статей  о  немъ.**)  Н*жинсшй 
пер10дъ  его  профессорской  д*ятельпости  ост1и1ся  однако  слишкомъ 
мало  осв*щеннымъ.  Да  послужатъ  хотя  п*которымъ  восполненхемъ 
этого  проб*ла  настоящ1я  строки. 


*)  Протоколы  конференфи  за  1889  годъ 

♦*)  ж.  М.  Н.    Пр.    1906   г.   сентябрь;  Русс.   Филол.   ВЪст.  1906  г.;  Этнография. 
Обозр*Ьн1е  1906  г.  №  з/4  и  др. 
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Вл1Ян1о  с1)еды  на  созданхе  или,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  на  разврте 
м1росо:зерцап1я  человЬка  вообще,  писателя  въ  частности,  какъ  пзвЪ- 
стно,  сомн'Ьн1ю  не  подлежитъ.  Особенно  существенную  роль  вл1ян1е 
это  играетъ  въ  раннюю  пору  жизни  челов'Ька.  Поэтому-то  выяснен1е 
характера,  идейнаго  содержан1я  среды,  окружающей,  въ  эту  пору 
жизни,  будущаго  дЬятеля  общественнаго  и  литературнаго,  справедливо 
становится  задачей  изсл'Ьдователя  деятельности  того  или  другого 
интересующаго  насъ  лица;  поэтому-то  б1ографъ  съ  особеннымъ  вни- 
ман1емъ  присматривается  къ  той  обстановке,  къ  т^мъ  лицамъ,  кото- 
1)ыя  окружаюгь  писателя  въ  юности,  надеясь  зд^сь  найти  разгадку, 
объяснен1е  т^хъ  черп>  нравственной  и  умственной  физ10гном1и  писа- 
теля, который,  какъ  уже  опред1'>ливш1яся,  выступаюгь  у  этого  писателя 
въ  зр'Ьломъ  возрасти.  Но  въ  тоже  время,  за  небольшими  счастливыми 
исключен1ями,  бывае'п>  обыкновенно,  что  какъ  разъ  этопз  юношеск1й 
перищъ  жизни  писателя  наименее  поддается  учету.  Это  понятно,  въ 
силу  обычныхъ  причинъ  въ  области  историческаго  изследован1я: 
историчесшя  даиныя,.  сохраняемый  памятью,  письменными  докулген- 
тами,  создающ1яся  подъ  иепосредственнымъ  впечатленгемъ  факта, 
прикрепляются  къ  личности  съ  особенной  ясностью  и  подробностью 
лишь  тогда,  когда  деятель  (въ  дапномъ  случае  литературный)  занялъ 
уже  более  или  менее  оп1)ед'Ьленное  положенхе  въ  обществе,  когда 
общество  это  уже  отвело  ему  это  место  въ  своей  среде,  стало  имъ 
интересоваться,  более  или  менее  считаться  съ  нимъ,  съ  его  дея- 
тельностью. А  бываетъ  это  уже  тогда,  когда  м1росозерцан1е  деятеля 
уже  прошло  или  почти  прошло  первый  перходъ  своего  развит1я,  эпоху 
своего  сложен1я  и  само  становится  уже  более  или  менее  определен- 
нылгь,  законченнымъ.  Современники  же  юности  писателя,  еще  не 
ставшаго  заметнымт^  ппсателемъ,  обыкновенно  самые  плох1е  ценители 
будущаго  деятеля.  Такъ  и  бывало  съ  большинствомъ  писателей.  За 
примерами   ходить   далеко  не  приходится:   детство,    юность    Гоголя 


ясно  подтверждаютъ  это  положен1е:  нскреннШ,  въ  значительномъ 
большинств'Ь  случаевъ  правдивый  въ  свопхъ  воспоминан1яхъ  учитель 
Гоголя,  самъ  писатель,  посл'Ь  смерти  своего  ставшаго  славнымъ  уче- 
ника, такъ  отзывался  о  немъ:  „отъ  Гоголя  мен^Ье  вс'Ьхъ  можно  было 
ожидать  такой  изв'Ьстпости,  какою  онъ  пользуется  въ  нашей  литера- 
турЪ.  Это  была  1егга  пкИз  е1  шсииа'*^).  А  между  тЪмъ,  даже  немногхя 
данныя,  содержащ1яся  въ  письмахъ,  отрывкахъ  рукописей  Гоголя 
школьнаго  пер1ода,  воспойинан1яхъ  товарищей  его,  говорятъ,  по 
крайней  м'Ьр'Ь,  намекаютъ  на  то,  что  процессъ  выработки  м1росозер- 
цан1Я  Гоголя  за  время  пребыван1я  его  ьъ  НЪжин-Ь  сд'Ьлал'!)  уже 
такой  шагъ  впередъ,  что  имъ  въ  значительной  степени  обуаиовлено 
было  выступлен1е  его  именно  въ  роли  писателя  и  при  томъ  писателя- 
реалиста  и  сатирика'^).  Такое  положен1е  непосредственныхъ  источни- 
ковъ,  естественно,  выдвигаетъ  на  видное  м'Ьсто  побочные;  а  въ  ряду 
ихъ  изучёше  среды,  ея  д'Ьятелей  въ  интересахъ  осв'Ьщенхя,  сложен1я 
м1росозерцан1я  писателя  пргобр-Ьтаетъ  особенное  значеше^). 

Одному  изъ  Д'Ьятелей  въ  этой  школьной  сред'Ь  нежинской  Гим- 
наз1и  высшихъ  наукъ  времени  Гоголя,  учителю  латинскаго  языка  и 
д'Ьятелю  въ  русской  литератур'Ь,  Ивану  Григорьевичу  Кулжипскому 
и  посвящено  вниман1е  въ  настоящей  статье.  Остановиться  именно  на 
нем1э,  прежде,  нежели  на  другихъ  н'Ьжинцахъ-современникахъ  Гоголя 
заставляетъ,  во  первыхъ,  то,  что  на  Кулжинскаго  до  сихъ  поръ  обра- 
щалось сравнительно  съ  другими^)  меньше  внимашя,  а  во  вторыхъ, 
то,  что  личность  Кулжинскаго  представляетъ  и  сама  по  себ'Ь  некото- 
рый интересъ.  Не  говоря  уже  о  томъ,  что  въ  жизни  самого  Гоголя 
Кулжинсшй  съигралъ  некоторую  роль,  его  приходится  считать,  какъ 
писателя,  одпимъ  изъ  немногихъ  св-Ьтлыхъ  въ  идейномъ  отпошенш 
членовъ  убогой  коллепи  н'Ьжинской  гимназш  двадцатыхъ  годовъ; 
наконецъ,  какъ  провинц1альный  писатель,  К-1й  даетъ  представлен1е 
о  томъ,  какъ  и  как1я  течен1я  мысли,  зарождавш1яся  въ  культурныхъ 
центрахъ  нашей  жизни,  отражались  въ  глуши  провинщи.  Взятый 
самъ  по  себЪ,  представляетъ  К-1й  и  общ1й  интересъ:  провинщальный 
писатель — онъ  является  посильнымъ  работникомъ  въ  опред'Ьленныхъ 
течен1яхъ  русской  публицистики  въ  течен1е  почти  50  л'Ьтъ:  первыя 
его  произведешя  напечатаны  въ  1825  году,  посл^Ьдн1я,  вышедшш  при 
его  жизни,  въ  восьмидесятыхъ  годахъ  прошлаго  в-Ька. 

Конечно,  самая  ц1у1Ь  настоящей  статьи — внести  еще  некоторое 
осв^щенхе  въ  ранн1й  перюдъ  жизни  Гоголя— у страняетъ  въ  дан- 
номъ  случа'Ь  необходимость  разработки  всей  долгой  литературной 
жизни  Кулжинскаго,  обязывая  насъ  сосредоточиться  на  начальной 
пор'Ь  этой  д'Ьятельности,    какъ  наибол'Ье    для   насъ    интересной,  т.  е. 


выд-кчить  эту  эпоху  изъ  всей  прочей  жизни  И.  Г.  Кулжинскаго.  Но 
такое  выд'Ь,:1ен1е  и  съ  точки  зр*Н1Я  самой  этой  д-Ьятельности  им-Ьетъ 
свои  основан1я:  сохраняя  основной  тонъ  своего  м1росозерцан1я  неиз- 
м'Ьннымъ,  деятельность  Кулжинскаго  носить  во  второмъ  перходЪ, 
обнимающемъ  собою  время  отъ  30-хъ  годовъ  до  конца  его  жизни,  на 
себ*  ташя  специфическ1я  черты,  которыя,  будучи  едва  заметны  въ 
первомъ  пе{)1од'Ь,  не  позволяюп>  ул«е  развиваться  свободно  и  после- 
довательно характернымъ  чертамъ  ранняго  перхода:  интересъ  къ  на- 
1)одности,  патр1отическое  наст1)оен1е,  религюзная  настроенность,  замет- 
выя  и  въ  раннихъ  произведен1Яхъ  Кулжинскаго,  во  второмъ  перюде 
принимаютъ  настолько  резк1я  черты  тенденщознаго  характера,  на- 
столько односторонне  начинаютъ  преобладать  въ  немъ,  достигая  край- 
ности, что  въ  1859  году  застав.:1яютъ  Кулжинскаго,  чуть  не  подобно 
Гоголю,  такь  отозваться  о  своей  прежней  д-Ьятельности:  „писалъ  и 
печаталъ  я  много  въ  разныхъ  журналахъ;  но  какъ  черновыхъ  я  у 
себя  не  оставлялъ,  то  теперь  не  помню  не  только  содержан1я,  даже 
и  назван1я  большей  части  моихъ  сочинен1й — по  всему  видно,  что  не 
стоитъ  памяти,  и  я  говорю  это  не  по  чувству  смирен1я  и  уничиясен1я, 
но  просто  потому,  что  оно  такъ  и  есть"^).  II  въ  своей  автобюграф1и 
онъ  отказывается  дать  перечень  своихъ  сочпнен1й,  и  въ  воспомина- 
Н1яхъ,  писанныхъ  не  много  ранее,  избегаетъ  называть  одно  изъ  своихъ 
первыхъ  сочинен1й,  хотя  оно  и  доставило  ему  лптературныя  связи, 
которыми,  видимо,  онъ  самъ  дорожилъ^).  Н  это  говорилъ  писатель, 
до  старости  летъ  сохранивш1й  замечательно  ясную  память,  никогда 
не  перестававпай  съ  живостью  слЬдить  и  своеобразно  отзываться  на 
окружающее"*).  И  съ  своей  позднгьйшеи  точки  зрен1я,  онъ  былъ  правъ, 
относясь  такъ  отрицательно  къ  прежней  своей  деятельности:  настро- 
ешя  ранней  эпохи  деятельности  Кулжинскаго  довольно  резко  отли- 
чались отъ  гЬхъ  настроен1й,  которыми  сопровождалась  его  последую- 
щая жизнь,  и  на  ко1'орыя,  какъ  и  на  первыя,  онъ  откликался  въ 
своихъ  произведен1яхъ:  время  молодости  К-аго  въ  русскомъ  обще- 
стве было  временемъ  увлечен1й  идиллическими  представлен1ями  о 
народности,  временемъ  первыхъ  этнографическихъ  изучен1й  мало- 
русской народности,  временемъ  сентиментальныхъ  увлечешй,  эпохой 
вопросовъ  о  классицизме  и  романтизме  въ  литературе;  вторая  поло- 
вина— эпоха  развит1я  такъ  называемой  „оффищальной  народности" 
со  всеми  печальными  посчедствшми  этого  односторонняго  направлен1я 
въ  отдельныхъ  пр(»явлен1яхъ  русской  жизни  и  литературы.  Эта  раз- 
ница оказалась  и  на  внешней  обстановке  деятельности  Кулжинскаго: 
въ  первомъ  перюде  главными  органами,  где  работаетъ  К-1й,  явля- 
ются: „Украинсшй  журналъ"  А.  В.  Склабовскаго,  „Дамсшй  журналъ" 
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кн.  п.  И.  Шаликова  и  „Московск1й  В'Ьстникъ";  во  второмъ:  „Маякъ" 
Бурачка,  „Москвитянинъ"  Погодина,  „В'Ьстникъ  югозападпой  и  запад- 
ной Россш"  Говорскаго  и  т.  п.  И  въ  самой  жизни  Кулжинскаго,  па 
границ*  этихъ  двухъ  его  литературныхъ  эпохъ,  п[)оисходяп^  ташя 
изм*нен1я,  которыя,  если  и  не  вполн'Ь  обусловили,  то  во  всякомъ 
случа'Ь  сильно  иовл1яли  на  отклонеше  его  М1росозерцан1я  въ  иномъ 
направленш:  изъ  лица  подчиненнаго,  исполнителя  чужихъ  программъ 
(каково  его  учительство  въ  Н'Ьжин'Ь,  Харьков1ь),  изъ  маленькаго 
челов'Ьчка,  превращается  онъ  въ  начал*  зо-хъ  годовъ  въ  отв-Ьтствен- 
наго  самостоятельнаго,  облеченнаго  уже  властш  правительственпаго 
агента,  сперва  въ  Луцк*,  загЬмъ  въ  Тифлис*,  гд*  выполняетъ  оире- 
д*ленную  задачу — русскаго  д*ятеля  въ  ополяченномъ  полурусскомъ  и 
нерусскомъ  краяхъ.  А  д*ятельности  этой  отдается  онъ,  какъ  и  всегда, 
съ  увлечен1емъ,  почти  страстностью  свой  ц*льной  прямолинейной 
натуры^).  Все  это,  взятое  вм*ст*,  позволяетъ  намъ  разсматривать 
раннюю  дЬятелькость  К-аго,  какъ  н*что  бол*е  или  мен*е  закончен- 
ное сравнительно  со  вторымъ  перюдомъ. 

Матер1аловъ  для  изучен1я  литературной  и  общественной  д*ятель- 
ности  Кулжинскаго  вообще,  равно  какъ  и  для  установлен1я  вн*п1нихъ 
бюграфическихъ  данныхъ,  у  насъ  достаточно.  Самъ  И.  Г.  Кулжинск1й 
до  изв*стной  степени  позаботился  объ  этомъ,  оставивъ  намъ  в ъ  раз- 
ныхъ  издан1яхъ  свои  правдивый  воспоминан1я  и  о  своей  школьной 
пор*,  и  о  8р*лой  пор*  своей  жизни,  даже  дважды  напечатанную 
автоб1ограф1ю,  охватывающую  все  время  его  служебной  дЬятельности^). 
Въ  своихъ  сочинен1яхъ  онъ  не  разъ  настойчиво  повторяетъ  свои 
любимыя  мысли,  достаточно  отчетливо  характеризующ1я  его,  какъ 
писателя  и  общественнаго  д*ятеля;  н*которыя  изъ  своихъ  сочинен1й, 
считаемый  имъ  заслуживающими  вниман1я,  онъ  собираетъ,  перепе- 
чатываетъ,  даже  мало  внося  изм*пен1й^^).  Оставилъ  И.  Г.  Кулжинск1й, 
помимо  печатныхъ  своихъ  работъ,  ат1*дъ,  хотя  и  не  особенно  зам*т- 
ный,  таюке  въ  литератур*,  въ  вид*  критическихъ  зам*токъ,  отзывовъ 
объ  его  сочинен1яхъ^^).  Наконецъ  для  пров*рки  и  дополнен1й  авто- 
б1ографическаго  матер1ала,  касающагося  И.  Г.  К-аго,  им*емь  рядъ 
документовъ  въ  архив*  бывшей  Гимназш  высшихъ  наукт^,  въ  насто- 
ящее время  архив*  Института  въ  Н*жин*^^). 

На  основан1и  этихъ  данныхъ  представляется  возможнымъ  набро- 
сать довольно  полный  очеркъ  д*ятельиости  Кулжинскаго,  что  мы  и 
сд*лаемъ,  сосредоточивъ  вниманхе  на  первой  половин*  ея,  на  пер1од* 
„гоголевскомъ"^^). 
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Вн1>шн1я  данныя  б1ограф1и  И.  Г.  Кулжпнскаго  очень  не  сложны. 
По  происхожден1ю  онъ  „малороссгянпнъ**,  какъ  отм'Ьчено  въ  его  по- 
служномъ  спискЬ,  и  какимъ  признаетъ  себя  онъ  самъ  въ  одной  изъ 
своихъ  поздн'Ьйшихъ  полемическпхъ  статей  противъ  украйнофиль- 
ства^^),  сынъ  „священническ1й",  родплся  въ  г.  Глухов*  14  апр.  1803 
года,  д'Ьтство  провелъ  въ  м'Ьетечк'Ь  Воронеж*,  Глуховскаго  повита 
Черниговской  губ.^^).  Зд1>сь,  выучившись  самоучкой  разбирать  гра- 
моту, онъ  на  И1ест()мъ  году  былъ  отданъ  въ  школу  при  це])кви,  гд-Ь 
и  обучился  чтенш  и  письму,  такъ  что  на  8-мъ  году  уже  могъ  читать 
бпбл1ю^^),  посл-Ь  чего  его  стали  готовить  въ  семинар1ю:  у  сосЬдняго 
свяш,енника  онъ  обучился  чтен1ю  полатыни  и  четыремъ  правиламъ 
ариометики^^).  Въ  1811  году  К-1й  посту пилъ  въ  черниговскую  семи- 
нар1ю,  гд1>  и  обучался  въ  течен1и  12  л'Ьтъ^®),  переживъ  такимъ  обра- 
зомъ  и  перюдъ  преобразован1я  семинар1й  (въ  1817  году):  преобразо- 
ван1е  застигло  К-аго,  когда  онъ  кончилъ  курсъ  П1итики.  Кром'Ь  уче- 
Н1Я  въ  семннар1и,  молодой  К-1й  по  настоянхю  отца  на  вакащяхъ 
долженъ  был!)  заниматься  подъ  руководствомъ  ученаго  сосЬда-прото- 
1ерея  Андрея  Нарановича,  о  которомъ  онъ  и  вспоминаетъ  съ  глубокой 
благодарностью  и  руководство  котораго  ставитъ  выше  учен1я  семи- 
иарскаго^^).  Судя  по  аттестату,  выданному  К-ому,  семинарш  кончилъ 
онъ  по  первому  разряду,  что  давало  ему  право  перейти  для  продол- 
жен1я  образован1я  въ  академш;  но  онъ  отказался  отъ  поступлешя  въ 
нее,  а  предпочелъ  въ  1823  году  поступить  учнтелемъ  въ  уЬзд- 
ное  духовное  училище  въ  ^1ернигов*  же;  зд'Ьсь  ему  пришлось  пре- 
подавать пространный  катехизисъ,  греческ1й  языкъ,  русскую  и  сла- 
вянскую этимологш'*);  а  черезъ  годъ  (съ  сентября  1824  г.)  К-1й 
получаеть  уроки  по  словесности  и  въ  семинарш.  Д1у1о  преподаван1я, 
по  словамъ  автоб1ограф1и,  пошло  хорошо:  повидимому,  К-1й  стано- 
вился изв'Ьстнымъ,  какъ  хорош1й  учитель.  Въ  этомъ  году  онъ  женился 
и  сталъ  „задумываться  объ  избран1и  для  себя  опред'Ьленнаго  и  посто- 
яннаго  звашя  и  состоян1я"  (принимать  духовный  санъ  онъ  не  р'Ь- 
шался).  Вдругъ  (такъ  разсказывается  въ  автоб1ограф1и)  онъ  былъ 
совершенно  неожиданно  вызванъ  въ  НЪжинъ,  чтобы  познакомиться 
съ  директоромъ  Гимназ1и  высшихъ  наукъ  И.  С.  Орлаемъ^^).  Резуль- 
татомъ  этого  знакомства  съ  Орлаемъ  была  отставка  Кулжпнскаго  изъ 
духовнаго  ведомства  и  семинар1и  (12  1юня  1825  г.)  и  назначен1е  его 
учителемъ  латинскаго  языка  въ  н'Ьжинской  гимназш^). 

Ближайшимъ  поводомъ  къ  перем'Ьщен1ю  Кулжпнскаго  на  службу 
въ  Н-Ьжинъ  послужило  дальнейшее   постепенное   развит1е  Гимназш 
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высшихъ  наукъ  подъ  руководствомъ  энергичнаго  И.  С.  Орлая:  „Въ 
гимназ1и  съ  будущаго  августа  (1825  г.),  говорится  въ  опред-Ёлен!!! 
конференщи^^),  для  преподаваьпя  языковъ  им'Ьетъ  открыться  6-е  отд*- 
лен1е,  почему  для  профессора  латинской  словесности-^^)  слишкомъ 
затруднительно  было  бы  преподаванге  латинскаго  языка  во  вс1ьхъ 
шести  отд'Ьленхяхъ,  т-Ьмъ  бол-Ье,  что  Высочайше  конфирмованнымъ 
въ  14-й  день  августа  1824  года  журнал омъ  Комитета,  учрсжденнаго 
для  разсмотр'Ьнхя  д-Ьлъ  Виленскаго  университета,  •  между  прочимъ 
положено  умножить  число  уроковъ  для  и[)еп()даватя  языка  латин- 
скаго". Поэтому  конференц1я  решила  ходатайствовать  объ  ()пред1ие1и11 
Кулжинскаго,  подавшаго  о  томъ  просьбу  еще  16  мая,  учителемъ  ла- 
тинскаго языка  въ  трехъ  низшихъ  отд'Ьлен1яхъ,  т.  е.  „въ  начальномъ, 
грамматическомъ  и  синтаксическомъ"*^^).  Очевидно,  предложен1е  было 
сд'Ьлано  въ  конференцш  И.  С.  Орлаемъ,  не  только  усп-Ьвптмтз  позна- 
комиться съ  Кулжинскимъ,  но  даже  устроить  ему  своеобразный  пред- 
варительный экзаменъ  по  латинскому  языку'^^). 

Получивъ  зван1е  учителя,  пробылъ  Кулжинск1й  на  этотъ  разъ 
въ  Н'Ьжин'Ь  четыре  года'^"^).  Въ  это  время  у  него  учился  латинскому 
языку  и  Гоголь,  что  совершенно  правильно  и  отмЪтилъ  вь  автоб1о- 
граф1и  и  „Воспоминашяхъ'^  Кулжинск^й^^).  ДЬло  преподавательское, 
не  смотря  на  усердхе  и  преданность,  у  Кулжинскаго  въ  Ш^жин'Ь  не 
спорилось:  по  крайней  м'Ьр1>,  самъ  онъ  вспоминаетъ,  что  четыре  года 
службы,  проведенные  зд'Ьсь,  оставили  въ  немъ  о  ссб-Ь  грустное  воспо- 
минаше^^).  Причину  этого  Кулжинсюй  вид1улъ  въ  плохихъ  порядкахъ 
гимназш;  причину  я^е  этихъ  порядковъ  въ  свою  очередь  вид'Ьлъ 
поздн'Ье  въ  коллепальномъ  устройств'Ь  управлеи1я,  не  допускавшемъ 
контроля  директора  надъ  преподавателями.  Можно,  однако,  найти 
друг1я,  бол'Ье  существенныя  причины  неудовлетворительности  поста- 
новки учебнаго  дЬла,  и  считать  то  одностороннее  объяспенхе,  которое 
приводитъ  Н.  Г.  Кулжинсюй,  не  уб-Ьдительнымъ,  какъ  объяснен1е, 
явившееся  результатом'ь  поздн'Ьйшаго  уже  склада  мыслей  К-аго  (когда 
онъ  писалъ  свою  автоб1ограф1ю);  безусловную  объективность  этого 
объяснен1Я  допустить  м-Ьшаетъ  и  тотъ  прим1зръ  „порядка",  который 
имъ  приведенъ  въ  доказательство  своей  мысли:  онъ  самъ  былъ  оби- 
женъ  указываемымъ  поступкомъ  коллегъ^). 

Понятно,  что  Кулжинск1й,  не  довольный  м-Ьстомъ  в'ь  Н'Ьжин'Ь, 
искалъ  новаго  м'Ьста  и,  будучи  зд1>сь,  повидимому,  не  перестава^чъ 
хлопотать  о  перем'Ьщен1и,  что  ему  и  удалось:  въ  авгусгЬ  1829  г.  мы 
видимъ  его  учителемъ  латинскаго  языка  въ  Харькове  въ  Украинско- 
Слободской  гимназ1И,  а  загЬмъ,  кромЪ  того,  преподавателемъ  въ  жен- 
скомъ  инст1ггугЬ  и  частныхъ  панс1онахъ,  наконецъ    преподавателемъ 
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словесности  п  въ  университегЬ  (съ  1831  года)^^).  Харьковской  своей 
службой  Кулжпнск1й  былъ  гораздо  болЪе  удовлетворенъ,  такъ  что 
даже  называетъ  три  года,  П[)0ведепные  зд'Ьсь,  лучшими  годами  своей 
службы^'-^):  она,  несмотря  на  сильное  напряженхе  (до  42-хъ  часовъ  въ 
нед-Ьлю  уроковъ),  удовлетворяла  его  и  съ  матер1альной  стороны,  и  съ 
нравственной:  его  охватывала  живая  литературная  обстановка  тогдаш- 
няго  Харькова,  школа  у  него  шла  хорошо,  университетская  аудитор1я 
была  полна*^-^).  Но  съ  Харьковомъ  и  кончилась  учительская  карьера 
Кулжинскаго:  онь  сталъ  администраторомъ,  самъ  сталъ  нача^ьствомъ: 
въ  август'Ь  1832  года  попечителемъ  округа  Филатьевымъ  онъ  назна- 
ченъ  на  постъ  директора  гимназ1и  въ  Луцк'Ь^-').  Самы(1  характеръ 
занят1й,  программа  Д'Ьятельности,  мЬстныя  услов1я  этой  деятельности 
наложили  яркую  печать  на  Кулжинскаго:  въ  тяжелую,  смутную  эпоху 
края,  посл-Ь  повстан1я,  онъ  должеиъ  былъ  явиться  шонеромъ  русскаго 
просв'Ьщен1я  въ  краЬ,  гд1>  русскими  были  только  крестьяне,  а  все 
мачо  мачьски  образованное — польское  или  по  нацюнальности  или  по 
духу.  Прямолинейный  II.  Г.  КулжинскШ  сталъ  искреннимъ  предста- 
вителемъ  идей  оффищальной  народности  (1833)  и  оста1ся  имъ  до 
конца  своихъ  дней^^).  111)оработавъ  семь  л'Ьтъ  на  Волыни  въ  Луцк'Ь, 
онъ  переходитъ  въ  1839  году  въ  Немировскую  гимназ1ю^^),  оттуда 
переселяется  опять  въ  Н^жинъ,  гд-Ь  обзаводится  домомъ,  становится 
(1841)  инспекторомъ  ю])идическаго  Лицея,  см-Ьнившаго  физикоматема- 
тическШ  факультетъ  (въ  свою  очередь  создавш1йся  на  развалинахъ 
Гимназ1и  в.  н.  въ  1832  г.).  Но  ос1>длая  жизнь  И.  Г-ча  продолжается  не 
долго:  въ  авгусгЬ  1843  года  онъ  уже  'Ьдеть  директоромъ  кавказскихъ 
училищъ  въ  Тифлис'ь,  назначенный  туда  своимъ  „благод'Ьтелемъ"  кн. 
Ширпнскимъ-НТихматовымъ,  бывшимъ  тогда  товарищемъ  министра 
народнаго'просв'1^щен1я^'^).  Наконецъ,  черезъ  четыре  почти  года  бол'Ьзнь 
заставляетъ  его  прекратить  служебный  занят1я,  и  въ  ма'Ь  1847  года 
онъ  возвращается  пенсюнеромъ  вь  НЬжинь,  гдЪ,  принимая  участ1е 
въ  консервативной  литератур'Ь,  и  доживаетъ  свои  долг1е  годы.  Умерь 
онъ  23  марта  1884  года,  проживъ  почти  81  годъ. 

П. 

Такова  б1ограф1я  П.  Г.  Кулжинскаго:  это — б1ограф1я  преимуще- 
ственно учителя  и  чиновника;  такъ,  повидимому,  въ  значительной 
степени  на  себя  смотр-кть  и  онъ  самъ,  говоря  не  охотно  или  не  желая 
даже  вовсе  говорить  о  своей  литературной  д'бятельности  (см.  выше).  А 
между  гЬмъ  стремлен1я  литературнаго  характера,  писательство  прихо- 
дить красной  нитью  черезъ  всю  его  долгую  жизнь,  начиная  съ  ран- 
ней молодости  и  чуть  не  до  гробовой  доски,  и  особенно  сильны  они, 
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какъ  разъ,  во  второй  перюдъ  его  жизни,  когда  онъ,  повидимому, 
ощущалъ  особенную  потребность  въ  письменномъ  слов*,  такъ  какъ 
отъ  непосредственной  практической  д'Ьятельности  онъ  уже  отстра- 
нился^). Все  это  даетъ  право  смотр'Ьть  на  Кулжинскаго  и  какъ  на 
писателя,  какъ  на  него  смотр'Ьли  уже  давно  и  его  современники'^^),  и 
попытаться  опред-Ьлить  роль  его  въ  нашей  литератур-Ь.  Какъ  было 
зам-Ьчено  уже,  насъ  интересуеть  главнымъ  образомъ  первый  перходъ 
его  Д'Ьятельности,  до  того  окончательнаго  поворота  въ  м1росозерцанш, 
который  обнаружился  въ  немъ  въ  Луцк-Ь,  и  который  сказаяся  ясно 
совершенно  въ  первомъ  же  произведен1и,  писанномъ  подъ  влгяшемъ 
обозначивпшгося  уже  иного  наст1)оен1я.  Достаточно  привести  небольшой 
отрывокъ  изъ  „Эмерита"  (1836)  для  доказательства  нашей  мысли:  „Эме- 
ритъ,  дрожа  отъ  восторга,  указалъ  мн-Ь  (т.  е.  автору)  м-Ьсто  въ  журнал*, 
гд-Ь  изображено  желанхе  правительства,  чтобы  народное  образован1е 
совершалось  въ  соединенномъ  дух*  11равослав1я,  Самодержав1я  и 
Народности.  — „Въ  этихъ  немногихъ  словахъ — продолжалъ  профес- 
соръ — Росс1я  въ  первый  разъ  сказалась  сама  себ+>,  и  сказалась  громко, 
величественно,  достой  нымъ  себя  образомъ.  О,  эти  слова  запишетъ 
истор1я;  отзвуч1е  этихъ  словъ  прогремитъ  въ  отдаленныхъ  в'Ькахъ!..." 
Давно  пора  приняться  намъ  за  свое  родное,  отв'Ьчалъ  я"  и  т.  д.  въ 
этомъ  же  род*^). 

Въ  первый  пер10дъ  своего  писательства  значительную  дань  упла- 
тилъ  Кулжинсшй  сотрудничеству  въ  довольно  типичныхъ  журналахъ 
того  времени:  „Украипскомъ  журнал*",  выходившемъ  въ  Харьков* 
подъ  редакц1ей  А.  В.  Сьилабовскаго,  и  въ  „Дамскомъ  журнал*"  кн. 
Шаликова;  въ  посл*днемъ  писалъ  онъ  преимущественно  стихи  и 
мелк1е  разсказы.  Кром*  того,  въ  это  время  вышелъ  и  первый  отд*.ль- 
ный  сборничекъ  его  произведен1й  „Малоросс1йская  деревня"  (1827). 
Закончился  этотъ  пер1одъ  р*чью  о  классической  и  романтической 
поэзш  (1830)  и  „украинскимъ  романомъ"  „ведюша  Мотовил ьскхй"^^). 

Первые  печатные  труды  К^^лжпнскаго  появились  въ  1825  г.  въ 
„Украинскомъ  журнал*",  съ  1824  г.  издававшемся  при  Харьковскомъ 
университет*,  какъ  мы  сказали,  А.  В.  СIи1абовскимъ^^).  Этотъ  я^урналъ, 
и  какъ  одинъ  изъ  немногихъ  провинщальныхъ  журналовъ  того  вре- 
мени, и  какъ  довольно  наглядно  отразивппй  литературные  вкусы  и 
УС.Л0В1Я  того  времени,  представляетъ  несомн*нный  интересъ  вообще  и 
для  характеристики  раннихъ  произведен1й  Кулжинскаго  въ  частности. 

Ц*.лп  и  направлен1е  У.  Ж.,  опред*ливш1я  составъ  и  содержанхе 
книжекъ  его,  довольно  отчетливо  высказаны  А.  В.  Склабовскимъ  въ 
первомъ  же  номер*  У.  Ж.,  отчасти  повторены  и  распространены  въ 
другихъ  статьяхъ-обращен1яхъ  редактора  къ  публик*.  Вотъ  что  гово- 
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ритъ  А.  В.  С-1Й,  начиная  издан1е:  „Конечно  для  русскаго  все  русское 
пр1ятно:  но  еще  прхятн'Ье  то,  что  ближе  къ  намъ  по  м'Ьсту,  характеру 
и  самому  назван1к>.  Такъ,  напр.,  для  жителя  Украины,  как1>  ни  зани- 
мательны русск1е  журналы,  но  онъ  безъ  сомн'Ьн1я  съ  большею  охотою 
и  любопытствомъ  читалъ  бы  таше,  которые  принадлежали  бы  соб- 
ственно Украин* Главная  ц'Ь.иь  У.  Ж.  есть:  съ  распростраиен1емъ 

правильныхъ  и  ясныхъ  понят1й  о  благ()чест1и  и  Х])ист1анскихъ  добро- 
дЪтеляхъ,  вм'ЬсгЬ  способствовать  и  распространен1ю  вкуса  къ  отече- 
ственной словесности . . .  им1>я  въ  виду  и  друпя  части  наукъ  и  ис- 
кусствъ Въ  У.  Ж.  особенное  внимайте  будетъ  обращено  на  кри- 
тически равборъ  лучп1ихъ    произведен1й   отечественной    поэз1и,    при 

руководств*  самаго   строгаго  безпристраспя кратк1я  статьи  нрав- 

ственныя —  также  все,  что  касается  до  историческихъ  изв-Ьстзй, 
землед'Ьл1я,  тор1'овли,  промышленности  и  другихъ  достопамятностей 
южной  Россп!  и  собственно  такъ  называемой  Украины — преимущест- 
венно въ  немъ  будепэ  пом'Ьщаемо*^)'*.  Че1)езъ  4 — 5  м'Ьсяцевъ  Скла- 
бовск1й  опять  возвращается  къ  своей  тем*:  (редакторъ  много  получилт» 
всякихъ  статей)  „но  не  могу  при  семъ  не  заявить,  об1)ащается  онъ 
къ  публик1>  и  сотрудникамъ,  сожал'Ьп1я,  что,  разсматривая  упомяну- 
тыя  П1есы,  я  не  нашелъ  ни  одной,  которая  содержания  бы  въ  себ* 
как1я  нибудь  изв'Ьст1я  объ  Украин*  или  вообще  объ  южной  Росс1И. 
Между  толикимъ  числомъ  м'Ьстъ,  Харьковскому  ок1)угу  подв-Ьдомыхъ, 
безъ  сомн'Ьнхя  во  многихъ  находятся  люди,  столько  любящ1е  страну 
родную,  что  все  къ  ней  относящееся,  какъ-то  изв'Ьстгя  историческ1я, 
топограф  и  чес  к1я  и  другого  рода  описан1я,  изображенге  характеровъ, 
нравовъ,  обыкновеп1й,  привычекъ,  занят1й  увеселенШ,  даже  собран1е 
п-Ьсенъ  малоросс1йск11хъ  и  обьяснен1й  на  оныя  и  т.  п. — все  это,  гово- 
1)ю,  почитаютъ  близкимъ  къ  сердцу  и  достойнымъ  того,  чтобы  пред- 
почесть стишкамъ   или  проз*  о  предметахъ,    въ   тысяч*    книгъ  уже 

иаюженныхъ  и  ясно  и  П1)1ятио ^^*).   ^Защищая   свой   журна*:1Ъ  отъ 

упрека  въ  иестрот*  содержан1я,  отъ  одностороннихъ  требован1й,  чтобы 
„УкраинЫй'^  журналь  наполненъ  былъ  изв*ст1ями  только  объ  Укра- 
ин*,  Склабовск1й  указываеп>  на  приведенную  выше  программу  жур- 
нала, но  не  можеть  не  подчеркнуть  .шъстна?о  характера  журнана  и 
правъ  его  на  м*стный  интересъ  изв*ст1й:  „Не  упоминаемъ  о  маломъ 
числ*  таких'ь  читателей,  которые — им*я  въ  виду  одно  только  назва- 
Н1е  Унраинсиаго  Ж.— хот*ли,  чтобы  вс*  книжки  онаго  были  наполнены 
только    извгъсппими  объ  Украипт:   этого,  въ  строгомъ   смысл*  п(»  было 

нами  об*щано Къ  сему  прибавимъ,    что  вс*    пьесы    (исключая 

двухъ  или  трехъ),  до  сего  времени  напечатанный  въ  У.  Л{.,  суть  про- 
изведен1е  Украины,  и  наибольшею  част1Ю — собственно  Харькова,  т.  е. 
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сочинены  II  переведены  зд'Ьшними  любителями  просв'Ьщенгя,  особенно 
студентами  сего  университета  и  ихъ  наставниками:  а  сего,  кажется, 
уже  довольно,  чтобы  выходящШ  еъ  Украипгь  журналъ  назывался  Ук- 
раипскимъ"*^). 

Приведен ныхъ  выписокъ  достаточно,  чтобы  судить  о  характер*  и 
направлеп1и  журнала  Склабовскаго:  онъ  былъ  выражен1емъ  пробудив- 
шихся мЪстныхъ  интересовъ  къ  народности,  однимъ  изъ  раннихъ 
проявлен1й  того  направлепхя,  которое  начало  пробиваться  во  второмъ 
десятил'Ьт1и  пропшаго  в'Ька  въ  русской  литератур-Ь  и  съ  особенной  силой 
сказалось  въ  20-хъ  годахъ  особенно  въ  Украине,  подъ  вл1ян1емъ  котораго, 
какъ  изв-Ьстно,  воспитался  и  Гоголь  въ  Н'Ьжин*^^):  это  направлен1е  ска- 
залось въ  любовномъ  отношен1и  къ  мЪстной  старин'Ь,  народности, 
отношен1и  уже  сознательномъ,  выразившемся  въ  стремлен1и  собирать, 
объяснять  данныя  этнографическаго  характера  въ  предЬлахъ  своей 
народности^'^).  И  дМствительно,  рядомъ  со  статьями,  служащими  къ 
„распространен1ю  правпльныхъ  и  ясныхъ  понят1й  о  благочестш"^**), 
статьями  по  „другимъ  частямъ  наукъ"-*®),  мы  видимъ  рядъ  статей 
самого  редактора  (он'Ь  съ  подписью  А.  С.)  этнографическаго  характера 
каковы:  „Иванъ  Купало"  (1824  г.  №  12),  „Троицынъ  день"  (№  11):  въ 
первой  описывается  польсшй  обычай  купальсшй^),  во  второй — личныя 
наблюден1я  автора  надъ  народпымъ  обычаемъ  съ  кое-какими  истори- 
ческими справками  и  даже  п-Ьснями,  „коихъ  авторъ  слышалъ  множество", 
живя  въ  1821  году  въ  деревн'Ь^^).  Отношен1е  автора  къ  народному 
обычаю  характеризуется  ярко  следующей  тирадой:  „Сердечно  жал'Ью 
объ  ежегодномъ  истреблен1и  многихъ  милл1оновъ  лучшихъ  деревьевъ 
(на  Троицынъ  день  срубаемыхъ) — *. ;  но  съ  другой  стороны  мн'Ь  пр1- 
ятно  вид'Ьть  обычаи  предковъ,  черезъ  столько   стол-ьпй  сохраняемые 

поздя'Ьйшимъ   ихъ  ПОТОМСТВОМ!^ "   (стр.   250).   Уд-Ьляетъ   вниман1е 

Склабовск1й  и  местной  малорусской  стари н'Ь,  то  сообщая  о  шевскомъ 
1шад'Ь,  то  помещая  старинные  малороссхйскхе  документы"'^). 

Ясно,  эта  местная  этнографическая  струя,  окрашенная  при  томъ 
романтическо-идиллическимъ  любовнымъ  отношен1емъ  къ  своей  на- 
родности и  старин'Ь,  коснулась  и  молодого  черниговскаго  учителя  И. 
1\  Кулжинскаго^^):  онъ  посылаетъ  въ  журна^^ь  „Н'Ькото1)ыя  зам'Ьчанхя 
касательно  истор1и  и  характера  малоросс1йской  поэзп1",  „Шьсню"^^).  Об* 
эти  статьи  съ  некоторой  об1)аботкой  входятъ  въ  его  „Малоросс1йскую 
деревню"  (1827  г.).  Эти  интересы  этнографическаго  свойства,  отзвуки 
этого  течен1я  не  прекращаются  у  Кулжинскаго  за  все  время  пребы- 
ванш  его  въ  Н^Ьжин*  (съ  авг.  1825  г.  по  авг.  1829):  перейдя  сотруд- 
никомъ  въ  „Дамсшй  Журналъ"  кн.  Шаликова,  пом'Ьщая  тамъ  свои 
произведенья  въ  дух*  этого  журна^а^^),    онъ   однако  не  разъ  возвра- 
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щается  къ  м'Ьстнымъ  народнымъ  темамъ:  „Казацкая  п-Ьсня",  „Казацк1я 
шапки",  „Терешко" — нав'Ьяны,  несомн-Ьнно,  этими  интересами,  под- 
держиваемыми и  местными  услов1ями^*).  Къ  Г1)упп'Ь  такнхъ  же  П1)о- 
изведешй  до  некоторой  степени  можно  отнести  и  посл'ЬднШ  изъ 
романовъ  первой  ;^похи  писательства  Кулжинскаго  „Недюшу  Мото- 
вильскаго"""). 

Эта  г{)уппа  предстанляетъ  для  нас1>  не  мачый  ипте1)есъ,  рисуя 
не  только  К-аго  вообще,  но  и  писателя — представителя  характернаго 
литературно-общественнаго  течен1я  въ  20-хъ  годахъ  нашей  провинщи 
и  давая  т.  о.  самому  Кулжинскому  довольно  опред'Ьленное  мЪсто 
среди  м'Ьстныхъ  этнографовъ-поэтовъ  и  изсл1ьдователей,  а  сл'Ьдова- 
тельно  д'Ьлая  возможнымъ  и  вопросъ  о  степени  его  апянгя  и  участ1я 
въ  выработке  особенностей  м1росозерцан1я  Гоголя  и  другихъ.  Это 
опред'Ь.т1ен1е  роли  и  значен1я  Кулжинскаго-этнографа-поэта  яктхяется 
гЬмъ  бол^е  возможнымъ,  что  онъ  непосредственно  излагаетъ  свои 
теоретическгя  воззр'Ьн1я  на  вопросы,  интересовавш1е  его  и  его  совре- 
менниковъ  и  земляковъ.  Въ  этомъ  отношен1и  особый  интересъ  пред- 
ставляетъ  его  „Малоросс1йская  деревня",  какъ  собран1е  спещально 
этнографическаго  матер1ала,  своеобразно  обработапнаго  авторомъ^). 

Уголъ    зр'Ьн1я   на  деревню   и  въ   частности    на    малороссхйскую 
деревню,  да  и  вообще  на  народный  быть  опред1У1яется  у  Кулжинскаго, 
какъ  эпиграфомъ  къ  „М.  д.",  взятымъ  изъ  Горацхя  (8а1.  II,  VI,  V.  I — 3): 
„Нос  ега!  1п  •Уок18:  тоЛиз  а^1  поп  На  та^из, 
Ног1и8  иЫ  е*  1ес1о  у1с1пи8  ^и5^8  а^иае  !оп8 
Е1  раи1ит  зНуае  8ирег  Ыз  !оге1 "^®), 

такъ  и  такого  рода  мыслями:  „Подъ  кроткимъ  небомъ  Малоросс1и 
всякая  деревня  есть  сокращенный  эдемъ, — заявляетъ  намъ  авторъ — гдЪ 
иногда  не  достаетъ  только  добродетели  и  чувствительности  сердца, 
чтобы  людямъ  быть  совершенно  блаженными". . .  Старина  автору  ри- 
суется идеально-идиллической:  „Почему  я  живу  не  въ  то  благосло- 
венное время,  когда  еще  въ  Малороссии  зло  и  пороки  были  известны 
только  по  отдаленному  слуху — и  прекрасныя  девушки  Малоросс1йск1я 
не  боялись  въ  жаркое  время  выходить  на  улицу  въ  одн'Ьхъ  чистыхъ 

рубашкахъ,   подпоясавшись  красною  лентою? Тогда  и  сосЬди  не 

знали  еще  пагубнаго  искусства  враждовать  между  собою;  а  ежели 
случалось  одному  обижать  другаго,  то  или  сейчасъ  же  забывали  оби- 
ды, или,  впрягши  своихъ  воловъ  въ  одну  телегу,  вм^сгЬ — какъ  добрые 
братья — отправлялись  къ  святилищамъ  правосуд1я  искать  примире- 
Н1я...."  (VI— VII). 

И  вотъ,  „хотя  и  Малоросс1яне  по  общему  закону  изм'Ьняемости 
много  удалились  отъ  характера  своихъ  предковъ,  но  и  теперь  еще  въ 
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нравственной  физ1оном1и  ихъ  можно  прочитать  ту  древнюю  истину, 
что  народный  характеръ  есть  пгьчто  неизменное".  (VIII— IX). 

Ясно,  что  настроенный  на  идиллическ1й  ладъ,  любовно  относя- 
Щ1ЙСЯ  къ  своей  местной  народности,  Кулжинсшй  изъ  современнаго 
быта  будетъ  выбирать  гЬ  черты,  который  допускаютъ  подобную  идеали- 
зацш,  даютъ  удовлетворен1е  его  м'Ьстно-патр1отич(^скому,  восто1)жен- 
ному  чувству.  Стало  быть,  односторонность  будетъ  въ  подбор*  фак- 
товъ,  въ  ихъ  осв^щенхи,  но  не  въ  самыхъ  фактахъ:  въ  нихъ  можетъ 
и  не  быть  искажен1я.  И  д-Ьйствительно,  и  самъ  Кулжинскгй  созна- 
вая характеръ  своей  работы — этнографическ1й, — ионимаеть  необходи- 
мость сообщать  факты,  не  пскаясая  ихъ  умышленно,  а  лишь  излагая 
такъ,  какъ  онъ  ихъ  понял ъ.  Поэтому  онъ  и  кончаетъ  свое  предиоловхе 
словами:  „Не  обЪщая  моимъ  чптателямь  глубокихъ  и  тонкихъ  замЬ- 
чан1й  о  народномъ  характер*  Малоросс1янъ,  я  нуя^нымъ  почитаю  при- 
знаться, ^гго  собирать  разбросанныя  черты  пацюпальпюсти^  и  изъ 
многихъ  отд1шьныхъ  частей  составить  одно  ц*лое,  полную  картину 
нравовъ — трудное,  очень  трудное  д^ло!  Я  не  см'Ьлъ  восходить  къ 
философическимъ  пачаламъ  нравственныхъ  д*йств1й,  а  цисалъ  просто 
— какъ  встречалось  моему  взору — "  (IX). 

Эта  восторженность,  склонность  къ  идеализац1н,  культъ  чувства, 
направленнаго  на  местную  народность,  именно  малорусскую — все  это 
вполн*  объясняется  у  Кулжинскаго  гЬми  в-Ьяшями  литературными, 
которыя  мы  отметили  у  Склабовскаго,  которая,  какъ  разъ  по  отно- 
шен1ю  къ  Малоросс1и,  были  не  только  въ  20-хъ  и  начал*  30-хъ  годовъ 
не  чужды  и  обще-русской  литератур*,  но  и  раи*е.  Идиллическое 
отношен1е  къ  быту — та1сже  черта,  характерная  для  литературы  этого 
времени,  постепенно  и  лишь  не  давно  ставшей  обращаться  къ  окру- 
жающей д*йствительности,  къ  народности®^).  Но  несомн*нно,  что 
Кулж^гасюй,  не  смотря  на  восторженность,  на  ту  литературную  моду, 
которая  придала  тотъ  риторически-лпричесшй  тонъ  его  „М.  д.",  за 
который,  повидимому.  Гоголь  и  обозвалъ  ее  „литературнымъ  уродомъ"®^), 
не  смотря  на  это,  КулжинскШ  обладалъ  и  наблюдательностью  и  соз- 
навалъ  ц*нность  данныхъ  народнаго  быта  малороссовъ,  мало  въ  его 
время  изв*стнаго  въ  русской  литератур*.  Отсюда  у  пего  постоянное 
внимаше  къ  мелочамъ  быта,  обычая,  къ  м*стному  языку,  стремлеше 
не  только  прельстить  читателя  „сокращеннымъ  эдемомъ",  по  и  сооб- 
щить св*д*н1я,  дать  понят1е  объ  этомъ  „эдем*",  каковъ  онъ  есть  въ 
его  время. 

Это  придаетъ  изв*стную  ц*нность  въ  глазахъ  историка  народ- 
ности труду  Кулжинскаго;  несомн*нно,  ц*нилось  это  и  современни- 
ками®^);  несомн*нно,  и  суровый  отзывъ  Гоголя  выражалъ  его  мн*ше 
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лишь  объ  одной  отрицательной  сторон*  работы  Кулжинскаго:  это 
видно  будетъ  ниже  изъ  сопоставлеЕпя  взглядовъ  Гоголя  и  Кулжин- 
скаго по  отношенш  къ  отд'Ьльнымъ  пунктамъ  этнографическихъ 
представлен1й. 

„Малороссийская  деревня"  содержитъ  пять  статей:  „Весна  въ 
Малороссш",  „Обжинки"  („праздникъ  жатвы")  (41),  „Вечерницы" 
(„гулянье  по  вечерамъ")  (53),  „Малоросс1йская  свадьба"  (61)  „О  Мало- 
росс1йской  поэзш"  (72;  сюда  же  относится  посл'Ьдняя  статья — „Мало- 
росс1йск1я  п'Ьсни",  118 — 136).  Въ  конц*  книжки — „Изъяснеше  малорос- 
сШскихъ  словъ,  находящихся  въ  сей  книг*" — словарчикъ.  Начиная  съ 
первой  статьи,  очень  б'Ьдной  этнографическими  данными,  но  богатой 
лирическими  изл1ян1ями  и  авторскими  „медитащями"  общаго  харак- 
тера („по  поводу"),  каждая  сл-Ьдующая — все  богаче  и  богаче  этногра- 
фическимъ  элементомъ — будто  авторъ  все  бол'Ье  и  бол'Ье  овлад'Ьваетъ 
своимъ  матер1аломъ. 

Но  и  въ  первой  уже  стать*  у  К-аго  есть  желан1е  сообщить  не 
только  свои  чувства  по  поводу  „весны  вообще",  доброд'Ьтели  и  т.  п.: 
онъ  пробуетъ  указать  основную  черту  малорусскаго  типа,  охаракте- 
ризовать его  не  только  своими  разсужденхями,  на  и  картинками  изъ 
быта,  д'Ьлая  это,  впрочемъ,  очень  идиллично,  уснащая  сладковатой 
манерой  изложен1я^®).  Главной  основной  чертой  малоросса  К-1й  счелъ 
особенную  л'Ьнь,  стремлен1е  къ  спокойствш:  „Безпечный  любитель 
сладостной  н'Ьги — Малоросс1янинъ  черезъ  ц1>лую  зиму  заключалъ  себя 
въ  объят1яхъ  теплой  печи,  и  никак1я  явлешя  природы  его  не  возму- 
щали— "(12)  Зимой  его  изъ  хаты  можетъ  выманить  или  нужда,  „или 
—в'Ьроятн'Ье — собственная  охота  проходиться  въ  ближайшую  вино- 
курню" (1Ь1й.).  Съ  наступленхемъ  весны,  „не  имЪя  силъ  противиться 
пробуждешямъ  времени,  решается  онъ  наконецъ  выехать  на  лугъ 
за  лозою!  Сколько  подвига  для  доброй,  спокойной  души,  привыкшей 

дремать  въ  беззаботной   л'Ьни прошло  то  драгоценное    время,  въ 

которое  всЬ  его  труды  ограничивались  походкою  на  винокурню " 

(14—15)"-*)  и  т.  д.  ВсЬ  эти  характеристики  К-1й  пробуетъ  приправить 
легкимъ  юморомъ,  что  ему  также  не  особенно  удается.  Но  уже  въ 
этой  стать'Ь,  не  смотря  на  всю  ея  изысканность  и  фальшь,  находимъ 
пару  веснянокъ  (правда  въ  литературномъ,  довольно  напыщенномъ 
перевод'Ь)  съ  пояснен1ями,  не  лишенными  правдивости,  значен1я  бар- 
венка  и  руты,  играющихъ  видную  роль  въ  пЪсняхъ  и  обрядахъ 
(25 — 26);  тутъ  же  н'Ьсколько  зам'ЬчанШ  о  „громадЪ"  и  выбор*  ею  об- 
щественнаго  пастуха  (31—32),  о  „коворогЬ"  и  „коворотномъ"  (36 — 37). 
— Въ  „Обжинкахъ",  дающихъ  автору  поводъ  пройтись  главн.  обр.  на 
счетъ  преимущества  сельской  жизни  передъ  культурно-барской,  все- 
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таки  находнмъ  указаше  па  пЪсню:  „Ой  паноньку  нашъ!  обжиночекъ 
часъ",  справку  о  знаменитой  и  у  Гоголя  „варенух*"*^").  Въ  „Вечер- 
нпцахъ"  (53 — 60),  не  смотря  па  попытку  объяснить  смыслъ  этого 
„сельскаго  малоросс1йскаго  клуба" — греческимъ:  лпЬ  тоО  6рд^у  уЕууетас 
т6  1рау,  авторъ  даетъ  п1)авднвое  описан1е  этпхъ  вечерницъ,  повторяетъ 
ходячее  воззр'Ьнге  о  нравственномъ  отноп1еп1п  меясду  полами,  хотя 
тутъ  же  долженъ  сознаться,  что  эти  вечерницы  иногда  пм'Ьютъ  сл'Ьд- 
ств1емъ  и  обманъ  д-Ьвушки  парубкомъ; .  по  этому  поводу  сообщается 
о  томъ  участ1И,  какое  принимаетъ  сельская  „громада"  въ  этпхъ  слу- 
чаяхъ,  или  заставляя  провинивпшгося  жениться,  или  же,  за  его  от- 
сутств1емъ,  наряжая  виновную  въ  женск1й  уборъ  и  зачисляя  ее  т.  о. 
въ  „молодицы".  Сл'Ьдующая  статья — „Ма1оросс1йская  свадьба"  (61 — 71) 
— даетъ  краткое  описан1е  свадьбы,  1)азбавленное  риторикой  автора,  въ 
общемъ,  всетаки,  показывающее  наблюдательность  его^^).  НапбольшШ 
интересъ  представляетъ  конецъ  книжки — „О  малороссШской  поэз1и" 
и  „О  малороссШскихъ  пЬсняхъ"  (72 — 136),  не  только  потому,  что  здЪсь 
издано  несколько  п1ьсенъ  въ  подлинник-Ь,  но  и  по  взглядамъ  автора 
на  малоросс1йскую  народную  поэзш,  особенно  если  мы  взгляды  эти 
сопоставимъ  съ  гЬмъ,  что  высказывалось  по  этому  поводу  въ  тогдаш- 
ней ранней  и  поздней  литератур*. 

Если  признать,  что  „Малоросс1йск1я  п-Ьсни,  изд.  М.  А.  Макси- 
мовичемъ"  въ  1827  г.  начали  собою  новую,  вторую,  ступень  въ  матю- 
русской  этнограф1и®^),  то  за  книжкой  К-аго,  въ  частности  за  упомя- 
нутыми статьями,  сл1^дуетъ  признать  значен1е  одной  изъ  подготови- 
тельныхъ  работъ  въ  этомъ  развит1и  маторусской  этнографхи  вм'ЬсгЬ 
съ  печатными  трудами  перваго  малорусскаго  этнографа  кн.  Н.  А. 
Церпилева^).  Поэтому  сопоставленге  взглядовъ  К-аго  (разумеется, 
очищенныхъ  отъ  риторическаго  балласта)  со  взглядами  на  тотъ  же 
предметъ  его  предшественника,  Цертелева,  и  современниковъ,  Макси- 
мовича и  Гоголя  (его  „О  малоросс1йскихъ  п^спяхъ"  V,  287  и  ел.), 
представить  изв-Ьстный  интересъ  и  для  уяснен1я  роли  К-аго,  какъ 
этнографа. 

НаибольшШ  интересъ  въ  числ'Ь  предшественниковъ  И.  Г.  К-аго 
представляетъ,  разум1>ется,  первый  из'ь  малорусскнхъ  этпографовъ — 
кн.  Я.  А.  Цертелевъ^^).  Онъ  открываетъ  собою  рядъ  малорусскнхъ 
этпографовъ,  проникнутыхъ  уже  отзвуками  романтическаго  движен1я 
и  примкну вшихъ  уже  къ  сознательно  вырабатывавшейся  программ* 
народности;  онъ  уже  рук(»водится  м'Ьстнымъ  патр1отизмомъ  и  м.  б. 
не  совсЬмъ  яснымъ  сознан1емъ  о  научной  важности  изучешя  народ- 
ности, поэтическихъ  памятниковъ  слова  для  уразум'Ьнхя  народности, 
для   развит1я  русской   литературы   въ   народномъ   самостоятельномъ 
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направленш.  Несомненно,  Цертелевъ  въ  своемъ  романтическомъ  увле- 
чен1и  народностью,  своимъ  прияывомъ  ппсателямъ  и  д'Ьятелямъ  къ 
и:)учеи1ю  ея,  является  однпмъ  пзъ  видныхъ  создателей  того  этногра- 
фическаго  направлен1я  въ  научной  п  художественной  литературе, 
которое  съ  определенностью  начинаетъ  заявлять. о  себе  въ  конце 
20-хъ  и  ЗО-хъ  годахь  въ  среде  писателей,  главнымъ  образомъ  уро- 
женцевь  русскаго  юга'^^^).  Это  последнее  обстоятельство  находить  себе 
объяспеп1е  прежде  всего  въ  особенностяхъ  склада  жизни  нашего  юга 
сравнительно  съ  сЬверомъ,  а  также  въ  томъ,  что  начавшееся  въ  со- 
седней польской  народности  нацюнааьное  возрожден1е,  проникавшееся 
все  более  и  более  отзвуками  славянскаго  возрожден1я,  находило  от- 
звуки и  у  насъ,  способствуя  темх  на  югЬ  более  быстрому  развитхю 
интереса  къ  народности  и  у  себя.  Цертелевъ  былъ  однимъ  изъ  пер- 
выхъ  и1ювозвестниковъ  этпографпческаго  местнаго  увлечешя  и,  какъ 
южанинъ,  однимъ  изъ-  первыхъ  возвысившихъ  свой  голосъ  въ  пользу 
изучен1я  южно-русской  народно-поэтической  старины  въ  общерусской 
тогдашней  литературе''^).  Еще  въ  1814  г.  кн.  Цертелевъ  заинтересо- 
вался народной  поэз1ей,  услыхавши  двухъ  слепыхъ  бандуристовъ, 
певшихъ  думы;  думы  эти,  счетомъ  шесть,  онъ  тогда  же  записалъ;  за 
темъ  продолжалъ  собиранге  и  старался  дать  себе  посильный  отчетъ 
въ  народной  поэз1и,  съ  которой  только  что  начал ъ  знакомство'^'^).  Ре- 
зультатомъ  этого  труда  и  былъ  рядъ  небольшихъ  заметокъ  по  народ- 
ной словесности,  помЬщепныхъ  въ тогдашнихъ  журнапахъ''^^)  и  „Опытъ 
собран1я  старинныхъ  малороссхйскнхъ  пЬсней"  (Спб.  1819),  съ  „Раз- 
сужден1емъ  о  старинныхъ  малороссхйскпхъ  песпяхъ"  вместо  преди- 
С.Л0В1Я,  небольшой  грамматикой  малоросс1йской  речи  и  малорусско- 
русскимъ  словаремъ  къ  песнямь'^^).  Въ  этомъ  „Разсужденш"  ясно 
сказались  симпат1и  къ  местной  устной  поэзш,  какъ  къ  народной  и 
старинной, — взглядъ,  остававшШся  господству ющимъ  въ  последующее 
время  у  Цертелева  и  другихъ  этнографовъ  и  у  писателей-художниковъ. 
Онъ  держится  его  твердо,  не  смотря  на  недоуменхе,  какъ  примирить 
то,  что  заставляло  его  видеть  въ  песне]  чувство  привязанности  къ 
своей  малорусской  народности,  съ  темъ,  что  онъ  вш1та11ъ  въ  себя 
изъ  тогдашней  и  более  ранней  литературы,  еще  не  оторвавшейся  отъ 
псевдо-классическихъ  теор1й,  прпвычныхъ  правилъ.  Непосредственное 
чувство  вывело  его.  въ  конце  концовъ  на  правильный  путь"^^),  и 
онъ,  сгруппировавъ  большую  часть  того,  что  высказывалось  до  него 
по  отношен1Ю  къ  народной  словесности  (см.  пр.  71),  изложилъ  свои 
воззрен1я,  ставшгя,  какъ  я  сказалъ,  до  известной  степени,  исходнымъ 
пунктомъ  для  последующихъ  писателей,  въ  томъ  числе  и  И,  Г.  Кул- 
жинскаго,    М.  А.    Максимовича,    Н.  В.   Гоголя  и  др.  Вотъ  несколько 
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такихъ  его  мыслей''^):  „Памятники  древности  гЬмъ  занимательн'Ье, 
чЪмъ  бод-Ье  удовлетворяютъ  нашему  любопытству  касательно  протек- 
шаго.  Не  смЬю  въ  отношеши  семъ  ц'Ьнить  собранныхъ  мною  п'Ьсенъ; 
но  естьли  стпхотворен1я  сш  не  могутъ  служить  объясненхемъ  исторги 
малороссШской,  по  крайней  М'Ьр*  въ  нихъ  виденъ  шитичесшй  ген1й 
народа,  духъ  его,  обычаи  описываемаго  времени  и  наконецъ  та  чистая 
нравственность,  которою  всегда  отличались  малоросс1яне,  и  кото- 
рую тщательно  сохраняютъ  по  с1е  время,  какъ  единственное  насл'Ьд1е 
предковъ  своихъ,  уц'Ьл'Ьвшее  отъ  жадности   народовъ,  ихъ  окружав- 

шихъ Нам-Ьренхе  мое — обратить  вниманхе  читателей  не  на  слогъ, 

но  на  силу  чувствовашй  и  красоту  изображешй  пЪвцовъ  Малороссш, 

наученныхъ  природою (3).  Справедливость  требуетъ  отм'Ьтить,  что 

нар'Ьч1е  малоросс1йское,  бывшее  н'Ькогда,  такъ  сказать,  языкомъ  от- 
дтъльньшъ,  и  непосредствующимъ  въ  южныхъ  странахъ  отечества 
нашего,  не  мен-Ье  другихъ  языковъ  способно  •  къ  поэз1и —  (4).  Сш 
памятники  народнаго  ген1я,  сохраняясь  столь  долгое  время  въ  изуст- 
ныхъ  предашяхъ,  много  испорчены;  впрочемъ,  судя  по  н-Ькоторымъ 
стихамъ,  уб'Ьжавшимъ  отъ  искажен1я,  можно  думать,  что  они  заклю- 
чали въ  себ*  и  силу  выраженхй  и  прелесть  гармонш.  Это — безобразныя 

развалины  свид'Ьтельствуюш,1я  о  красогЬ  разрушеннаго  здан1я (5). 

Вообще  въ  п'Ьсняхъ  малороссхйскихъ  все  просто  и  благородно.  Казакъ, 
разсказывая  происшеств1е  или  открывая  чувства  свои,  не  отыскивалъ 
сравнен1й  и  подоб1й  въ  м'Ьстахъ  отдаленныхъ,  но  заимствовалъ  оныя 
изъ.  предметовъ,  его  окружавшихъ . . .  (6)''''^).  Малороссхйская  поэз1я 
чувствами  исполнена.  Вообще  проглядываетъ  въ  оной  тихое  унынге, 
повсюду  сопутствующее  поэту.  Можетъ  быть,  причиною  сему  б'Ьдствгя, 
безпрерывно  бол'Ье  трехъ  в-Ьковъ  отягчавшхя  Малороссш  и  бросивш1я, 
такъ  сказать,  на  самый  характеръ  народа  какую-то  тонкую  т'Ьнь  пе- 
чали. Обыкновенно  изображается  въ  малоросс1йской  пЪсн'Ь  смерть 
какого  нибудь  казака,  неожиданный  походъ,  наб'Ьги  Татаръ,  несчаст- 
ная любовь  и  тому  подобное (12).  Наконецъ,  во  многихъ  п'Ьсняхъ 

малоросс1йскихъ,  какъ  я   упомянулъ   выше,    изображены    обычаи   и 

характеръ  народа "  (16). 

Если,  забежавши  немного  впередъ,  мы  ознакомимся  съ  н'Ькото- 
рыми  мыслями  кн.  Цертелева  въ  его  письм*  „О  народныхъ  стихотво- 
рен1яхъ",  1827)'^®),  то  мы  получимъ  довольно  полное  представлен1е  о 
немъ,  какъ  этнографЬ.  Заявивъ  своему  корреспонденту  (М.  А.  Макси- 
мовичу), что,  какъ  любитель  отечественной  старины,  часто  и  пр1ятно 
его  занимающей,  онъ  желаетъ  съ  нимъ  побесЬдовать  о  народныхъ 
русскихъ  и  малоросс1йскихъ  стихотворен1яхъ,  Цертелевъ  пишетъ: 
„Кто  хочетъ  дать,  если  такъ  можно   выразиться,   народный  колоритъ 
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своимъ  произведен1Ямъ,  тотъ  не  долженъ  считать  безд'Ьлкою  отече- 
ственныя  предан1я  п  п'Ьсни,  но  обязанъ  вслушиваться  въ  нихъ,  сколько 
возможно  бол'Ье,  ибо  С1и  б'Ьдные  памятники  нравовъ  и  обычаевъ, 
мыслей  и  чувствован1й  предковъ  нашихъ,  обезображенные  временемъ, 
но  не  гсскаженные  подражангемъ  икоземцсинъу  сохраняютъ  еще  мнопя 
черты  той  оригинальности,  которая   отличаетъ  поэз1ю    одного  народа 

отъ  иоэз1и  другого (272).  Кто  изъ  жившихъ  въ  Украин*  не  знаетъ 

ихъ  (т.  е.  малоруссовъ)  веснянокъ,  щедровокъ,  колядокъ  и  проч.?  Кто 
не  слыхалъ  ихъ  серенадъ,  изв-Ьстныхъ  подъ  назвашемъ  улицъ?  Они 
им'Ьютъ  даже  своихъ  рапсодов ъ,  большею  част1ю,  несчастныхъ  лишен- 

ныхъ  зр'Ьн1я (275).  Малоросс1йск1я,  равно  и  русск1Я  народныя  сти- 

хотворен1я''®)  исполнены  живыхъ,  р'Ьзкихъ  выражен1й,  не  выисканныхъ 
подоб1й  (ср.  выше  прим.  77)  и  сравнен1й,  которыми  весьма  часто  он* 
начинаются;  гЬ  и  друпя  передаютъ  духъ  своей  нащи;  но  между  ними, 
какъ  мп'Ь  кажется,  есть  то  различхе,  что  русск1я  исполнены  бол'Ье 
см-Ьлыхъ  картинъ,  малоросс! йск1я — чувствъ  сильныхъ.  Первыя  часто 
отзываются  грубостхю  и  дикост1ю  нравовъ;  въ  послЬднихъ  всегда 
отражается  желан1е  славы,  любви  и  свободы.  Въ  первых7>  встрЪчаемъ 
разсказъ  сочинителя,  въ  посл'Ьднихъ  часто  находимъ  драматическое 
изложен1е  предмета.  По  моему  мн'Ьн1ю,  поэз1я  описательная  прево- 
сходнее въ  пЪсняхъ    русскихъ,    лирическая  въ  п'Ьсняхъ    малоросс1й- 

скихъ "^)  (276).    Въ  конц'Ь   концовъ    сл'Ьдуетъ   добавить,  что,   не 

смотря  на  местный,  малорусск1й  патр1отизмъ,  Цертелевъ  чуждъ  одно- 
сторонности: любовь  къ  народности  въ  литератур*  стоитъ  у  него  выше 
м'Ьстныхъ  узкихъ  иптересовъ:  несмотря  на  заявлеше  (въ  томъ  же 
письме),  что  „самая  м  Ьстность,  даже  языкъ  и  особенности  его  сильно 
дМствують  на  душу  читателя",  онъ  заканчиваетъ  свое  письмо  къ 
Максимовичу  словами:  „съ  нетерп1>н1емъ  буду  ждать  появлен1я  въ 
св-Ьтъ  собираемыхъ  вами  малоросс1йскихъ  стихотворен1й,  а  самъ  между 
гЬмъ  обещаю  издать  составленное  мною  собрап1е  старинныхъ  русскихъ, 
искренно  сожал'Ья,  что  никто  изъ  людей,  бол'Ье  св^дущихъ  въ  семъ 
д^Ьл-Ь,  не  предупредилъ  меня"  (277). 

Изъ  нзложеннаго  о  княз'Ь  Цертелев'Ь,  кромЪ  его  личной  характе- 
ристики, легко  'заметить,  что  въ  его  трудах7>  даны  уже  ц-Ьлая  система 
и  программа  для  уяспен1я  отиошегпя  писателя  20-хъ  годовъ  къ  посте- 
пенно развивающейся  иде-Ь  народности;  ими  опред1у1ялось  не  только 
это  отношен1е,  но  и  подсказывались  т'Ь  положен1Я,  которыя  должны 
были  развиваться,  расширяться  путемъ  новыхъ  изыскан1й  и  собиранхй. 
При  всей  новизне  своей  въ  основ*  идеи  эти  однако,  даже  у  самого 
Цертелева,  не  могли  сразу  порвать  съ  гЬмъ  старымъ  литературнымъ 
строемъ,    который    умирая    все    еще    былъ  и  привычнымъ  и  готовой 
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формой  выражен1я.  Отсюда  попытки  Цертелева  опред'Ьлять  новое  по» 
сравнен1Ю  со  старымъ  (классичесюя  теор1И,  оссхановщина,  интересъ 
къ  форм* — стиху — сравнительно  съ  современнымъ),  некоторая  робость 
въ  оц'Ьнк'Ь  новаго  матерхала,  желаше  какъ  бы  оправдать  свой  инте- 
ресъ тЪмъ,  что  и  въ  новомъ  народномъ  матер1ал'Ь  есть  гЬ  качества, 
который  ц'Ьнятся  въ  „принятой"  литератур*  (напр.,  усиленное  повто- 
рен1е  указашй  на  чувство  въ  п-Ьсн*,  на  ея  простоту,  естественность). 
Наконецъ,  не  надо  забывать,  что  романтическое  теченге,  окрашенное 
отзвуками  славянскаго  возрожденхя,  постепенно  превращавшееся  въ 
народное,  еще  слабо  заявляло  свои  права  во  второмъ  десятил*т1и  прош- 
лаго  в-Ька,  по  невол*  должно  было  пользоваться  и  старой  формой,  влагая 
въ  нее  новое  содержаше.  Но  за  этимъ  теченгемъ,  въ  особенности  на  югЬ 
Росс1и,  было  будущее.  Это  видно  изъ  того,  что  мы  знаемъ  о  зарож- 
денщ  нащональной  малорусской  литературы,  о  создаши  духовнаго, 
умственнаго  м'Ьстнаго  центра  въ  Харьков*,  о  кружк*,  группировав- 
шемся около  „кибенецкаго  царька"  Д.  П.  Трощинскаго,  которому 
посвящаютъ  не  только  Цертелевъ  свой  „Опытъ",  а  еще  раньше  Яку- 
бовичъ  первое  издаше  русскихъ  былинъ  и  т.  д.^^). 

Вращаясь  въ  такой  атмосфер*,  и  Кулжинск1й  н.е  могъ,  естествен- 
но, остаться  въ  сторон*:  т*  мысли,  как1я  мы  находимъ  у  Цертелева, 
становятся  типичными  частхю  и  для  Кулжпнскаго  (что,  конечно,  не 
исключаетъ  оригинальныхъ  воззр*Н1й).  Часть  ихъ  приведена  выше. 
Теперь  приведемъ,  зная  уже  воззр*Н1я  Цертелева,  мысли  К-аго  о 
народной  малорусской  поэзш  и  о  вопросахъ,  связанныхъ  съ  нею. 

Подобно  Цертелеву,  и  Кулжинсшй  считаетъ  своимъ  долгомъ,  го- 
воря о  малоросс1йской  поэз1И,  коснуться  и  высказаться  о  самомъ 
малоросс1йскомъ  язык*,  бросивши  взглядъ  на  его  прошлое  въ  связи 
съ  настоящимъ;  но  серьезное,  бол*е  или  м*н*е  научное,  путается  у 
Кулжинскаго-этнографа  съ  воззр*н1ями  Кулжинскаго-поэта;  такъ: 
причисляя  малоросс1янъ  къ  славянамъ,  самое  имя  посл*дпихъ  онъ,  на 
подобхе  давнишнихъ,  еще XVII  в.,  „медитащй",  производив)  отъ  „славы" 
и  разсуждаетъ:  „происхождеше  славяЕ1Ъ  одному  Богу  изв*стно! 
Можетъ  быть,  съ  н*которыми  л*тописцами,  они  присутствовали  еще 
при  строешй  Вавилонской  башни:  это  для  насъ  тайна.  Но  мы  знаемъ, 
что  въ  самыя  отдаленныя  времена  вс*  покол*шя  славянскаго  племени 
почитали  одно  и  тоже  божество,  говорили  однимъ  и  т*мъ  же  язы- 
комъ^).  Частныя  имена  Полянъ,  С*верянъ,  Кривичей,  Радимичей  и 
проч.  произошли  въ  посл*дств1и  времени  отъ  м*стныхъ  положенШ  и 
не  д*лали  большой  разности  между  славян чми.  Однакожъ  съ  разли- 
ч1емъ  имени  можно  по10зр*вать  небольшое  различ1е  во  нравахъ,  а 
С1т*довательно — и  въ  язык*.    Несторъ   именно    отличаетъ  Полянъ  по 
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ихъ  добродуш1ю  и  правогЬ  отъ  всЬхъ  прочихъ  покол'ЬнШ®').  Что  же 
м'Ьшаетъ  намъ  думать,  что  и  самый  языкъ  славянскШ,  разделенный 
на  МН0Г1Я    покол'Ьн1я,  им'Ьлъ  въ  самомъ  еще  начал*    своемъ    мног1я 

нар-Ьчгя? Такимъ    образомъ—хотя  это  будетъ  не  по  исторически, 

но  съ  великою  достов'Ьрност1ю  можно  заключить,  что  малоросс1йск1й 
языкъ  есть  древне  особенное  наргъч{е  языка  славянскаго,  принадлежавшее 
Поляна^нъ,  Северянамь  и,  можетъ  быть,  еще  другимъ  сосЬднимъ  по- 
кол-Ьнхямъ. .  ."(72 — 74).  Т.  о.  взглядъ  К-аго  представляетъ  до  изв'Ьстной 
степени  обоснован1е  взгляда  Цертелева  на  этотъ  предметъ  (ср.  выше, 
стр.  18).  Но  К-1й  идетъ  и  дальше:  на  основаши  этого  генезиса  мало- 
русскаго  нар'Ьч1я,  „малоросс1яне  см-Ьло  могутъ  называть  п-Ьвца  Иго- 
рева — своимъ  стихотво1)цемъ Вгьщге  п^вцы,  коихъ  струны,  подобно 

грому,  рокотали  славу  Владим!  а®*),  конечно  были  Поляне  или  Севе- 
ряне— следовательно,   предки   нашихъ  малоросс1янъ Кто  знаетъ? 

Можетъ  быть,  самый  Баянъ  им^етъ  теперь  своихъ  потомковъ  между 
нами— въ  окрестностяхъ  Юева,  Любеча  или  Чернигова"(75).  Онъ  скло- 
ненъ  видеть  въ  теперешнемъ  бандуристе  потомка  того  певца,  кото- 
рый, по  былинамъ,  съ  „арфой"  сиделъ  за  столомъ  ласковаго  князя 
Владимира;  отсюда  его  глубокое  уважен1е  къ  одному  знакомому  слеп- 
цу— бандуристу,  портретъ  коего  онъ  набрасываетъ  и  пен1е  котораго 
онъ  описываетъ:  ;картина,  которая  для  любителей  всего  оссгаповскаго 
имеетъ  велик1я  прелести.  Не  будетъ  смеяться  надъ  Бардами  нацш! 
продолжаегь  авторъ:  представляя  собою  предметъ  забавы  и  смеха, 
они  вместе  суть  драг  щ|>яный  па.нятникъ  малоросс1йскихъ  песенъ;  и 
ежели  где— то  прежде  всего  у  нихъ  должно  спрашивать  о  томъ,  что 
составляетъ  эстетическую  прелесть  народнаго''(76)^^). 

Подобно  Цертелеву,  полагавшему,  что  языкъ  „малороссхйскихъ 
песенъ  далеко  отошелъ  отъ  языка  народнаго  и  еще  более  отъ  языка 
росс1йскаго",  и  К-1й  пробуетъ  по  своему  объяснить  отклонен1я  этого 
языка  отъ  древняго,  полагая,  что  произошло  огрубенхе,  искажен1е 
стараго  языка  подъ  вл1ян1емъ  татарщины  и  загЬмъ  польщизны:  „еще 
и  до  сего,  памятнаго  своими  бедств1ями  времени  (т.  е.  покорен1я  по- 
ляками юга  Росс1и)  языкъ  малоросс1йск1й  приметно  началъ  отдаляться 
отъ  общаго  смысла  росс1йскаго.  Монголы,  какъ  грозная  туча,  гонимая 
бурнымъ  дыхан1емъ  ветра  на  жатву  грешниковъ,  устремились  на 
Росс1ю  и,  лишивъ  ее  спокойств1Я  политическаго,  положили  на  самомъ 
языке  ея  тяжелую  печать  своего  владычества"(78).  Следы  эти  замет- 
нее остались  на  юге,  нежели  на  севере:  „можетъ  быть,  причина  сего 
несчаст1я  заключалась  въ  той  мягкости  характера  и  добродушной  лгьни^ 
которою  всегда  отличались  предки  нынешнихъ  малоросс1янъ"(79). 
„Какъ  бы  то  ни  было,  но  следы  татарскаго  владычества  и  теперь  еще 
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прим'Ьтны  на  язык*  малороссШскомъ.  Кром-Ь  довольнаго  количества 
варварскихъ  словъ,  самый  духъ  языка  отзывается  какою-то  грубосттю 
и  дикост1ю"(80)®^).  Вторымъ  еще  большимъ  б-Ьдствгемъ  для  „ген1я 
языка"  малорусскаго  была  „в'Ьроломная  Литва",  т.  е.  Польша,  подъ 
вл1ян1емъ  коей  „языкъ  малоросс1йск1й  почти  неприм-Ьтно  терялъ 
природныя  качества  языка  славянскаго  и  привыкалъ  къ  лясцивнымъ 
нап'Ьвамъ  Ля1овъ"(92).  Но  ято  им'Ьло  и  свою  хорошую  сторону,  какъ 
вл1ян1е  бол'Ье  культурнаго  и  развитого  въ  зстетическомъ  напра1У1ен1и 
народа:  „ярмо  с1е  притерло  несколько  его  природную  грубость. . .  бла- 
годаря судьб*,  малоросс1яне  ум'Ьлп  перенять  у  поляковъ  всЬ,  въ  то 
время  возможный  прелести  людкости  и — не  переняли  ничего  бол'Ье. 
Языкъ  малоросс1йск1й  много  обязанъ  полякамъ  за  свою  нежность  и 
музыкальность^  какъ  равно  и  нравственный  характеръ  малоросстянъ 
не  останется  неблагодарнымъ  передъ  поляками  за  искусство  наслаж- 
даться и  за  какую-то  пл'Ьнительную,  лукавую  загЬйливость  въ  наслаж- 
денш"(93— 95).  Такъ,  увлекающШся  К-Ш  м'Ьшаетъ  вм'ЬсгЬ  протпво- 
р'Ьчпвые  минутные  свои  взгляды  съ  не  лишенными  пытливости  и  топкости 
наблюден1ями.  Эту  эстетическую  сторону  ма^юрусской  поэз1и  („н'Ьж- 
ность  въ  чувствахъ,  а  сл'Ьдовательно  и  н^Ьжность  въ  выражен1и 
чувствъ",  97)  пробуетъ  К-1й  охарактеризовать  своими  разсужден1ями 
о  прекрасномъ,  примерами  изъ  п'Ьсенъ;  но  нахоДить  это  труднымъ: 
„говоря  о  н-Ьжности  малоросс1йскаго  языка,  надлежало  бы,  въ  угод- 
ность строгимъ  критикамъ,  доказать,  что  С1я  н'Ья«ность  скрывается  въ 
самыхъ  первоначальныхъ  элементахъ  слова;  но  доказательства  такого 
рода  лучше  можно  чувствовать  слухомъ  и  сердцемъ,  нежели  выводить 
изъ  утонченныхъ  теорШ"  (104).  Продолжая  развивать  свой  „истори- 
чесшй"  взглядъ  па  малоросс1йскую  поэз1ю,  К-1й  „золотымъ  в1>комъ 
малоросс1йскихъ  п'Ьсенъ"  считаетъ  „то  незабвенное  въ  л-Ьтописяхъ 
время,  когда  казаки,  основавъ  изъ  себя  народъ  независимый  и  гор- 
дый, долго  оставались  предметомъ  соблазна  для  честолюб1я  и  спо- 
К0ЙСТВ1Я  своихъ  сосЬдей"  (105).  Поэтому  пробуетъ  авторъ  въ  обшихъ 
чертахъ  характеризовать  козачество,  обрисовать  типъ  козака  запо- 
рожца; у  него  казачество  характеризуется  такъ:  „Шайка  молодыхъ 
людей,  недовольныхъ  собою  и,  можетъ  быть,  собственнымъ  сердцемъ, 
удалилась  отъ  взоровъ  людей  въ  обширныя  степи,  и  основавши  там ъ 
свое  общество,  страшными  воинскими  криками  дала  знать  людямъ  о 
своемъ  существованш"  (105);  даяЬе: 

Мини  съ  жинкой  не  возиться; 

А  тютюнъ  да  люлька 

Козаку  въ  дорози  зпадобится — 
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„Казакъ  забываетъ,  что  челов'Ьчество  не  состоитъ  изъ  однихъ 
всадниковъ. . .  " — вотъ  „сокращен1е  господствующаго  чувствован1я,  ко- 
торое упрашшеть  всЬми  сердечными  двпжен1ями  запорожца. . ."  (108). 
ЗагЬмъ  наступаетъ  смягченхе  нравовъ:  „Запорожцы  стали  загля- 
дываться на  украинскихъ  д'Ьвушекъ — сердце  ихъ  мало  по  малу  начало 

чувствовать  цЪль  своего  быт1Я "(113):  казаки  переходятъ  къ  мирной 

сельской  жизни.  Тутъ  началась  и  поэз1я:  въ  числ*  поэтовъ  называетъ 
Кулжинск1й  Семена  Климовскаго^"),  ген1я — Сковороду  и  автора  „пре- 
красной парод1и",  которой  суждено  „дойти  до  поздн-Ьйшаго  потомства", 
И.  П.  Котляревскаго  (116). 

Переходя  непосредственно  къ  п'Ьснямъ,  КулжинскШ  характери- 
зуетъ  ихъ  подобно  Цертелеву:  „Имейте  охоту  прислушаться  къ  мало- 
росс1йскимъ  п1^снямъ:  какая  величественная  простота  въ  выражен1и 
и  въ  самыхъ  чувствахъ!  Какое  близкое  и  живое  изображен1е  природы! 
Кажется,  сочинители  сихъ  п*сенъ  п-Ьли  оныя  не  устами,  а  сердцемъ. 
Вс*  препоны,  каковыми  иногда  упрямый  языкъ  искушаетъ  вдохно- 
веннаго  страстью  поэта,  побеждены  неприметно,  п  всЬ  важн'ЬйШ1я 
черты  глубокаго  чувства  блестятъ  въ  малоросс1йскихъ  п'Ьсняхъ  жи- 
вейшими красками!"  (77).  Обозревая  содержан1е  песенъ,  какъ  исто- 
рическаго  источника,  К-1й  сожалЬетъ,  что  „время  и  память  челове- 
ческая не  оставили  намъ  песней,  близкихъ  къ  тому  несчастному 
времени,  когда  Росс1я  страдала  подъ  игомъ  татарскимъ.  Все  необы- 
чайный происшеств1я  отечества  обыкновенно  сохраняются  въ  народ- 
ныхъ  пЬсняхъ,  но  имена  Батыя,  Тамерлана  и  другихъ  варваровъ  по 
С1ю  пору  не  слышны  ни  въ  одной",  хотя  „вся  нынешняя  Малоросс1я 
есть  не  что  иное,  какъ  обширное  кладбиш,е,  сохраняющее  въ  себе 
остатки  древнихъ  сыновъ  брани,  положившихъ  свой  животъ  за  оте- 
чество" (81 — 82)®*^).  Не  надеясь  найти  историческихъ  отзвуковъ  въ 
песняхъ,  К-1Й,  заявивъ,  что  „одно  все  допускающее  можешь  быть 
остается  уделомъ  изыскивающаго  историка",  обращаетъ  главное  вни- 
маше  свое  на  чувство,  разлитое  въ  песняхъ,  главн.  обр.  на  любовь, 
и  радзвиваетъ  свое  общее  представленге  о  песне  въ  этомъ  направлеши: 
„Судя  по  различнымъ  страстямъ  и  чувствовашямъ  человеческаго 
сердца,  и  разделеще  песенъ  должно  быть  многоразлично.  Но  у  насъ 
вообще  привыкли  разделять  оныя  на  военныя,  любовныя  и  постушескгя. 
Оставляя  другому  заняться  симъ  пр1ятнымъ  предметомъ,  я  обращаюсь 
къ  песнямъ  малороссШскимъ"  (119).  И  К-1й  сообщаетъ  несколько 
песенъ,  анализируя  ихъ  гл.  обр.  со  стороны  настроен1я,  но  роняя 
также  и  заметки,  показывающхя  его  непосредственное  знакомство  съ 
народной  песней  и  наблюдательность;  такъ,  наткнувшись  на  отказъ 
девушекъ  пропеть  песню  о  Сагайдачномъ,  авторъ  узнаетъ,  что  „див- 
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чатамъ  не  пристало  спивати  ни  казацкихъ  ни  паробыцкихъ"  п'Ьсенъ, 
а  продолжая  свои  наблюден1я,  онъ  уб'Ьждается  въ  существованхи 
д'Ьлеихя  П'Ьсенъ  у  народа  ^упо  полсинъ'^  (120).  Отсюда  онъ  пе1)рходптъ 
къ  уяснен1ю  народнаго  взгляда  на  п-Ьсню,  какъ  на  средство  удовле- 
творен1я  духовной  серюзной  потребности,  а  не  для  забавы,  щеголь- 
ства и  т.  д.  По  поводу  п^сни  „Ой  по  горамъ  по  долинамъ"  находнмь 
несколько  зам'ЬчанШ  о  роли  сизаго  голубя,  какъ  символа  любви.  Сюда 
же  относится  не  лишенная  значен1я  догадка  о  польскомъ  происхоя^- 
ден1и  бандуры  (93).  Въ  конц* — девять  п'Ьсенъ,  „который  ближе  къ 
моей  памяти  и  сердцу",  записанныя  по  памяти,  вероятно,  самимъ 
авторомъ^^). 

Сводя  вм-ЬсгЬ  все  извлеченное  нами  изъ  „Малоросс1йской  де- 
ревни", какъ  труда  этнографическаго,  мы,  ясно,  должны  представить 
себ-Ь  эту  сторону  д'Ьятельности  И.  Г.  Кулжипскаго,  какъ  одно  изъ 
звеньевъ  той  ц-Ьпи,  которая  соединяетъ  кн.  Цертелева  и  его  со- 
временнпковъ  съ  последующей  эпохой  этнограф1И — Максимовича, 
Гоголя  и  др.:  если  мы  не  имЪемъ  фактическихъ  указан1й  на  непо- 
средственное вл1ян1е  Цертелева  и  его  мыслей  на  К-аго  (хотя  н-Ьтъ 
данныхъ  и  отрицать  его),  мы  видимъ,  что  К-1й,  своеобразно  (а  почему 
почему  это  ВЫП1Л0,  постараюсь  разъяснить  ниже),  все  же  повторялъ 
и  развивалъ  по  своему  гЬ  общхе  взгляды,  каюе  были  въ  литератур* 
относительно  народной  поэзш,  крупнымъ  выразителемъ  коихъ  и  былъ 
кн.  Цертелевъ:  то  же  любовное  отношенхе  къ  своей  м'Ьстной  поэз1И 
и  народности  (этого  слова  не  сказалъ  Цертелевъ,  его  сказалъ  уже 
Кулжинск1й),  тотъ  же  взглядъ  на  народную  поэз1ю,  какъ  на  памят- 
никъ  временъ  прошедшихъ,  тоже  внимаше  къ  лиризму  малорусской 
п-Ьсни,  гЬ  же  попытки  представлен1я  о  малорусскомъ  язык'Ь,  какъ  язык'Ь 
отд'Ьльномъ,  но  тоже  отсутствхе  противуположен1Я,  яснаго  отграниченгя 
его  отъ  „россдйскаго",  „русскаго";  наконецъ  гЬже  традищонные  пр1емы 
„осс1ановщины"  и  увлечешя  „Словомъ  о  полку  Игорев1ь"  и  т.  д.  Порой 
мысли  К-аго  кажутся  прямо  развит1емъ,  конечно,  своеобразнымъ,  мысли, 
намека,  брошенныхъ  Цертелевымъ.  Во  всякомъ  случае,  гЬсная  даже 
м-Ьстная  связь  Цертелева  и  К-аго  съ  южнымъ  Харьковско-кибенецкпмъ 
кружкомъ  этнографовъ  не  подлежитъ  сомн-Ьптю.  Не  даромъ  книжка 
К-аго,  вм^сгЬ  съ  „Бурсакомъ"  Нар-Ьжиаго  и  „Монастыркой"  Пого- 
Р'Ьльскаго,  оказалась  любимымъ  чтешемъ  неприхотливой  въ  худо- 
жественномъ  отношеши  провинцгальной  тогдашней  малорусской 
публики®^). 

Такой  взглядъ  на  Кулжинскаго  находить  себ'Ь  подтверждеп1е  и 
въ  другихъ  его  произведен1яхъ  этого  перюда:  любовь  къ  м'Ьстной 
жизни,  М'Ьстной  старин*,    стремлеше    идеализировать  ее  рядомъ   съ 
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этнографическими  интересами  сквозятъ  въ  его  „Терешк*",  „Казацкихъ 
шапкахъ",  „Казацкой  п'Ьсн'Ь" — произведенхяхъ  того  же  н^жинскаго 
першда  д'Ьятельности  К-аго^^).  „Казацкая  п^сня",  написанная  вътогдаш- 
немъ  склад*  т.  н.  народныхъ  пЬсепъ  (съ  рифмой),  не  смотря  на  явное 
подражайте  великорусскимъ  народнымъ  п-Ьснямъ,  несетъ  на  с^б*  черты 
южнорусскаго  фольклора  (не  отдЬляомаго,  какъ  мы  вид^Ьли,  отъ 
велпкорусскаго  въ  созван! и  автора).  М'Ьстиый  колоритъ,  интересъ  къ 
нему,  помимо  выбора  темы  (запорожск1й  поход7э),  сквозить  ясно  въ 
изображен1и  самаго  типа  казака,  напоминающемъ  въ  отдЪльныхъ 
эпизодахъ  то,  что  авторъ  да^гь  намъ  въ  „Мал.  дер.": 

Атаманъ  кошевой  скакалъ 

На  ворономъ  кон*  игривомъ; 

И  въ  безпорядк*  нерадивомъ 

Тянулась  вся  ватага  всл'Ьдъ: 

Иной  коня  въ  рукахъ  ведетъ, 

Другой,  склонясь  коню  на  гриву, 

Тихонько  Ъхалъ  и  дремалъ; 

Иной  стучалъ  въ  потьмахъ  огнивомъ 

И  огнь  на  трубку  высЬкалъ. . . 
Немного  выше: 

Не  страшны  намъ  ляхи,  мы  съ  ними  видались, 

И  часто  поили  ихъ  краснымъ  виномъ; 

Мось-паны  скор'Ье  всегда  упивались 

И  падали  съ  сЬделъ  на  землю  челомъ. .. 


Кто  умрегь  въ  бою. 

Мы  выроемъ  яму  въ  пустын*  песчаной 

И  курганъ  высошй  насыплемъ  тому! 

И  вранъ  надъ  могилой  уныло  закрячетъ: 

То  «*снь  гробовая!  то  смерти  прив'Ьтъ! 

Пускай  тогда  матерь  рыдаегь  и  плачетъ. 

Узнавши,  что  сына  давно  ея  н'ЬпЛ^. 
Пов-Ьсть  „Ка;тцк1я  шапки"  разсказываетъ  местное  предайте,  какъ 
н'Ьжинстя  казачки,  не  смог1)я  на  рЪшеше  „громады",  остались  въ 
город*,  на  который  двигались  Шведы,  над-бли  казацшя  шапки,  стали  на 
ванахъ  Н'Ьжина  и  кричали:  „Самъ  Петръ  защпщаетъ  городъ!".  Шведы, 
смущенные  многолюдствомъ  казаковъ  и  крнкомъ,  отступили;  за  этотъ 
подвигъ  Петръ  I  позволилъ  казачкамъ  н'Ьжинскимъ  носить  мужстя 
шапки:  „и  теперь  даже,  куда  вы  ни  пойдете  въ  Н'Ьжин'Ь,  на  каждой 
улиц*  можете  повстречаться  съ  казачкою,  гордо  выступающею  въ 
своемъ  амазонскомъ  костюм*". 
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БодЪе  зам'Ьтенъ  этнографически  элементъ  въ  „Терешк*":  въ 
этой  „чувствительной"  пов-Ьсти  мЪстомъ  д'Ьйств1я  взята  деревня  съ 
головой  („в'Ьчный  ему  покой",  всиоминаегь  авторъ),  громадой,  съ 
деревенскими  развлечен1ями:  вечерницами,  „церковнымъ  медомъ"^^), 
катапьемъ  яицъ  на  пасх-Ь,  играми-п'Ьснями:  горлица,  журавль,  мете- 
лица^^)  и  т.  д.  Благодаря  этому,  повесть,  действительно,  принимаетъ 
малоросс1йск1й  колоритъ^^).  Но  Кулжинск1й  былъ  не  только  и  не 
столько  этнографъ  по  направлен1ю,  сколько  поэтъ,  писатель,  культи- 
вировавшШ  тогдашнюю  художественную  литературу:  эта  наклонность 
въ  его  глазахъ,  полсалуй,  играла  да^ке  болЪе  видную  роль;  подобно 
ученикамъ  своимъ  Гоголю  и  Гребенк'Ь,  онъ  глазами  поэта  смотр'Ьлъ 
на  свой  этнографически  запасъ,  видя  въ  немъ  прежде  всего  матерь 
алъ  для  своихъ  поэтическихъ  рабо1ч>.  Оттого  онъ  такъ  охотно  д'Ьлаетъ 
постоянный  отступлен1я,  разъ  р'Ьчь  заходитъ  о  „вкусЬ",  „любви"  и 
т.  д.,  даже  въ  статьяхъ  бол'Ье  или  мен'Ье  этногра(|)ическаго  характера. 
Несомн'Ьпно,  это  настроенхе  и  паправлен1е  К-аго  важно  для  надлежа- 
щей оценки  его,  какъ  этнографа:  оно,  несомн-Ьино,  понижаетъ  его 
значен1е  въ  этомъ  смысл'Ь.  Но  нельзя  упускать  изъ  вида,  что,  какъ 
писатель-художникъ  и  въ  тоже  время  этнографъ  отчасти,  онъ  дол- 
женъ  быть  ц'Ьнимъ  и  какъ  популяризаторъ  этнографическихъ  изучен1й. 

Бол'Ье  внимательное  изученхе  д'Ьятельности  К-аго,  какъ  пред- 
ставителя современной  ему  художественной  литературы,  поможетъ 
выяснить  его  значеи1е  вообще  и  точнее  определить  роль  его,  какъ 
этнографа.  Литературное  паправленхе  К-аго  въ  значительной  степени 
характеризуется  гЬми  двумя  лсурналами,  въ  которыхъ  онъ  впервые 
выступилъ  въ  печати:  какъ  для  этнографическихъ  увлечен1й  К-аго 
характерно  было  (какъ  это  мы  видели  уже)  участхе  его  въ  „Украин- 
скомъ  Журнале",  такъ  деятельность  его  въ  „Дамскомъ  Журнале" 
кн.  П1аликова,  типичномъ  органе  выраждавшагося  уже  чувствитель- 
наго  направлен1я,  заставляепэ  насъ  относить  К-аго  въ  значительной 
степени  къ  этой  школе^^). 

Усердный  латипистъ,  погслонникъ  Горащя,  увлеченный  местный 
патрхотъ,  КулжинскШ  прежде  всего  является  поклонникомъ  чувства, 
чувствительности,  сердечнаго;  въ  тоже  время  приходится  ему  высту- 
пить въ  литературе,  какъ  разъ  въ  то  время,  когда  у  насъ  начинаетъ 
яснее  обозначаться  т.  н.  романтическое  направленхе  съ  его  резуль- 
татами для  народности  въ  литературе;  въ  это  же  время  старый  псевдо- 
шшссицизмъ  все  еще  заявляетъ  о  своемъ  бывшемъ  когда-то  сущест- 
вован1и  въ  виде  привычной,  восходящей  къ  ХУП1  в.,  стилистики  въ 
области  литературной  формы,  живъ  еще  т.  н.  киассицизмъ  во  вкусе 
Мерзлякова,  а  рядомъ   начинается    эпоха    деятельности    Пушкина. . . 
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Конечно,  въ  такую  переходную  эпоху  и  бол'Ье  сильные  и  широше  по 
взглядам'ь  люди,  нежели  К-1й,  чувствовали  себя  на  распутьи;  Кул- 
жинсшй  же,  м1росозерцан1е  котораго  слагалось  не  только  раньше, 
нежели  эта  смЪна  направленШ  стала  проясняться,  но  и  въ  провинц!», 
довольно  отдаленной  отъ  умственпыхъ  центровъ,  онъ  естественно 
сразу  стать  передовымъ  дЪятелемъ  не  могъ,  не  смотря  на  то, 
что  его  умъ,  подвижной,  живой  не  могъ  оставаться  въ  поко*  по  от- 
ношен1Ю  къ  тому,  что  совершалось  кругомъ:  и  онъ,  усвопвъ  себ'Ь 
бол'Ье  доступное  и  еще  не  износившееся  для  провинщи  направлен1е®^), 
пробуегь  однако  вложить  въ  него  содержапге,  почерпнутое  изъ  мЬст- 
наго  передового  течен1я,  изъ  борющагося  за  преобладан1е  „гсяассициз- 
ма",  не  можетъ  удержаться  отъ  счетовъ  и  с ъ  нарождающимся  „роман- 
тизмомъ"  и  идеей  народности.  Отражеше  всЪхъ  этпхъ  впечатл^п1й  и 
найдемъ  въ  произведен1яхъ  перваго  перюда  д'Ьятельности  К-аго. 

Какъ  „чувствнтельника"  по  преимуществу  поняли  Кулжинскаго 
современники,  хотя  м.  б.  и  слишкомъ  отодвинули  назадь  его  по  сте- 
пени выражен1я  этого  направленгя:  рецензенгь  „Мачороссхйской  де- 
ревни", челов'Ькъ,  охваченный  уже  новымъ  этнографическимъ  тече- 
шемъ,  повидимому,  и  самь  малороссъ,  Н.  Пецъ-Га1уховск1й,  относить 
книгу  къ  одному  изъ  видовъ  сентиментальныхъ  путешеств1й  „ибо 
автору  потребна  чувствительность  и  читатели,  которые  въ  состоянхи  бъ 
были  ему  сочувствовать;  сего  рода  сочинен1я  намъ  тогда  нравится, 
когда  благородное  и  доброе  чувство  усилено  быстр ымъ  умомъ^^,  Съ  этой 
точки  зр-Ьшн  он'Ь  и  желаетъ  посмотрЬть  на  книгу  Кулжинскаго:  „что 
въ  ней  есть  сердечнаго,  и  что  можно  извлечь  изъ  нея  для  св-Ьд'Ьнгй"? 
Въ  посл'Ьднемъ  отношен1и  рецензентъ  книги  находитъ,  что  въ  ней, 
„хотя  н-Ьтъ  глубокихъ  изыскан1й,  но  есть  хорош1я  догадки  и  мысли", 
жал-Ьегь,  что  описан1я  образа  жизни,  повЪрШ,  хотя  и  любопытны,  но 
черезъ  чуръ  кратки  и  поверхностны.  Въ  отношен1и  же  „сердечнаго", 
книжка  удовлетворила  рецензента  мен1ье:  „вообще  кажется,  что  ав- 
торъ  не  столько  хочеттэ  сообщать  св'Ьд'Ьн1я  о  своем ъ  предмет'Ь,  сколько 
показать  свои  при  семъ  случаЬ  нувствоват'я;  или  онъ  и  желалъ,  мо- 
жегь  быть  исполнить  первое,  но  безпрерывно  увлекался  сильною 
любов1ю  къ  своей  родинЬ  и  весь  предавался  мечтан1ю. . .  "^^).  Отзывъ 
въ  значительной  степени  справедливый,  но  только  въ  значительной 
степени:  если  склонность  кь  чувствительности,  „показать  свои  чув- 
ствован1я",  и  роднить  К-аго  съ  Шаликовымъ,  авторомъ  двухъ  путе- 
шествШ  въ  Малор()сс1ю"  (1Я03 — 1804)илисъВ.  Пзмайловымъ,  оставив- 
шимъ  „Путешествхе  въ  полуденную  Росс1ю"  (М.  1800)^),  то  К-1й  даетъ 
и  кое-что  еще,  м.  б.,  въ  силу  своего  темперамента  и  н'Ьсколько  уже 
иного  рода  впечатл-ЬнШ  окружающаго:  онъ  шире  своихъ  предшествен- 
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никовъ,  не  такъ  узко  эгопспгченъ  п  себялюбивъ,  какъ  эти  утрируюпце 
до  нельзя  „чувствптельники";  у  него  есть  уже  п  настоящее,  искрен- 
нее уалечеше,  теплое  чувство  къ  описываемому,  какъ  къ  родному,  есть 
чувство  реализма,  желан1е  не  только  познакомить  съ  чувствомъ,  но 
и  дать  св-Ьд-Ьнгя,  какъ  это  мы  вид-Ьли  уже.  Но  въ  общемъ  резензентъ 
былъ  правъ:  Кулжинсшй  самъ  опред-Ьляеть  своп  наклонности  и  ин- 
тересы. Вотъ  выписка  изъ  ^Обжпнокъ**:  ^Въ  моемъ  кабинегЬ  нЪтъ 
васъ,  мнимые  наставники  челов-Ьческаго  рода,— вы,  которые,  забывши 
о  человЪческомъ  сердц-Ь,  разбираете  по  частямъ  небеса,  измеряете 
вЪчность,  и  по  своему  толкуете  совЪты  Предв-Ьчнаго!  НЪтъ  п  васъ  у 
меня,  издатели  эфем'ернытъ  пропзведенШ,  которыхъ  все  достоинство 
состоитъ  въ  цветной  обложке!  Я  давно  уже  пересталъ  любопытство- 
вать, что  происходить  поваго  въ  надменномъ  ум*  и  холодномъ  сердц*. 
— Изъ  древнихъ  ВиргплШ,  ГорацШ,  изъ  новыхъ  Геснеръ  и  Карамзинъ 
и  творен1я  нашихъ  лучшихъ  поэтовъ  (какихъ,  къ  сожалЪнхю  не  ука- 
зано): вотъ  все  украшенхе  моего  сельскаго  кабинета!^^)  Иногда  увле- 
ченный порывомъ  свЪтлыхъ  думъ,  я  и  самъ  пшпу,  что  диктуетъ  мн* 
мое  сердце;  но  это  бываетъ  р'Ьдко:  я  твердо  помню  прекрасные  стихи 
Пушкина  и  не  ищу  авторской  славы! 

Что  слава?  Яркая  заплата 

На  ветхомъ  рубиш;*  п*вца! 

Намъ  нужно  злата,  злата,  злата!... 

Копите  злато  безъ  конца! — 
Какое  жь  лучшее  и  благороднейшее  средство  составить  себ* 
пропиташе,  какъ  пе  плоды,  л*совъ  и  огородовъ?  Прихоти  большого 
св^та  породили  много  нуждъ  и,  атЬдовате^тьно,  много  б-Ьдности;  но 
удалясь  подъ  мирный  сЬни  деревни,  челов-Ькъ  всегда  можетъ  быть 
богатымъ.  Н-Ьсколъко  десятинъ  поля,  сЬнокосъ  и  н-Ьсколько  ульевъ 
пчелъ:  бол-Ье,  кажется,  ничего  не  нужно  къ  довольной  и  счастливой 
5кизни!"(45— 47). 

Описавъ  идиллически  „обжинки",  авторъ  заканчпваетъ:  „такъ  бы 
я  жилъ  въ  моей  тихой  деревн-Ь,  и  так1е  бы  я  праздники  давалъ  моимъ 
друзьямъ  поселянамъ! ...  Но  мечта  и  будетъ  мечтою,  а  весь  наличный 
капиталъ  мой — въ  надежд'Ь!"(52). 

Н'Ьсколько  выписокъ  изъ  стихотворешй  К-аго  дорисуютъ  его 
господствующее  настроеше: 

„Прости  и  садъ,  и  ручеёкъ! 

Простите  р^звыя  забавы, 

И  въ  кубкахъ  бьюпдй  алый  сокъ; 

И  вы  простите,  о  дубравы, 
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Гд-Ь  мы  зефира  подъ  шумокъ, 
Л'Ьниво  лежа,  засыпали". 

(Е.  И.  Бажанову,  1825). 
И  не  просилъ  себ*  у  Неба 
Ни  злата,  ни  честей! . . . 
Кусокъ  трудомъ  добытый  хл'Ьба, 
Смиренный  кровъ,  при  ономъ  садъ, 
И  лугъ  съ  блеяньемъ  пестрыхъ  стадъ 
Казались  мн-Ь  всего  дороже. . . 


Мой  мирный  садъ,  мой  тих1й  лугъ, 
Смиренна  лира,  верный  другъ: 
Вотъ  все,  чего  поэтъ  желаетъ. 

(Безсонница,  1829)^»*). 

Это  идиллическое  тягогЬше  къ  деревн*,  этому  „сокращенному 
эдему",  по  выражен1ю  автора  („Мал.  дер.",  V),  составляетъ  исходную 
точку  идеализащи  и  быта,  наблюдаемаго  авторомъ;  это  даетъ  ему  и 
вдохновен1е  и  поводъ  высказать  свои  чувства — восторгъ  передъ  про- 
стотой, непосредственностью  и  высотой  чувства,  сохраняемаго  наро- 
домъ,  этимъ  „одуше&леннымъ  изящнымъ".  Въ  числ-Ь  гЬхъ  чувствъ, 
которыя  съ  такой  н-Ьжностью,  чистотой  наблюдаются  въ  деревн'Ь,  на- 
ходится, конечно,  и  любовь,  но  для  Кулжиискаго,  любовь  эта  не  есть 
что  либо  отвлеченное,  а  любовь  реальна>1,  и  даже,  довольно  ясно, 
чувственная:  здоровое  чувство,  непосредственное  не  позволило  К-ому 
устоять  натомъ  отвлеченно  безформепномъ  фальшивомъ  представлеши, 
которое  заставляло  лить  слезы  „чувствительника"  старшаго  покол'Ьнхя; 
это  видно,  напр.,  изъ  разсужден1я  его  о  вечерницахъ  (54,  57),  мЪста 
въ  „Обжинкахъ"  о  новобрачныхъ  (51)  и  т.  д.  Отсюда  у  К-аго  гЬ  дву- 
смысленныя  м-Ьста,  на  которыя  указывалъ,  какъ  на  несоблюденхе,  невы- 
держанность тона,  Пецъ-Галуховск1й;  приведу  для  образца:  „Роя«ден1е 

молодыхъ  животныхъ  есть  семейный  праздникъ на  сихъ    празд- 

никахъ  сельск1я  дЪвушки  учатся  прелестному  чувству  любви "(47); 

не  безъ  риска  читаются  и  так1я  слова:   „8а118  рго  поЫз,  о  Муза!  дай 
мн-Ь  свою  руку,  обнимемся  съ  тобою  и  ляжемъ  въ  постелю. .  ."(20)  и  т.  д. 

Эта  не  чувствительная,  а  ско1)'Ье  чувственная  нотка  звучитъ  и 
въ  стихотворен1яхъ  нашего  автора  (напр.  въ  „Везсонниц^")  и  даже 
въ  перед'Ьлк'Ь  изъ  Лив1я  (Р'Ьчь  Ромула  къ  Сабинянкамъ).  Но  это  не 
м-Ьшаетъ  К-ому  дать  и  друпе  образчики  типичнаго  для  сентименталь- 
наго  мечтателя  моднаго  „унын1я". 

Если  въ  эпитаф1и  Г.  П.  Глбскму  (Д.  Ж.  1825,  №  19)  можно 
счесть  общимъ  ходячимъ  м'Ьстомъ  слова: 
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Родители!  друзья!  пе  плачьте  обо  мн'Ь! 
Теперь  блаягепствую  я  въ  лучшей  сторон'Ь. . . , 
то  друг1я  м-Ьста  изъ  стпхотворен1й  прямо  говорятъ  о  литератур- 
ной манер'Ь  „унылаго  сентименталиста": 

О  сладкая  пора  тоскливых7>  размышлеп1й! 
Какъ  мило  все  тогда!  Какихъ  сладчайптхъ  грезъ 
Исполнена  душа,  предавшаясь  мечтанью! 
Сижу  задумчиво — смотрю  на  св'Ьтлый  сводъ. . . 
Все  въ  думахъ  сумрачныхъ  мечтателю  мелкаеттэ! 
Созданья  милыя!  ахъ!  сколько,  сколько  разъ 
Любилъ  и,  горестный,  разлюбливалъ  я  васъ. ..' 
Не  вЪрь  спокойств1ю!  то  тишина  морская! 
Наружность  тихая,  но  зло  лежитъ  на  дн^Ь. . .  ^^^). 

(„Гешй"  1825). 
Теб-Ь  ужъ  не  о  чемъ  вздохнуть 
Въ  семъ  мхрЪ  горестномъ,  уныломъ, 
Гд'Ь  жизнь  для  насъ — мгновенный  часъ. 


Смерть— ужасъ  юности  живой, 

А  старику  она  отрада. . . 

Почто  горячими  слезами. 

На  урну  милую  стслонясь, 

Тревоя^ить  будетъ  прахъ  свянхенный. 

Когда  и  разумъ  просвещенный 

И  самъ  Творецъ  гласитъ  съ  небесъ. 

Что  мы  въ  юдоли  б1Ьдъ  и  слезъ 

Влачимся  лишь  для  испытанья, 

А  тамъ — до  общаго  свиданья 

Опять  въ  отечество  небесъ 

Направимъ  нашъ  полетъ  орлиный. 

(„Бажанову").  * 

Зд+>сь  уже  сильно  отзывается  все  типичной  поэзхей  Жуковскаго^^^). 
Эта  связь  С7э  сентиментальной  настроенностью,  какъ  идилличес- 
каго,  такъ.и  „романтическаго"  пошиба,  какъ  видимъ,  ясна.  Этому 
настроен1ю  соотв-Ьтствуютъ  и  характерныя  особенности  стиля  Кулжин- 
скаго,  и  любпмыя  его  темы:  добродетель,  природа,  миръ  душевный, 
покой;  свуьтлын  р^чки,  мирныя  наслажден1я  невиннаго  сердца  и  т.  д. 
Какъ  и  у  многихъ  совр^менниковъ,  старое  предаше  стиля 
ХУП1— XIX  в.  оставило  свой  видный  сл^дъ  и  у  Кулжинскаго,  что  и 
напоминаетъ  намъ  тЬ  сентиментальныя  произведенхя,  которыя  воспи- 
тали К-аго:  и  у  него,  какъ  и  Шаликова  (напр.   XXXV  гл.,   180  стр.) 
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деревенск1я  девушки  превращаются  въ  „прелестныхъ  Нимфъ"  (23—28), 
в'Ьтеро1^ъ — въ  дыханхе  Зефира,  варенуха — В7>  напитокъ  любви  и  т.  д. 
Въ  стихотвореп1яхъ  пестрять  Лилеты  въ  в-Ьнкахъ  изъ  розъ  и  васкль- 
коЁъ  и  туберозъ  и  т.  п. 

Такимъ  образомъ  Кулжинскому,  при  всЬхъ  задаткахъ  здороваго 
реализма,  шедшаго  по  паправленгю  къ  народности,  пришлось  быть 
представителемъ  отживающаго  направлен1я^^^).  М-Ьстныя  услов1я  тол- 
кали его  къ  реальному  изображен! ю  окружающаго  быта,  реальной 
жизни,  любовь  къ  своему  племени  подсказыва.1а  тоже;  а  онъ,  воспи- 
тавшись на  старыхъ  те()р1яхъ,  стремился  соединить  традищонное  по- 
нят1е  о  литератур*  и  „изящномъ"  съ  гЬмъ,  что  вносило  въ  жизнь 
литературы  новое  в'Ьян1е:  этой  фальши  не  зам'Ьч^У1ъ  ни  самъ  онъ,  ни 
его  рядовые  читатели,  современники;  но  хорошо  и  сразу  её  отметило 
молодое  покол'Ьн1е,  уже  мен'Ье  связанное  съ  проишымь  и  уже  вос- 
питывавшееся подъ  вл1ян1емъ  освобождавшагося  отъ  старыхъ  путъ 
литературнаго  теченхя  во  глав*  съ  Пушкпнымъ.  Въ  этомъ  покол^нхи 
мы  видимъ  и  Гоголя,  школьника  старшаго  класса  нежинской  гимназ1и. 

А  Кулжинсшй,  не  смотря  на  свою  впечатлительность,  отзывчи- 
вость и  глубок1й  интересъ  къ  литератур*,  догнать  молодое  покол*н1е 
и  молодую  литературу  уже  не  могъ,  такъ  и  остался  онъ  литературнымъ 
старов'Ьромъ,  хотя  и  пытался  стать  въ  уровень  съ  новымъ  движен1емъ. 
Симпатш  его  къ  Пушкину  и  его  школ*,  признаше  заслугъ  его  уче- 
ника Гоголя  не  нуждаются  въ  доказательств*;  но  въ  этомъ  признан1й 
новой  для  него  литературы  не  было.зиждуш,аго  начала:  онъ  въ  своихъ 
привычныхъ  взглядахъ  всетаки  остался  позади,  и  то,  что  у  него  могло  дви- 
нуться впередъ,  исчерпывалось  для  пего  т*ми  элементами,  которые  сами 
по  себ*  прогрессивнаго  начала  не  заключали:  это  религ1озное  настро- 
ете  и  патрютическое,  отлившееся  въ  „оффищальную  народность". 

Такого  рода  складъ  уб*яаден1й  К-аго  виденъ  у  него  уже  къ 
концу  перваго  перюда  его  д*ятельяости,  именно  въ  его  взгляд*  па 
на  отношен1я  между  т.  н.  называемымъ  „классицизмомъ"  и  т.  и.  „ро- 
мантизмомъ",  по  поводу  которыхъ  онъ,  одновременно  съ  Надежди- 
нымъ,  р*шилъ  высказаться  въ  латинской  р*чи  въ  Харьковской  гим- 
наз1и^^^).  Ознакомлеп1емъ  съ  этимъ  любопытнымъ  трудомъ  К-аго  мы 
и  закончимъ  обзоръ  его  д*ятельности  перваго  перхода. 

Сложный  вонросъ  о  классицизм*  и  романтизм*,  какъ  направ- 
лен1яхъ  Л1ггературы  вообпхе  и  значен1и  ихъ  для  современной,  Кул- 
ЖИНСК1Й  значительно  упрощаетъ,  очевидно,  сгЬспенный  объемомъ 
актовой  р*чи,  ограничиваясь  лишь  немногими  положеп1ями,  изла- 
гаемыми почти  везд*  догматически.  Вотъ  содержан1е  его  небольшой 
р*чи,  изложенное  преимущественно  его  же  словами^^^). 


32 

Прежде,  ч*мъ  обратиться  къ  своей  тем-Ь  непосредственно,  ора- 
торъ  предлагаетъ  общепринятыя  въ  его  время  опред-Ьлейхя  классиче- 
ской и  романтической  поэзш:  „Именемъ  поэтовъ  классическихъ  обычно 
называются  писатели  древн1е,  именно  гречесше  и  римскге,  творен1я 
коихъ  уже  давно  прхобр-Ьли  права  гражданства  въ  школ-Ь.  Блестящ1й 
порядокъ  (1исМи8  огйо),  гармоп1Я  между  идеей  и  формой  и  все  прекрас- 
ное (отпе  Ри1сЬгит),  ч'Ьмъ  восторгается  наша  одухотворенная  при- 
рода, суть  преимущественный  черты,  которыми  эта  поэз1я  древнихъ 
обычно  отличается  отъ  романтизма.  Романтическая  же  поэз1я,  прене- 
брегши прежними  формами,  всегда,  какъ  говорятъ,  стремится  къ 
какой-то  высшей  красогЬ  ((1ио(1<1аш  аШиз  Ри1сЬгит),  соотвЬтствую- 
щаго  которой  ничего  нельзя  найти  въ  видимой  природе,  и  по  этой  то 
причин*  этой  П0Э31И  всегда  не  достаетъ  ясности  и  порядка.  Такъ  въ 
наше  время  о  той  и  другой  поэз1И  ра^зсуждаютъ  н-Ькоторые  литера- 
торы"(9).  Для  того  чтобы  поближе  присмотр'Ьться  къ  раа1ич1Ю  того  и 
другого  рода  поэз1и,  авторъ  желаетъ  исходить  изъ  понят1я  о  поэзпг 
вообще,  и  зд-Ьсь  желаетъ  найти  точку  опоры,  обративъ  вниманхе  на 
отношен1е  поэз1и  къ  природе:  онъ  поправляеп>  устар1>лое  аристотелев- 
ское опред'Ьлен1е,  будто  поэзГя  есть  подражательница  природы^^'^):  если 
такъ,  то  откуда  эта  разница  между  романтической  и  классической 
поэз1ей:  природа  всегда  одинакова.  Онъ  склоняется  къ  пониман1ю 
поэзш  у  Цицерона,  Горац1я,  по  которымъ  „подражап1е  природ*  есть 
только  некоторое  предостереженхе,  предшествующее  работ*  поэта  и 
сопровождающее  ее,  а  вовсе  не  существенный  и  положительный  за- 
конъ,  которому  обязанъ  подчиняться  въ  своемъ  творчеств*  поэтъ"(11). 
Поэтому  К-1й  даетъ  такое  опред*лен1е  поэз1и:  „поэз1я  есть  искусство, 
которое,  им*я  свои  особенный  средства,  обнаруживаетъ  и  какъ  бы 
осуществляетъ  идею  прекраснаго"^^^).  Это  опред*лен1е  позволяетъ 
оратору  уже  углубиться  въ  анализъ,  исходя  изъ  пониманхя  идеи 
прекраснаго:  идея  прекрасиаго,  вм*сгЬ  съ  идеями  добра  и  истинны 
сводится  къ  одной— иде*  Бога;  эти  идеи  прирождены  челов*ку,  но 
он*  затемняются  недостатками  нашей  чувственной  природы;  отсюда 
разнообразное  понимаше  высшаго  блага,  т.  е.  идеи  Бога.  Результатомъ 
такого  потемн*н1я  было  самое  представленхе  о  Божеств*,  исказив- 
шееся у  древнихъ,  дошедшее  до  того,  что  не  знаешь,  кто  хуже:  богъ 
или  челов*къ?  Не  исправили  д*ла  и  философы,  дошедшге  до  пред- 
ставлешя  объ  единомъ  Бог*,  какъ  дух*  и  творц*  вселенной:  они  не 
узнали  истинныхъ  отношен1й  челов*ка  къ  Богу;  идея  безконечнаго 
Быт1я  (ЕпИз)  давила  ихъ;  древнхе  обращались  всетаки  къ  чувствен- 
ной природ*,  зд*сь  искали  и  высшей  красоты,  везд*  проявляя — 
матер1ализмъ(14).  Такого  рода  настроенхе  и  направленхе  мыслей  им*ло 
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посл'Ьдств1емъ  особенную  заботу  о  соотв'Ьтств!!!  между  идеей  (взятой 
отъ  матерхи)  и  формой  (также  матер1алистичной);  отсюда  та  точность, 
тщательность  въ  порядкЬ,  определенность,  правильность,  который 
отлпчаютъ  П0Э31Ю  древннхъ  (15).  Все  это  см1зНилось  съ  появленгемъ 
Х])ист1анства:  все,  что  прекрасно  п  благо,  челов'Ькъ  находить  не  въ 
этой  видимой  природ  Ь,  но  въ  отечеств*  небесяомъ,  гд-Ь  вЪчный  источ- 
ппк ъ  красоты.  Ь'расота  и  благо  въ  природ*  не  могутъ  насытить  душу 
человека,  а  лишь  возбуждають  кь  искан1ю  высшей  красоты,  высшаго 
блага.  „Э  го-то  стремленге,  ил1!  духовная  наклонность  къ  чему  то  пре- 
красному, соотв1>тствш  которому  нельзя  найти  во  всей  природ*,  и 
есть  общая  характерная  черта,  которою,  то  бол*е — то  мен^е,  то  прямо — 
то  косвенно,  отличаются  вс*  романтическ1я  произведены"  (16)^^).  Изъ 
такого  не-матер1^иьнаго  идеача  выходить  и  несоотв*тств1е  въ  содер- 
жаи1и  и  форм*:  отсюда — отсутств1е  порядка,  точности,  п*к1й  священ- 
ный мрак'ь  и  т.  д.,  которыя  часто  считаются  въ  чпсл*  недостатковъ 
у  романтиковъ.  „Но  мы  над*емся,  заканчиваетъ  эту  часть  рЬчи  авторъ, 
что  не  всегда  будегь  страдать  этимъ  недостаткомъ  поэз1я  романтиче- 
ская, ибо  и  формы  челов*ческой  р*чи  впосл*дств1и  станутъ  совер- 
шени*е  и  тоньше  и,  если  до  сихъ  поръ  зам*чается  разногласхе  между 
формой  и  идеей,  содержание,  конечно,  всегда  важи*е  формы"  (18). 

Что  касается  истор1и  романтической  поэзш,  то  ораторъ  прннуж- 
денъ  сказать  о  ней  лишь  н*сколько  словъ,  сгЬсненный  пред*лами 
р*чи.  При  его  понимании  происхождешя  романтики  въ  связи  съ 
христ1анствомъ,  ясно,  что  поэз1я  эта  одновременна  съ  обновленхемъ 
челов*чества  новой  вЬрой,  хотя  свое  современное  назван1е  получила 
она  только  поздн*(^:  зачатки  этой  поэз1и  Вильменъ,  знаменитый  па- 
рижски профессорь  (см.  выше,  пр.  106),  находитъ  уже  у  Григор1я 
Наз1аизеца.  Въ  собственномъ  же  смысл*  романтическая  поэз1я  ведетъ 
свое  начало  отъ  трубадуровъ,  которые  впервые  стали  писать  свои 
произведен1я  на  язык*  романс^омъ  (готап1са)'^^).  Съ  эпохой  возрожде- 
нш,  романтическая  школа,  особенно  во  Франц1и,  не  могла  выставить 
ни  одного  борца,  который  бы  потягался  съ  нео1;лассическими.  „Нако- 
нецъ,  какъ  зв*зды  н*к1я  въ  литературномъ  м1р*,  появляются  въ  наше 
время  Гете,  Шиллеръ,  Байроиъ,  Мицкевичь  и  мн.  др.;  и  теперь  д*ло 
идетъ  уже  о  самомъ  существоваши  ново-классической  поэз1и"(20). 

„Въ  отечеств*  нашемъ,  заканчиваетъ  свои  разсужден1я  К-1й, 
первый  провозв*стиль  романтическую  поэз1ю  Я^уковскхй,  а  много- 
численные его  цосл*дователи,  какъ  кажется,  принесли  болЬе  ущерба, 
нежели  пользы,  этой  поэзп!,  такъ  какъ  они  страдаютъ  только  отсут- 
ств1емъ  порядка  и  ясности,  а  высшей  изъ  идей  даже  не  коснулись, 
Поел*  знаменигЬйшаго  Жуковскаго  наибольшей  похвалы  на  поприщ* 
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романтической  поэз1и  заслуживаютъ  ведоръ  Глинка  и  сл'Ьпецъ  Коз- 
ловъ,  первый  превосходными  переложетями  псалмовъ,  второй  своими 
стихотворен1ями  и  лирическими  отрывками.  Оставляя  всЬхъ  ихъ  за 
собою,  теперь  въ  отечеств*  нашемъ  жадно  читается  Пушкннъ  младшШ^"), 
который  однако  только  внешней  стороной  своихъ  произведен1й  прп- 
надл ежить  къ  романтической  школ*,  въ  душ*  же — горяч1й  поклон- 
никъ  классицизма.  Тяжело,  но  справедливость  требуетъ  сознаться, 
поэтъ  этотъ  об'Ьщалъ  намъ  больше  и,  къ  сожа11*н1Ю,  ожиданШ  нашихъ 

не  оправдалъ  до  сихъ  поръ "(21)1^2). 

Р'Ьчь  Кулжинскаго  даетъ  возможность,  не  смотря  на  весьма 
возможную  его  зависимость  отъ  Надеждина,  вид'Ьть  въ  немъ  пред- 
ставителя еще  той  стад1и  борьбы  между  классицизмомъ  и  романтиз- 
момъ,  когда  считалось  еш,е  возможнымъ  примирете  этихъ  двухъ 
течен1й,  при  чемъ,  ясно,  онъ  находилъ  возможнымъ  это  примирен1е 
на  почв*  основной,  христ1анской,  идеи  романтизма  и  развит1я  нашей 
литературной  р*чи,  которая  современемъ  добьется  соотв*тств1я  меяод" 
формой  и  содержан1емъ,  хотя  бы  и  не  столь  полнаго,  какъ  это  было 
въ  классической  поэз1И.  Т.  о.  онъ  по  типу  представляется  въ  этомъ 
отношенп!  старше  Надеждина,  объективн*е  его^^^).  Въ  связи  съ  этимъ 
объясняется  его  отношен1е  къ  новой  школ* — пушкинской— отношен1е 
миролюбивое,  но  не  вполн*  ясное:  Пушкинъ,  Козловъ,  Дельвигъ  (см. 
прим.  97)  стоять  рядомь  не  только  съ  Жуковскимъ,  но  и  съ  ведоромъ 
Глинкой.  Съ  другой  стороны,  нельзя  не  отм*тить  и  той  односторон- 
ности во  взгляд*  на  романтизмъ  у  К-аго,  что  онъ,  самь  до  изв*стной 
степени  этнографь  и  во  всякомь  случа*  почитатель  народности, 
совершенно  не  счелъ  нужнымъ  связать  вопрось  о  новой  поэзш  съ 
вопросомь  о  народности,  хотя  бы  отражены!  ея  въ  вид*  „отпечатка 
м*стности",  въ  литератур*,  какъ  это  д*лали  наши  теоретики  роман- 
тизма того  времени^^^).  Причина  такой  „отсталости"  скор*е  всего 
лежитъ  въ  общемь  литературномъ  развитш  К-аго,  сложившагося, 
какъ  мы  вид*ли,  подъ  вл1ян1емъ  старой  поэзш  „чувствительности", 
въ  свою  очередь  еще  пропитанной  отзвуками  временъ  XVIII  в*ка; 
поэтому  то,  можно  думать,  современный  ему  новыя  теченхя,  хотя  и 
обращали  на  себя  вниман1е  живого  и  чуткаго  К-аго,  все  же  не  могли 
сломить  давно  уже  сложившихся  воззр*н1й;  т.  е.,  мы  видимь  то  же 
и  въ  данномъ  случа*,  что  впд*ли  по  отношен1ю  къ  его  этнографи- 
ческимъ  и  народническимь  воззр*н1ямъ*^^).  И  ч*мъ  дальше,  т*мь 
трудн*е  было  ему  догонять  жизнь,  все  бол*е  и  бол*е  шедшую  впе- 
редъ  ускореннымъ  темпомь:  Кулжинск1й  становится  все  бол*е  и 
бол*е  консерваторомь  въ  литератур*,  какимь  его  д*лала  и  .самая 
его  жизнь. 


35 


Ш. 


Закончивши  очеркъ  деятельности  Кулжинскаго  въ  первый  пе- 
рюлъ  ея,  мы  подчеркнули  въ  ней  его  стремлен1я  и  взгляды,  налтЬтили 
въ  общихъ  чертахъ  связь  его  съ  современной  и  предшествующей 
литературой.  Въ  обш;емъ  получился  выводъ,  что,  какъ  представитель 
этнографическо-народнаго  течен1Я  русскаго  юга,  какъ  д-Ьятель  въ 
глухой  провинщи,  въ  частности  въ  НЪжин'Ь,  былъ  онъ  лицомъ  зам'Ьт- 
нымъ,  даже  популярнымъ.  Естественно  заключить  очеркъ  вопросомъ 
о  роли  К-аго,  какъ  представителя  той  среды,  гдЪ  воспитывался  Гоголь, 
въ  интересахъ  котораго  и  предпринято  было  изученхе  деятельности 
К-аго:  съигра,1ъ  ли  К-1й  какую-либо  роль  въ  развит1и  и  деятельности 
Н.  В.  Гоголя,  и  если — да,  то  какова  эта  роль  была?  Личныя  отношешя 
К-аго  къ  Гоголю,  на  сколько  памъ  они  известны  изъ  воспоминан1й 
перваго  и  писемъ  второго,  не  представляли  ничего  иного,  кроме  отно- 
шешй  усерднаго  учителя  къ  ученику,  не  любившему  латыни  и  лен- 
тяю въ  глазахъ  учителя,  т.  е.,  были  чисто  оффиц1альными,  а  потому 
и  не  обещающими  ничего  такого,  о  чемъ  можно  было  говорить,  какъ 
о  вл1ян1и  личности  или  взаимныхъ  отношен1яхъ  на  этой  почве:  самыя 
воспоминашя,  хотя  и  позднейп11я,  ясно  говорятъ,  что  К-1Й  былъ  къ 
Гоголю  совершенно  равнодушенъ,  его  не  замёчалъ  въ  среде  другихъ 
школьниковъ,  съ  которыми  онъ  нзучалъ  Кошанскаго,  воевалъ  за 
нехождеше  на  уроки^^^). 

Другое  дело — Кулжинск1й-писатель,  лучш1й  пер10дъ  деятель- 
ности котораго  падаетъ,  какъ  мы  выдели,  какъ  разъ  на  нежинсшй 
пер10дъ  Гоголя.  Среди  убогой,  чуждой  местнымъ  и  „краевымъ"  инте- 
ресамъ  преподавательской  коллег1и  гимназ1И  Безбородка,  И.  Г.  К-1й 
былъ,  несомненно,  личностью  заметной:  онъ  былъ  не  только  пред- 
ставителемъ  литературы,  интересъ  къ  которой,  какъ  мы  знаемъ  изъ 
б10граф1и  Гоголя,  всегда  былъ  живымъ  въ  стенахъ,  если  не  классовъ, 
то  „музеевъ"  гимназ1и  Безбородка:  онъ  былъ  писателемъ,  стоявшимъ 
въ  связи  не  только  со  столицей,  где  приннмалъ  участхе  въ  журна- 
лахъ,  состоялъ  членомъ  Общества  любителей  россШской  словесности, 
печаталъ  свои  произведен1я  и  отдельно  (см.  прим.  31),  но  также  тесно 
связанъ  былъ  и  съ  Харьковскимъ  кружкомъ  этнографовъ-народниковъ. 
А  это  последнее  течете,  несомненно,  и  тогда  уже  было  далеко  не  чуждо 
Гоголю,  находившемуся  въ  близкихъ  отношен1яхъ  къ  одному  изъ 
центровъ  этого  кружка — Трощинскому,  что  видно  также  и  наглядно 
изъ  не  разъ  уже  упомянутой  его  „Книги  всякой   всячины"  (1826  г.). 

Все  это  говорить  за  то,  что  деятельность  К-аго,  какъ  писателя, 
не  могла  ускользнуть  отъ   Гоголя:  онъ  за  нею  следилъ.   Это   общее 
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положегпе,  д'Ьйствнтелыю,  находить  себ*  подтверждеше  и  фактически: 
письмо  Гоголя  къ  Г.  И.  Высоцкому  (19  марта  1827  г.)  ясно  доказываеп>, 
какое  впечатл'Ьн1е  и  шумъ  вызвало  появлен1е  въ  Н'Ьжин'Ь  только  что 
вышедшей  „МалороссШской  деревни".  Вотъ  отрывокъ  изъ  этого  письма 
сюда  отпосящ1йся:  „Теперь  у  насъ  происходягь  забавныя  исто1)1И  и 
анекдоты  съ  //.  Г,  Ку.гоктнснимъ'' ,  пищетъ  Гоголь.  „Онъ  теперь  иапе- 
чаталъ  свое  сочинен1е  подъ  назван1емъ  „Малороссшская  деревня^. 
Этотъ  литературный  1/родо  причиною  всЬхъ  его  б'Ьдств1й:  когда  оиъ 
только  проходитъ  черезъ  югассъ,  тотчасъ  ему  читаютъ  отрывки  изъ 
„Малоросс1йской  деревни",  и  почтенный  князь  б-Ьсится,  сколько  есть 
духу;  когда  онъ  бываетъ  въ  театр*,  то  кто  нибудь  изъ  нашихъ  объ- 
являетъ  громогласно  о  представлен1и  новой  пьесы;  ея  заглав1е:  „Жа- 
лорошйская  деревня  или  законъ  дуракамъ  не  писань"^  комед1Я-водевиль. 
Н'Ьсколько  разъ  приб'Ьгая  къ  покровительству  и  защигЬ  конференщи 
и,  наконецъ  видя,  что  его  жалобы  худо  чевствуютъ,  решился  уни- 
зительно и  смиренно  просить  нашей  милости  не  рушить  стиаюгторпое 
его  спокойств1е  и  не  срамить  печатный  его  бредъ,  а  особливо  не 
запирать  его  въ  канцеляриг  съ  майоромъ  Шишкинымъ,  какъ  это  до 
сего  д'Ьлалп"^^'^). 

Ясно,  что  Гоголь,  какъ  уже  тогда  нам'Ьчавш1йся  писатель  „на- 
туральной школы",  уже  воспитывавшШся  на  новой  литератур*  съ 
именами  Пушкина,  Марлинскаго,  Языкова  съ  одной  стороны,  Церте- 
лева,  Котляревскаго — съ  другой,  не  могъ  высоко  оценить  книжку 
писателя,  пытавшагося  соединить  новыя  этнографическ1я  стремлен1я, 
народность  и  устар1\г1ую,  отживитую  чувствительность  сентименталиста, 
что,  какъ  мы  вид'Ьли,  отразилось  не  только  на  содержан1и,  но  и  на 
самомъ  стпл*  К-аго.  Это -то  несоотвЪтствш,  ясно  чувствуемое  Го- 
големъ,  все  бол'Ье  и  болЬе  отр-Ьшавшимся  уже  отъ  реторики  стиля 
и  содержан1я  и  шедпшмъ  на  встрКчу  реальной  художественности 
Пушкина,  и  повело  къ  тому,  что  онъ  обозвалъ  книжку  „уродомъ" . 
(употребивпт  такое  р+эзкое  выражен1е  въ  интимной  товарищеской 
переписке,  конечно,  утрированно  передающее  настоящую  оценку;  а 
авторомъ  книги  былъ  къ  тому  же  не  популярный  „латынсшй"  учитель). 
Д'Ьйствительно,  фальшъ,  которая,  какъ  грЬхъ  прародительскШ,  скво- 
зить въ  книжк*,  К-аго  отм'Ьтилъ  какъ  разъ  въ  стил*  ея  (въ  широкомъ 
смысл*  слова)  и  не  одинъ  Гоголь,  а  также  и  рецензентъ  „Моск.  Те- 
леграфа" ^^^). 

Но  изъ  подобпаго  отзыва  о  книг*  К-аго  нельзя  не  вид*ть,  что 
онъ  могъ  выражать  оцЬнку  лишь  одной  стороны  ея:  въ  ней,  какъ  мы 
вид*лн,  была  и  друга>1  сторона — любовь  къ  своей  народности,  наблю- 
дательность этнографа,  новый  матерхалъ  для  ознакомлен1я  съ  бытомъ 
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Малороссии,  въ  частности  характеристика  народной  поэз1и,  въ  общемъ 
— отзвукъ  тогдашняго  передового  течен1я,  которому,  несомн-Ьнпо, 
сочувствовалъ  и  Гоголь.  Произнося  сгоряча  свой  судъ  не  толь  о 
надъ  книгой,  по  и  ея  авторомъ,  Гоголь  не  высказался  объ  этой  сто- 
ронЪ  ея,  но  не  заинтересоваться  ею  не  могъ,  гЬмъ  болЪе,  что  книжка 
Кулжинскаго  очень  скоро  прхобр-Ьла  популярность,  какъ  мы  знаемъ, 
и  заслужила  серьозные  и  симпатичные  отзывы  (именно  ея  указанная 
сторона)  вл1ятельнаго  журнала  и  уважаемаго  Гоголемъ  и  местными 
этнот-рафами  Цертелева  ^^®). 

Поэтому,  не  решаясь  утверждать  о  непосредствеиномъ  вл1ян1и 
на  Гоголя  этнографическихъ  воззр-Ьнгй  Кулжинскаго  и  его  матер1аиа, 
мы,  однако,  можемъ  подметить  рядъ  мыслей  у  Гоголя,  которыя 
иапомнятъ  намъ  мысли  и  Кулжинскаго.  Эти  точки  соприкосповен1я 
нуждаются  въ  освЬщен1и.  Мы  ихъ  найдемъ  въ  черновыхъ  матер1а1ахъ 
въ  уюд-Ь  „Всякой  всячины",  въ  письмахъ  Гоголя,  пакоиецъ  въ 
статыххъ:  „О  малоросс1йскихъ  п-Ьсняхъ",  „Взгляд'Ь  на  составлен1е 
Малоросс1и"  ^^)  Наибольш1й  интересъ  представляетъ  для  пасъ  статья 
„О  малоросс1йскихъ  п'Ьсняхъ",  какъ  трактующая  о  томъ  же,  о  чемъ 
6 — 8  л-Ьтъ  передъ  гЬмъ  говорилъ  и  Кчй.  Трудность  установить  взаимо- 
отношен1е  между  этими  статьями  Гоголя  и  Кулжинскаго  заключается 
въ  томъ,  что  между  1П1ми  стоитъ  издан1е  „Малороссхйскихъ  п'Ьсепъ" 
М.  А.  Максимовича  (1827  г.).  несомн'Ьнно,  изв-Ьстпое  и  высоко  ценимое 
Гоголемъ,  уже  въ  1832  году  близко  сошедшимся  сь  самимь  „земля- 
комъ"^-^).  Съ  другой  стороны,  на  сбор ник'Ь  Максимовича,  на  предислов1п 
къ  нему  въ  частности,  ВЛ1ЯН1Я  книжки  К-аго  мы  не  зам-Ьчаемь,  хотя 
Максимовичъ  внимательно  воспользовался  всей  небольшой  тогда 
литературой  о  п-Ьсняхъ,  въ  особенности  трудами  кн.  Цертелева'^^). 
Это  даетъ  возможность  выд-Ьлить  во  взглядахъ  Гоголя  то,  что  созда- 
лось у  него  въ  связи  съ  воззр'Ьн1ями  Максимовича^*^^)  и  его  источ- 
никовъ.  Допуска>1  же,  что,  кромЪ  Максимовича,  Гоголь  знакомъ  былъ 
съ  трудами  Цертелева  (см.  выше,  пр.  74)  и  др.,  можно  попытаться 
сопоставить  оршинальныя  мысли  Кулжинскаго  съ  Гоголевскими,  и 
при  аналог1и  между  ними  можно '  предположить,  что  у  Гоголя  эти 
мысли,  если  не  взяты,  то  нав'Ьяны  были  чтен1емъ  (м.  б.  много  })аньше) 
книжки  К-аго. 

Можетъ  быть,  гоголевская  характеристика  настроен1я  въ  п'Ьсняхъ, 
ихъ  колорита,  несколько  отличная  отъ  приводимой  Максимовичемъ  и 
Цертелевымъ,  сближаетъ  несколько  Гоголя  и  К-аго:  „Везд-Ь  тювыя 
краски  (вар  „новыя  черты,  новыя  краски"),  везд'Ь  простота  и  не  вы1)а- 
зимая  нтжность  чувства  (V,  290 — 291,  603)....  Его  (Бога)  изображенхе 
у  нихъ  (въ  П'Ьсняхъ)  становится  величественнымъ   въ    самой   простошгь 
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своей  (291)....    Он-Ь    (п'Ьсни) — надгробный    памятникъ    былого Въ 

этомъ  отношеши  П'Ьсни  для  Малоросс1и  все:  п  поэз1я,  и  истор1я  л 
отцовская  могила. .."  (287)  ^'^^) 

Можетъ  быть,  также  прочтенному  когда  то  у  Кулжинскаго  и 
загЬмъ  пришедшему  на  память  сл-Ьдуетъ  приписать  у  Гоголя  про- 
тивуположен1е  между  деревенскпмъ  развлечешемъ,  народнымъ  и 
развлечешями  бол'Ье  культурной  части  нашего  общества,  при  чемъ 
оба  автора  сопоставляютт»  деревенское,  простонародное  препровожден1е 
времени  съ  нашими  балами,  оба  не  скрываютъ  своихъ  симпат1й  къ 
первому  и  своего  нерасположешя  ко  вторымъ.  Я  им'Ью  въ  виду 
известное  предислов1е  (о  вечерницахъ)  къ  „Вечерамь  на  хуто])*"  и 
предисловхе  къ  „Обжинкамъ"  у  Куллсинскаго^*-^^): 

У  Кулжинскаго:  „Что  же  это  за  праздникь  у  сосЬда?  Весь  домъ 
его  горитъ  въ  огняхъ, — у  подъезда  вся  улица  загромождена  бога- 
тыми экипажами,  и  отъ  гремяш.ей  музыки  трясутся  мои   окна Ай, 

посмотрите,  посмотрите!  размалеванный  фигурки  бЪгаютъ  по  за.т'Ь 
туда  и  сюда:  то  кружатся  какъ  вихорь,  то  съ  гордою  важностью 
медленно  выступаютъ  одна  противъ  другой.. .  Одна  толпа  б'Ьгаетъ  и 
вертится  безъ  толку,  а  другая  сидитъ  з'Ьвая  и  дремлетъ....  Не  такъ, 
совсЬмъ  не  такъ  гуляютъ  въ  нашей  деревн'Ь!..." 

У  Гоголя:.  „Он'Ь  (вечерницы)  похожи  на  ваши  балы,  только 
нельзя  сказать,  чтобы  совсЬмъ.  На  балы  если  вы  1>дете,  то  именно 
для  того,  чтобы  повергЬть  ногами  и  позевать  въ  руку;  а  у  нась 
соберется  въ  одну  хату  толпа  д'Ьвушекъ  совсЬмъ  не  для  балу,  съ 
веретеномъ,  съ  гребнями.  И  сначала  будто  и  д-Бломь  займутся:  вере- 
тена шумятъ,  льются  П'Ьсни,  и  каждая  не  подыметъ  и  глазъ  въ 
сторону;  но  только  нагрянуть  въ  хату'  парубки  съ  скрипачемъ— поды- 
мется крикъ,  загЬется  шаль,  пойдутъ  тапиы  и  заведутся  так1я  шутки, 
что  и  разсказать  нельзя.. .."1^*^) 

Если  припомнимъ,  и  у  Гоголя  и  у  К-аго  одинаковый  „поэти- 
чесшй"  пр1емъ  для  характеристики  настроен1я  казацкихъ  п'Ьсенъ — 
обрисовать  типъ  неукротимаго,  буйнаго  воина,  пренебрегаю щаго  до 
времени  семейнымъ  бытомъ,  чувствомъ  къ  женщинЪ  (ср.  V,  288  у 
Гоголя  и  у  насъ  выше);  самый  типъ,  его  основная  черта,  одна  и 
таже,  что  и  понятно  при  общности  источника — п-Ьсенъ. 

Припомнимъ,  наконецъ,  ту  классическую  л1ьнь  и  особенно  н1>гу, 
о  которыхъ  распространяется  Кулжинск1й:  эти  черты,  особенно  вторую 
находимъ  не  только  въ  характеристик'Ь  Солотя,  какъ  черту  обижена- 
родную  (ср.  выше,  пр.  64),  но  и  во  „Взгляд*  не  сост.  Малоросс1и": 
(въ  малороссЬ  соединяются  дв*  разнохарактерный  стих1и)  „европейска>1 
осторожность  и  аз1атская  безпечность,  простодуш1е  и  хитрость,  силь- 
ная деятельность  и  величайшая  лЪнь  и  шьга "  (V,  206)^^'^). 
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Общ1й  взглядъ  на  малорусскую  п'Ьсню  у  Гоголя  и  Кулжинскаго 
(я  конечно  не  говорю  о  глубин*,  степени  трезвости  этого  взгляда) 
представляется  въ  общемъ  довольно  сходнымъ:  какъ  тотъ,  такъ  и 
другой  смотр'Ьли  на  нее  глазами  поэта,  вид'Ьли  въ  ней  прежде  всего 
источникъ  для  поэтпческаго  творчества:  одинъ — художника-реалиста 
и  романтика,  другой — художника-чувствительника;  одного  интересо- 
вало возсоздан1е  духа  народа,  быта  его  (V,  288),  для  другого — п'Ьсни 
составляютъ  „эстетическую  прелесть  народнаго"(76).  Какъ  ни  различны 
были  фактичесше  и  литературные  результаты  этого  интереса  и  любви 
къ  быту  и  п^сн-Ь  народнымъ,  мы  не  можемъ*  отрицать  известной 
связи  между  ними,  хотя  бы  на  общей  почв* — начавшагося  интереса 
къ  народности. 

Вс*  эти  сопоставлен1я  и  соображешя,  конечно,  не  могутъ 
служить  доказательствомъ  непосредственнаго  вл1ян1я  Кулжинскаго- 
поэта  на  Гоголя,  но,  кажется,  позволяютъ  отвести  мЪсто  и  Кул- 
жинскому  въ  томъ  течен1и  литературномъ,  начавшемся  раньше 
Гоголя,  къ  которому  примкпулъ  Гоголь,  и  которое  онъ  гепхально 
повелъ  за  собой.  Если  же  и  рискнуть  говорить  о  бол'Ье  непосред- 
ственной связи  старшаго  Кулжинскаго  и  младшаго  Гоголя,  то  д'Ьло 
можно  представить  себ-Ь  приблизительно  такъ:  Гоголь  ознакомился  съ 
„Малоросс1йской  деревней**  и  м.  б.  другими  творен1ями  И.  Г.  Кул- 
жинскаго, оц*нилъ  нхъ  преимущественно  отрицательно,  еще  отрица- 
тельн'Ье  отозвапся  о  нихъ  въ  товарищескомъ  письм'Ь;  но,  не  смотря  на  это, 
кое-что  положительнаго,  несколько  симпатичныхъ  ему  мыслей,  обра- 
зовъ  остались  у  него  въ  памяти,  и  онъ,  уже  забывши  про  ихъ 
источникъ,  безсознательно,  на  равн*  со  своими  собственными,  восполь- 
зовался ими  поздн'Ье.  И  это  тЬмъ  бол'Ье  в'Ьроятно,  что  онъ  въ  первую 
эпоху  своей  литературной  д'Ьятельности  еще  не  отошелъ  далеко  отъ 
старой  этнографическо-литературной  школы  съ  ея  н'Ьсколько  при- 
поднятымъ  стилемъ;  а  кромЪ  того  онъ,  какъ  видно  изъ  его  переписки, 
весь  былъ  погруженъ  въ  этнографическШ  матер1алъ  возлюбленной 
своей  Украины,  вращаясь,  естественно,  въ  томъ  же  кругЬ  интересовъ, 
которые  не  были  чужды  и  Кулжинскому. 

Т.  о.  въ  такомъ  случа*  за  И.  Г.  Кулжинскимъ  нельзя  отрицать 
изв'Ьстной,  м.  б.  очень  небольшой  и  косвенной,  роли — члена  литера- 
турнаго  кружка — въ  развит1и  этой  стороны  м1росозерцан1я  его  знаме- 
нитаго  ученика. 
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Можетъ  быть,  въ  заключеше,  не  будетъ  лишнимъ  привести 
взглядъ  Кулжинскаго  на  Гоголя,  какъ  взглядъ  этотъ  сложился  у  него 
уже  давно  и  вылился  въ  окончательной  форм*  не  задолго  до  смер- 
ти 1*-^).  Признавая  въ  Гогол*  необыкновенный  талантъ,  К-1й  находить, 
однако,  что  Гоголь  не  понялъ  назначен1я  своего  таланта  и  обязанно- 
стей, налагаемыхъ  имъ  на  челов'Ька.  Ошибка  эта  заключалась  въ  томъ, 
что  Гоголь  счелъ  своей  обязанностью  смтяться;  слгЬхъ  же  не  есть 
начало  созидающее,  а  лишь  разрушаюп^ее;  ибо  въ  см'Ьх'Ь  (равно  какъ 
въ  отрицанш  и  глумленхи)  н'Ьтъ  любви.  Характеризуя  Гоголя,  Кчй 
одной  изъ  чертъ  его  считаегь — сознанхе  собственной  силы,  уверен- 
ность въ  себ'Ь  (это,  по  мн'Ьн1ю  автора,  то,  ч-Ьмъ  характеризуется  рус- 
ское „авось"),  который  и  вывели  его  на  дорогу,  а  его  велик1й  художе- 
ственный талантъ  поставилъ  его  въ  рядъ  первостепенныхъ  писателей 
въ  глазахъ  современныхъ  литературныхъ  деятелей  и  ученыхъ.  Но  въ 
Гогол'Ь   постепенно  совершается  поворотъ;    онъ   отъ   см-Ьха,    см-Ьхо- 

творства   переходитъ  къ  „горькому    см-Ьху    сквозь    слезы" Гоголь 

постепенно  обновляется  духомъ  и  становится  авторомъ  „Выбранныхт> 
м'Ьстъ  изъ  переписки  съ  друзьями".  Съ  этого  времени  К-1й  беретъ 
подъ  свою  защиту  Гоголя,  защищая  его,  „задумавшего  исправиться 
морально  и  литературно",  отъ  нападокъ  враговъ.  Въ  конц-Ь  концовъ 
К-1Й  не  находить  возможнымъ  считать  Гоголя  въ  рядахъ  несимпатич- 
ныхъ  ему,  Кулжинскому,  „прогрессистовъ":  „онъ  не  былъ  и  не  думалъ 
быть  прогрессистомъ.  Писалъ  онъ,  потому  что  писаяорь,  см'Ьшилъ 
потому,  что  такая  у  него  была  натура.  Но  когда  онъ  на  это  свойство 
своей  падшей  натуры  посмотр-кгь  съ  края  могилы,  то  съ  этой  тю*1кх1 
зргьт'я  и  ясизнь  и  искусство  показались  ему  совершенно  въ  другом'ь 
вид'Ь,  нежели  прежде:  онъ  пересталъ  см'Ьяться  и — началъ  плакать. 
Наши  прогрессисты  прелюде  разсчптывалп  на  него,  какъ  на  могучаго 
художнана^  который,  если  бы  захотЬлъ  свое  оруж1е  насм'Ьшки  обра- 
тить противъ  враждебныхъ  имъ  предметовъ,  то  они  почти  не  сомне- 
вались бы  въ  торжеств*  своемъ.  И  вдругъ Этотъ  ген1й  насм'Ьшки 

замолкъ,  заплакавъ,  сжег^ь  пропзведен1е  своей  смехотворности!  Можно 
вообразить  себе:  съ  какимь  „всхлпшыван1емъ"  и  съ  какою  „одышкою" 
сердился  Белинск1й  на  Гоголя  за  такую  перемену:  „Изменникъ 
Гоголь!  Изменникъ  искусству  (т.  е.  нашему  делу),  а  мы — то  какъ 
надеялись  на  него. ..!"^^®).  Въ  пояснен1яхъ  взглядъ  К-аго  не  нуж- 
дается: инымъ  онъ  и  не  могъ  быть  у  него  во  вторую  половину  его 
жизни. 


Примечай!  я. 


^)  Гимназ1Я  высшихъ  наукъ  и  Лицей  кн.  Бозбородко,  шц.  1881  г.  (Спб.),  стр. 
271  (авто6!о1Т)аф|Я  Кулжингкаго).  Ср.  отзывъ  о  ш»мъ  же  Н,  Ю,  Л  рты  нова  (годомъ 
старше  Гоголя  по  г.  в.  н.)  въ  „Рус.  Лрх."  1877  г.  Ш,  191  — 192:  „вообще  Гоголь 
былъ  самая  обыкновенная  посредственность^.  Кстати  зам'Ьтим'ь,  что  въ  сиискахъ  уче- 
никовъ,  современннковъ  Гоголя,  Н.  Ю.  Артынова  не  оказалось  (См.  Го1олевск1й  (н*- 
ЖИН6К1Й)  сборникъ  1902  г.,  стр.  815 — 317). 

2)  Ср.  „Памяти  Гоголя — Чествован1е  памяти  Г.  въ  учебн.  зав.  Шевск.  уч.  окр.** 
(К1евъ.  1902),  стр.  65,  80.  Ср.  также  „Словарь  профессоровъ  Московск.  унив."  (М. 
1855),  II,  379  (б101Т)аф1я  II.  Г.  Р^дкина). 

^)  См.  тамъ  же,  стр.  62. 

*)  См.,  напр.,  Изв*ст1Я  Инст.  кн.  Везбородко  въ  Н*жин1>,  11(  11879),  стр.  165  и  ел. 

**)  Лицей  кн.  Везбородко  (Спб.   1859),  стр.  116  (авто01ограф|я). 

^)  Воспоминашя    учителя —Москвитянинъ,  1854  г.  №  21,  отд.  \^  стр.  И. 

')  См.  Воспоминан|'я  стариннаго  Черниговскаго  семинариста — Черниг.  епарх1альн. 
изв*ст1я,  1877  г.  3^  7 — 8. 

^)  См.  Воспоминан1Я  о  Волыни — В*стн.  Ю1'оз.  и  зап.  Росс1и  186'7б  гг.  кн.  1^ 
отд.  4,  стр.   1 — 12;  кн.  И,  отд.  4,  стр.   125 — 138;  кн.  VI,  стр.  256—265. 

®)  Воспоминан1я  семинариста,  Воспоминан1я  учителя,  Воспоминан1я  о  Волыни: 
автоб10граф1Я  —  Лицей  кн.  Везбородко  (Спб.  1859),  Гимн.  выст.  наукъ  и  Лицей  кн. 
Везбор.  (Спб.   1881). 

^^)  „11рим'ктнФйш1Я  мои  сочинен1я  лии^ратурныя  были  напечатаны  въ  „Москви- 
тянин*" и  „Маяк*",  говорить  К-1й  въ  своей  автоб1ог1)аф1и  (Лицей  кн.  Везб.,  116). 
Статьи  именно  изъ  этихъ  двухъ  журналовъ  составили  первую  (единственную)  часть 
собран1Я  его  сочинен1й,  изданную  въ  1850  году. 

")  См.  ниже  прим.  13. 

^-)  Сюда  сл^дуетъ  присоединить  боглтый  подобными  данными  архивнаго  свойства 
„Опытъ  истор1и  Харьковскаго  университета"  (проф.  Д.  И.  Вагал'Ья),  главн.  обр.  II  т. 
(печ.  въ  Зап.  у-а,  съ  1900  года,  и  отдельно:  Харьковъ  1904). 

1^)  Для  большей  наглядности  и  удобства  прилагаю  отдельно  списокъ  сочинен!» 
Кулжинскаго — болФе  полный  и  исправный,  нежели  оба,  составленные  Н.  В.  Гербелемъ 
и  напечатанные  при  автоб1ограф|и  Кулжинскаго  (въ  Лице*  кн.  Безб.  и  Гимн.  высш. 
наукъ  я  Лдце*),  и  поздн'ЬйшШ,  составленный  Д.  Д.  Изыковымъ  (Обзоръ  жизни  п  т|)удовъ 
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умершихъ  писателей,  IV,  49).  Списокъ  нашъ  едва-ли  безусловно  полонъ  и  теперь, 
такъ  какъ  составлен1е  его  сопряжено  съ  больпшми  трудностями:  КулжинскШ  печаталъ 
преимущественно  въ  малодоступныхъ  теперь  провинц1альныхъ  издан1яхъ  и  газетахъ  и 
столичныхъ  журналахъ,  большого  распространен'^  не  им-квшихъ:  поэтому,  его  сочинен1я 
не  попадали  даже  въ  наиболее  обстоятельный  библ10граф1и,  каковы:  Межова,  Мезьеръ, 
при  чемъ  часто,  если  и  отмечались,  то  ошибочно  смешиваясь  съ  сочнне- 
Н1ЯМИ  его  сына  Григор1я  Ивановича,  писавшаго  въ  дух*  отца  и  частью  въ  гЬхъ  же 
журналахъ  (напр.  В-Ьстник*  ю.  з.  и  зап.  Росс1и  60-хъ  годовъ).  Самая  фамилия  Кул- 
жинскаш  часто  искажалась  ( Кул ьжинсшй  обычно  у  Мезьеръ).  Значительное  затруднеше 
представляло  и  то,  что  Кулжинск1й  часто  подъ  своими  сочинен1ями  выаавлялъ  лишь 
инищалы  или  псевдонимъ  („Землякъ"),  или  оставлялъ  нхъ  вовсе  безъ  подписи. 
Хорошимъ  подспорьемъ  при  опред'Ьлен'ш  принадлежности  той  или  другой  статьи  слу- 
жили отдельные  оттиски  этихъ  статей  съ  автографами  автора,  очень  усердно  имъ 
даривш1еся  въ  би6л1отеку  Лицея  въ  Ижин*  и  перешедшее  теперь  въ  6ибл10теку 
Института.  Въ  списк*  сочинен1й  К-аго,  гд'Ь  оказалось  возможнымъ,  приводятся  и 
указан1я  па  критическ1я  статьи  и  отзывы.  Литература  о  Кулжинскомъ,  очень  не  большая, 
приводится  въ  прим'Ьчан1яхъ  къ  стать*  и  сгруппирована  въ  конц*  списка  его  сочинен1й. 

^*)  Лрхивъ  Института,  связка  1825  г.  „о  чиновникахъ"  ^р  1  (по  описи  1879  г.), 
л.  46.  Ср.  „Новый  взглядъ  на  хохломашю"  (1864  г.),  стр.  2  отд.  огг. 

^^)  Въ  послужномъ  списк*  (л.  48)  небольшая  неточность:  местомъ  рожден'ж 
названо  м-Ьстечко  Воронежъ.  Въ  своей  автоб'юграфш  (Гимн.  высш.  наукъ  и  Лицей, 
269;  Лицей  кн.  Безб.,  111)  КЧй  исправ.1яетъ  эту  неточность;  „Родился  я...,  въ  Глухов*» 
гд*  отецъ  мой  когда  былъ  дьякономъ....  черевъ  несколько  м*сяцевъ  поел*  моего 
рожден1я,  отецъ  былъ  рукоположенъ  въ  священники....  въ  местечко  Воронежъ,  36 
версть  за  Глуховомъ,  по  дорое'Ь  въ  Новгородъ-С-Ьверскъ.  Зд*сь  я  выросъ,  и  потому 
привыкъ  почитать  м*стечко  Воронежъ  моею  родиною".  Какъ  известно,  м.  Воронежъ — 
родина  и  П.  А.  Кулиша.  Въ  брошюр*  И.  Абрамова  „Чернш\  малороссы"  (Спб. 
1905,  изъ  „}Кивой  Старины"),  спещально  посвященной  м.  Воронежу  въ  этногр.  отно- 
шен1и,  есть  св*д*и1'я  и  объ  отц*  И.  Г.  К-аго. 

^^)  Школа,  въ  которой  обучался  К-1й,  по  его  воспомннан1ямъ,  была  типичной 
для  этого  времени;  держалъ  ее  дьячокъ  при  церкви,  обучалъ  по  традищи:  сперва  часослову, 
загЬмъ  псалтири,  письму — сначала  б*лилами  на  деревянной  доек*,  зат*мъ  чернилами 
на  бумагк  (Лицей,  111). 

^')  Въ  „Воспоминан1яхъ  семинариста"  учитель  этотъ  назваиъ  „философомъ"  (т.  е. 
изъ  философскаго  класса  семинар1и),  звали  его  Вас.  Ив.  Илличемъ. 

'^)  Автоб!о1'1)аф|я,  Воспоминания  семинариста. — Въ  аттестат*  (указ.  связка 
архива,  л.  169)  однако  отм*чено:  „вступилъ  въ  семинар1Ю  ^8^Д;?  года  с-ентября 
29-го",  а  въ  сиравк*  по  поводу  увольиен1я  К-аго  изъ  духовнаго  зван1Я  и  отъ  учи- 
тельства въ  семинар1и  (тамъ  же):  „обучался  въ  Черниговской  семинар1Н  съ  1810  года 
1ЮНЯ  5-10  дня..."  Дата  автоб10графш  (сентябрь  1811  г.),  повидимому,  должна  быть 
признана  правильной:  въ  октябр*  1812  г.,  ко1'да  авторъ  воспоминан1й  съ  опоздан1емъ 
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пр№халъ  съ  каннкулъ  опять  въ  семкнар1Ю,  онъ  вспонннаетъ,  что  семинар1я  была 
занята  лазаретомъ,  и  школа  пом^кщалась  въ  частныхъ  домахъ;  въ  12  ]оду  К-1А,  уже 
въ  семинар!»,  жал^етъ,  что  по  ма.ювозрастности  не  можетъ  пойти  кь  комплектуемые 
по  случаю  войны  казачьи  малоросс1йск1е  полки,  куда  шли  его  бол'ке  варослые  това- 
рищи. Подсчетъ  л'Ьтъ  (по  свид'Ьтельству  аттестата,  К-ому  при  окончан1и  семинарш 
было  22  года)  также  говорить  въ  пользу  1811  года,  какъ  года  поступлен1я,  разъ 
онъ  коичилъ  ее  въ  1828  году;  съ  этнмъ  совпадаетъ  и  возрасть  (8^2  л-Ьтъ)  поступ- 
лешя  въ  семинар1Ю. 

^^)  Н'Ьсколько  подробностей  о  тогдашней  школ^  Кулжннск1й  сообщаетъ  въ  авто- 
б10граф|и  и  Воспоминашяхъ  семинариста.  До  преобразован1я  учителями  его  были: 
Мелхис«декъ  Костенецв1й,  игуменъ  и  префектъ  дореформенной  семинар1и,  Евген!й 
Прозоровъ  (инфима),  Лоп'инъ  Семеновичъ  Бойковъ  (грамматика  и  синтакснма),  Змхар1й 
Матв^ичъ  Рожановсшй  (нштика).  Реформа,  коснувшаяся  въ  1817  г.  семинарш  (по 
уставамъ  1 808  г.),  должна  была  усилить  въ  семинар1н  предметы  общеобразовательные, 
ослабить  схоластическо-формальиое  направлен1е  школьной  науки;  въ  виду  этого  подня- 
то было  преподавание  философж,  введено  было  бол'Ье  обстоятельное  иреиодаван!е  истор1и, 
введены  вновь  математика  и  физика,  Г|)еческ1й  и  новые  языки  (изъ  нихъ  одинъ  по 
выбору).  Главные  предметы — риторика,  философ1я  и  богослов1е — по  прежнему  препо- 
давались на  латинскомъ  язык'Ь  (Ср.  Малицк1й,  Истор1я  Владим1рской  семинар!и  (М. 
1902),  II,  7).  Въ  этой  обновленной  школ*  риторику  преподавалъ  К-ому  Алекс.  Корн. 
Опевск1й,  фнлософ1ю — 1ером.  Евлопй,  гречесий  яз. — Ив.  Яковл.  Образцовъ  (вносл^д- 
гтв1е  1оаниик1й,  еп.  Кавказмй).  Руководствомъ  по  риторнк*  былъ  учебникъ  Бурпя, 
философш — Баумейетеръ.  Изъ  латннскихъ  авторовъ  читался  Овид1й  (дома,  по  своей 
охот*,  К-1Й  читалъ  Горац1я,  который  и  остался  его  дюбимымъ  поэтомъ — Мос^квнт. 
1854,  Л^  91,  стр.  11).  Усп*лъ  К-1Й  познакомиться  и  съ  новыми  языками.  Интересно, 
что  подобно  Гоголю,  Кулжинск1й  также  былъ  не  доволенъ  впосл*дств1и  своей  школой: 
зд*сь  онъ,  по  его  словамъ,  ничему  не  научился  „такъ,  какъ  бы  следовало  и  какъ  бы 
можно  было  при  другахъ  обстоятельствахъ"  (Лицей,  112);  онъ  находилъ,  что  семи- 
наристы стараго  пошиба  были  слишкомъ  слабо  подготовлены  для  восиринят!я  новой 
науки,  щедро  преподаваемой  молодыми  профессорами,  явившимися  изъ  духовныхъ 
академий;  м*ша.1о,  по  мн*н1ю  К-аго,  д*лу  н  то,  что  профессора,  занимая  рядомъ  съ 
каеедрой  посторонн'ш  административный  м*<та,  Мсио  могли  уд*лять  времени  пре- 
подаван1ю  своей  спещальности.  Жалоба,  м.  б.  не  лишенная  основашя,  но  несомненно 
черезъ  чуръ  категоричная,  какъ  и  у  Гоголя:  по(^л*дующая  деятельность  К-аго  это  ясно 
подтверждаетъ.  Въ  „Восп.  учит.**  онъ  о  школ*  говорить  мягче:  „благодаря  м*сту 
моего  воспитан1я,  ежели  я  и  ничего  не  знаю,  то  всетаки  ум*лъ  говорить  по  латыни; 
тогда  это  не  было  р*дкостью'*  (Москвит.   1854  1\  Л?  21   стр.   4). 

'^)  Судя  по  атгестату,  К-1й  слаб*е  д|)у|'ихъ  предметовъ  познакомился  съ  мате- 
матикой („довольно'*),  немного  лучше  съ  философ1ей  („преизрядно**),  лучше  всего  со 
словесностью  и  греческимъ  языкомъ  (^отлично").  Кром*  того,  въ  аттестат*  отм*ченО) 
что  занимался  онъ  языками  еврейскимъ,  н*ме1цсимъ  и  французскимъ  (этому  последнему. 
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по  автоб10граф|и,  онъ  выучился  самоучкой).  Отзыва  о  его  занят1Я1ъ  латынью  въ 
аттеста'гЬ  н'Ьтъ;  объяснен1'е  этому  надо  искать,  скорее  вссчю,  въ  томъ,  что  латынь 
или  входила  въ  рубрику  „слов(ч*ности**,  или  же  не  отхМ'Ьчалась,  такъ  какъ  на  этомъ 
язмк']^  тло  иреподаван1е  н1>которы1ъ  и  при  томъ  вгикныхъ  иредметовъ  семинарской 
науки  (см.  предъид.  прим.).  Отсутствие  отметки  по  латыни,  м.  б.,  и  вызвало  тотъ 
экзаменъ,  который  произвелъ  Орлай  К-ому,  о  чемъ  ниже. 

'•^^)  Это  было,  по  словамъ  К-аго,  въ  ма*  1825  шда.  Что  именно  заставило 
0|)лая  остановиться  на  Кулжинскомъ,  сказать  трудно:  Орлай  нскалъ  преподавателя 
латинскаго  языка,  а  Кулжинск!П,  какъ  таковой,  изв']^(ггенъ  не  былъ,  если  онъ  н  прн 
обрФ>лъ  уже  (что  весьма  возможно)  славу  хорошаго  учителя.  Ясно,  что  его  могли  (м. 
б.  не  безъ  просьбы  его  самого,  такъ  какъ  онъ  на  свое  м*сто  въ  Чернигов*  не  смотр'Ьлъ» 
какъ  на  опред'Ьленное  (см.  выше),  и  искалъ  иного)  |)екомендовать  только  съ  этой 
стороны.  М.  б.,  не  будетъ  ошибкой  указать  предположительно  и  на  лицо,  которое  могло 
быть  посредником ь  между  К-имъ  и  Орлаемъ:  такчмъ  моп,  оказаться  У.  И.  Бажановъ, 
служивш1й  губернскимъ  прокуроромъ  въ  Чернигов*.  Онъ  былъ  не  только  лицомъ  вид- 
нымъ  по  своему  положен1Ю  и  пользовавшимся  уважен1емъ  (ему,  между  прочимъ, 
посвяща'.  гь  одно  изъ  своихъ  стихотворений  Д.  Дунинъ-Варковск1й,  усердный  сотрудникъ 
„Украпнскаго  Журнала";  см.  1824  г.  .*  6,  стр.  283),  но  им*лъ  отношен1е  и  къ 
Гимназп!  выспшхъ  наукъ:  благодаря  ему,  какъ  известно,  сюда  попалъ  и  Гоголь 
(Шенрокъ,  Мат.  для  б'югр.  Гоп)ля,  I,  72).  Съ  атимъ  же  Важановымъ,  несомненно, 
знакомъ  былъ  и  Кулжинск1й  и  при  томъ  довольно  близко,  какъ  можно  заключить  по 
стихотворен1Ю,  посвященному  Е.  И.  Важанову  (Дамсшй  жури.  1826  г.,  ч.  15,  стр.  58), 
гд'Ь  онъ,  угЬшая  его  по  поводу  смерти  отца,  называеть  его  даже  кумомъ.  Отъ 
Е.  И.  Важанова  могь  и  Орлай  не  только  узнать  про  Каго,  но  и  получить  просьбу 
устроить  его  (см.  прим.  ^П).  Въ  „Воспомннан1яхъ  учителя"  (Москвит.  1854,  №  21) 
К-1й  прямо  говорить,  что  онъ  явится  къ  Орлаю  съ  просьбой  о  назначети  его  учи- 
телемъ  въ  Гимн,  выснг.  наукъ  (стр.  2). 

--)  Съ  7  августа  (текупця  бумаги  конференцш  Г.  в.  н.  1825  г.  св.  Л&  6,  л. 
12:^  об.);  черезъ  м*сяцъ  составленъ  послужной  списокъ  К-аго. 

'-•**)  Протоколы  1825  г.,  зас'Ьдан1е  23  мая,  §   11. 

-•*)  Имъ  былъ  съ  1822  г.  проф.  С.  Андрущенко  (И.зв.  Инст.,  Ш,  165,  172). 

-•"*)  11рошен1е  (свя.зка  1825  г.  „о  чиновникахъ"  Л&  1,  л.  45  въ  архив*  Инст.) 
пом*чено  Кулжинскимъ,  „учителемъ  греческаш  языка  и  лекторомъ  словесности",  16-мъ 
мал  и  принято  Орлаемъ  въ  тотъ  же  день  (пом*та:  „Получ.  1825.  V  16");  ясно,  что 
подано  оно  было  лично  И.  Г.,  вызваннымъ  въ  Н*жинъ,  и  в*роятно,  тотчасъ  поел* 
„экзамена",  произведеннаго  ему  Орлаемъ. 

•^*^)  Но  разсказу  Кулжннскаго  (нвтоб1ограф1я,  Лицей,  113,  Воспомин.  учителя,  3), 
Орлай  пригласилъ  къ '  себ*  его  об*дать  и  во  время  об*да  заставилъ  его  го- 
ворить съ  собой  и  съ  своимъ  панс10неромъ  В.  Ига.  Любичемъ-Романовичемъ  (онъ 
зналъ  полатыни,  такъ  какъ  раньше  учился  въ  1езуитской  школ*  въ  Полоцк*)  по 
латыни.  Поел*  обЬда  приказалъ    ему     подать    прошен1е  объ  опред*ленш.  О  томъ  же 
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экзамен']^,  немного  иначе,  шворится  въ  оффищальныхъ  локументагь,  бумаге  къ 
почетному  попечителю  (архнвъ  Инст.  „исходящ.  бум.  1825  г/*,  Л?  8,  л.  15):  „Изъ 
аттестата  г-на  К-аго  явствуетъ,  что....  онъ  окончилъ  съ  11|)ево<ходств()мъ  курсъ  семи- 
нарскихъ  наукъ,  которыя  большею  ча(т1ю  преподаются  на  латинскомъ  яшкЬ  (ср.  выше, 
прим.  20).  Л  по  нсныташи,  которое  въ-  ирнсут(тв!и  моемъ  арои:{водилъ  ему  нрофессоръ 
латинской  словесности,  онъ  оказался  весьма  способным  ь  быть  учителемъ  латинскаго 
языка  и  съ  пользою  можегь  служить  для  Гимиазш^.  Тоже  почти  въ  бума1'Ь  (тамъ  же, 
л.  21  об.)  къ  попечителю  округа. 

'^*)  Ему  бы.10  дано  ясалованья  400  рублей,  казеннш!  квартира,  огоплен1е  и 
осв*щеи1е.  (см.  архивъ  Инст.  „о  чиновникахъ**  1825  г.  ^&  1,  л.  167;  „текущ.  бум.'* 
1825  г.  ]*  6,  и  123  об.).  Въ  Чернишв*  онъ  имЬлъ  450  р.  асе.  (Лицей,  113). 

-'^)  Лидей,  114;  „Москвитянинъ*"  1854  г.  }&  21.  Но  отношен1ю  къ  этому 
факту  заподозр'Ьна  была  подлинно(ть  показан1я  Кулжннскаш:  исходя  и.ть  воспоминаи1й 
А.  С.  Данилевскаго,  товарища  и  11р1ятеля  1\)1оля,  сообщеиныхъ  уже  въ  старости,  В. 
И.  Шенрокъ  („Письма  Гоголя*",  изд.  Маркса,  1,  65,  црим'Ьч.)  полагалъ,  что  ни  Дани- 
левсшй,  ИИ  Гоголь  у  Ку.тжинскаго  не  учились.  Но  правдивый  и  отчетливо  помнивш1й 
прошлое  И.  Г.  Кулжинсый  не  ошибся,  назвавъ  точно  Гого.ад;  иеречисливъ  талантли- 
выхъ  учениковъ  Гимн.  в.  и. — Кукольника,  Р'кдкина,  Гоголя  и  Гребенку,  онъ  го!И)])игь: 
„два  посл*дн1е  были  моими  учениками,  а  послЬди1й  сверхъ  то1'о  и  любимцемъ  моимъ**. 
Самая  категоричность  сообщения  не  допускаеть  сомн-Ьн^я  въ  правдивости  его;  но  кром* 
того  оно  подтверждается  и  документально,  напр.,  „ВЬдомос^ью  о  поведении  и  успЬхахъ 
въ  лат.  яз.  учениковъ  Г.  в.  н.  за  маргь — 1юнь  1826  г.**;  ведомость  писана  Кулжин- 
скимъ  собственно|)учно  и  подана  по  обычаю  въ  конференц1ю  Гимназш;  въ  ней 
находнмъ  о  Гогол'Ь: 

Отд1ьлеи}е  З-е.  Яповси'и1  Николаи.  ПовеО.  У( п. 

Ясно,  что  въ  данномъ  случа*  память  изм*-  |  не  былъ  — Мартъ 

нила  А.  С.  Данилевскому.  Ясно   также,  что,  при  |  3  1 — Апрель 

подобиомъ  отяошеиш  Гоголя    къ    дЬлу,   доволенъ  |  не  былъ  — Май 


не  былъ  ц1;лый  N11- 
сяцъ  и  на  экзамен'Ь 
не  былъ 


-1ЮНЬ 


имъ  быть  К-1Й  не  могь  и  по  своему  былъ  правъ, 

назвавъ  его   1егга  ги(]|8  е!  1пси11а.  Да   и   Гоголь 

едва-ли.  при  такомъ   поведенш    и    отношен!и    къ 

д-кзу  могь  близко  сойтись  и  проникнуться  уважан1емъ  къ  учителю,  что  мы   и    видимъ 

изъ  его  письма  къ  Высоцкому    (Письма,  ред.  1Пенрока,  1,  65). 

^)  Лицей,  113. 

^)  К-1Й  счятаеть  Орлая  представителемъ  порядка,  остальиыхъ  огульно 
обвиняегь  въ  небрежности,  своеволии;  въ  прим'Ьръ  посл'Ьдняго  прнводитъ  случай,  когда 
конференщя  воспротивилась  выдач*  награды  ему,  Кулжинскому,  не  смотря  на  пред- 
ставлен1е  директора  и  утвержден1е  почетнаго  попечителя.  Кулжинск!й,  повидимому,  не 
разлнчаетъ  частиыхъ  дрязп»  въ  коллепн  отъ  коллепальнаго  веден1я  д*ла.  М.  6.  зд'Ьсь 
играли  роль  и  личные  счеты  Кулжинскаго,  покровительствуемаго  Орлаемъ,  съ  кол.^егами. 
Неудовлетворительность  хода  учебныхъ  :{анят1й,  которую  сп|)аведливо    отм'Ьчаетъ    Кул- 
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ЖИНСК1Й,  находить  себ^^  6ол']&е  правильное  объяснен1е  въ  общемъ  не  нормальномъ 
положеи1и  Гимназ!и,  ннкакъ  не  могшей  сформироваться  (что  въ  „Воспоминан1яхъ 
учителя"  (Москв.  1854,  Л?  21,  стр.  5)  признавалъ  и  самъ  Кулжинсюй),  въ  частой 
см'Ьн'Ь  директоровъ  (въ  1826  г.  Орлай  уже  ушелъ,  былъ  старый  и  ужъ  совгЬмъ  негодный 
къ  д-ЬлуЯсновсюй).  При  тогдашнемъ  1юрядк1?  министерскихъ  д*лъ  и  тогдашйемъ  настроен1и 
правительства  ожидать  усп*шнаго  развит1я  Гимназ1и  было  и  трудно.  Какъ  прнм^ръ,  можно 
привести  случай  изъ  практики  и  самого  Кулжинскаго.  Изъ  ведомостей,  подававшихся 
въ  конференц1*ю,  видно,  что  единственнымъ  нособ|емъ  д.1я  учениковъ  въ  латинскомъ 
язык1'.  была  христомат!я  Кошанскаго,  изъ  которой  делались  устные  и  письменные 
переводы,  а  грамматикъ  вовсе  не  было  и  достать  нельзя  (на  что  и  жалуется  К-1й); 
д*ло  шло  ту1'о,  тратилось  много  времени  на  повторенхя,  такъ  что  въ  1826  г.  въ 
3-мъ  отд'Ьлен1и  отъ  января  до  !юня  былъ  пройденъ  синтаксисъ  латинскаго  языка, 
при  чемъ  ц'Ьлый  маргъ  пришлось  потратить  на  повторен1е  этимолопи,  а  на  повторен1е 
пройденнаго  и  приготовлен1е  къ  экзамену  ц11ликомъ  ушли  также  май  и  1юнь.  Ясно, 
что  коллепальность  или  неколлепальность  устройства  гимназ1и  зд^сь  не  при  чемъ. 
Слабость  и  даже  фактическое  отсутств1е  инспекцш,  на  который  жалуется  Ку.гжинск1й, 
также  не  стоятъ  въ  зависимости  отъ  коллепальности  учрежден1я,  а  отъ  ненормальности 
положен1я  самой  должности  инспектора,  какъ  видно  изъ  словъ  самого  же  Кулжинскаго. 
Что  же  касается  контроля  надъ  занят1ями,  то,  вопреки  мн4н1Ю  Кулжинскаго,  онъ 
былъ  въ  вид-Ь  подробныхъ  отчетовъ  по  преподаваи1Ю  (ведомостей),  которыми  полны 
бумага  конференц1и.  Бумажное  производство,  поклонникомъ  коего  былъ  формалистъ 
Орлай,  не  достигало  ц^лн  на  практик*.  Нельзя  не  принять  во  вниман1е,  что  и  лично 
К-1й,  повидимому,  не  пользовался  симпат1ей  школьниковъ,  какъ  видно  изъ  эпизода  съ 
„Малоросс1йской  деревней"  (о  чемъ  ниже).  Все  это  даетъ  объяснен1е  пристрастнаго, 
сердитаго  отзыва  К-аго  о  его  пре6ыван1и  въ  Гимн,  высшихъ  наукъ.  Ср.  также  „Гимн, 
высш.  наукъ  и  Лицей"  (Спб.  1881),  стр.  48 — 49,  гд*  говорите!  противуположное 
мнен1ю  Кулжинскаго. 

^^)  Съ  Харьковомъ  онъ  давно  уже  завязалъ  сношешя,  повидимому,  еще  будучи 
въ  Чернигов*.  Относительно  того,  какъ  К-1й  попалъ  въ  преподаватели  университета, 
у  насъ  есть  докуменгь,  не  лишенный  значен1Я  и  для  освещения  взглядовъ  на  Кулжин- 
скаго. Известный  А.  А.  Перовск1й  (Антонъ  Погор^льсюй),  бывшШ  попечителемъ  округа 
и  кураторомъ  университета  (1825 — 1830),  какъ  известно,  фактически  уничтожилъ 
выборное  начало,  замещая  профессорсмя  и  преподавательск1я  м-Ьста  въ  университет* 
по  произволу,  руководясь  бол'Ье  благонадежностью  (въ  тогдашнемъ  реакц1онномъ 
смысл*),  нежели  научнымъ  цензомъ  кандндатовъ.  Его  преемникъ  Филатьевъ,  продолжая 
практику  своего  предшественника,  постарался  о  зам*щен1и  ц*лаго  ряда  каеедръ, 
запустовавшихъ  со  времени  реакцш.  И  вогь  по  поводу  каеедры  русской  словесности 
въ  1831  году  (10  1юля)  онъ  пишетъ  министру:  „Но  большому  количеству  студентовъ, 
и  такъ  какъ  росс1йская  словесность  необходима  и  кром*  словеснаго  для  всякаго 
факультета  и  въ  особенности  для  этико-политическаго,  я  совм*стно  съ  сов*томъ  у-а 
признаю  не  только  нужнымъ,  но  и  полезннмъ  им*ть   еще   другого    преподавателя    ея 
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для  политнческаго  факультета,  и  таковымъ  признали  мы  учителя  здешней  Харьковской 
шмназш  Кулжинскаго^  человека,  им'Ьющаго  весьма  основ[1тельныя  знаи1я  въ 
росс!йскомъ  язык'Ь  и  словесности  (нккоторыя  изъ  е1Ч)  сочинен1й  напечатаны),  и  онъ 
вполн*  достоинъ  быть  преподавателемъ  въ  у — Ь,  въ  гнмназ1и  же  есть  двое  препода- 
вателей се1Ч)  предмета.  КулжинскШ  еще  бъ  1825  году  подавалъ  просьбу  въ  у — ъ  о 
яазиаченш  его  адъюнктомъ  по  каеедр*  росс1йской  словесности  и  признанъ  достойнымъ 
каеедры  наравне  съ  кандидатомъ  Якимовымъ,  а  потому  положено:  им1>ть  его  въ  виду. 
Сов'Ьтъ  преподавание  росс1йской  словесности  предоставилъ  Якимову  бол'Ье  потому, 
что  онъ  не  им'Ьлъ  еще  назначен1Я,  а  Кулжинск1й  им'Ьлъ  н  имЬегь  м^сто  старшаго 
учителя  въ  зд'Ьшней  гимназш"  (Зап.  Харьк.  Ун.  1900,  Ш,  "26—27;  Д.  И.  Вагал1>й, 
Опытъ  ист.  Харьк.  Унив.  (Харьк.  1904),  II,  202).  ^)та  оценка  К-аго,  создавшаяся 
благодаря  его  лнтературнымъ  трудамъ  (до  1829  года  имъ  напечатано  отъ  15 — 20 
пьесгь,  частью  въ  Москв*,  частью  въ  Харькове),  подтверждается  его  воспоминан!ями 
(Восп.  учит.,  12 — 18):  онъ  удивленъ,  что  при  появлеши  его  въ  Харьков*  его  трак- 
туютъ  какъ  какого-то  литератора,  предлагаютъ  ему  уроки  русской  словесности  и 
частные,  и  въ  учебныхъ  занеден1яхъ.  Хотя  онъ  и  говоритъ,  что,  желая  поддержать 
славу  своего  „латннскаго  происхождения**,  онъ  читсиъ  въ  30-мъ  году  р'Ьчь  на  акт* 
полатыни,  но  тема  р'Ьчи — о  разниц*  между  к.1ассической  и  романтической  иоэз1ей — 
ясно  указываетъ,  что  онъ  не  прочь  былъ  похтержать  и  свое  зван1е  лэтератора,  члена 
Общества  любителей  Росс1йской  словесности  въ  Москв*  (а  членомъ  онъ  сталъ  поел* 
издан1Я  „Малоросс1йской  Деревни" — 1827  г.;  15  марта  1829  г.  имъ  зд*сь  произнесена 
р*чь — о  славянскомъ  язык*,  напечатанная  имъ  поздн*е  въ  его  собран1и  р*чей  (стр. 
64,  изд.  1837  г.  Москва);  см.  списокъ  сочинея1й  К-аго  Л  25). 

^^)  Лицей,   114;  Воспом.  учит.,  14. 

^)  Онъ  былъ,  по  собственному  заявленш,  единственнымъ  словесннкомъ  въ  уни- 
верситетЬ,  такъ  какъ  „вс*  преподаватели  словесности  выбыли  изъ  у — а,  иные  вышли 
въ  отставку,  друпе  ра:<ъ*хались  на  неопред*ленное  время"  (Восп.  уч.,  15).  Этимъ 
объясняется  и  невзыскательность  слушателей:  у  К-аго,  по  собственному  его  признанию, 
не  было  даже  времени  готовиться  къ  лекц1ямъ;  поэтому  „онъ  р*шился  положиться 
на  память,  да  за  справками  заглядывалъ  только  въ  исторхю  литературы  Греча  и — 
читалъ"  (тамъ  же). 

^)  Луцкъ  тогда  подв*домственъ  былъ  Харьковскому  попечителю  (поел*  упразд- 
нен1я  Виленскаго  университета  и  Кременецкаго  лицея). 

^)  Не  надо  забывать,  что  какъ  разъ  въ  это  время  С.  С.  Уваровымъ  объявленъ 
знаменитый  приндипъ  воспитан!я  въ  учебныхъ  заведен!яхъ:  православ1е,  само^ер}кав1е 
и  народность.  Въ  дух*  этихъ  началъ,  разсказываетъ  одинъ  изъ  современниковъ — 
иевляиъ,  должна  была  строиться  новая  система  образовашя  въ  западномъ  русскомъ 
кра*,  началъ,  совершенно  противуположныгь  прежней  систем*,  основанной  на  като- 
лицизм*, конституц1и  и  польской  народности.  Трудно  было  вводить  направлен1е,  такъ 
р*зко  противор*чившее  прошлому.  Надо  было  д*йствовать  исподволь,  опасаясь  не 
зад*ть  неугаснувш1я  антипатш.  Тутъ  много  завис*ло  огь  способностей  второстепенныхъ 


исполнителей — а  гд1;  было  Врадке  (попечителю  вновь  учрежденного  Юевскаго  округа) 
взять  ихъ?....  Встречается  въ  старыхъ  д'Ьлахъ  и  такой,  напр.,  случай,  что  начальникъ 
заведен1я  требуетъ  оть  католическаго  священника,  чтобы  онъ  читалъ  ученикамъ  свя- 
пцчшую  историю  не  по  избранной  имь  книгЬ  Н1к4огуа  81аге?:о  1  по>^е^о  4Ыатоп111, 
а  по  изданной  ('вят11йп1имъ  синодомъ  для  православныхъ  ^Краткой  священной  истор1и^ 
(В.  11Ь1.1ыипь,  Иггор^я  унив.  св.  Владнм'|ра,  К!евъ  1860,  стр.  85 — 36).  иосл-Ьдшй 
случай,  взятый  пзъ  д'Ьла  объ  открыт1н  гимназий  по  округу  въ  1882  и  83  г.  г., 
им'1^егь  въ  виду  нашего  Кулжинскаш,  какъ  онъ  призналъ  это  самъ  (Воспоминашя  о 
Волыни — В1итн.  Ю1озап.  и  зап.  Росс1и  186*''  в,  I,  отд.  4,  щ.  9):  но  случай  этотъ 
разсказываегь  И.  Г.  несколько  иначе,  хотя  суть  и  остается  таже,  именно:  онъ  за- 
ставилъ  ксендза  переводить  и  диктовать  ученикамъ  по  русски  учебникъ  священной 
истор1и  п  катехизисъ,  имЬя  на  это  предписан1е  попечителя.  Но  „ляхи  обнесли  е1Ю, 
какъ  фанатика",  и  достигли  того,  что  онъ  черезъ  два  месяца  получилъ  иредш1сан1е  о 
преподаван1и  закона  Вож1я  на  польскомъ  язык^Ь.  Какъ  бы  то  ни  было,  вс4  воспо- 
минан1я  К-аго  о  своей  д'Ьятельности  на  Волыни,  е1Ч)  пос.1'Ьдующая  литературная 
деятельность  р-Ьзко  подчеркиваюгь  принадлежность  е1Ч)  къ  лагерю  представителей  этой 
оффиц|альной  народности  со  всЬми  ея  посл'Ьдств1ямн.  До  пере-Ьзда  въ  Лудкъ  въ 
К-омъ  такой  опред1;ленности  мы  не  вндимъ  въ  этомъ  направленш. 

^^)  О  мотивахъ  пе|)ехода  его  сюда  намъ  ннчеш  не  известно. 

^''^)  Плат.  Алекс.  111иринск1й-111ихматовъ,  какъ  изв-Ьстно,  по  направлению  своей 
политики  бы.1ъ  ))еакц!онеромъ,  въ  литературномъ  направлении — посл'Ьдователемъ 
взглядовъ  Шишкова. 

*^)  Хронологически  (если  судить  по  нашему  списку  произведешй  К-аго,  вероятно, 
не  безусловно  полному)  его  сочинен!я  распадаются  на  группы:  первую — 23  печатныхъ 
труда — составляютъ  ранн1я  произведен1я,  преимущественно  литературнаго  (отчасти 
учебнаго)  характера,  вторую — 15  трудовъ — ип'орическаго,  публицистическаго,  изредка 
литературно-художественнаго,  но  уже  тенденщознаго  характера;  эта  группа  замыкается 
1846  1Ч)домъ,  посл-Ьднимъ  годомъ  службы;  въ  третью  войдутъ  остальные  труды — около 
40,  кончая  приблизительно  80  шдомъ:  характеръ  политико-тенденц103ный  проходить 
уже  ярко  даже  въ  басняхъ.  См.  списокъ, 

'^^)  См.  выше,  прим.  81. 

^)  Собраие  сочинен1н  (Спб.  1850)  I,  857. 

■**)  Вып1елъ  отдельно  въ  1888  г.,  но  еще  въ  1880  началъ  печататься  въ 
„Московскомъ  В'Ьстник'Ь".  Сверхъ  того  въ  это  время  напечаталъ  онъ  статейку  о 
латинскомъ  язык^к  (въ  Укр.  Жури.  1825),  таблицы  по  латинской  грамматик'Ь  (1881), 
русскую  грамматику  (1882);  ихъ  оставляемъ  въ  сторон*. 

^■^)  Объ  А.  В.  Склабовскомъ,  одномъ  изъ  выдающихся  профессоровъ  словесности 
20-хъ  годовъ,  человек*,  несомненно,  одаренномъ  и  энерпей  и  та.чантомъ,  чуткомъ 
(къ  сожален1ю  черезъ  чуръ)  къ  господствовавшимъ  течен1ямъ,  есть  несколько  словъ 
во  II  т.  „Опыта  истор1н  Харьк.  ун.",  въ  словаре  Брокгауза  (ЫХ,  206),  а  бол4е 
обстоятельный  св'[;д1;н1я  въ  стать*!;  И.  6.  Сумцова   „А.  В.  Склабовск1й,  какъ   поэтъ   н 


ученый**  (Харьк.  1904:  статья  представляегь  оттискъ  взъ  январьскихъ  фельетоновъ 
газеты  ^ Южный  Край**). 

*»)  Укр.  Жури.  1824  г.  ^&  1,  стр.  1  и  9  („Огь  редактора**). 

^)  Тамь  же  ^*  9,  стр.  151 — 152  („Оть  редактора"):  дал*е  сл-Ьдуеть  просьба 
о  црисылк^  подобныхъ  матер1аловъ. 

*^)  Тамг  же  .^  18,  стр.  322  („Объ  издан1и  У.  Ж.  на  1825  годъ**). 

***)  См.  хотя  бы  сборннкъ  „Памяти  Го1Ч)ля**  (К1евъ  1902),  81,  82;  Отчетъ  о 
XXIX  ирис,  наградъ  гр.  Уварова  (Спб.  1888),  стр.  83,  84,  103  н  ел.,  108,  115, 
138,  140,  168 — 169.  Ср.  указ.  брошюру-фельетонъ  Н.  6.  Сумцова,  стр.  19  отд  отт. 
Въ  частности  въ  Харькове  это  движен1е  выразилось  въ  вел^  И8дан1й  съ  типичными 
заглав1ями:  Украинсюй  В'Ьстн.  (1816 — 19),  Харьковск1й  Демокритъ  (1816),  Увраинсюй 
домоводъ  (1817)  и  др.  См.  Лисовсшй,  „Рус.  пер.  печать**  (Спб.  1895),  I,  )5  237, 
238,  247,  248. 

^^)  Ср.  деятельность  кн.  Н.  А.  Цертелева  (о  его  „ОпытЬ  собрашя  старинныхъ 
малоросс1йскихъ  п'Ьсней**),  Павловскаго  и  др.:  Пыпинъ,  Ист.  этногр.,  Ш,  12 — 15  и 
Отчетъ  о  XXIX  прис.  нагр.  Увар.,  стр.  116  и  ел. 

^^)  11оявлен1е  ихъ  въ  У.  Ж.  понятно  въ  виду  того  реакщонно-мистнческаго 
духа,  который  вн'Ьдрялъ  или,  по  крайней  м^р'Ь,  старался  вн'Ьдрять  знаменитый  по- 
печитель 3.  КарнФевъ  и  его  племянникъ  Е.  КаряФевъ.  Не  надо  забывать  и  того, 
что  А.  В.  Склабовск1й  съ  1821  года  состоялъ  директоромъ  студенческаго  библейскаго 
общества,  созданнаго  гЬмъ  же  Зах.  Карн^Ьевымъ,  и  былъ  наканун*!  своего  перем'Ьщен1я, 
какъ  личность  угоднггя  начальству,  изъ  профессоровъ  на  бол']^е  выгодное  м^сто 
„старшаго  письмоводителя**  канцеляр1и  всемогущаго  тогда  попечителя.  (Ср.  Зап.  Харьк. 
Ун.  1900,  II,  48,  н  Сумцова,  ук.  ст.,  стр.  3).  Действительно,  статей  мистически- 
благочестиваго  характера  (чуть  не  проповЬдей),  писанныхъ  большею  частью  ханже- 
ствовавшимн,  м.  б.,  несознательно  студентами,  въ  журнал*  достаточно;  см.  Л?  1  (стр. 
42—46),  ^^  2  (92—98),  Лр  4  (186—189,  189—193)  Л?  6  (251—260)  и  т.  д.; 
есть  и  стихи  въ  род*:  „Чаян1е  души  христ1янской  25  декабря**  (П.  Гулака-Артемовскаго, 
^^  4),  „Молодому  воину  при  подарк*  ему  псалтири**  (тамъ  же),  „Чувства  христ1анияа 
въ  день  Христова  воскрес€Н1я**  (^&  9). 

^^)  Напр.:  „До  какой  степени  можетъ  простираться  вл1ЯН1е  училищъ  на  обра- 
зован!е  народнаго  духа**  (^&  4),  „Некоторый  зам*чан!я  относительно  д*лан1я  чая** 
(*  6),  „Зам*чан1я  о  Крымскихъ  Татарахъ**  (^*  8),  „О  золотомъ  песк*  въ  Екатерин- 
бурскомъ  уЬзд***,  „Титъ  Лив1й**  (№  11),  „Волов1й  глазъ**  (3&  12);  попадается 
довольно  много  переводовъ  изъ  классиковъ,  статей  о  иихъ;  есть  статьи  по  критик* 
и  эстетик*;  напр.,  съ  перваго  же  ^&  начинается  подробный  разборъ  „Оды  Ломоносова, 
выбранной  изъ  1ова**  и  т.  д. 

^)  О  польскомъ  вл1яти,  знакомств*  съ  польской  современной  литературой  и 
языкомъ  въ  харьковскихъ  интеллигентныхъ  кружкахъ  см.  Н.  И.  Петрова  „Очерки 
истор1И  украинской  лит.**  (Юевъ  1884),  стр.  15,  16. 

°^)  Приведены  ц*ликомъ  по  великорусски  дв*  п*сни  весенн1Я,  одна    съ    упоми- 
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нан1емъ  Лада,  другая  о  конопл'Ь  (стр.  259,  261)  съ  разъяснен1емъ. 

^^)  Л?  12,  стр.  332  и  ел.  Въ  №№  19 — 21 — коп1И  съ  гетманскихъ  грамогь,  въ 
№  5  есть  даже  стихотворен1е  (Дм.  Дунина-Варковскаго),  воспевающее  славный  Ли- 
ственъ  (местечко  Черниг.  176.,  известное  по  битв*  въ  1024  году).  Въ  1825  г.  въ 
3&  11-12  (389 — 400)  есть  статья  И.  Сбитнева  „Воспоминан1я  о  Черноморш, 
содержащая   истории,  и  этногр.  зам'Ьтки  о  казакахъ  и  Запорожь'Ь^. 

^)  Онъ  могъ  и  непосредственно  заинтересоваться  журналомъ  Склабовскаго: 
„Укр.  Ж."  выписыва;]ся  (какъ  видно  изъ  списка  подписчиковъ,  прилагавшагося  въ 
конц'Ь  каждой  книжки)  и  въ  Черниговской  семинар1и  за  1824  г.  (см.  ]^  4); 
такимъ  образомъ,  статьи  К-аго  могли  быть  прямымъ  отв'Ьтомъ  на  просьбу  редактора 
(въ  ^^  9;  см.  выше  прим.  44). 

^)  Укр.  Ж.  1825  г.  *  1—3,  5. 

^^)  Первое  стихотвореше  К-а1Х),  писанное  еще  въ  Чернигов*  18  1юня  1825  г. 
(т.  е.  уже  тогда,  когда  переходъ  въ  Мжинъ  былъ  р-Ьшенъ),  пом*щено  въ  3&  19 
(октябрь)  этого  года  „Д.  Ж." 

50)  См.  „Дамсйй  Журналъ"  1826  г.  ч.  18  (стр.  222—223),  1829  г.  ч.  27 
(Л?  32,  стр.  81),  №  34,  35  (стр.  119  и  129);  писаны  вс*  эти  произведешя  въ  Н*жин*. 

^'^)  См.  выше  прим.  41.  По  всей  вероятности,  и  этотъ  романъ,  если  не 
написанъ,  во  всякомъ  слача*  писался  также  въ  Нежин*. 

^)  На  такое  значен1е  „Мал.  дер."  указалъ  уже  въ  свое  время  Н.  П.  Даш- 
кевичъ,  назвавши  ее  (повиднмому,  лишь  на  основан1и  реценз1и  на  книгу  Пецъ-Галу- 
ховскаго  и  отзыва  кн.  Цертелева)  „виднымъ  явлен1емъ  въ  малорус<!.кой  этнограф1и". 
Иная  оценка,  еъ  иной  точки  зр*н1я,  принадлежитъ  П.  В.  Владим1рову:  онъ  назва.>гь 
ее  полу-сентиментальнымъ,  полу-реторическимъ  сочинен1емъ  о  народныхъ  обычаяхъ 
Малороссш,  напоминающимъ  „Путешеств1я  въ  Малоросс!ю"  кн.  II.  И.  Шаликова,  „о 
которыхъ  еще  въ  свое  время  писали,  что  подобный  чувствительный  путешеств1я  можно 
сочинять,  и  никогда  не  бывавши  въ  Малороссии".  См.  списокъ  соч.  Кулжинскаго, 
прим4ч.    къ   Л?  12. 

5^)  Повиднмому,  этн  строки  Горащя,  любимаго  латинскаго  поэта  К-а1Ю  (см.  пр. 
19),  особенно  правились  ему:  ими  въ  вольномъ  перевод']^  коичаетъ  онъ  своего 
„ведюшу  Мотовильскахю": 

Хотелось  мн-Ь  яжктъ  землицы  уголокъ, 

И  садикъ,  и  вблизи  журчащ1й  ручеекъ. 

Послали  небеса  мн'Ь  это  все,  и  бол'Ь; 

Доволенъ  я  судьбой,  мн'Ь  хорошо  въ  сей  доп'Ь; 

И  больше  ни  о  чемъ  не  докучаю  имъ, — 

Лишь  это  бы  всегда  осталося  моимъ!...  (стр.  134 — 135) 

Эти  же  стихи  Горац'ш  цитйруетъ  онъ  и  по  дорог*  во  время  путешеств!я  въ  Г|)уз1ю 
(1843);  см.  „Маякъ"  1844,  т.  XV,  120  и  сл.=Сочияешя  I,   214;    наконецъ,    ясно, 
этой  же  пьесой  Горащя  нав'Ьяно  одно  изъ  раннихъ  стихотворешй  К-аго: 
Блаженъ,  кто  садъ  им'Ьетъ  свой, 
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Въ  саду — цв-Ьты,  деревья  ткни, 

И  въ  часъ  полуденный  л'Ьни 

Спокойно  дремлетъ  надъ  водой!.... 

Завиденъ  жреб1й  вашъ,  друзья, 

Жильцы  полей  и  селъ  спокойныхъ! 

Среди  садовъ  и  водъ  привольныхъ 

Щастливы  сердцемъ  вы....  (Дамск.  Жур.  1826,  Ле  12,  стр.  237) 

Я  нарочно  привожу  эти  выписки:  въ  сопоставлен1и  ихъ  съ  отрывками  изъ 
предисловия  къ  „М.  д."  ясна  та  ид1илическая,  чувствительная  окраска,  въ  значитель- 
ной м'Ьр'Ь  связанная  къ  литературной  манерой,  которая  усвоена  К-имъ  (и  не  имъ 
однимъ)  въ  20-хъ  годахъ. 

^)  Ср.  Шаликова,  напр.,  дна  „11утешеств1Я  въ  Малорос€1ю"  (М.  1803  и  1804), 
Вл.  Измайлова  „11утешеств1е  въ  полуденную  Росс1ю"  (М.  1800;  посл'Ьдующ1я  издан1я: 
1802,  1805).  Этнографнческаго  въ  нихъ  очень  ма.1о;  но  этотъ  элементъ  постепенно 
начинаетъ  наростать,  напр.,  у  Павловскаш,  Цертелева,  Маркевича,  Цассека  и  др.  (см. 
у  Н.  II.  Дашкевича,  въ  Отчет*  о  XXIX  прис.  прем.  гр.  Уварова,  стр.  48,  прим.  2). 
Идиллизмъ  въ  описан1яхъ  быта — въ  дух*  журналистики  20-хъ  годовъ;  см.,  напр.,  С*в. 
Арх.  1822  г.  ч.  I,  стр.  48 — 69  (описан1е  Сарептской  колонш).  Ср.  Вес.инъ  С 
Очерки  истор1И  журшиистюш  (Спб.  1881),  стр.  175,  182  (о  проникновенш  народ- 
наго   элемента). 

^^)  Цисьма,  ред.  В.  И.  Шенрока,  I,  65;  Ср.  II.  В.  Владим1рова  „Изъ  учени- 
ческихъ  л-Ьтъ  Го1и1я**  (К1евъ  1890),  стр.  19. 

^^^)  Рецензентъ  книжки  Кулжинскаго  (въ  „Московскомъ  Телеграф*"  1827  г.  ч. 
ХШ,  сгр.  280 — 236;  3&  4  библ10граф1и)  Н.  Пецъ-Галуховск1й  ставнтъ  въ  заслугу 
Кулжинскому,  что  онъ  всл*дъ  за  Цертелевымъ  и  Ходаковскимъ  издалъ  н*сколько 
п*сеиъ,  серьезно  оц*ниваетъ  эти  п*сни,  сожал*я,  что  н*ть  варьянтовъ,  которые 
помогли  бы  возстановить  п*сню  въ  ея  иастоящемъ  вид*,  „ибо  н*которые  стихи 
бываютъ  перем*шаны  и  часто  начало  одной  п*снн  сд*лано  продолжен1емъ  совс*мъ 
другой."  Статью  „О  малоросс!йской  поэзш"  (стр.  72  и  ел.)  онъ  счнтаетъ  интересной, 
самой  лучшей  во  всей  кни1'Ь  (что  и  справедливо):  „хотя  въ  ней  н*тъ  глубокихъ 
изыскан1й,  но  есть  весьма  хорош1я  догадки".  Въ  описашяхъ  быта  малороссовъ, 
„совершенно  неизв*стнаго  у  насъ  письменно",  также  отм*чены  у  К-аго  „н*которыя 
.шбопытныя  подробности".  Наконецъ,  рецензенгь  жал*етъ,  что  К-1й  привелъ  дв* 
веснянки  въ  перевод*  (и  неудачномъ),  а  не  въ  подлинник*.  Какъ  видимъ,  книжк* 
уд*лено  серьезное  внимаше.  Кн.  Цертелевъ  (В*стн.  Евр.  1827  г.  ^&  12)  также 
серьезно  взглянулъ,  вс.1*дъ  за  Галуховскимъ,  на  значен1е  матер1аловъ  собранныхъ 
К-имъ.  Ср.  выше,  зам*тку  Н.  II.  Дашкевича  (прим.  58).  Коснулся  „М.  Д."  и  А.  Я. 
Стороженко  въ  своемъ  разбор*  „Вечеровъ  на  хутор*  близъ  Диканьки"  (въ  „Сын* 
Отечества"  1832  г.,  т.  СХЬУП,  стр.  41 — 49,  100 — 115  и  т.  д.  и  отд*льно  „Мысли 
Малоросс1анина"),  при  чемъ,  какъ  современникъ,  сообщаетъ  любопытный  данный  объ 
этой  книг*  К-аго:  въ  это  время  (20-ые    и   30-ые   годы)  литература    ограничивалась 
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незначительнымъ  числомъ  романовъ,  особенно  привлекала  внимаше  писателей  Украина, 
поэтическая  по  своей  природ*  и  по  своему  прошлому;  но  и  тутъ,  какъ  онъ  1'оворитъ, 
выходило  по  ПОСЛОВИЦ']^:  „поймать  не  поймать,  а  погнаться  можно**,  и  хотя  Украина 
приманивала  въ  архивъ  предан1й  своихъ  и  въ  юдоль  иастоящаго  житья-6е>ггья  многахъ 
современныхъ  поэтовъ  и  прозаиковъ,  но  попытка  ихъ  въ  описательной  поэз1и  и  въ 
изображены  народности  не  совс*мъ  удалась  (стр.  9).  Въ  то  время  въ  ходу  были  три 
беллетристияескихъ  произведен1я,  сюжеты  коихъ  взяты  изъ  украинской  жизни;  это: 
„МалороссШская  деревня"  И.  Г.  К-аго,  „Вурсакъ"  В.  Т.  Нар-Ьжиаго,  и  „Монастырка** 
А.  Погор'Ьльскахч).  „Мал.  деревню"  критикъ  ставить  ниже  обоихъ  остальиыхъ,  упрекая 
автора  въ  неточности  изображения  быта  народа  и  ошибкахъ  въ  язык*;  въ  качеств* 
примера  онъ  приводить  см'Ьшен1е  винокурни  съ  шинкомъ,  куда  беззаботный  М!1лорос<П| 
идегь  охотно,  не  смотря  на  морозъ  и  стужу  („М.  Д.,"  стр.  12).  Ср.  Шевск.  Старину 
1886,  УШ,  643—644. 

^)  Надъ  этнмъ  и  по;п'РУНиваетъ  рецензенть  „Московск.  Телеграфа"  (см.  предыд. 
прим.),  см.  стр.  234 — 235;  ср.  у  П.  В.  Владим1рова,  ук.  соч.,  стр.  23  и  ел. 

^^)  Ниже  (стр.  79)  характеристика  въ  томъ  же  дух*:  добродушная  л*ность, 
которой  отличались  предки  нын*шнихъ  малоруссовъ.  Припомнимъ,  что  и  Гоголь, 
рисуя  своихъ  малороссовъ  народомъ  далеко  не  подвижнымъ,  не  прочь  иногда  харак- 
теризовать своихъ  героевъ  въ  род*  Солоп1я  Черевика,  такъ  же,  какъ  К-1й:  лежа 
въ  сара*  у  кума,  Черевикъ,  „кажется,  вовсе  не  им*лъ  желан!я  разстаться  съ  своими 
грезами,  какъ  вдругъ  услышалъ  голосъ,  такъ  же  знакомый,  какъ  уб*жище  л*нн — 
благословенная  печь  его  хаты,  или  шинокъ  дальней  родички,  находивш1йся  не  дал*е 
десяти  шаговъ  отъ  его  порога"  („Сорочинская  ярмарка",  гл.  10).  Ср.  также  „Письма" 
(ред.  Шенрока)  I,  240:  „я  вывезъ  изъ  дому  всю  роскошь  л*ни''. 

65)  Стр.  47,  49.  Кстати:  Гоголь  въ  словарчик*  къ  „Вечерамъ"  (I,  499  сл*д., 
по  изд.  10-му)  „варенуху"  объясняетъ:  „варенная  водка  съ  пряностями  н  плодами"; 
К-1й  въ  своемъ  словарчик*:  „малоросс1йск1й  пуншъ  (1)".  Но  иа  д*л*  объяснеше 
К-аго  ближе  къ  гоголевскому;  иа  стр.  49  въ  прим*чанш  онъ  подробн*е  говорить  о 
ней:  „Варенуха  есть  нащональный  малоросс1йск1й  пуншъ,  которой  разные  люди  состав- 
ляють  разнымъ  образомъ.  Но  самого  лучшею  почитается  та  варенуха,  въ  составъ 
которой  входить  сливянкау  или  виганевка^  сахаръ  и  пряныя  коренья " 

^)  Рецензенть  „Моск.  Тел."  (см.  пр.  62),  справед.1нво  признавая  многое  изъ 
передаваемаго  К-имъ  любопытнымъ,  также  справедливо  упрекаеть  автора,  что  онъ 
поскупился  привести  побольше  п*сенъ,  описывая  обряды  (стр.  233);  особенно  это 
зам*чан1е  справедливо  по  отношеи1Ю  къ  описашю  свадьбы,  гд*,  какъ  разъ,  мы  ждали 
бы  п*сеиъ,  а  ихъ  то  ни  одной  К-!й  не  приводить. 

«'')  А.  Н.  Пыпинъ,  Ист.  этяогр.  Ш,  15—16. 

^)  Тамъ  же,  стр.  12.  Статьи  К-аго  о  малорусской  п*сн*,  как-ъ  изв*стно, 
появились  за  два  слишкомъ  года  до  книяоси  М.  А.  Максимовича — въ  первыхъ 
номерахъ  Укр.  }Курн.  1825  г.;  сама  же  „Малоросс1йская  деревня",  если  и  вышла 
лишь  въ  1827  г.,  была  готова  однако  еще  въ  томъ  же  1825  году:    12    окт.    этого 
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года  подписана  она  цензоромъ  М.  Каченовскимъ;  къ  этому  времени  статья  о  мало- 
русской поэз1и  бьиа  уже  исправлена  для  отд'Ьльнаго  нздан1я  (см.  стр.  72,  прим1яан1е). 

^)  Говоря  о  кн.  Цертелев'Ь,  основываюсь  на  указашяхъ  А.  Н.  Пыпина  (въ 
его  Исгорш  этно^)аф^и,  Ш)  и  особенно  обсгоятельиыхъ  Н.  П.  Дашкевича  (въ  ОтчетЬ 
о  XXIX  прис.  Увар,  пр.,  118 — 122),  а  также  непосредственно  на  трудахъ  кн. 
Цертелева:  Опыгь  собраи!я  старинныхъ  малоросс1йскн1ъ  песней,  Спб.  1819  (особенно 
важно  для  насъ  предислов1е  къ  нимъ),  О  пронзведен1яхъ  древней  русской  поэз1и 
(Соб.  1820),  Взглядъ  на  русск1я  сказки  (Спб.  1820),  О  народныхъ  стихотворен1яхъ 
(письмо  къ  г-ну  Максимовичу  въ  В'Ьстн.  Евр.  1827  г.  }6  12  (|юнь),  270 — 278) 
и  др.  При  этомъ  останавливаюсь,  въ  очлич1е  отъ  А.  Н.  Пыпина  и  П.  П.  Дашкевича, 
естественно,  иа  томъ,  что  поможетъ  выяснить  взгляды  И.  Г.  К-аго.  Такъ  какъ 
1827  годъ  оказался  особенно  обильнымъ  для  этнографич.  литературы  (въ  эготъ  годъ 
вышли:  письмо  Цертелева  къ  Максимовичу,  переводъ  изъ  Зубрицкаго — „Простонародный 
п^сни'' — В.  Е.  1827  г.  ^с  11,  книжка  Кулжинскаго,  п'Ьснн  Максимовича  и  др.),  то 
известный  интересъ  представляетъ  вопросъ  о  хронологаческой  посл'Ьдовательности 
этнхъ  издаи1й,  весьма  возможно,  вл1явшихъ  (какъ  это  несомн']^нно  для  Максимовича) 
дру1*ь  на  друга.  На  основан1и  нхъ  содержан1я,  цензурныхъ  пометь,  хронологическая 
посл'Ьдовательность  представляется  въ  такомъ  вяа±:  старшимъ  по  времени  написан1я 
и,  вероятно,  выхода  будетъ  книжка  И.  Г.  Кулжинскаго  (см.  прнм.  68),  за  нею  идетъ 
реценз1я  Пе1^ъ-Галуховскаго  въ  кн.  8.  Моск.  Телегр.  (февраль  1827  г.),  затЬмъ — 
письмо  кн.  Цертелева  (В.  Е.  1827  г.,  ^&  12 — 1юнь;  зд*сь  въ  конц* — о  рецензии 
Галуховскаго,  стр.  298.;  письмо  датируется:  „Тамбовъ,  марта  16  дня,  1827  года",  о 
собранш  п'Ьсенъ  Максимовича  говорится,  какъ  лишь  объ  ожидаемомъ),  наконецъ 
книжка  Максимовича  (цензурное  разр4шен1е — 27  апр.  1827  г.;  зд*сь,  стр.  V — VI, 
почти  буквальная  выписка  изъ  Галуховскаго  или  письма  Цертелева). 

^<>)  Ср.  Н.  П.  Дашкевичъ,  у.  е.  118—119,  122;  А.  Н.  Пыпинъ,Ист.  эти.  III,  12, 13. 

'^^)  Любопытны  въ  этомъ  отношенш  н'Ькоторыя  данный  русской  литературы 
предшествовавшаго  времени.  Самая  мысль  о  зиачен1н  народнопоэтическаго  предашя, 
интересъ  къ  этому  предан1ю  зародились  (не  безъ  вл1ян1я  западно-европейскихъ  за- 
чатковъ  романтики,  проникавшихъ  въ  нашу  литературу)  еще  раньше:  припомнимъ 
хотя  бы  интересъ  къ  Слову  о  полку  Игорев-Ь  (1800)  съ  характернымъ  введен1емъ 
издателей,  издан1е  Кирши  Данилова  (Якубовича,  1804),  Собраше  русскихъ  народныхъ 
п^сенъ  Прача  (2-е  изд.  1806  г.)  и  др.,  отзвуки  интереса  къ  трудамъ  Вука  Караджича, 
чешской  Краледворской  рукописи  и  т.  д.  (Ср.  Пыпинъ,  ук.  соч.  14).  Но  интересъ  этотъ  въ 
начале  стол'1^т1я  скор'Ье  походилъ  на  любопытство  по  отношешю  къ  новинк'Ь,  далекъ 
былъ  по  характеру  отъ  того,  какой  мы  зам'Ьчаемъ  у  Цертелева  и  въ  ближайшее  къ 
нему  время  (второго  десятил-ЬтЕЯ  XIX  в.).  М. — Пушкинъ  и  его  сотрудники  видятъ  въ 
Слов!  0.  п.  И.  духъ  ОссгановЪу  указан1е  на  существован1е  и  у  насъ  своихъ  Бар- 
довъ  (VI  стр.  изд.  1800  г.),  ограничиваются  напомииан1емъ  о  былинахъ  про  князя 
Владимира  по  поводу  Бонна  (2);  Якубовнчъ  считаегь  стнхотворешя  Кирши  Данилова 
„славенской  музы  простымъ  гласомъ^,  на    свое    издание  смотритъ,    какъ    на    случай 
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„принести  общее  удонольств1о,  услужить  русской  литературе,  любителямъ  древностей 
и  вообще  читателямъ  всякаго  состояи1я^.  Прачъ,  издавая  свое  собран1е  пФсенг  „съ 
шлосами",  уже  подробнее  жолаетъ  выяснить  значен1е  и  интересъ  этого  собран1я,  дать 
общ1й  взглядъ;  вотъ  н']^сколько  выписокъ  изъ  его  предислов1я:  „въ  Росс1и  сочинители 
народныгь  п'Ьсенъ  совс*мъ  неизвестны,  и  сл-Ьдовательно  оныя  принадлежатъ  всему 
народу ^(Х)....  „Можеть  быть,  не  безнолезно  будетъ  С1е  Собран1е  и  для  самой 
философш,  которая  изъ  народнаго  п'Ьн1я  старается  заключать  о  народномъ  харат-ерФ. 
По  минорнымъ  тонамъ  большей  части  протяжныхъ  п^сень,'  который  составляютъ 
характеристичное  русское  п*н1е,  философ1я  усмотритъ  конечно  чувствительность  рус- 
скаго  народа  и  то  расположен1е  души  къ  иеланхол1'и,   которое   производить   великихъ 

людей  во  вс^хъ  родахъ Нын-Ьште  философы  увидять    изъ    содержан1я    народныхъ 

П'Ьсенъ  любовь  росс1Янъ  къ  слан^,  решимость  ихъ  на  отважные  подвиги,  прославлен1е 
храбрости  и  воинскихъ  доблестей,  вездф  священное  подобостраст1е  къ  государямъ, 
привязанность  и  почтен1е  къ  роднгелямъ,  тесный  союзъ  родства  меж.'^у  братьями  и 
сестрами,  неутЬшную  горесть  любовницы  о  потер*  милаго  друга...."  (Х1У).  Введя  въ 
свое  собран1е  несколько  и  малоросс1йскихъ  п'Ьсенъ  (по  8  въ  конце  каждаго  изъ 
двухъ  томовъ),  Прачъ  пробуетъ  характеризовать  и  ихъ  сравнительно  съ  великорус- 
скими: „свойство  малоросс1йскихъ  песенъ...  и  нап^въ  ихъ  совгЬмъ  отъ  русскаго 
отличенъ.  Въ  нихъ  более  мелод1и,  нежели  въ  нашихъ  плясовыхъ,  но  не  видно  ни 
одной  армоннческой  ма.1оросс1йской  песни,  которая  бы  равнялась  съ  нашими  про- 
тяжными...." (ХП1).  Не  глубокъ  и  отзывается  старинными  теор1ями  взглядъ  Н.  Гром- 
машина  на  народную  под31Ю,  хотя  уже  здесь  видимъ  и  начоо  более  серьезна1Ч) 
поздняго  на  нее  воззрен1я  (имею  въ  виду  его  диссертащю  на  степень  магистра: 
„Разсуждеше  о  древней  русской  словесности",  М.  1809):  онъ,  имея  въ  виду  главн. 
обр.  Слово  о  п.  И.,  относится  очень  скептично  къ  „Древнимъ  росс1йскимъ  стихотво- 
рен1ямъ"  (изд.  Якубовича):  они,  по  его  мнен1Ю,  „суть  ничто  иное,  какъ  простонародный 
русск1я  сказки,  и  наполнены  самыми  нелепыми  вымыслами....  И  такъ,  я  думаю,  что 
древность  сихъ  „древнихъ"  стихотворен1й  никто  защищать  не  станетъ.  В|)емя,  около 
котораго  оне  писаны,  можно  определить  съ  довольной  точностью  (оне  не  старше 
1606  года,  года  смерти  Григорья  Отрепьева,  о  которомъ  у  Кирши  есть  песня)  (19)...." 
Его,  какъ  и  другихъ  воспитанниковъ  старинной  теор1н,  интересуетъ  лишь  форма:  въ 
народной  П0Э31И  „лишь  одно  заслуживаетъ  вннман1я  критики  и  любнте.1ей  под31и:  это 
— большое  разнообраз1е  въ  стопосложешн"  (22).  „Есть  у  насъ  еще  много  простона- 
родныхъ  песенъ,  продолжаегь  Гр.:  древность  ихъ  также  не  далеко  простирается: 
кроме  некоторыхъ  выражен1й  п  оборотовъ  речи,  въ  языке  ихъ  нетъ  ничего  древняго, 
однако  жъ  оне  имеютъ  свое  достоинство.  Сверьхъ  разнообраз1я,  которое  находится 
въ  ихъ  стопосложешн,  въ  нихъ  виденъ,  по  крайней  мере,  духъ  народной  поэз1и;  и 
во  многихъ  довольно  нежности,  чувства  и  простоты.  Вообще  содержан1е  ихъ  печальное; 
сей  духъ  унын1я,  можетъ  быть,  есть  плодъ  порабощен1я  Росс1н  татарами...."  (30). 
Высоко  ценя  красоты  древняго  народнаго  языка,  находимый  въ  Слове  о  п.  И.,  Грам. 
кончаетъ:  ^Если  мы  будемъ  заимствовать     ихъ    и    обогащать    нашъ     русской    языкъ 
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словами  и  выражен1ями,  осторожно  взятыми  нзъ  него,  то  посл'ЬднМ  не  уступить  ни 
одному  нзъ  нов'Ьйшихъ  языковъ,  и  с(*й  богатый  запасъ  для  него  никогда  не  истощится'^ 
(32).  Т.  0.  Грамматинъ,  если  и  далекъ  отъ  увлечешя  народной  поэз1ей,  отдавая 
предпочтен!е  древнему  русскому  народному  языку  письменности,  все  же  признаетъ 
н'Ькоторое  значен1е  за  ней  въ  области  формы  и  содержан!я.  Черезъ  9  л'Ьтъ,  видимо, 
воззр'Ьн1е  на  народную  поэз1ю  уже  сильно  изменилось  къ  лучшему;  объ  этомъ  можно 
судить  по  статье,  напр.,  А.  Г.гаголева  „О  характере  русскнхъ  народныхъ  п'Ьсенъ^ 
(Труды  общ.  люб.  рос.  слов.,  ч.  XI  (1818),  стр.  33 — 51).  Огорона  настроеюя, 
передаваемая  песней,  выдвигается  (м.  б.  подъ  вл1ян1емъ  сентиментальнаго  течен!я 
въ  нашей  литератур-Ь)  на  видное  м'Ьсто,  значен1е  п1^сеиъ  въ  нащональномъ  отношен1и 
(опять  такя  подъ  вл1ян1емъ  общаго  течеи1Я  въ  сторону  народности)  устанавливается 
все  прочнее,  подчеркивается  ихъ  простота,  близость  къ  природе.  Вотъ  несколько 
выписокъ  изъ  статьи  Глаголева:  „Народная  п^сня  есть  простое  изл1ян1е  сердца, 
потрясеннаго  пр1ятнымъ  или  непр1ятнымъ  или  сильными  чувствами.  Сочинители  сего 
рода  стихотворен1й  руководствуются  по  большей  части  одною  природою.  Склонность 
къ  п1;и1ю,  врожденная  вс^мъ  людямъ,  учить  изменять  голосъ;  склонность  къ  ладу, 
приметная  во  вскхъ  движешяхъ,  производить  м^ру  въ  словахъ ....  (33).  Разные 
народы  одарены  разными  степенями  чувствительности  и  воображен1я;  отъ  сего  и  п'Ьсни 

ихъ  им^ютъ  разные  характеры русск1я — томны....  Народный    п'Ьсни    до.1ЖНы    быть 

для  насъ  драгоц-Ьняы,  сколько  для  археолога  древн1е  памятники,  ибо  въ  нихъ  узнаемъ 

духъ  своихъ  предковъ,  ихъ  нравы,  понятая    и    чувства    (35) Русск1я    голосовыя 

п*Ьснн  по  содержан1Ю  своему  могуть  разд'Ьлиться  на  историчесшя,  семейственный, 
любовный  и  друг1Я.  Н'Ькоторыя    изъ    нихъ    отличаются    преимущественно    томност1Ю, 

иныя  нежностью,  всЬ  вообще  простотою    и    чувствами    (41) Достоинство    п^сни 

состоитъ  безъ  сомн^Ьн1я  не  въ  ш'р^  словъ  и  воображения,  но  въ  чувствахъ,  въ  дви- 
жен1яхъ,  въ  природ'Ь — и  вотъ  торжество  Музы  прежннхъ  временъ!  (ссылка  на 
„Разговоры  о  словесности^  А.  С.  Шишкова)....  Надобно  желать,  чтобы  и  стихотворцы 
обратили  особенное  вниман1е  на  С1и  родныя  намъ  творешя,  особливо  въ  нынешнее 
время,  когда  композиторы  пл^няють  насъ  русскими  голосами,  когда  красавицы 
восхищаютъ  насъ  п^шемъ  русскихъ  п1сенъ,  и  когда  русск1е  начинаютъ  любить  рус- 
ское*^ (51).  Взглядъ,  проникнутый  уже  научнымъ  воззр'Ьшемъ  на  народную  п'Ьсию, 
взглядъ  К  О.  Калайдовича  (Древшя  росс1йск1Я  стнхотворешя,  изд.  2-ое,  М.  1818, 
предислов1е)  подтверждаетъ  высказанное  по  поводу  Глаголева.  Съ  такой  подготовкой, 
какъ  разъ  въ  это  время,  выступаетъ  и  Цертелевъ. 

'^'^)  Объ  этомъ  сообщаеть  онъ  самъ  въ  предислов1и  къ  своему  „Опыту ^  (стр.  1) 
и  вспоминаеть  поздн-Ье  въ  иясьжЬ  къ  Максимовичу  (В.  Е.  1827  г.  ^§  12,  стр.  275). 

'^^)  Сюда  относятся  его  зам^Ьчан1я  на  первую  грамматику  малорусскаго  языка 
Павловскаго  (1818);  см.  Дашкевичъ,  ук.  соч.  120. 

'^^)  Это  „Разсужден1е"  вышло  предварительно  въ  „Сын*  Отечества"  1818  г. 
(ч.  45).  Словарчикъ  интересенъ  для  насъ  также  и  потому,  что  имъ  пользовался  и 
Н.  В.  Гоголь,  составляя  свой  словарь    въ     „Книг*     всякой     всячины"    (VII,    885), 
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наравне  съ  словарчикомъ,  приложеннымъ  къ  издан1Ю  „Энеиды*'  Котляревскаго. 

■^5)  Ср.  А.  Н.  Пыпина,  Ист.  Этн.  III,  12. 

^^)  Дополнить  ихъ  можно  выписками,  сд'Ьланнмми  Л.  Н.  Иыпинымъ  и  Н.  П. 
Дашкевичемъ  въ  упомянутыхъ  трудахъ. 

'*'^)  Въ  внд'Ь  пояснен1я  Ц.  дал'Ье  приводить  привсбры  этой  непосредственности, 
указывая  на  думу  о  погребенш  Хмельницкаго,  разбирая  значен1е  кукушки,  какъ 
символа  горести  малоросс1янъ:  „поетъ  она  надъ  головою  казака  однозвучную  унылую 
о^снь  свою,  какъ  сестра  оплакиваетъ  брата  или  Мсять  сына.  Разбирая  изв'{;стцаго 
автора,  зам'{;тилъ  бы  я  въ  подобиомъ  случа*]^  искусный  переюдъ  отъ  ужаса  къ  н'Ьж- 
ности;  разсматривая  же  п'{;сню  простого  казака,  я  удивляюсь  в'брности,  съ  каковою 
выразилъ  онъ  движен1я  своего  сердца"  (стр.  8 — 9).  По  поводу  начала  думы  о  бур* 
на  Чериомъ  мор*  (Алекс1й  Поповичъ)  Цертелевъ  зам*чаетъ:  „прекрасный  оссляновы 
описан1я  бури  едва-ли  заключаютъ  въ  себ*    бол*е     живости    и    в*рности"(стр.    10). 

'^^)  Изъ  статей  Цертелева  въ  этотъ  промежутокъ  времени  обращаютъ  на  себя  вни* 
ман1е:  „О  произведешяхъ  древней  русской  поэз1и"  (Спб.  1820),  „Взглядъ  на  русск1я 
сказки  и  п*сни"  (Спб.  1820),  реценз1я  на  издан1е  Челаковскаго  „81оуап8кё  пйгоЛпё 
р18п6"  (Прага  1823)— въ  С-Ьв.  Архив*  1824  г.  №  2  (см*сь,  стр.  102  и  ел.), 
„О  народныхъ  малоросс1йскихъ  стихотворен1яхъ" — въ  „Бла1Ч)нам*ренномъ"  1825  г. 
Л&  20,  стр.  216 — 227.  Въ  первой  видимъ  повторен1е  въ  бол*е  ув*ренномъ  уже  тон* 
чысказаннаго  въ  „Опыт*":  „Мнопе  счнтаютъ  даже  неприличнымъ  пом*щать  произве- 
ден1я  прежней  безъискуственной  поэз1и  съ  произведен1ями  нын*шней  систематической. 
Но  сколь  часто  полевой  цв*токъ  бываетъ  украшен!емъ  букета!....  Ыародныя  руссшя 
п*сии  можно  назвать  отголоскомъ  сердца  и  ума  предковъ  нашихъ;  въ  нихъ  хранятся 
н*которыя  историческ1я  подробности,  мнопе  обычаи,  особенная  гармон1я,  духъ  языка 
и  народа...."  (21 — 22)  Почти  тоже  повторено  во  второй  брошюр*  (см.  стр.  16). 
Въ  реценз1И  на  книгу  Челаковскаго,  Цертелевъ  удивляется,  что  въ  нее  вошло  такъ 
мало  малорусскихъ  п*с«нъ,  тогда  какъ  по  части  п*сенъ  малороссы  самый  богатый 
изъ  вс*хъ  славянскихъ  народовъ,  заканчиваегь  характернымъ  приглашен!емъ  обратить 
вниман1е  на  свою  народную  поэз1ю:  „намъ  ])усскимъ,  старшимъ  потомкамъ,  стыдно 
уступить  въ  любви  къ  народной  слав*  Сербамъ  (им*ется  въ  виду  В.  Караджичъ)  и 
Вогемцамъ,  стыдно  не  заботиться  о  памятникахъ  слова  д*довъ  нашихъ  и,  нм*я  еще 
возможность  передать  внукамъ  и  правнукамъ  своимъ  духъ  народной  поэзш,  съ 
каждымъ  днемъ  бол*е  умирающей,  совершенно  нерад*ть  о  томъ"  (цит.  по  Н.  П. 
Дашкевичу,  ук.  соч.  121).  Письмо  Максимовичу,  цитируемое  дал*е,  написано,  какъ 
ясно  изъ  его  содержан1я,  въ  отв*тъ  на  просьбу  Максимовича  прислать  ему,  какъ 
готовящему  издаше  малорусскихъ  п*сенъ,  матер1ала;  при  письм*  Ц.  и  посылаегь 
32  обтьщаппыя  малор.  п*снн. 

'^^)  Сюда  присоединено  любопытное  прим*чан1е:  „Мног!е  думаютъ,  что  вс*  С1И 
стихотворен1я  сложены  простымъ  народомъ,  но  с1е  не  справедливо.  П*которыя  изъ 
нихъ  принадлежать,  очевидно,  высшему  сословш". 

^)  Въ  доказательство  этой  мысли  авторъ   письма    ссылается    на    напечатанные 
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имъ  образцы  русскихъ  и  малорусскихъ  п'Ьсенъ,  первыя — въ  „Соревнователе  просв1^- 
щен1я"  на  1823  г.  Л?  4,  вторыя — въ  „Влашнам^ренномъ"  1825  г.  Л»  20.  Въ 
„БлтюнавгЬренномъ^  ж(>  Цертелевымъ  дана  почти  таже  характеристика  малорусскихъ 
п*с«нъ,  что  и  приведенная:  „Малорос<-1йск1я  гтихотворешя  весьма  разнообразны, 
краски  ихъ  всегда  в^рны,  сравнешя  близюя,  выражен1я  точныя.  Иногда  видны  въ 
нихъ  порывы  необузданной  страсти,  иногда  тихое,  но  глубокое  чувство  и  везд*  все 
оживляющее,  юное  воображеше....  (222).  Скажите,  мнопе  ли  романсы  наши  могутъ 
равняться  съ  сею  простою  сильною  поэз1ею?^  (227).  Въ  иачал'Ь  письма  повторена 
мысль,  высказанная  по  поводу  книги  Челаковскаго:  ^пора  и  намъ  обратить  вниман1е 
на  произведен1я  народной  нашей  поэзга:  один  мы  изъ  просв'Ьщенныхъ  европейцевъ 
остаемся  равнодушны  кь  сему  предмету"  (270 — 271).  Друпя  выписки  изъ  письма 
см.  у  Дашкевича,  ук.  соч.,  121 — 122. 

®^)  О  Трощинскомъ  см.  Рус.  Стар.  1882  г.  VI,  641 — 082;  много  о  немъ  и 
его  значенш  говорится  въ  б10граф|и  Гоголя  (Шенрокъ,  Матер1алы,  указ.  8.  т.);  ср.  также 
Петрова,  Очерки  укр.  .1ит.,  указатель  8.  V.,  наконецъ  въ  моеП  р^чи  о  н']^жннскомъ 
пер10д^^  Гоголя  (см.  прим.  2).  О  Харьковскомъ  кружке,  къ  которому  временно  при- 
надлежа.1ъ  и  Кулжинск'1й,  см.  выше — о  Склабовскомъ.  0жнвлен1е  этнографич.  интереса 
въ  литературе,  конечно,  не  ограничивалось  упомянутыми  фактами.  Нагляднее  всего 
это  видно  изъ  тогдашнихъ  журналовъ,  гд!  оригинальный  статьи,  какъ  и  переводный, 
начииаютъ  пестрить  ихъ  страницы.  Указан1е  этихъ  статей  завело  бы  насъ  далеко 
отъ  ближайшей  задачи.  Ограничусь  примерами:  въ  В^стн.  Бвр.  1826  г.  переводится 
статья  Бродзинскаго  о  народныхъ  п'Ьсняхъ  славянъ  ()&  13),  въ  1827  г.  того  же 
журнала  опять  переводная  съ  польскаго  статья  Зубрицкаго  о  п'Ьсняхъ  русинскихъ 
(.*  И,  стр.  191 — 201),  гд*  даже  приводятся  три  малорусскихъ  п*снн,  начало 
четвертой,  дается  опред'Ьлен1е  „вечерницъ"  и  т.  д.  См.  также  В.  Д.  Гринченко  „Литер, 
украинск.  фольклора"  (Черниг.  1901),  №  15,  16,  22,  23. 

^'^)  Не  р'Ьшаясь  точнее  опред']^лить  источникъ  подобныхъ  воззр'Ьн1й,  за  неим'Ё- 
Н1емъ  подъ  рукой  подлежащаго  матер1ала,  а  нахожу  не  лишнимъ  напомнить,  что  въ 
рукахъ  у  К-аго  могли  быть  уже  издан1я  л-Ьтопнсей  (на  что  онъ  намекаетъ  и  самъ, 
что  видно  и  изъ  ннжесл'^дующаго):  ко  времени  работы  К-аго  уже  были  изданы  Ни- 
коновская (1767 — 92),  Кенигсбергская  (1767),  Новгородсшя  об*  (1781,  1786), 
Соф1йская  (1795)  и  даже  часть  Лаврентьевской  (1824);  могли  быть  ему  изв-Ьстны 
и  Татищевъ  и  др.  историки,  наконецъ  даже  одно  изъ  многочисленныхъ  иядан1й 
Синопсиса  Гизеля,  гд*  какъ  разъ  есть  и  тоже  объяснен'^  имени  Славянъ:  „такожде 
и  языкъ  СлавенскШ....  отъ  славы  имени  Славяномъ  Славенскъ  наречеся^  (стр.  5 
по  изд.  Спб.  1810). 

^)  Повидимому,  имеются  въ  виду  слова  нача1ьной  л-Ьтопнси:  „отъ  гЬхъ  слов*нъ 

разидошася  по  земл*  и  прозвашася  имены  своими,  гд*  сЬдше  на  которомъ  м*сгЬ бяху 

же  мужи  мудри  и  смыслени,  нарнцахуся  Поляне,  отъ  нихъ  же   есть  Поляне  въ  Шев* 

и  до  сего  дне....  Поляне  бо  своихъ  отець  обычай  имуть  кротокъ  и  тихъ "  (см.  изд. 

Лавр.  л-Ьт.  Тнмковскаго  (М.  1824),  стр.  3,  5,  7 — 8). 
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^)  Изъ  Сл.  о  п.  И.:  ^они  же  (струны)  сами  княземъ  славу  рокотаху*^.  Подъ 
Владим1ромъ  К-1й  подразум-Ьваеть,  какъ  видно  изъ  дальн*йшаго,  „ясное  русское 
солнышко",  т.  0.  былиннаго  Владпм1ра  (75).  Это  см']Ьшеше  великорусской  (когда  то 
южно-русской,  какъ  выходить  нзъ  словъ  К-аго)  съ  современной  малорус<гкой  поэз1ей 
видно  и  дал-Ье:  бандуристъ  поетъ  о  богатыряхь  древняго  времени. 

^")  Ср.  выше  прим.  77;  ср.  въ  предисловш  къ  изд.  1800  I'.  Сл.  о  п.  И.: 
„любители  росс1йской  словесности  согласятся,  что  въ  семъ  оставшемся  намъ  отъ 
минувшпхъ  в'Ьковъ  сочинен1и  вид'1^нъ  духъ  ОсегяновЪу  сл']^довательно  и  наши  древн1е 
герои  им'Ьли  своихъ  Бардовъ^  восп'Ьвавшихъ  имъ  хвалу"  (стр.  VI).  Объ  Осс'тн*  и 
его  ВЛ1ЯН1И  на  литературу  русскую  и  ея  стиль  н'кколько  фактовъ  сгруппировано  въ 
кнш'Ь  И.  Замотина  „Романтизмъ  20-хъ  годовъ"  (Варш.  1903),  37 — 50. 

®*^)  Сл*дуетъ  неудачный  прим'Ьръ  этой  грубости:  „ой  якъ  ты  уродлива" — 
обращение  къ  милой,  т.  е.,  см'Ьшен!е  малорусскаго  „уродливый"  (красивый,  при1Х)Ж1й) 
и  велнкорусскаго  „урбдливый".  0бъяснен1е  огруб'Ьн1я  нравовъ  подъ  вл1яшемъ  татар- 
щины и  въ  частности  въ  прим'Ьнен!и  къ  поэзш  у  К-аго  также  едва  ли  орш^янально: 
это  мн'Ьн1е  въ  общемъ — ходячее,  въ  частности  знакомо  намъ  еще  изъ  Грамматияа  (прим.  71) 

^")  Ср.  выше,  прим.  76. 

^)  Охваченный  этими  воспоминан}ямн,  авторъ  въ  сильно  приподнятомъ  тон1 
приводить  м'Ьстную  (вероятно,  имъ  самнмъ  слышанную)  черниговскую  легенду  о  княжив 
Церн^,  перенося  ее  во  время  разорен!я  Чернигова  Батыемъ;  легенда  извлечена  якобы 
нзъ  полусгнившей  рукописи,  попавшей  въ  руки  автора  и  содержавшей  одинъ  древшй 
л^тописецъ  (82 — 87):  „Но  н  эту  славную  княжну  не  восп-Ьдъ  ни  одинъ  Вардъ, 
ни  одииъ  Вардъ  не  вызвалъ  ее  изъ  области  гЬней".  Объ  этомъ  предаши  кое-что  см. 
Труды  XII  арх.  съ*зда  (М.  1905),  III,  173—174.  ВлижайшШ  источникъ  К-аго  ми* 
остался  неизв*стснъ.  Ср.  Моск.  Тел.  1827  г.  ^&  3,  стр.  233;  11ер1одич.  соч.  объ 
усп-Ьхахъ  проев.  ХЫ,  (1816),  269;  Древняя  и  Новая  Росс1я  1875  г.  3*  3,  стр. 
264;  Черниг.  губ.  в*д.  1852  г.  №  44,  стр.  489  (неофф.  отд.). 

^^)  П.  В.  Владим1ровымъ  („Изъ  ученическихъ  .1*тъ  Гоголя",  Шевъ,  1890, 
стр.  19)  высказано  предположен1е,  что  п-Ьсни  эти  заимствованы  быть  могли  К-нмъ 
изъ  „Нов-Ьйшаго  всеобщаго  я  полнаго  п^Ьсенника....  П.  Ш."  (1819  г.),  гд*  во  II  ч. 
отд.  2  есть  „П'Ьсни  малоросс1йск1я",  отчасти  нзъ  „Опыта"  Цертелева  (1819), 
Указан1е  на  „П-Ьсенникъ"  в.адто  изъ  Ист.  эти.  А.  Н.  Ныпина  (III,  11=В'Ьстн.  Евр. 
1885,  VIII,  754).  Ссылка  на  „Опытъ" — не  можетъ  быть  принята,  такъ  какъ  тамъ 
н*тъ  п'Ьсенъ,  приводимыхъ  у  К-аго  (у  Цертелева  только  думы  и  эпич.  п*снн, 
21 — 58).  Не  моп»  К-1й  заимствовать  и  изъ  „П*сенника"  1819  г.:  ни  въ  яемъ,  ни 
въ  ряд*  другихъ  (мною  просмотрено  бол-Ье  20  пФсенниковъ  съ  малорусскими  песнями, 
кром*  этого,  изъ  времени  1790 — 1827  г.)  въ  числ*  ма.1орусскнхъ  п*сенъ  ни  одной, 
одинаковой  съ  изданными  у  К-аго:  К-1й,  несомненно,  самъ  могъ  слышать  и  запомнить 
п-Ьсни,  проведя  молодость  въ  м.  Воронеж*  и  будучи,  какъ  мы  уже  им*ли  случай 
заметить,  человекомъ  не  только  любовно  и  съ  увлечен1емъ  относившимся  къ  народной 
жизни,  но  и  наблюдательнымъ;  это  продложен1е  еще   бол-Ье     подтверждается  случайно: 
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въ  „Живой  старин*"  1905  г.  (т.  XIV,  3 — 4,  стр.  513  и  ел.)  есть  этнографич.  описаше 
какъ  разъ  родного  села  Кулжннскаго — Воронежа,  гд*  описаны  „обжинки",  „свадьба" 
и  т.  д.;  по  первому  описан1Ю  убеждаемся,  что,  несмотря  на  риторическую  мишуру, 
К-1й  точно  описалъ  обычай  „обжинокъ":  даже  п-Ьсня  „Ой  панночку  яашъ",  на 
которую  указываетъ  К-1й,  до  сихъ  поръ  уц^лФла  и  записана  И.  Абрамовымъ  (11 
стр.  отг.).  Таже  точность,  при  гЬхъ  же  „украп1ен1яхъ"  р'Ьчи,  видна  и  въ  описанш 
свадьбы;  ср.  о  предковсномъ  мечгь^  увитомъ  барвенкомъ  и  рутой  (68),  о  корова* 
(70)  съ  описан!емъ  у  Абрамова  (16,  23).  Если  принять  во  вниман!е  б!о1рафич. 
даниыя  К-аго  приблизительно  до  1825  года  (когда  написана  „М.  Д."),  думаю,  не 
будетъ  большой  смелостью  предположен1е,  что,  излагая  свои  наблюден1я  надъ  обычаями  и 
поэз1ей,  К-1Й  им*лъ  въ  виду  прежде  всего  свое  село  Воронежъ,  гд*  онъ  выросъ; 
другими  местами  его  пребывания  были  только  Черниговъ  и  Н*жинъ,  гд*,  разумеется, 
кругъ  наблюден|'й  его  не  былъ  широкъ  въ  этомъ  отношенш,  и  про  который  онъ  не 
могь  говорить,  выставляя  свой  выше  приведенный  эпиграфъ  изъ  Горащя  (см.  пр.  59). 
Что  касается  догадки  Кулжинскаго  о  польскомъ  происхождеи1и  бандуры,  то  она  не 
нова.  Старейшее  изъ  изв*стныхъ  ми*  известий  такого  рода  относится  къ  1771  году 
въ  Е§$а1  8иг  1а  11иёга(иге  П188е  И.  А.  Дмитр1евскаго,  гд*  поел*  перечня  русскихъ 
писателей  (см.  П.  А.  Ефремова  „Мат.  для  истор1и  русской  литературы'',  Спб.  1867, 
стр.  XI  и  145  и  ел. — перепечатка)  сл*дуетъ  ипе  Ы81о1ге  аЬге^ёе  йе  1а  ши8^^ие  еп 
Ка$8!е  (оставшаяся  не  перепечатанной  до  сихъ  поръ).  Соответствующ1й  отрывокъ,  не 
безъинтересный  и  вообще  для  характеристики  взглядовъ  на  Малоросс1Ю  въ  XVIII  в., 
привожу  по  издан1ю  1774  года  (16^  Ууопгпе):  Оп  соппо!!  ап881  (1ап8  се  раув  (1ери18 
ЦП  1етр8  1штетопа1е  1а  РапЛоге  е!  1е  6и811,  ша18  Гип  е4  Гаи1ге  с1е  сез  1П81гишеп18 
80п(  то1П8  еп  пза^е  рагпи  1е  реир1е  (1е  1а  сатрарте  цпе  (1ап8  1е8  уШеа.  1а  Рап<1оге 
ез!  ппе  ёзресе  йе  1и111.  Е11е  ез*  оп^1па1ге  йе  1а  Ро1о^пе,  оп  р1и1б4  йе  1'11кга!пе;  сеНе 
(1егп1ёге  соп1;гёе  Гоигш!  1е8  р1и8  ЬаЬНез  ]оиеиг8  (1е  се!  1П81гитеп1.  1'0кга1пе  ез!  й 
1а  Ка831е  се,  дне  1е  Ьап^^иейос  е(;  1а  Ргоуепсе  зоп!  ^  1а  Ргапсе.  Ьа  811;иаиоп  тёп- 
Шопак  йе  се11е  ргоу1псе,  Гех1гёше  Гег111!4ё  (1е  зоп  8о1,  ГаЬопйапсе  йоп*  1е8  е{Ге18 
па1иге18  зоп!  Га18апсе  (1е  1а  У1е  е!  Гаига!!  йп  р1а1з1г,  1ои1  рог1е  1е8  ЬаЬ11ап18  йе 
се11е  сопМе  ^  ппе  У1е  уо1ир1иеи8е.  Лз  а1шеп1  (опв  1а  ши8^^ие  е!  1а  йапзе  е!  пе 
раго188еп1  раз  ауо1г  й'оссира110п  р1и8  1трог1ап1е  дпе  се11е  йе  ее  Й1Уег1!г.  Лз  ехсеИеп! 
зшуиНегешеп!  зиг  1а  Рапйоге  йоп!  Из  ассотрартеп*  йез  сЬапзопз  ои  1епйге8  оп 
Ьайшез,  цп'Из  оп1  еп  ^гапй  пошЬге.  Веапсоир  йе  сез  ЬаЬИап18  зе  гепйеп!  ^  Мозсоп 
оп  ^  Ре1ег8Ьоиг?  е!  зе  те41;еп1  ап  зегуюе  йез  ртапйз  еп  диа111ё  йе  тиз1с!епз:  1еиг 
пошЬге  а  серепйап!  8епз1Ыешеп1  Й1ш!лиё  еп  Кизз1е  йери1з  дие  1е  ^ой1  йе  1а  шиз^^ие 
Найеппе  у  ез!  йеуепп  р1из  рёпёга!   (стр.  45 — 46). 

^^)  См.  прим.  62.  Здесь  нельзя  не  добавить,  что  описан1я  быта,  обстановки 
обычаевъ  не  были  часты  въ  тогдашней  литературе,  особенно  по  отношенхю  къ  Мало- 
росс1и,  и  К-ому  принадлежитъ  хронологически  одно  изъ  первыхъ  месть  въ  этомъ 
отношен1и.  Ср.  Моск.  Тел.  1827,  III,  233. 

®^)  Гм.  прим.  56.  „Казацк1я  шапки",  кстати  здесь  указать,  подверглись  позднее 
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даже  драматической  обработк'Ь;  см.  А.  В,  Тупаловъ  ^Геройсшй  подвить  [{']Ьжински1ъ 
казачекъ".  Спб.  1873,  16^. 

'^'')  Ср.  вл1ян'|е  думъ  на  К.  6.  Рмл'1^ева,  отмечаемое  Н.  П.  Дашкевичемъ,  ук. 
соч.,  173  прим11ч.  Можно  думать,  что  и  у  К-аго  кое-что  нав']^но  народными  казацкими 
песнями  и  прямо  думами;  напр.,  мысчь  о  скорби  матери  по  сынФ,  образъ  атамана  на 
игривомъ  кон*;  ср.  думу  о  Морозенк'Ь: 

Лопереду  Морозенько  сивимъ  конемъ  вигравае. 

Та  схилнвъ  же  голивонку  сиву  коню  ажъ  на  гриву  и  т.   д. 

^^)  Этогь  терминъ  К-1й  поясняегь:  „Въ  Малороссш  при  миогихъ  сельскихъ 
церквахъ  есть  пчелы.  Церковный  староста  къ  изв']Ьстнымъ  праздникамъ  варить  медъ, 
и  деньги,  вырученный  за  оный,  вносить  въ  церковную  кас^у.  Отсюда  техническое 
выражен1е  малоросс1янъ:  „ходимо  въ  медъ^. 

^^)  Ср.  Максимовнчъ  „Малорос.  п-Ьсни"  (1827),  предислов1е,  стр.  XI.  К-1й 
самыхъ  п']^сен'ь  и  игръ  не  приводить,  отраничиваясь  лишь  указашемь,  в'Ьроятио,  по  памяти 
(ср.  также  стр.  50),  на  гопакъ,  присядку,  дробушечки.  Припомнимъ,  что  и  Го1Ч)ль 
интересовалС'Я  играми,  очевидно,  желая  им'Ьть  характерный  бытовой  матер1аль  для 
своихъ  повестей,  почему  вь  „Книг*  всякой  всячины"  (VII,  878 — 79)  у  него  запи- 
сано: „Игры.  Увеселен1я  малоросс1янъ";  вь  числ*  ихь:  Улавы,  Пахвиля,  Иашокъ — 
карточный  игры;  Хрещикь,  Журавль,  Воронь,  Крагли — хороводный  (ср.  Письма,  ред. 
Шенрока,  I,  122—123). 

^^)  Содержан1е  ея  типичное  „чувствительное":  Терешко — пр1емный  сынь  головы 
деревенскаго,  Вася — родной  сынь;  оба  идеальные  друзья,  становятся  соперниками  вь 
любви  кь  Марус*;  Вася  не  устояль,  враждуеть,  подводить  подь  рекрутчину  Терешка, 
но  находится  охотникь  за  него;  Терешко  Маруся  и  живуть  до  глубокой  старости 
благословляя  судьбу  и  н'Ьжно  любя  другь  друга.  Влюбленная  по  уши  Маруся,  вь  род^ 
гоголевской  Оксаны,  не  можетъ  всю  ночь  сомкнуть  глазь  („тих1е  ангелы  не  им^Ьли 
надобности  охранять  сонь  Маруси:  она  не  могла  сомкнуть  глазь  чрезь  ц-Ьлую  ночь"); 
д-Ьло  кончается  свидан1емъ  на  кладбищ*,  гд*  ей  Терешко  рисуется  мертвецомь,  ходя- 
щимь  по  могиламь,  и  т.  п.  Что  касается  посл'Ьдняго  „украинскаго"  романа  „Оедюши 
Мотовильскаго",  то  вь  немь  К-1й,  оставаясь  гЬмь  же  поклонникомь  чувствительнаго, 
идилличнаго,  пробуеть  очертить  быть  малоросс1йска1Х)  мелкаго  помещика,  не  прочь 
заявить  свои  симпат1и  доброму  старому  времени,  когда  „наши  отцы  не  учились 
нын^шнимь  фнлозоф1ямь,  да  были  умны  и  счастливы"  (53),  пробуеть  иронически 
описывать  бурсаковь  (45)  и  т.  д. 

^)  Напомню,  что  „Дамск1й  журналь"  началь  выходить  вь  Москв'Ь  съ  1823  года 
(ч.  I,  кн.  I  носить  цензурную  пом-Ьту  этого  года — 26  февр.)  два  раза  вь  м*сяць, 
а  сь  1829  года  еженедельно.  Сь  1825  г.  постояннымь,  усерднымь  сотрудникомь 
становится  М.  Н.  Макаровь,  вь  1 823 — 4  гг.  особенно  много  пом-Ьщаль  вь  немь  стихо- 
творений А.  Иванчинь-Писаревь.  Первое  время  (до  1826  г.)  журналь  пользовался 
несомненно  симпат1й  лучшей  части  литературныхь  людей;  вь  немь  принимали  участ1е 
так1я  лица,  какь  кн.  Вяземсшй  (Изь     Байрона — I,     1,    стр.    29),    В.    Л.    Пушкинь 
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(Совать  огорченному  I,  1,  34;  Куплеты  1,  3,  110;  Подражан1е  Петрарк*  II,  7,  23), 
даже  А.  С.  Пушкинъ  (Черкесская  п^свя  I,  1,  41)  и  др.  О  взглядахъ  Пушкина  на 
Ша.1ИК0ва  ср.  VII  (лит.  фонда),  111  (1825  г.),  129,  152;  ср.  223  (1830).  Харак- 
теристика Шаликова  въ  ^Дом'Ь  сумасшедшихъ''  Л.  6.  Воейкова — общеизв']&стна.  Пре- 
восходную характеристику  его  же  далъ  А.  И.  Веселовск1й  („Жуковский'',  Спб.  1904, 
стр.  42 — 44),  у  него  же  (40 — 50) — общая  характеристика  течен1я  чувствительности 
въ  литературе. 

^)  Это  направлен1е  еще  въ  большомъ  ходу,  напр.,  въ  Н'Ьжин'Ь  въ  годы  учен1я 
Гоголя  и  деятельности  К-аго,  какъ  писателя;  см.  мою  р^чь  „Гимн.  высш.  наукъ  и 
н^жинсюй  пер10дъ  жизни  Гоголя"  (Юевъ,  1902),  стр.  19 — 20.  О  программахъ  по 
русской  литературе  въ  Гимн,  внсшихъ  наукъ  см.  тамъ  же,  18.  Интересенъ  отзывъ 
(правда  позднейш1й)  К-аго  о  своемъ  сослуживце  П.  Никольскомъ,  учителе  Гоголя  по 
словесности:  „Парфен1й  Никольск1й  устарелъ,  остановился  на  Хераскове,  Державине 
и  Карамзине....  а  на  Пушкина,  Козлова  и  Дельвига  и  вообще  на  всю  эту  молодежь 
смотрелъ  съ  видомъ  негодован1я  и  сожа.1ен1я,  которое  доказывалъ  темъ,  что  вовсе 
не  читалъ  ихъ"  (Воспоминан1я  учителя  (пне.  1854),  12).  Иначе  несколько  смотрелъ 
на  техъ  же  писателей  самъ  К-1й  въ  20-хъ  годахъ,  какъ  увидимъ  сейчасъ. 

«*)  Моск.  Телегр.  1827  г.  .>?  3,  стр.  230,  231,  233,  234.  * 

^)  Къ  нимъ  присоединяетъ  П. — Галуховск1й  (|Ы<1,  236)  и  „Мал.  дер.".Опуте- 
шествш  Измайлова  есть  любопытная  статейка  В.  Горленка  „Шевъ  въ  1799  г.^  (въ 
его  „Южнорусскихъ  очеркахъ  и  портретахъ"  (Юевъ  1898),  стр.  75  и  ел.;  тоже — 
въ  Юев.  Стар.  1885,  III,  581 — 592).  По  наблюден1ю  автора  статьи,  у  Измайлова 
реальнаго  мало,  преобладаетъ  стремлен1е  передать  возп^ожно  больше  ощущен!й,  обли- 
чающи1ъ  чувствительность  души. 

1^)  Любопытно  для  сравнительной  характеристики  учителя  и  ученика  сопоставить 
это  место  съ  известнымъ  местомъ  въ  „Мертвыхъ  душахъ^,  имеющимъ  также  авто- 
б10графич.  значен1е:  „онъ  (писатель)  не  имеетъ  обыкновен1я  смотреть  по  сторонамъ, 
когда  пишетъ;  если  ясе  н  подыметъ  глаза,  то  разве  только  на  виснщ1е  передъ  нимъ 
на  стене  портреты:  Шекспира,  Ар10ста,  Фильдинга,  Сервантеса,  Пушкина,  отразившихъ 
природу  таковою,  какъ  она  была,  а  не  таковою,  какъ  угодно  было  кому  нибудь, 
чтобы  она  была"  (VII,   140). 

^^^)  Сюда  присоединить  надо  выписки — выше  въ  прим.  59. 

^^•^)  Последн!е  стихи,  ясно,  взяты  К-имъ  или  изъ  стихотворен1я  К.  Н.  Ба- 
тюшкова „Счастливецъ": 

Сердце  наше — кладезь  мрачной: 
Тихъ,  покоенъ  сверху  видъ, 
Но  спустись  на  дно....  Ужасно! 
Крокоди.1ъ  на  немъ  лежитъ.... 

(Изд.  Л.  И.  Майкова  (Спб.  1887),  I,  124  и  345),  или  же  изъ  „Дома  сумас- 
шедшихъ"  А.  6.  Воейкова  (изд.  А.  Ефремова  въ  Русск.  Стар.  1874,  III,  592),  где 
пародируются  эти    стихи     Батюшкова  въ  его   каррикатурной    характеристике.  Первое 
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предположен1е  в*роятн'Ье,  и  въ  силу  настроен1я  К-аго,  и  въ  виду  того,  что  „Домъ 
сумасшед1пихъ"  въ  то  время  напсчатанъ  еще  не  былъ  (впервые  онъ  изданъ  въ 
„Современник*"  1854  г.  Л?  1,  отд.  III,  18 — 19)  и  ходилъ  въ  рукописяхъ.  Для 
уяснен1я  отношен!й  К-аго,  какъ  чувствительника,  къ  Шаликову,  напомню  (опуская 
каррикатуру  Воейкова  въ  томъ  же  „Дом4  сумасшедшихъ")  поэтическую  шутливую 
характеристику  его  у  Батюшкова: 

„Кто  ты?" — Увы,  я  пастушокъ, 

Вздыхатель,  завсегда  готовый; 

Вотъ  мой  баранъ  и  посошокъ, 

Вотъ  мой  букетъ  цв'Ьтовъ  тафтяныхъ, 

Вотъ  списокъ  всЬхъ  красотъ  упрямыхъ. 

Которыми  дышалъ  и  жнлъ. 

Вотъ  мой  Амуръ,  моя  Аглая. — 

Сказалъ  и,  тягостно  З'Ьвая, 

Съ  просонья  въ  Лету  поскользнулъ.  (ук.  изд.,  I,  81) 
^*^^)  Ср.  А.  Н.  Веселовск1й,  у.  с,  стр.  45 — 46. 

^^^)  „Старов'Ьрск1е"  взгляды  К-аго  на  литературу,  при  его  симпат1яхъ  къ  на- 
рождающейся народности,  освещаются  отчасти  его  р^чью  о  славянскомъ  язык* 
произнесенной  въ  1829  г.  въ  Обществ*  любителей  Росс1йской  словесности  въ  Москв* 
(см.  выше,  прим.  31):  говоря  о  роли  славянскахч)  языка  для  современнаго  русскаго 
литературнаго,  онъ,  хотя  и  много  ум*реин*е,  но  вс«  же  приближается  ко  взглядамъ 
Шишковцевъ,  также  проникнуть  патр10тизмомъ  этой  литературной  школы.  Ср.  выше, 
прим.  71,  взглядъ  А.  Глаголева  (въ  коиц*).  Въ  этомъ  отношенш  некоторый  интересъ 
для  осв*щен1я  Кулжинскаго,  какъ  представителя  литературы,  можетъ  служить  сопо- 
ставлете  еш  еще  съ  однимъ  перодовымъ  д*ятелемъ  покол*н!я,  несколько  старшаго, 
именно  съ  Л,  А,  Палицынымъ  (-|-1811),  также  южаниномъ,  но  не  дожившимъ  до 
возрожден1я  м*стныхъ  литературныхъ  и  этнографическихъ  интересовъ.  Его  такъ  харак- 
теризуетъ  б1ографъ:  онъ  былъ  сторонникомъ  иоваго  иаправлен1я,  сентиментальнаго,  съ 
прим*сью  романтизма,  иаправлен1я,  основаннаго  на  восхищенш  природой  и  подражанш 
ей.  Онъ  былъ  переводчикомъ  „Новой  Элоизы",  „Садовъ"  Делиля,  перелагалъ  „Слово 
о  полку  Игорей*",  наконецъ  былъавторомъ  любопытнаго  въ  историколитературномъ  отио- 
шен1и  „11ослан!я  къ  Прив*т*,  или  воспоминашя  о  н*которыхъ  русскихъ  писателяхъ 
моего  времени".  Живое  чувство  патриотизма,  выражаюш.ееся  въ  преданности  русскому 
языку  и  русской  литератур*,  пробивается  на  каждой  страниц*  его  послан1я.  (Н.  в. 
Сумцовъ  „Изъ  украинской    старины".  Харьк.  1905,  стр.  40,  43). 

'^")  Вотъ  что  записалъ  онъ  въ  своихъ  „Воспоминашяхъ  учителя";  „Чтобы 
поддержать  славу  своего  „латынскаго"  пронсхожден1я  (онъ  былъ  учителемъ  латинскаго 
языка),  я  дождался  перваго  торжественнаго  акта  гимназга  и  пронзнесъ  на  немъ 
латынскую  р*чь  Ве  й|ГГегеп11а  с1а881сат  ш1ег  е1  81с  АкЬат  готаписаш  роё8ш.... 
Вопросъ  о  романтической  под31и  былъ  тогда  (1830  г.)  животрепещущею  современностью. 
Надеждинъ  въ  Москв*  защищалъ    докторскую    днссертац1ю   по  этому    предмету.  Мо- 
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СК0ВСК1Й  Телеграфъ  ц'Ълыми  горстями  сыпалъ  на  публику  все  то,  что  находилъ  объ 
этомъ  въ  нностранныхъ  журналахъ:  вся  образованная  Росс!я  была  разд'Ьлена  на 
к.%ассиковъ  и  романтиковъ,  хотя — правду  сказать — мнопе  не  совсЬмъ  отчетливо 
понимали,  что  такое  клас(*ицизмъ  и  романтизмъ^  (Москвит.  1854  г.  ]^  21,  см'1^сь, 
стр.  13).  Изъ  приведенныхъ  словъ  ясно,  что  ^латынское  происхожден1е"  зд-Ьсь  ни 
при  ченъ:  литературный  ннтересъ  былъ  толчкомъ,  а  „латынское  происхождеи!и*'  лишь 
разв'Ь  при  томъ,  что  р^чь  была  написана  по  латыни.  Она  явилась  какъ  будто  неза- 
висимо оть  днссертащн  Н.  И.  Надеждина,  о  которой  К-1й  узналъ  во  время  печатан!я 
своей  р^Ьчи  (см.  приписку  въ  конц'Ь  р'Ьчи,  стр.  21).  Ыо  кое-что  о  взглядахъ  Надеждина 
знать  онъ  могъ  и  до  того  времени:  въ  Мсти.  Евр.  1880  г.  ]^  1  появился  отрывокъ 
изъ  дисс^ртацш  (по  словамъ  ред.  М.  Т.  Каченовскаш,  заключен1е  ея)  подъ  заглав1емъ  „О 
настоящемъ  злоупотреблеи1и  н  искаженш  романтической  поэзш^  (онъ  перепечатанъ  въ 
„Полномъ  собран1и  сочинен1й  В.  Г.  ЕФлинскаго",  подъ  ред.  С.  Венгерова,  I  (Спб. 
1900),  499 — 524).  Прим'Ьчан1е  Каченовекаго,  что  ц*л1ю  „Опыта"  (днссертащн) 
Надеждина  было  „преимущественно  показать,  что  споръ  между  классицизмомъ  и  ро- 
мантизмомъ  возникъ  единственно  отъ  недоразум'Ьн1я  об'Ьихъ  сторонъ",  и  могло  служить 
Д.1Я  Кулжиискаго  побужден1емъ  взять  темой  для  р-Ьчи  этотъ  модный  вопросъ;  ср.  выше 
цитату  изъ  его  „Воспомииан1й  учителя".  Вопросъ  о  романтизм'Ь,  видимо,  и  посл"]^ 
интересовалъ  Кулжиискаго,  какъ  можно  заключать  по  тому,  что  въ  1846  г.  (Москви- 
тянинъ,  ч.  IV,  №  7,  стр.  51 — 64)  онъ  вернулся  къ  нему,  а  въ  1850  году  счелъ  не 
дишнимъ  перепечатать  сказанное  въ  1 846  г.  (см.  Сочинен1я  К-аго,  I  (Спб.  1850),  1 79  и  ел.). 

^^)  Излагаю  содержаше  этой  р-Ьчи  довольно  подробно  потому,  что  книжка 
К-аго,  какъ  издан1е  провинц1альное,  а  потому  довольно  р'Ьдкое,  остается  до  снхь 
поръ  не  зам'Ьченной  изл^дователями  исторш  романтизма  у  насъ:  о  ней  н'Ьтъ  упоминан1я 
ни  у  Н.  К.  Козмина  (Очерки  изъ  исторш  романтизма,  Спб.  1903,  см.  гл.  „Суждения  о 
классической  и  романтической  литературахъ"  (315 — 465),  гд*  ожидалось  бы  это 
упоминан1е),  ни  у  И.  И.  Замотнна  (Романтнзмъ  двадцатыхъ  годовъ  XIX  стол.,  321 
— 377);  н-Ьть  упоминашя  и  о  книжке  Вильмена — Копуеаих  тё^и^ез  Ы81опцие8  е4 
1111ёга1ге8  (1827),  одномъ  изъ  главныхъ  источниковъ  Кулжиискаго  (ср.  у  Замотнна, 
у.  с,  стр.  243—244). 

^^'')  Также  отрицательно  отнесся  къ  Аристотелю  въ  этомъ  случа*  и  Д.  В.  Ве- 
невитиновъ  (Сынъ  Отечества,  1825,  ч.  100,  Д?  8;  цитата  по  Козьмину,  у.    с.    319^. 

^^)  Вотъ  слова  К-аго:  „Роёзш  езяе  поп  П181  аг1ет,  циае,  81Ы  ргоргНз  тесШ», 
ехегИ  е1  циа81  епис1еа4  !с1еат  Ри1сЬг1"  (12). 

^^®)  Дал-Ье — прилгЬры  изъ  Л{уковскаго,  0.  Глинки.  НЬчто  въ  этомъ  род*  выска- 
зывалъ  и  Надеждинъ  въ  „Атене1^"  1830  г.  (№  1,  ст.  „Различ1е  между  классическою 
и  романтическою  поэз1ею,  объ^1сняомое  изъ  нхъ  происхожден1я"):  гречесий  ген1й 
отм^чаетсд  опред'Ьленнымъ  единствомъ  идей  и  формъ;  у  грековъ  же  „первообразъ 
изящества  составляла  для  нихъ  вн'^шняя,  матер1альная  сторона  быт1я,  чувственная 
гармон1я  физической  природы";  ч-Ьмъ  самобытн'Ье,  чище  было  творчество  грековъ, 
т^мъ  „ощутительнее  выражалось  въ  немъ  торжество     матерш     подъ    духомъ,   формъ 
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надъ  идеями^.  Таже  у  Надеждина  и  роль  христ1анства,  явившагосл  на  развалинахъ 
античнаго  М1ра:  „Христ1анство,  проповедуя  безусловное  торжество  внутренняго,  без- 
плотнаго  человека  надъ  гЬлеснымъ  и  вн-Ьшнимь,  должно  бы.10  сосредоточить  во* 
движения  обновленной  имъ  жизни  за  пределами  чувственнаго  М1ра  въ  незримой  бездне 
духовнаго  6ыт1я".  „Итакъ,  заключаетъ  Н-ъ,  н*тъ  сомн'Ьн1я,  что  направлен1е  новаго 
европейскаго  искусства  заключается  въ  стрешеши  къ  одухотворен1Ю  вещественной 
жизни,  къ  просв'Ьтл']^н1ю  вн^^шней  красоты  формъ  незримымъ,  идеальнымъ  изяществомъ^ 
(но  кнш'Ь  Н.  К.  Козьмина,  стр.  441,  442,  443).  И  эту  статью  могъ,  какъ  и  въ 
В^стн.  Евр.  (см.  пр.  105.),  им-бть  уже  К-1й;  ср.  еще  совпаден1я  относительно 
„Везконечнаго,  какъ  сущности  изящнаго"  у  Надеждина  и  К-аго  (Ыеа  1пГ1ш1|  Епйз, 
р.  13) — у  Козьмина,  у.  с,  447. 

^^^)  Эту  же  роль  приписываегь  трубадурамъ  и  Н.  И.  Надеждинъ;  см.  В*стн. 
Евр.  1830  г.  Л?  1  (по  перепеч.  у  Венгерова — В^линсмй,  I,  502). 

^^^)  Им'Ьетсл  въ  виду  въ  качеств*  „старшаго",  конечно,  В.  Л.  Пушкинъ. 

^^2)  Полагаю  не  .^ишнимъ  привести  въ  подлинник*  отзывъ  о  Пушкин*,  до 
сихъ  поръ,  кажется,  не  отм*ченный  въ  Ри^к1П1апа'хъ:  „ОпшШив  1атеп  Ы»  розШаЫИн, 
пипс  1п  ра1па  ио81га  ат1(1е  (е^Ниг  Ри8сЬк1п  ]ип10г,  ^и^  1атеп  аЛ  гошап11сат  8сЬо1ат 
^иоа(^  ех1егпат  то(1о  раг1ет  виогит  роёта1ит  реН;1пе(^ — 1пите  ауМиз  си14ог  с1а881с18т1. 
Општ  е8(,  а(1атеп  уегказ  ]иЬе1  Га1ег1,  Ьипс  рое1ат  поЬ!8  шазога  рои1с11ит  е8$е,  е(, 
ргоЬ  (1о1ог,  ехрес1аиоп|Ьи8  по81п8  Ьиси8^ие  тшиз  8аи8Гес188е " 

^^^)  Не  излагая  подробно  взглядовъ  Н.  И.  Надеждина  на  романтизмъ  и  его 
будущее,  01Т)аничусь  приведен1емъ  лишь  тезисовъ  дяссортащи  его,  напечатанныхъ  въ 
„Московскомъ  В*стник*"  (1830  г.,  ]*  8,  стр.  401 — 402):  I.  Гд*  жизнь,  тамъ  поэагя; 
II.  Поэз/я,  сама  въ  себ*  единая  (ср.  Кулжинскаго,  выше),  разнообразна  въ  своихъ 
видоизм*нен1яхъ;  П1.  Видоизм*нен1я  поэз1и  опред*ляк)тсл  духомъ  возраста  рода  чело- 
в*ческаго,  въ  коемъ  она  существуетъ;  IV.  Три  видоизм*нен1я  принимала  досел*  поэз1я, 
являвшись:  первобишпою,  классическою  и  романтическою;  У.  Романтическая 
поаз1я  существовала  и  уже  не  существуетъ;  VI.  Пер10дъ  романтической  поэз1и  ограни- 
чивается пространствомъ  в|)еменъ,  именуемыхъ  средпимщ  VП.  Д.чя  поэзш  романти- 
ческой высочайш1й  первообразъ  составляетъ  внутренняя  челов*ческая  природа;  VIII. 
Духъ  романтической  под31и  былъ  развит!е  духа  временъ  среднихъ;  IX.  М'фъ,  въ 
которомъ  живемъ  мы,  отъ  временъ  среднихъ  существенно  отличаетси;  X.  Романтической 
поэз1и  возстано^лен1е  въ  наши  времена  не  возможно;  XI.  Позз1я,  слывущая  нын* 
романтическою,  представляетъ  только  лживый  ел  призракъ;  XII.  Суетный  подражан1я 
романтической  поэз1и  для  нашихъ  временъ  постыдны  и  вредны;  XIII.  Къ  предъотвра- 
щен1ю  порчи,  коею  лживый  призракъ  романтической  поэзш  угрожаетъ  поэтическому 
духу,  изучен1е  классической  поэз1И  представляетъ  надежн*йшее  и  спасительн*йшее 
средство.  XIV.  Наше  отечество  преимущественно  должно  вооруясаться  изучен1емъ  класси- 
ческой древности  противъ  пагубныхъ  бторжен1й  лживаго  классицизма. — Ср.  возражен1Я 
Надеждину  И.  Камашева  у  Козьмина,  у.  с.  336 — 337. 

^^^)  Каковы  В.  Т.  Плаксинъ,  кн.  П.  А.  Вяземсшй;  см.  Козьминъ,  у.  с.  323- 
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368  (выписки),  373 — 4. 

^^^)  Кстати  отметить,  для  полноты  предсгавлен1я  о  К-омъ,  какъ  теоретик* 
литературы,  его  поздн']^йи1ее  воззр'Ьн1е  на  класснцизмъ:  оно  уже  перестало  быть 
объективнымъ,  стало  патр1оти4ескимъ;  въ  1846  г.  (см.  пр.  105)  онъ  уже  пишетъ: 
„между  классицизмомъ  и  романтизмомъ  находится  такое  же  отношен1е,  какое  между 
католицизмомъ  и  протестантизмомъ.  Мы  не  прииадлежимъ  ни  къ  тому  ни  къ  другому; 
следовательно,  подражательность  наша  въ  семъ  случае  должна  быть,  и  р'Ьшнтельно 
была,  неудачна",  (стр.  185).  Заявивъ,  «гго  ни  католицизмъ,  „а  следовательно  и 
классицнзмъ",  не  сообразны  сь  нашимъ  религюзноисторическимъ  достоинствомъ,  а 
также  и  иротестантизмъ  (это — „ангелъ  тьмы,  преобразивш1йся  въ  Ашч^ла  св-Ьта")  и 
романтизмъ,  авторъ  заявляетъ:  „Н^тъ,  христ1анская  релипя  готова  отказаться  отъ  этой 
П0Э31И,  равно  какъ  и  отъ  классической....  Не  этой  литературы  требуетъ  и  наша  рус- 
'^кая  православная  природа!"  (193)  и  т.  п.  Истинные  творцы  русской  литературы  для 
К-аго,  это — Грибо*довъ,  Скобелевъ,  Лугансйй  (Даль),  Загоскинъ,  Вашудк1й  и  комн.  (196). 

^^^)  Ср.  выше,  прим.  28,  выше  также  отзывъ  его  о  Гогол*.  Для  сравнен1я 
можно  взять  отношен1я  К-аго  къ  младшему  товарищу  Гоголя,  „любимцу"  учителя, 
Е.  и.  Гребенк*;  о  посл-Ьднемъ  К-1й  вспоминаетъ  тепло,  разсказываетъ,  какъ  тотъ-  у 
него  бывалъ,  какъ  онъ  снабжалъ  его  даже  книжками  литературнаго  содержашя 
(альманахами).  И  позднее  К-1й  вседа  съ  любовью  о  немъ  вспоминаегь:  ^дучи  на  Кавказъ, 
въ  ПирятииЬ  онъ  разыскиваетъ  Е.  П.  Гребенку,  не  скрываетъ  своего  предпочтешя  его 
Гоголю,  находя,  что  Гребенка  мастерски  описываетъ  малоросс1йск1е  типы,  „ежели 
только  захочетъ  писать  самъ  по  себе  и  не  старается,  безъ  вейкой  надобности,  под- 
ражать Гоголю"  (Маякъ  1844,  ХУ=Соч.  1,  205).  Если  бы  у  него  отношен1я  личныя 
къ  Го1Юлю  были  иными,  то  словоохотливый  К-1Й  нашелъ  бы,  что  вспомнить,  а  не 
ограничился  бы  описан1емъ  липеь  внешности  эоголя,  франтящаго  после  выпуска  въ 
сюртуке  на  клетчатой  подкладке  (Восп.  учителя,  5,  6),  да  некоторыми  отзывами 
далеко  не  лестна(ч),  въ  лучшемъ  случае,  безразличнаго  характера  (ср.  Гимн.  высш. 
наукъ  и  Лицей  (Спб.  1881),  271):  „я  писалъ  ему  нули  да  единицы..."  (что,  какъ 
мы  теперь  можемъ  видеть  нзъ  ведомостей  '  самого  К-аго,  преувеличен1е  со  стороны 
мамуариста);  или:  „Будучи  ленивцемъ.  Гоголь  въ  тоже  время  былъ  самымъ  благонрав- 
нымъ  юношей  и  велъ  себя  благородно  (перваго  сказать  такъ  определенно  не  могъ 
бы  К-1Й,  учитель,  если  бы  вспомнилъ,  напр.,  случившееся  въ  бытность  его  въ  Не- 
яшие;  ср.  Гоголевски  сборникъ  (нежинск1й),  366 — 369;  ср.  Зап.  о  жизни  Гоголя 
(Кулиша),  11,  274 — 75)....  единицы  и  даже  нуль  (!)  въ  учен1и  и  пять  (4?  въ  гимназ1и 
была  тогда  4-хъ  бальная  система)  въ  поведен1и"  (Воспом.  учителя  5,  6).  Наконецъ, 
какъ  то  нехот«  признается  К-1й,  что  то,  что  Гоголь  былъ  1егга  гиШз  е!  {псиНа,  не 
зналъ  спряжен1я  глаголовъ  ни  на  одномъ  языке,  не  помешало  ему  сделаться  перво- 
класснымъ  писателемъ-художникомъ  (Гим.  и  Лиц.,  271).  Если  мы  и  не  въ  праве 
утверждать,  что  учитель  К-1й  относился  отрицательно  къ  своему  ученику  Гоголю,  то, 
несомненно,  въ  праве  заключать,  что  въ  Нежине  они  были  лично  другь  другу  чужды. 


^*'^)  Письма  Н.  В.  Гоголя,  ред.  В.  И.  Шенрока,  1,  65.  Для  ясности  пониман1Я 
этого  письма — н'Ьсколько  справокъ:  о  томъ,  что  К-1й  приб'Ьгалъ  къ  покровительству  и 
защите  конференцш  гнмиаз1и,  въ  документахъ  архива  Гимн,  высшихъ  наукъ  сл'Ьда  не 
сохранилось;  что  конференция  его  не  защитила,  если  онъ  и  обращался  къ  ней,  вещь 
— весьма  возможная:  01шравш1йся  на  Орлая  К-1й  не  былъ  симпатичеиъ  ей,  при  томъ 
чуждой  всякой  литературы,  какъ  можно  заключать  изъ  отзыва  самого  К-аго  (см. 
выше,  ср.  прим.  30);  подъ  „стихотворнымъ^  спокойств1емъ  надо  вид'Ьть  намекъ  на 
то,  что  и,  помимо  „Мал.  дер.^,  Гоголю  и  товарищамъ  были  известны  его  стихотво- 
рен1я,  пом'Ьщавш1яся  въ  ,Дамскомъ  журнал!"  (о  чемъ  выше);  запиран1е  К-аго  въ 
канцелярш,  практиковавшееся  школярами,  объясняется  гЬмъ,  что  К-1й  въ  это  время 
былъ  секретаремъ  хозяйственнаго  управлен1я  Гимназш  и  им^лъ  д'Ьла  постоянно  съ 
экзекугоромъ,  а  имъ  въ  то  время  былъ  майоръ  С.  И.  Шишкинъ;  театръ — разумеется 
театръ  въ  Гимназ1и:  другого  въ  город*  не  было.  Наконецъ,  останавливаетъ  на  себ* 
вниман1е  упоминаемая  Гоголемъ  комед1я-водевиль:  „Малоросс1йская  деревня,  или 
Законъ  дуракамъ  не  писанъ".  Выла  ли  сочинена  въ  Гимназ1и  такая  пьеса,  или  это 
только  выдумка  учениковъ,  желавшихъ  подразнить  „почтеннаго  князя"?  Съ  другой 
стороны,  мы  знаемъ  изъ  воспоминан1й  Г.  И.  Высоцкаго  (корреспондента  Гоголя),  что 
Гоголь  написалъ  (когда?  когда  еще  Высоцк1й  былъ  въ  Гимназ1и,  откуда  онъ  вышелъ 
въ  1826  г.?)  сатиру  на  жителей  г.  Нежина  подъ  заглав1емъ:  „Мчто  о  Н'Ьжин'Ь,  или 
Дуракамъ  законъ  не  писанъ*^^  знаемъ  даже  кое-что  объ  ея  содержан1и  или  со- 
став*; наконецъ,  тотъ  же  Высоцк!й  им*лъ  даже  рукопись  этой  сатиры,  бпосл'Ьдств1И 
уничтоженную  Гоголемъ  (II.  А.  Кулишъ,  Записки  о  жизни  Н  В.  Гоголя,  I,  24 — 25, 
отсюда  В.  И.  Шенрокъ,  Матерхалы,  I,  87;  ср.  Сочин.  Гоголя,  VII,  951).  Въ  какомъ 
отношен1и  находятся  между  собой  эти  два  сообщен1я:  Гоголя  и  Высоцкаго?  Если 
сатира  Гоголя  появилась  еще  тогда,  когда  Высоцк1й  былъ  въ  Гимназ1и,  то  Гоголь  бы, 
наверное,  ч'Ьмъ  нибудь  отм-Ьтилъ  это  въ  письм*  къ  Высоцкому,  разъ  сопоставили 
„Мал.  дер."  и  сатиру,  уже  ходившую  по  рукамъ  въ  1826  году;  въ  такомъ  случа* 
ничего  общаго  по  содержан1ю  съ  „Малор.  дер."  она  не  им*ла,  что  похоже  на  правду, 
если  вспомнимъ  главы  этой  сатиры,  какъ  кхъ  передалъ  Высоцк1й  (Освящен1е  церкви 
на  Греческомъ  кладбищ*,  Выборъ  въ  греческ1й  магистратъ.  Всеядная  ярмарка,  Об*дъ 
у  предводителя  II.,  Роспускъ  и  съ^здъ  студентовъ).  При  сочетан1и  же  „Мал.  дер."  н 
„Законъ  дурокомъ  не  писанъ"  (по  письму  Гоголя)  выходитъ,  что  это  была  сатира 
(м.  б.  парод1я  въ  драматич.  форм* — водевиля)  на  „Мал.  дер.",  и  если  и  была 
такая  комед1я-водевиль  сочинена  школьниками,  она  не  им*ла  отношен1я  къ  бол*е 
ранней  пьес*  Гоголя,  изв*стной  Высоцкому  въ  рукописи.  Допустить  путаницу  въ 
воспоминан1яхъ  Высоцкаго  трудно:  ужъ  очень  точно  и  опред*ленно  передается  фактъ. 
Откуда  это  совпаден1е?  Можетъ  быть,  Высоцкому  поздн*е  (когда  онъ  былъ  уже  въ 
ПетербурН^)  стала  изв*стна  пьеса  Гоголя  и  онъ  комед1Ю-водевиль  назвалъ  сатирой? 
И  это  едва-ли  возможно:  самъ  Высоцккй  сообщаетъ,  что  Гоголь,  находясь  еще  въ 
Гимназ!и  (стало  быть,  до  мая  1829  г.),  выписалъ  ее  отъ  него  и  не  воротилъ  назадъ. 
Составъ  пьесы,  приводимый  Высоцкимъ,  говорить  будто  бы  за  то,  что  Высоцк1й*нс  ошибся 
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назвавъ  ее  сатирой,  а  не  комед1ей-водевилемъ.  Также  мало  вероятно  и  предположен1е, 
что  Гоголь  уже  въ  отсутств1е  Высощсаго  сочинилъ  (стало  быть  въ  1827  г.)  парод1Ю 
на  „Мал.  дер.**  н  послалъ  ее  Высоцкому:  содержаше  пьесы  опять  таки  не  подойдетъ 
къ  содержан1ю  „Мал.  дер.^,  пародируемой  Гоголемъ  и  намъ  изв']^стной.  Какъ  бы  мы 
ни  решали  эту  загадку,  остается  однако  яснымъ,  что  книжка  К-аго,  уже  изв-Ьстнаго 
шкодышкамъ  и  раньше  въ  качеств-Ь  писателя,  обратила  на  себя  вниман1е  и  Гоголя, 
который  посп1{шндъ  обозвать  ее  литературнымъ  уродомъ,  перенеся,  м.  б.,  отчасти  свое 
чувство  къ  не  уважаемому  учителю  латыни  и  на  книгу  писателя-этно1рафа  и  чувствительника. 

^^^)  Моск.  Тел.  1827  г.  февр.  (начало)  могъ  прочесть  уже  и  Гоголь  до  письма 
Высоцкому,  получая  всЬ  литературный  новости  (а  въ  томъ  числ*]^  и  М.  Т.)  изъ 
Кибинцевъ  или  Яресекъ  (Ср.  Письма,  ред.  Шенрока,  I,  19,  21,).  Сюда  сл-Ьдуеть 
присоединить  выписки  „уродствъ^  „Мал.  дер.^,  сд']^ланныя  (прим'Ьнительно  къ  указан- 
ному нами  воззр11Н1Ю  Гоголя)  у  П.  В.  Владим'фова:  ;;Изъ  ученич.  л'Ьтъ  Гоголя^  (Юевъ 
1890),  стр.  23—24. 

"^)  Моск.  Телегр.  ук.  кн.,  В-Ьстн.  Евр.  1827  г.  }&  12,  гд*  въ  конц*  письма 
Цертелева  къ  Максимовичу  (стр.  278)  есть  его  отзывъ  о  реценз1и  Галуховскаш  по 
поводу  „Мал.  дер.".  „Опытомъ"  Цертелева  Гоголь,  какъ  известно,  пользовался  въ 
своей,  „КнигЬ  всякой  всячины"  (см.  прим.  74). 

^*-*)  ;,  Книга  всякой  всячины",  начатая  въ  1826  г.  и  продолжавшая  пополняться 
приблизительно  до  1835  г.,  въ  выдержкахъ  напечатана — Соч.  Гог.  У11,  873 — 891; 
въ  письмахъ  сюда  бол-Ье  или  мен-Ье  относятся  (по  изд.  подъ  ред.  Шенрока):  I,  119, 
122,  123,  144,  190,  238,  263,  269,  272,  279,  286,  299  (за  перюдъ  1829— 
1834  г.)  и  др.;  ср.  „О  Малоросс1йскихъ  П'Ьсняхъ" — V,  287,  „Взглядъ  на  составлен1е 
Малороссш" — V,  197;  первая  статья  1833  г.,  вторая  1832-го. 

^^^)  Первое  письмо  къ  Максимовичу  пом'Ьчено  декабремъ  этого  года,  но  по 
содержатю  показываетъ,  что  сближен1е  началось  уже  раньше  (I,  230 — 231);  ср. 
(!очинен1Я,  УП,  877  (слова  на  ж^  а),  880  (слова  на  м) — заимствован1я  изъ  Макси- 
мовича въ  „КнигЬ  всякой  всячины". 

^^^)  Хотя  въ  нашу  задачу  и  не  входить  изучен1е  источниковъ  Максимовича, 
всетаки  не  будетъ  лишнимъ  указать  хотя  бы  на  н'Ькоторые:  начало  предислов1я  (о 
нащональномъ  значен1и  народной  поэзш)  взято  изъ  письма  Цертелева  (272);  сбли- 
жен1е  малорусскихъ  п^сенъ  съ  новогреческими  сд'Ьлано  имъ  не  безъ  вл1ян1я  съ  одной 
стороны  статьи  Вродзинскаго  „О  народныхъ  п*сняхъ  славянъ"  (В.  Е.  1826,  Л&  13), 
съ  другой — Гптьдича  „Простонародный  п*сни  нын'Ьшнихъ  Грековъ"  (Спб.  1825)  (гд* 
южанииъ  Гн'Ьдичъ  съ  большой  любовью  говорить  о  малорусскихъ  п^^сняхъ,  вспо- 
минаетъ  о  видЪнномъ  имъ  бандурнст^^,  30 — 31);  общая  характеристика  малорусскихъ 
кЬсенъ  сравнительно  съ  русскими  построена  опять  на  статьяхъ  Цертелева  (письмо, 
Опытъ  (1819)),  а  также  Глаголева,  о  которыхъ  мы  упоминали  выше.  Изъ  письма 
Цертелева  идетъ  и  о  трехъ  элементахъ,  вошедшихъ  въ  характеръ  малороссовъ  (стр.  V): 
на^кздннческомъ,  пастушескомъ  и  землед'1^льческомъ;  а  Цертелевымъ  эта  мысль  была 
высказана  по  поводу  реценз1И  Пецъ-Галуховскаго  (Моск.  Тел.  1827)  на  книгу  Кул- 
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жинскаго.  Составляя  словарь  къ  книжк'Ь,  Максимовичъ  пере'шсляетъ  словарчики, 
прилагавш1сся  къ  русско-малорусскимъ  книгамъ  (Котляревск1й  (Энеида),  Павловск1й 
(Грамматика),  Цертелевъ  (Опытъ),  Войцеховичъ),  но  о  Кулжинскомъ  не  упомннаетъ. 
Кажется,  книга  Кулоюинскаго  стала  известна  Максимовичу,  когда  его  предислов1е 
(оно  подписано:  1827  г.  20  апр.)  и  собраше  были  уже  почти  кончены;  въ  еш 
собран1и  есть  п'ёсни,  поморщенный  также  у  Кулжинскаго  (ц'Ьликоиъ  и  въ  отрывкахъ; 
ср.  стр.  47,  96,  115,  126,  128,  131,  у  Макс.  стр.  167  ()&  10),  Л&  ХЫХ,  ХЬУШ, 
ЬХХУ,  ЬХХХУШ,  ЬХХХУП);  но  всЬ  он*,  за  исключен1емъ  одного  отрывка  (у  Мак- 
симовича ц'Ьликомъ)  представляютъ  варганты  сравнительно  съ  т4мъ,  что  у  К-аго; 
п'Ьсня  „И  шуме  и  гуде",  которая  ц*ликомъ  у  К-аго  (122),  у  Макс,  упомянута  (XI 
стр.),  какъ  общеизвестная,  и  въ  собран1е  не  вошла;  объяснен!е  барвенка  и  руты  (Кулж., 
25),  которыхъ  касаетсд  и  Макс.  (XVII  стр.),  у  него  совершенно  иное;  только  въ 
конц*  книжки,  въ  прим*чан1яхъ  (221),  по  поводу  „обжинокъ''  Макс,  ссылается  на 
книжку  Кулжинскаго,  не  указывая  даже  страницы,  но  и  тутъ  приводить  свое  они- 
сан1е  „обжииокъ". 

^2^)  Напр.,  въ  его  „Взгляд*  на  составл.  Малоросс1и**  (V,  206)  о  вл1янш 
аз1атчины   на  типъ  малоросса  (у  Макс,  стр.  IV — V). 

^2^)  Ср.  выше  выписки  изъ  Кулжинскаго  (Мал.  дер.,  76,  77);  также  82:  „Вед 
нынешняя  Малоросс1я  есть  не  что  иное,  какъ  обширное  кладбище,  сохраняющее  въ 
себ*  остатки  древнихъ  сыновъ  брани....  Ахъ,  кому  не  любопытно  узнать  истор1Ю 
Церяы"....   (р-Ьчь  идетъ  объ  отзвукахъ  старинныхъ  преданШ). 

^2Ь)  Соч.  Гоголя,  изд.  XII  (1894),  II,  6  н  „Малоросс,  дер.",  стр.  41. 

^^^)  Кстати  заметить,  что  въ  общемъ  описаны  вечерницы  у  Кулжинскаго  очень 
правильно;  поэтому  замечается  у  него  и  сходство  съ  такимъ  же  описан1емъ  у  Гоголя. 
Вотъ  описан!е  Кулжинскаго:  „Сперва  на  вечерницы  собираются  одн*  красный  д*вушки 
— каждая  съ  пряслицей,  или  съ  другимъ  какимъ  рукод*Л1емъ;  садятся  въ  кружокъ,  н 
затянувши  заунывную  п*сню,  принимаются  за  д*ло.  Соскучившись  п*ть,  разска- 
зываютъ  по  очереди  страшный  и  веселый  сказки,  см'Ьются  одна  изъ  другой,  выдумы- 
ваютъ  новыя  шутки,  и — опять  поютъ  п*сни....  Вдру!^  съ  радостнымъ  шумомъ 
отворяется  дверь,  и  деревенск1е  парни  въ  сопровожден1и  музыкантовъ  являются  на 
вечерницы!  Веретена  и  пряслицы  полегЬли  подъ  лавку,  и  праидникъ  любви  начинается 
шумною  пляскою!..."  (Малор.  дер.,  стр.  55 — 56).  Конечно,  у  Гоголя,  какъ  сильнаго 
художника,  топ»  же  матер1алъ  далъ  бол*е  рельефную,  выпуклую,  живую  картину, 
нежели  у  чувствительно  настроеннаго  Кулжинскаго. 

^2'')  О  „н*1'Ь"  не  говорятъ  ни  Цертелевъ,  ни  Максимовичъ. 

^^^)  „Наши  прогрессисты",  статья  К-аго  в'ц  „Благовест*"  1883  г.,  }&  19 — 20. 

^^)  Т*же  буквально  мысли,  даже  буквально  т*ми  же  словами,  и  въ  газет*, 
„Русски"  1868  г.  Л&  127;  зд*сь,  кром*  того,  есть  и  личное  воспоминан1е  о  Гогол*: 
„Достойно  зам*чан1я,  что  какъ  будто  нарочно  и  Гоголь  очень  плохо  учился,  хотя 
кончилъ  курсъ  Н*жинской  гимназ1И,  но  въ  ней  ничему,  даже  правописанио  русскому, 
не  хогЬлъ  научиться;  не  зналъ  языковъ,  и  такъ  выступилъ  на  поприще  русской  лиге- 
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ратуры....  Въ  Гогол*,  еще  съ  отроческихъ  л*тъ,  было  уже  заметно  расположен1е  къ 
авторству,  известная  школьная  бол'Ьзнь,  ргагИин  вспЬепЛ!.  Какъ  теперь,  вижу  этого 
Шокураго,  кудряваго  мальчика,  въ  с^Ьромъ  гимиазическомъ  сертучк'Ь,  п])обирающа1Ч)ся 
въ  латинскомъ  классЬ  на  отдаленную,  заднюю  скамейку,  чтобы  тамъ  подъ  шумъ  и 
говоръ  переводовъ  изъ  латинской  хрестомат1и,  свободно  читать  какой-нибудь  литера- 
турный журналъ  или  альманахъ,  или  же  строчить  какую-нибудь  каррикатуру''.  Эта 
заметка  даетъ  съ  одной  стороны  знакомый  взглядъ  К-аго  на  плохого  ученика  Гошля 
(ср.  выше,  прим.  28),  съ  другой  стороны,  можспъ  быть,  косвенно  намекаетъ  на 
изложенную  выше  истор1Ю  съ  „Налоросс1йской  деревней^:  я  им1ю  въ  виду  конецъ 
заметки  о  томъ,  что  Гоголь  не  только  увлекался  чтен1емъ  (фактъ,  хорошо  извест- 
ный и  изъ  другихъ  источниковъ),  но  на  урокахъ  „строчилъ"  и  каррикатуры,  конечно, 
прежде  всего  на  учителя,  въ  данномъ  случа*  автора  „Малор.  деревни"  на  его 
урокахъ  латинской  грамматики  (ср.  также  выше,  прим.  30). 


Сочинен1я  И.  Г.  Кулжинскаго. 

1)  Н-Ькоторыл  зам'Ьчанхя  касательно  истор1и  и  характера  малорос1й- 
ской  П0Э31И.— „УкраинскШ  Журналъ"  1825  г.,  №  1,  стр.  43—54;  №  2, 
стр.  89—100;  №  з,  стр.  178—187. 

2)  тькоторыя  черты  о  воспиташи.—Тамъ  же,  1825  г.,  №  4,  стр.  235. 

3)  П-Ьсня. — Тамъ  же,  1825  г.  №  5,  стр.  305. 

4)  О  латинскомъ  язык*. — Тамъ  же,  1825  г.,  Ла   23 — 24,   стр.  323. 

5)  Эпитафхя.  Семил-Ьтнему  юнош*  Г.  П.  Глбскму. — „Дамсшй 
Журналъ",  1825  г.,  Яо  19  (окт.),  стр.  19. 

Не  10-я  стр.,  какъ  указано  въ  ^Лице^^  кн.  Безбородко^  (1859). 
Стихотвореше  пом*чено:  „Черниговъ.  18  шня  1825  г.".  Г.  П.  Глбшй, 
в*роятно, — Г.  П.  Гл'Ь6овск1й,  на  сестр*  коего  Елен*  Пантелеймоновн* 
въ  этомъ  году  женился  И.  Г.  Кулжинск1й. 

6)  Р-Ьчь  Ромула  къ  похищеннымъ  Сабинянкамъ  (изъ  Тита  Лив1я, 
кн.  I).— Тамъ  же,  1825  г.  >й  20  (окт.),  стр.  65—66. 

ПовгЬта:  „Н^жинъ^;  писано,  стало  быть,  не  ран-Ье  августа  этого  года. 

7)  Мой  ген1й  (стихотв.).— Тамъ  же,  1826  г.,  №  4,  стр.  159—161. 

Пом-Ьта:  „Н*жинъ  1825". 

8)  Эп11таф1я  Е.  Ф.  Мску.— Тамъ  же,  1826  г.,  №  10,  стр.  150. 

9)  „Блаженъ,  кто  садъ  им-Ьетъ  свой"  (стихотв.). — Тамъ  же, 
1826  г.,  №  12,  стр.  237. 

Пом'Ьта:  ;;№жинъ";  подпись:  И.  К..  Стихотворен!е  безъ  заглав1я, 
въ  „Лице*  кн.  Безбородко"  озаглавлено;  „Блаженство". 

10)  Бажанову  Е.  И.  (стихотв.).— Тамъ  же,  1826  г.,  ч.  15,  стр.  58 — 60. 

Стихотвореше  повгЬчено  1825-мъ  годомъ  и  снабжено  припиской 
редактора  (кн.  Шаликова):  „Издатель  позволяетъ  себ*  просить  любезнаго 
поэта  несколько  бол*е  заботиться  о  рнемахъ,  который  въ  прекрасныхъ  его 
стихахъ  не  вс*  богаты**. 

11)  Казацкая  п-Ьсня  (стихотв.). — Тамъ  же,  1826  г.,  ч.  18,  стр. 
222—223. 

Помета:  „Н*жинъ". 
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12)  Малоросс1йская    деревня.    Москва,    1827   г.,   16^,   1Х-|-136-|-4 
ненумер. 

Въ  типограф1и  Имп.  Ноев,  театра  у  содержателя  А.  Похорскаго. 
Ц-Ьна  2  р.  с.  Цензурное  ра8р'Ьшен1е  1825  г.  окт.  12  дня.  Составъ  сбор- 
шпса:  „Вм*сто  предислов1я"  (V — IX),  Весна  въ  Малороссш  (1 — 40), 
Обжинки  (41 — 52),  Вечерницы  (58 — 71),  О  малоросс1йской  поэзш  (72 — 
117;  прим^^чан1е:  „С1я  шеса  была  уже  напечатана  въ  Украинскомъ  Жур- 
нале (см.  наст,  списокъ  )Ё  1 — 3);  но  8д^^сь  она  представляется  съ 
большею  исправностью"),  Малоросс1йсш  п^сни  (118 — 186),  Изъяснеше 
малоросс1йСЕихъ  словъ,  находящихся  въ  сей  книгЬ  (1 — 4  ненуи.).  Отзывы 
объ  этой  кннгЬ:  „Дамск1й  Журналъ"  1827  г.,  ч.  17,  стр.  209 — 210; 
„Московск.  Телеграфъ**  1827  г.,  ч.  18,  стр.  280—236  ()&  4,  отд.  библ'ю- 
графш,  статья  Н.  Пецъ-Галуховскаго),  „В-Ьстн.  Европы"  1827  г.  *  12, 
стр.  277  (заметка  кн.  Цертелева);  письмо  Н.  В.  Гоголя  къ  Высоцкому 
(„Письма",  ред.  В.  Шенрока,  I,  65).  Ср.  Н.  К.  Козьмянъ  „Очерки  нзъ 
истор1И  русскаго  романтизма"  (Спб.  1903),  стр.  55;  Отчетъ  о  XXIX 
присужденш  Уваровскихъ  прем1й  (Спб.  1888),  стр.  48,  прим.  2  (статья 
Н.  П.  Дашкевича);  П.  В.  Владим1ровъ  „Изъ  ученическихъ  л'бтъ  Гоголя" 
(Юевъ  1890),  стр.  18—24. 

13)  Безсонница    (стпхотв.). — „Дамск1й  Журн."    1829    г.,    №  24 
(ч.  26,  шнь),  стр.  167 — 8. 

Подпись:  „Н*жинъ. — И.  К." 

41)  Казацк1я  шапки. — Тамъ  же,  1829  г.,  №  32  (ч.  27,  авг.),  стр.  81. 

11рим'Ьчан1е:  „С!я  повесть  составлена  изъ  предашя,  которое  ходить 

въ  Малоросс1и".  Ср.   драматическую  обработку  этой    пов*сти:    „Геройск1й 

подвить  н-Ьжинскихъ  казачекъ....  въ  1709  г."  А.  В.  Тупалова,  Спб.  1873. 

15)  Знакомство    съ   меценатомъ  (повесть). — Тамъ    же,    1827   г., 
№   33,    стр.    97. 

16)  Терешко — мадоросс1йская  пов-Ьсть. — Тамъ  же,  1829   г.,  №  34, 
стр.   113—119;  №  35,  СТр.   129—136. 

Къ  конечнымъ  словамъ  пов-Ьсти  („благословляю  моихъ  читателей 
(81  йап1иг)  за  ихъ  терп-Ьше")  прим'Ьчан1е  издателя  журнала:  „Ручаюсь — 
по  крайней  м*рф  за  читательницъ — что  он*....  благодарятъ  любезнаго 
автора  за  милую  пов'Ьсть,  разсказанную  съ  такимъ  живымъ  чувствомъ, 
съ  такимъ  необыкновеннымъ  маст1фствомъ". 

17)  Три    сестры — аллегорическая    повесть. — Тамъ  же,    1829  г., 
-Уо  36  (ч.  27,  авг.),  стр.   145—153. 

Посл'Ьдн1я  четыре  пов']^сти  съ  прибавлен!емъ  еще  одной  (Истор1я 
женитьбы)  должны  были  выйти  также  отд'Ьльнымъ  издан'шмъ,  но,  сколько 
ми*  известно,  издан1е  это  не  состоялось.  Въ  „Дамскомъ  Журнал*" 
1838  г.  (ч.  22,  стр.  214)  находимъ  такую    зам4тку  и    объявлен1е:    „На 
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сихъ  дняхъ  вышла  изъ  цензур  и  и  постт/паетъ  въ  печать  новая 
книга  подъ  назван1емъ:  „Повтсши  Л.  Кулжинскаго^* ,  съ  эпиграфовгь 
изъ  Карамзина:  „Французск1е,  англ1йсше  авторы  могутъ  обойтись  безъ 
нашей  похвалы;  но  русскимъ  нужно  по  крайней  м'Ьр'Ь  внимаше  русскихъ^. 
Повести,  составляющ1я  с1ю  книгу,  суть  сл'Ьдующ1я:  Газацк1я  шапки — 
Знакомство  съ  мецснатомъ — Терешко,  малорос.  повесть — Истор1я  женитьбы 
— Три  сестры.  На  получеше  сей  книги  открылась  подписка.  Подписная 
ц-Ьна  за  одинъ  экземпляръ  на  хорошей  бумаН  5  рублей  ассигнац1ями  и 
съ  пересылкою  во  вс^Ь  города  Росс1йской  имперш.  Имена  г-дъ  Субскри- 
бентовъ  будугь  пропечатаны  при  самой  книг*.  Съ  требован1ями  благо- 
волятъ  относиться  къ  самому  сочинителю,  надписывая  на  пакет]^  такъ: 
Его  Бла?ородгю,  Ивану  Гршорьевичу  Кулоюипскому,  въНгьжить^, 
Издан1е  въ  св-Ьтъ  такъ  и  не  вышло:  еще  въ  1829'Ы.ъ  году  перечисленныя 
пов-Ьсти  по  одиночк'Ь  появляются  на  страницахъ  „Дамскаго  Журнала" 
(см.  наст,  списокъ  Л?  14 — 17);  по  библюграфическимъ  указателямъ  такой 
книлски  Кулжинскаго  также  не  оказывается;  я^тъ  ея  и  въ  перечняхъ 
сочиненШ  Кулжинскаго  у  Н.  В.  Гербеля  („Гимн,  высшихъ  наукъ  и  Лицей 
кн.  Безбородко"  (Спб.  1881),  стр.  273). 

18)  Эпнтафхя  матери. — Тамъ  же,  1829  г.,  №  37,  стр.  168 — 169. 

19)  Р'Ьчь  о  различ1и  между  классическою  и  романтической 
поэзхей,  произнесенная  въ  торжественномъ  собранш  Слободско- 
Украинской  гимназхи  29  1юня  1830  года  старшимъ  учителемъ  Иваномъ 
Кулжинскимъ.  Харьковъ,  1830,  8^,  22  стр.  (на  латинскомъ  язык-Ь). 

Р4чь  посвящена  попечителю  Харьковскаго  округа  В.  И.  Филатьеву. 
Въ  конц*  ея  прим'Ьчан1е:  „Сейчасъ  только  досталъ  и  прочиталъ  я  пре- 
восходную диссертац1Ю  г.  Надеждина,  Ве  оп^ше,  па1ига  е1  ГаУз  роёзеоз 
^иае  готапйса  аи(111  ес1.  Мо8^иае  1830.  Чувствую,  что  моя  р-Ьчь  поел* 
этого  д-Ьлается  лишнею  для  нашей  публики;  но....  случай,  время  и 
м-Ьсто,  назначенный  мн*  для  произнесен1я  Р-Ьчи,  пусть  будугь  моимъ 
оправдашемъ.  К,  3  1юля  1830".  Позднее  перепечатана,  см.  Л?  25. 

20)  Таблица  латинской  этимолопи,  для  облегченхя  учащихся  въ 
повтореши.  Харьковъ,  1831,  листъ. 

Этой  таблицы  въ  библ10текахъ,  бывшихъ  мн'Ь  доступными,  мною 
найдено  не  было.  Д.  Д.  Языковъ  („Обзоръ  жизни  и  трудовъ  покойныхъ 
писателей",  IV,  39)  знаетъ  лишь  второе  издаи1е  (К1евъ,  1839).  См.  при- 
м*чан1е  къ  следующему  номеру. 

21)  Таблица  латинскаго  синтаксиса,  для  облегчен1я  учащихся  въ 
повтореши.  Харьковъ,  1831,  листъ. 

Объ  этихъ  двухъ  таблидахъ  упоминаетъ  К-1й  въ  автоб10графш: 
„полезн^йшимъ  сочинен1емъ  моимъ  я  считаю  изданныя  мною  таблицы 
латинской  этимолопи  и  синтаксиса,  которыя   два  раза    были    печатаемы, 
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въ  Харькове  и  въ  К1ев'Ь^  (Гимн,  высшихъ  наукъ  и  Лицей  кн.  Бозб. 
(Спб.  1881),  стр.  293).  Таблица  синтаксиса  (экземпляръ  ея  есть  въ 
библют.  Главн.  архива  Мин.  Иностр.  д*лъ,  въ  Москв'Ь)  представляетъ 
листь,  развернутый  и  р(1зграфленный  кл'Ьтками,  въ  которыхъ  напечатаны 
правила;  цензурная  помета:  21  февр.  1831  г.,  Москва,  И.  Снегаревъ. 
Юевское  издан1€  (1839  г.,  по  Языкову,  у.  с.)  мн*  не  встретилось.  Ср. 
Опытъ  исторш  Харьковск.  университета  (Зап.  универс.  1904  г.,    И,  66). 

22)  Кратка>1  Г1)амматика  русскаго  языка  для  благородныхъ  воспи- 
таннпцъ  Харьковскаго  Института.  Харьковъ,  1832,  8^111+103  стр. 

Университетсюш  типо1*раф!я.  11редислов1е  иом^чено  4-мъ  окт.  1831  г. 
Отрывки  изъ  этой  1фаммагики  печатались  раньше,  въ  ^Московскомъ  В'Ьстник'Ь" 
1830  г.  Отзывъ  о  киш-Ь:  „Московск.  Телеграфъ",  ч.  46,  стр.  242 — 246. 
Ср.  Межовъ  „Каталоп»  Вазунова"  (Спб.  1869),  ]*  9363,  также  ср. 
„Опытъ  истор1И  Харьк.  унив.^  (Зап.  у-а,  1904  г.,  II,  66). 

23)  ведюша    Мотовильсюй— украинскШ   романъ.    Москва,    1833, 
16<^,    135   стр. 

Университетская  типограф1я.  Цензурное  разр^^шен!е  9  док.  1832  г. 
Раньше  романъ  печатался  въ  „Московскомъ  В-Ьстник*"  (1830,  IV,  стр.  9). 

24)  Эмеритъ — ^литературные  очерки.  Москва,  1836,  12^,  105  стр. 

Отзывъ:  „Молва"  1841  г.,  ч.  17—18,  гл.  8,  стр.  9 — 25;  ср. 
Межовъ  „Каталогъ  Вазунова"  ]*  10344.  Цензурное  разр*шен1е  22  марта 
1836  г.,  типограф!я  А.  Семена.  На  книжк^^  эпиграфъ:  Ма!  ии1е  е»!,  ^цо(] 
Гес1ши8,  81и11а  ез!  ^1опа. 

25)  РЬчи,  произнесенныя  въ  разный    времена  директоромъ   Кле- 
ванской  гпмназш  Пваномъ  Кулжннскимъ.  Москва,  1837,  16^,   76  стр. 

Университетская  типограф1я.  Цензурное  разр'Ьшен1е  2  мая  1837  г. 
(М.  Каченовск1й).  Зд'^сь  помещены  р^^чи:  при  открыли  педагогическаго 
сов-Ьта  Луцкой  гимназ1И  22  ноября  1832  г.  (стр.  5),  при  торжественномъ 
открыт1и  Луцкой  1'имназ1и  6  дек.  1832  г.  (9),  прн  первомъ  выпуск* 
воспитанниковъ  Луцкой  П1мназ1и  29  1юня  1834  г.  (16),  на  торжественномъ 
акг!^  Клеванской  (преще  бывшей  Луцкой)  гимназ1и  29  1юня  1836  г. 
(21),  при  торжественномъ  открыт1И  Клеванскаго  уЬзднаго  училища  15 
марта  1833  г.  (35),  при  погребен1й  В.  8.  Ольденборгера,  учителя  Харь- 
ковской гимназш,  8  окт.  1829  г.  (41),  въ  торжественномъ  собрая1и 
Харьковской  гимназ!и  (45;  см.  выше  Л?  19),  о  славянскомъ  язык* 
(*1Итано  въ  эк(траординариомъ  собранш  Московская  Общества  Любителей 
Росс1йской  словесности  15  марта  1829  года,  64). 

26)  О  значен1и  Росс1и    въ    семейств1^    европейскихъ    народовъ. 
Москва,  1840,  8^  27  стр. 

Университетская  типо1Т)аф1я. 

27)  Утреня  св'Ьтлаго  воскресен1я. — „Маякъ"  1840  г.,  Лб  5. 
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28)  Вечерня.— Тамъ  же,  1840  г.,  №  10. 

29)  Русскал  книга  для  грамотныхъ  людей.  Спб.,  1841,  8^,  11-{-54  стр. 

Ти110граф1я  Имп.  Акад.  Наукъ.  Ц^^на  книжки  назначена  7  кои.  сер. 
Подпись:  „Сочинен1е  И.  К.".  Отзывъ:  „Маякъ"  1842  г.,  т.  III,  кн.  5, 
гл.  4,  стр.  1 — 65  (ср.  Межовъ  „Кат.  Вазунова"  ^&  9324). 

30)  Кочубей,  драма  въ  трехъ  д'Ьйств1яхъ. — „Русская  БесЬда", 
собранхе  сочинен1й  русскихъ  литераторовъ  въ  пользу  А.  Смирдина, 
т.  I  (Спб.   1841),  стр-  1—40. 

31)  Современные  вопросы. — „Маякъ",  1842  г. 

Прим'Ьчаихе  автора:  „Писано  въ  1842  г.";  второе  заглавхе: 
„Письмо  къ  редакторамъ  Маяка^. 

32)  У'Ьздный  судья.— „Маякъ",  1842  г.,  №  5,  стр.  45;  №  7, 
стр.  6;  М  9,  стр.  25. 

33)  Юродивый,  драма  въ  4-хъ  д. — Тамъ  же,  1842  г.,  №  7,  стр.  31. 

34)  Н'Ьжинск1й  Благов-Ьщенсшй  монастырь. — Тамъ  же,  1843  г., 
№  14,  стр.  109—120. 

35)  Очная  ставка  русскимъ  обычаямъ:  православнымъ  и  замор- 
скимъ,  старымъ  и  новымъ.— Тамъ  же,  1843  г.,  №  21,  стр.  1 — 51. 

Въ  X  главу  (Живопись)  этой  главы  вошли  дв'Ь,  ран'Ье  иапечатанныя 
въ  томъ  же  журнал*  (у  насъ  ^&  27  и  28). 

36)  Утреншя  молитвы. — Тамъ  же,  1843  г.,  №  24. 

37)  О  настоящемъ  состоянш  и  о  будущихъ  надеждахъ  народнаго 
просв'Ьщенхя  въ  Закавказскомъ  кра'Ь — Р-Ьчь  директора  Закавказскихъ 
училищъ  надворнаго  советника  Ивана  Куляшнскаго. — Торжественный 
актъ  Тифлисской  гимназ1и  24  окт.  1843  года,  стр.  7 — 18,  16^. 

Тифлисъ,  1843.  Типогр.  Я.  и  Д.  Арзановыхъ. 

38)  По'Ьздка  въ  Груз1ю.— „Маякъ",  1844  г.,  т.  XV,  стр.  120. 

39)  Задача  челов'Ьческой  жизни.  Спб.,  1846  г.  8^,  82  стр. 

Ц-Ьна  кнш'Ь  назначена  40  коп.  сер.  Это — <№  5  части  П  „Виблюте- 
ки  назидательнаго  чтен'ш",  сер1и,  издавшейся  В.  А.  Васильевымъ. 

40)  Могила  Грибоедова.- „Москвитянинъ"  1846  г.,  ч.  IV,  №  7, 
стр.    51—64. 

41)  Сочипен1я,  часть  первая.  Спб.,  1850  г.,  8^  456  стр. 

Морская  типограф!  1.  Издан1е  В.  А.  Васильева.  Бол-Ье  напечатано  не 
было.  Въ  составъ  этого  сборника  вошли  большею  част1Ю,  статьи,  напечатанный 
ран-Ье,  преимущественно  въ  „Маяк*",  а  также  и  отдельно:  О  значенш 
Россш  (1840),  У*здный  л*карь,  Юродивый  (1842),  Могала  Грибо*дова 
(1846),  Поездка  въ  Груз1Ю  (1844),  Современные  вопросы  (1842), 
Утренн1я  молитвы  (1843),  Опытъ  о  современной  образованности  (1843, 
изъ  „Очной  ставки").  Утреня  св'Ьтлаго  воскресешя,  Проводы  (оттуда  же). 
Отставной,  профессоръ  (1836,  иначе:    „Эмеритъ"),    Задача    человеческой 
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жизни  (1846),  Выдержки  изъ  записной  книжки  (афоризмы),  Увы,  друзья, 
на  св*тЬ  н*тъ  друзей  (стихотв.),  Обращеюе  къ  свят.  Митрофану  (стихотв.). 
Ср.  въ  наст,  списк*  ^*^&  26,  32,  33,  40,  38,  31,  36,  35,  24,  39. 
О  мытарствахъ  въ  цензур!  при  печаташи  этой  книги  см.  „Истор.  В^стн." 
1887  г.,  XII,  664 — 679;  авторъ  этой  статьи  (В.  А.  Васнльевъ)  ув-Ьряеть, 
что  книга  такъ  и  осталась  не  вышедшей  въ  св^тъ  (674).  11опавш1е  на 
рынокъ  экземпляры — в']^роятно,  изъ  тЬхъ  (десятка  полтора),  которые 
издатель  „прихватилъ  изъ  типофаф1И  для  себя  и  для  автора  на  память^ 
(666).  Поел*  смерти  И.  Г.  Кулжинскаго,  редакторъ  „Влагов-Ьста"  от- 
крылъ  подписку  на  полное  собрание  сочиненШ  своего  отца,  и  въ  качеств'Ь 
перваго  тома  была  нам'Ьчена  къ  перепечатке  эта  первая  часть,  но,  ка- 
жется, и  это  издание  не  состоялось  (см.  „Влагов*стъ"  1884  г.,  Л&  8,  стр.  16). 

42)  Посл'Ьдшй  день    Помпеи. — „Москвнтянпнъ",    1851   г.    Л'о   24, 
стр.    529. 

43)  Семенъ  Середа,  куренный    атаманъ   Запорожскаго   войска. — 
Тамъ  же,  1852  г.,  т.  1У,  стр.  16  и  25. 

44)  Разсказы  изъ  русской   нсторги  для   простонароднаго    чтеп1я. 
Спб.,  1853,  80,  242  стр. 

Типография  Ими.  Акад.  Наукъ.  На  книжк*  цЬна — 63  коп.  Сле- 
дующее издание  въ  1863  г.  Реценз1я:  „Учитель"  1863  г.,  ^&  13 — 14, 
т.  Ш,  стр.  67  (Е.  Кемница). 

45)  Воспоминан1я  учителя. — „Москвнтянинъ",    1854  г.  №  21,  отд. 
V  (См'Ьсь),  стр.  1—16. 

Подписано:  И.  К. 

46)  Русск1й  челов'Ькъ  (стихотв.). — Тамъ  же,  1856  г.,  ч.  IV. 

47)  Современныя  пден  православны-ли?  Спб.,  1858  г.,  8^,  32   стр. 

Дв^  статьи  подъ  этимъ  за1лав1емъ:  первая  (писана  въ  Ц'Ьжин'Ь) 
— Кулжинскаго,  носящая  второе  заглав1е:  „0  преобразован1яхъ  и  улучше- 
н1яхъ  въ  дух*  святаго  православ!я",  вторая — Н.  Баркова  (35  стр.) 

48)  Курсъ   всеобщей    нсторхи.    Три    тома.    Спб.,  1859,    8^.    245 -|- 
293-1-229    стр. 

Ц-Ьна  книга  3  рубля.  Отзывы:  „Московск.  В*д."  1861  г.  ]^  176 
(С.  В.  Ешевскаго),  Журн.  Мин.  Нар.  Пр.  1868  г.  Л?  4  (ч.  138),  стр.  289. 
У  Межова  („Кат.  Вазунова",  Л&  4693)  ошибочно  приписана  Н.  Кулжинскому. 

49)  Автобюграфхя. — „Лицей    кн.   Безбородко   въ    Н'Ьжиц'Ь"    Спб. 
1859,  4»,  стр.  111—117. 

50)  Д.  Е.  ЯсновскШ  (б1ограф1я). — Тамъ  же,  стр.  81—83. 

51)  е.  е.  Шульговск1й  (бюграф1я).— Тамъ  же,  стр.  143—144. 

Вс*  три  статьи,  49 — 51,  (первая  съ  небольшими  изм-Ьнешами)  пере- 
печатаны въ  „Гимназш  высшихъ  наукъ  и  Лице*  кн.  Безбородко",  изд. 
Н.  В.  Гербеля  (Спб.  1881),   стр.    206,    269,     319.     Къ     автоб10граф1и 
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приложенъ  списокъ  (крайне  не  полный)  сочинений  И.  Г.    К-аго,    перепе- 

чатанъ  съ  дополнсн1ями  (но  также  съ  пропусками)  и  во  второмъ  издан1и. 

52)  Русска>1    правда,   литературный     альманахъ  на    1860    годъ. 
Шевъ,  1860,  16^,  6+332  стр. 

Тип017)аф1я  А.  Давиденко.  Ц'1^на  книги  2  р.  с.  Имени  Кулжинскаго 
на  кннгЬ  н-бть,  ни  одна  статья  не  подписана.  И.  Г.  Кулжинскому  книга 
приписана  въ  „Гимн.  высш.  наукъ  и  Лиц.  кн.  Безб.^  (Спб.  1881),  стр. 
273.  По  составу  самостоятельныхъ  статей,  писанныхъ  (какъ  и  заявлено 
въ  предисловш)  въ  дух*  идей  „рус^'каго  православ1я,  самодержав1я  и 
народности^,  сборникъ  легко  могъ  выйти  изъ  подъ  пера  И.  Г.  Кулжин- 
скаго. Вторая  половина  альманаха — литературная:  письма  А.  С.  Пушкина, 
преосв.  Иннокент1я,  И.  И.  Дмитр1ева,  гр.  М.  М.  Сперанскаго,  В.  Ганки, 
1^).  Растопчина,  Евг.  Волховнтинова,  кн.  А.  И.  Голицына,  В.  А.  Жуковскаго. 
Г.  Р.  Державина,  П1ада,  повести,  драматич.  произв.  „(>гол'Ьт1е  въ  лицахъ" 
(стр.  109),  составленное  изъ  дМствующихъ  лицъ  изъ  „Вригадира"^  „Не- 
доросля", „Горя  отъ  ума"  и  „Ревизора"  и  кончающееся  гамномъ:  „Воже, 
царя  храни". 

53)  Дв-Ь  могилы:  св.  Игоря,  князя — схимника  (1147)  и  шевскаго 
митрополита  Константина,  въ  черниговской  Спасопреображенской 
церкви,  въ  Красномъ  терем*  Мстислава  Удалого. — „ЧерниговскШ 
Листокъ"  1861  г.,  №  11. 

54)  Александръ  Герценъ,  онъ  же  Искандеръ. — „В'Ьстникъ  югоза- 
падной  и  западной  Росс1и",  т.  I  (Юевъ,  1862),  №  6  (декабрь),  стр.  226 — 232. 

Подпись:  И.  К.;  принадлежность  статьи  И.  Кулжинскому  удостов*- 
ряется  отд^льнымъ  оттискомъ  ея,  съ  автографомъ,  въ  библ.  Института  въ 
Н'Ьжин'Ь.  Этой  статьей  воспользовался  въ  значительной  ея  части  И.  Г. 
Кулжинск1й  въ  одной  изъ  посл'Ьднихъ  своихъ  работъ  (см.  наст,  списокъ  ^Р  92). 

55)  О  зарождающейся  такъ  называемой  малорусской  литератур*. 
Юевъ,  1863,  8^,  32  стр. 

Типогр.  А.  и  И.  Давиденко;  цензурное  разр'Ьшен1е:  Юевъ,  21  дек. 
1862  г.  Три  статьи  вм-ЬсгЬ:  I.  Южнорусск1й  элементъ,  какъ  предметъ 
торговли,  П.  О  малорос<*1йскомъ  нар'Ьч1и,  III.  Дневникъ  Т.    Г.    Шевченко. 

56)  Святая  Русь. — „В-Ьстн,  ю.-з.  и  з.  Россш"  1863  г,  кн.  1,  стр. 
1—11;  кн.  II,  стр.  117—123. 

57)  Письмо  къ  издателю  львовскаго  журнала  „Мета"  г.  Ксен. 
1{лимковичу. — Тамъ  же,  т.  II,  кн.  5. 

58)  Интеллигенщя  края.  Ослы.  Домашя1я  сов'Ьщан1я  (басни). — Тамъ 
же,  1863  г.,  кн.  1,  стр.  40—44. 

Подпись:  И.  К..  Басни  перепечатаны  позднее  въ  отд*льиомъ  сбор- 
ник* „Современный  басни**  (Юевъ,  1864),  21 — 25  стр.  (см.  ниже  Л&  72). 


77 

59)  НЕСКОЛЬКО  словъ  о   хохломашп. — Тамъ   же,    1863    г.,    кп.    2, 
стр.  31 — 39  (отд.  3). 

Полансь:  „Землякъ^;  принадлежность  Кулжинскому  улостов'Ьряется 
отд.  отг.  съ  автографомъ  въ  библ.  Института  въ  Н^жин'!}. 

60)  Пастухи    и    Овцы,    Оселъ    и   Муравей    (басни). — Тамъ    же, 
1863  г.,  кн.  2,  стр.  140  (отд.  4). 

Подпись:  И.  К.;  перепечатано  въ  „Соврем,  басняхъ"    (см.  }&  72). 

61)  Опытъ  дипломатической  записки    безъ    лукавства    и    миого- 
СЛ0В1Я. — Тамъ  же,  1863  г.,  кн.  3,  стр.  240 — 247  (отд.  4). 

Подпись  И.  К.;  принадлежность  И.  К-ому  основывается  на  отд. 
отт.  сг  автографомъ  въ  библ.  Института  въ  Н'Ьжин'Ь. 

62)  Оселъ— путешественникъ.    Зеркало.    Собаки    (басни). — Тамъ 
же,   1863  г.   кп.  3,  стр.  247—250  (оТД.  4). 

Подпись:  И.  К.;  переп.  въ  „Совр.  басяяхъ"  (см.  }&  72). 

63)  Современникамъ  (стихотв.). — Тамъ    же,    1863    г.,  кн.    3,    стр. 
325    (отд.    4). 

Подпись:  И.  К. 

64)  Конгрессъ.   Оселъ  педагогъ  (басни). — Тамъ  же,  1863  г.,  кн.  4, 
стр.  79  (отд.  4). 

Подпись:  И.  К.;  перепеч.  въ  „Совр.  басняхъ"  (см.  Л&  72). 

65)  Д-Ьвушка — нев'Ьста  (стихотв.). — Тамъ  же,  1863  г.,  кн.  5,  стр. 
185  (отд.  4). 

Подпись:  И.  К. 

66)  Иосл-Ьднее  пятидесятил'Ьт1е  Польши. — Тамъ  же,  1863  г.,  кп.  7, 
отд.  4,  22  страницы  (отд.  отт.). 

67)  Письмо  къ  Филиксу  Фелинскому. — Тамъ  же,  1863  г.,  кн.   10, 
отд.  4,  стр.  66. 

68)  Истор1я  Польши.  Шевъ,  1864,  8^,  195  стр. 

Издан1е  Бредихина.  Ц']^на  1  р.  Отзывъ!  „Отеч.  Зап."  1865  г.,  XII 
(1юнь,  кн.  2).  У  Межова  („Кат.  Базунова",  ]^  5036)  фамил1Я  автора 
искажена:  Кульжинсшй. 

69)  Народная  руская  истор1я.  Кхевъ,  1864,  8^,  258  стр. 

70)  Новый  взглядъ    на    хохломанство    (физюлогическ1й  опытъ). 
Юевъ,  1864,  8^,  11  стр. 

Судя  по  фармату  и  печати,  повидимому,  изъ  „В'Ьстн.  ю.-з.  и  з. 
Россш".  Подпись:  „Землякъ"  (ср.  выше,  Л&  59).  Отд.  отг.  съ  автографомъ 
К-аго  въ  библ.  Института  въ  Н'!;жин'Ь. 

71)  Сорокал'Ьтхе  Европы,   съ    1815    по    1855    годъ.  Юевъ,    1864, 
16^,    133    стр. 

Подпись:  И.  К.  Отгискъ  (въ  библ.  Института  съ  автографомъ)  изъ 
„К>вскаго  Телеграфа"  1864  1Ч)да. 
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72)  Современный  басни.  Шевъ,  1864,  8^,  34  стр. 

Подпись:  И.  К.;  экземпляръ  съ  автографомъ  въ  библют.  Института. 
Кром'Ь  напечатанныхъ  раньше  (см.  наст,  списокъ  Л*}^  58,  60,  62,  64), 
сюда  вошли  басни:  Медв*ди-туристы,  Кошки  и  Обезьяны,  Дв*  сестры, 
Сторожъ,  Прудъ  и  Море,  Ноты,  Улей,  Цивнлизац1я,  Тюлени  и  Крысы, 
Ц-Ьтухъ  Орлы  и  Вороны,  Зм-Ьи  и  Караси,  Теоретикъ,  Литературная  штука, 
Эпилогъ  къ  баснямъ — всего  23  пьесы. 

73)  Современный  вопросъ  (стихотв.). — „ВЬстн.  ю.-зап.  и  зап. 
Россш"   1864  г.,  кн.  6,  отд.  4,  стр.  326. 

74)  Тройка  (стихотв). — Тамъ  я:е,  1864  г.,  кн.  7,  отд.  4,  стр.  56. 

Подъ  обоими  стихотворен1ями,  73 — 74,  подпись:  И.  К. 

75)  Восп()мннан1я  о  Волыни. — Тамъ  же,  186"/б  г.,  кн.  1,  отд.  4, 
стр.   1 — 12;  кн.  2,  отд.  4,  стр.   125 — 138. 

76)  Еще  воспоминан1я  о  Волыни. — Тамъ  я«е,  186"/в  г.,  кн.  6,  отд.  4, 
стр.  256—265. 

Подъ  первой  статьей  подпись  полная,  подъ  второй:  И.   К. 

77)  По  вопросу  о  народныхъ  школахъ. — Тамъ  же,  186^/вг.,  кн.  10, 
стр.  59—63. 

Подпись:  И.  К. 

78)  Сепаратисты  (басня). — Тамъ  же,  186"/б  г.,  кн.  10,  стр.  66 — 67. 

Посвящается  „Учителю",  автору  статьи:  „Педагогическое  значен1е 
малороссЫскаго  языка"  въ  ]*  93  „С-Петерб.  В*домостей". 

79)  Н.  А.  Полевой  и  В.  Г.  Б1хТ1ипск1й  (изъ  рукописи:  „Литера- 
турныя  воспоминашя"). — Газета  „Руссшй"  1868  г.,  №  114 — 116. 

80)  Зам'Ьтка  о  Гогол-Ь  и  ПТевченк-Ь.  (Второй  отрывокъ  изъ  рукописи: 
„Литературный  воспоминан1я"). — Тамъ  же,  1868  г.,  №  127  и  135. 

Об*  статьи,  79 — 80,  послужили  матер1аломъ  д.1я  одной  изъ  посл-Ьд- 
нихъ  работъ  автора  (см.  наст,  списокъ  }&  92). 

81)  Отв'Ьтъ  „Русскому",  корреспонденту  газеты  „В-Ьсть". — „В'Ьст- 
никъ  западп.  Россш",  1868  г.,  №  13 — 19. 

Подпись:  И.  К.;  ср.  Межовъ,  „Шгг.  рус.  слов.  1855 — 1870"  (Спб. 
1872)  ]*}&  2553—2555. 

82)  Фадд-Ьй  Чацк1й,  какъ  писатель. — Тамъ  же,  1870  г.,  №  7,  т.  П1, 
стр.  1 — 12. 

83)  Стихи  и  прив'Ьтств1е  на  юбилеЬ  М.  П.  Погодина. — Пятидесяти- 
л'Ьт1е  гражданской  и  ученой  службы  М.  П.  Погодина.  М.  1872,  стр. 
87—88,  94. 

Зд'Ьсь  воспоминан1е  и  о  Гогол*  (стр.  87): 
„Я  Гоголя  давно  когда-то 
Латинской  азбук*  училъ 
И  память  о  пор*  той  свято 
Досель  въ  смирсн1и  хранилъ". 
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84)  В()спомипан1я  стариннаго  черниговскаго  семинариста. — „^1ерни- 
говск.  Епарх1альп.  Изв'Ьст"  1877  г.  Л»  7 — 8. 

85)  Разборъ  сочинен1Я  прот.  А.  в.  Хойнацкаго  „Очерки  изъ  истор1И 
православной  церкви  и  благочест1я  на  Волыни". — „Волынск1я  Епарх. 
В1>Д(>М."   1878  г.,  №  13,  стр.  536—541. 

86)  Изъ  истор1и  церковно-приходскихъ  школъ  въ  Росс1и.  Письма 
и  зам'Ьтки  по  этому  поводу  (187'2 — 1881).  Шевъ,  1895. 

Издана  уже  по  смерти  И.  Г.  Кулжинскаго  по  случаю  перва!^)  деся- 
тил'Ьт1Я  со  времени  утвержден1я  положения  о  церковно-приходскихъ  школахъ 
(1884 — 1894).  Брошюра  содержигь  письма  К-аго:  къ  митр.  Исидору, 
Арсен1Ю,  еписк.  А.,  кн.  Ширинскому-Шихматову,  гр.  А.  Д.  Блудову, 
Н.  В.  Елагину  и  др.  Въ  предислов1и,  кромФ  краткихъ  б10графич.  данныхъ 
объ  авторе,  отм'Ьчено  неизв'1Ьстное  изъ  другахъ  источниковъ  произведен1е 
его:  „Болезни,  вздохи  и  молитвы"  (стихотв.?). 

87)  11одражан1е  19-му  псалму.— ^БлаговЪстъ"  1883  г.  №  2,  стр.  11. 

88)  11одражан1е  3-му  псалму. — ^Тамъ  же,  1883  г.,  №  3,  стр.  7. 

89)  Молитвенное  обраш;ен1е  къ  святителю  Николаю.— Тамъ  же, 
1883  г.,  №  4,  стр.   12. 

Включено  въ  статью  Гр.  И.  Кулжинскаго:  „Св'Ьд'Ьн1Я  о  м'Ьстночти- 
момъ  образ!  св.  Николая  въ  Харьковскомъ  собор'Ь*'. 

90)  Душе  моя,  что  спиши?  (стихотв.).— Тамъ  же,  1883  г.,  Ко  6,  стр.  2. 

91)  Пасхальная  п'Ьснь.— Тамъ  же,  1883  г.,  №  9,  стр.  1. 

92)  Наши  прогрессисты  (опытъ  литературно-житейскаго  изсл-Ьдо- 
ван1я).— Тамъ  же,  1883  г.,  №  17—21. 

Содерясан1е  этой  полемической  статьи  заимствовано  въ  значительной 
степени  изъ  бол-Ье  раннихъ  статей  автора;  ср.  наст,  списокъ  №№  54,  79,  80. 

93)  По'Ьздка  въ  Москву  и  Петербургъ. — Тамъ  же,  1884  г.  №  8,  стр.  6. 

Напечатано  уже  по  смерти  автора.  Содержан1е — встр-кча  съ  мало- 
росс1йскимъ  поэтомъ  В.  Н.  Заб'1^лою,  двФ  п'1^сни  коего  и  приведены  ц'1^ликомъ 


Можетъ  быть,  И.  Г.  Кулжинскому  принадлежитъ  и  зам^Ьтка  о 
сквер-Ь  въ  Н'Ьжин'Ь  и  музык-Ь  въ  немъ,  мешающей  богослужепхю  въ 
монастыре,  находящемся  около  сквера  („Благов'Ьстъ"  1884  г.  №  7, 
стр.  8):  она  подписана:  И.  К-1й.  Въ  экземпляр'Ь  „Историч.  В'Ьстн." 
1887  г.,  XII,  принадлежащемъ  библ1отек'Ь  Института  въ  Н'Ьжин'Ь,  въ 
стать-Ь  Д.  Д.  Языкова  объ  умершихъ  писателяхъ,  на  стр.  50  (здЬсь 
списокъ  сочинен1й  Кулжинскаго),  рукой  А.  в.  Хойнацкаго  (законо- 
учителя Института  и  Гимназхи),  челов'Ька  близкаго  И.  Г.  Кулжинскому, 
добавлены  сл'Ьдующхя  сочинен1я  И.  Г.  Кулжинскаго,  оставш1яся  мною 
не  разысканными:  1)  Надежды,  вздохи  и  молитвы  (ср.  выше  №  86), 
2)  Акаеистъ  Виленскимъ   мученикамъ:  Антон1ю,   1оанну  и   Евстаф1ю, 
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3)  Воскресеше  я  возпесеп1е  Господа  нашего  1исуса  Христа  (Воскр. 
Чтен1е),  4)  О  загробной  жпянп,  5)  Прощальное  слово  стараго  литера- 
тора, 6)  Правила  землед'Ьл1я,  7)  Самый  главный  современный  вопросъ, 
8)  Современный  безобраз1я,  9)  Благодатная  святыня  Почаевской  горы 
(реценз.?),  10)  Отголоски  (стихотв.),  11)  Враждебное  чувство,  12)  О 
гимназическомъ  воспитан1и  и  обучен1И. 


-^н^^- 


Матер1алы  для  б10гра$1Е  и  очерка  д^Ьятельвоста 
И.  Г.  Кулживсхаго. 

1)  Воспоминан1я  учителя  (Москвитянинъ,  1854  г.,  М  21,  см'Ьсь, 
стр.  1 — 16)~автобюграфич.  характера. 

2)  Автоб10граф1я  (Лицей  кн.  Безбородко,  Спб.  1859,  4^,  стр.  111 — 
117).  Перепечатано  съ  небольшими  изм'Ьнен1ями  въ  „Г'имназш  выс- 
шихъ  наукъ  и  Лице*  кн.  Безбородко"  (Спб.  1881),  стр.  269 — 274. 

3)  Воспоминашя  о  Волыни  (В'Ьстн.  югозап.  и  зап.  Росс1и,  1865  г., 
кн.  1,  отд.  4,  стр.  1 — 12;  кн.  2,  отд.  4,  стр.  125 — 138) — автобюграф. 
характера. 

4)  Еще  воспоминан1я  о  Волыни  (тамъ  же,  кн.  6,  стр.  256—265) — 
того  же  характера. 

5)  Воспоминан1я  стариннаго  черниговскаго  семинариста  (Чернит. 
Епарх.  Изв.,  1877  г.  №  7 — 8) — того  же  характера. 

6)  По'Ьздка  въ  Москву  и  Петербургъ  („Благов'Ьстъ",  1884  г.  М  8) 
— того  же  характера. 

7)  И,  Г.  Куяжинстй,  Изъ  исторхи  церковно-приходскихъ  школъ 
въ  Росс1и.  Юевъ,  1895. — Въ  предисловш  издателя  кратюя  б10графич. 
св'Ьд'Ьнхя. 

8)  Д.  Д.  Языкоеъ.  Обзоръ  жизни  и  трудовъ  умершихъ  писателей, 
IV,  стр.  49. — Краткая  бхографхя  и  списокъ  трудовъ,  но  не  полный,  съ 
ошибкой:  вм.  „Украинскаго  Журнала"  цитируется  „Украинсшй  Вкь- 
стникъ^'у  въ  которомъ  К-1Й  не  участвовалъ. 

9)  „Руссшй  б1ографич.  словарь",  изд.  Ими.  Рус.  Ист.  Общ.  подъ 
ред.  А.  А.  Половцова,  томъ  „Кнаппе-Кюхельбекеръ"  (Спб.  1903),  стр. 
539. — Краткая  поверхностная  бюграфхя,  перечень  н-Ькоторыхъ  сочи- 
нешй,  общая  краткая  характеристика,  несколько  странная. 

10)  Брокгаузъ'Эфронъ^  Энциклоп.  словарь,  т.  XVII  (полут.  33), 
стр.  2.  — Зам'Ьтка  очень  поверхностная. 

11)  Объявлеше  о  смерти  И.  Г.  Кулжинскаго  („Благов-Ьсгь", 
1884  г.,  №  7). 

12)  Некрологъ  И.  Г.  Кулжинскаго,  пис.  Людмилой  Игорьской 
(тамъ  же,  1884  г.,  №  8).— Посл'Ьдше  часы  жизни  и  кончина  К-аго. 

13)  Письма  С.  0.  Бурачка  къ  И.  Г.  Кулжинскому  (1841—52  г.г.) 
(тамъ  же,  1883  г.,  №  6,  7,  9). 
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14)  Д.  И.  Багалгьй.  Опытъ  исторхи  Харьковскаго  университета,  II 
(Заи.  Харьк.  ун.  1900  г.,  III,  26—27). —  О  назначенш  К-аго  препо- 
давателемъ  у — а. 

15)  В.  А.  Васильееъ.  11риключен1я  одной  книги  (,,Истор.  В'Ьстн." 
1887,  XII,  стр.  664 — 679). — О  мытарствахъ  по  поводу  изданья  „Сочи- 
нешй  Кулжинскаго"  въ  1850  году. 

16)  Бумаги  архива  бывшей  Гимнад1и  высшихъ  наукъ,  нынЪ 
архива  Института  въ  Н'Ьжин'Ь. — Оффищальныя  данныя  о  служб*  К-аго. 

17)  Марковъ.  Пов'Ьсть  о  русской  народности  („Маякъ",  1843  г., 
№  16,  стр.  106). — Отзывъ  о  деятельности  и  направленхи  К-аго. 

18)  Ап.  Григорьееъ.  0ппозиц1я  застоя  и  черты  изъ  истор1И  мрако- 
б-Ьсхя  („Время",  1861  г.,  №  5,  или:  Сочинетя  Ап.  Гр.,  изд.  Страхова 
(Спб.  1876)  I,  стр.  602).— К-1Й  упоминается  въ  одной  групп*  съ  Бу- 
рачкомъ  и  Аскоченскимъ. 

19)  А.  Н.  Пыпинъ,  Истор1я  русской  этнографш,  I,  860.— О  „Маяк*" 
и  участш  въ  немъ  К-аго. 

20)  Шенрокъ  В.  И.  Матерхалы  для  бюграфш  Н.  В.  Гоголя,  I, 
86,  108,  120,  143. — О  Деятельности  К-аго  въ  Гимн,  высшихъ  наукъ. 

21)  П.  В.  Владимгровъ.  Изъ  ученическихъ  л*тъ  Гоголя  (Юевъ, 
У  нив.  Изв.  1890  г.,  18— 24).— О  „МалороссШской  деревиЬ",  письмо 
Гоголя  къ  Высоцкому  о  ней  же.  Раньше  это  письмо  издано  въ  „Рус- 
скомъ  Курьер***  1888  г.,  №  126,  поздн*е:  Письма  Гоголя,  ред. 
Шенрока,  I,  65. 

22)  М.  Н.  Сперанскгй.  Гимназ1я  высшихъ  наукъ  и  н*жинск1й 
пер1одъ  въ  жизни  Гоголя  („Памяти  Гоголя",  сборн.,  изданный  Юев- 
скимъ  учебн.  округомъ,  Юевъ,  1902,  стр.  65,  80).— Объ  отношен1и 
К-аго  къ  литературному  течен1ю  20-хъ  годовъ. 

28)  Гоголевсшй  (н*жинск1й)  сборникъ  (Юевъ,  1902,  стр.  247). — 
Портретъ  Кулжинскаго  и  зам*тка  о  немъ. 

24)  В.  В.  Кулоюипскгй.  Матер1алы  къ  истор1и  рода  Кулжинскихъ. 
(Спб.  1904  г.,  16^  52  стр.).  Авторъ—внукъ  И.  Г.  Кулжинскаго.  Попытка 
— возвести  родъ  Кулжинскихъ  къ  Кулженко  и  даже  къ  князьямъ 
Пересопницкимъ — неудачная. 

25)  Чалый.  Воспоминан1я.  (Юевск.  Стар.  1894  г.,  V,  283).— О  И.  Г. 
Кулжинскомъ  и  Е.  Я.  Зимовскомъ  въ  1841  году. 

26)  С.  СтрибульскШ,  Историческая  записка  о  Немировской  гим- 
назш  1888—1888  Г.  Немировъ,  1888  стр.  49  (зам*чашя  К-аго  о  не- 
обходимости усилвн1я  преподавашя  русскаго  языка)  51  (выговоръ 
учителю  за  недочеты  въ  преподаванш  латинскаго  языка),  70  (на- 
8начен1е  К-аго)  и  стр.  11 — 12  приложен1й  (краткая  бюграфхя  К-аго). 


в.  Савва 


изъ 


конца  XVIII  в. 


(ЗАМЪТКИ  и  МАТЕР1АЛЫ) 


Ф 


Н*жинъ,  Типо-Лит.  наел.  В.  К.  Меленевскаго. 
190  6. 


Печатано  по  постановлен1Ю  Конференщи  Историко-Филологическаго  Института 
Князя  Безбородко.  Директоръ  Института  Ф.  Гельбке. 


8  октября  1905  г.  исполнилось  двадцатипятил*т1е  уче- 
ной и  педагогической  деятельности  проф.  Харьковскаго  Уни- 
верситета Д.  И.  Багал*я.  Среди  учениковъ  и  почитателей 
его  возникла  мысль  издать  къ  этому  дню  посвященный  юби- 
ляру сборникъ  статей.  Мысль  эта  не  была  осуществлена  по 
обстоятельствамъ,  независЬвшимъ  отъ  учениковъ  и  почи- 
тателей юбиляра. 

Предлагаемые  очерки  должны  были  войти  въ  сборникъ, 
посвященный  проф.  Д.  И.  Багал^ю.  Составлены  они  по  мате- 
р1аламъ,  относящимся  къ  истор1и  Слободской  Украины,  кото- 
рая, по  выраженш  проф.  В.  Б.  Антоновича,  оставалась  въ 
гЬни  до  появлен1я  капитальныхъ  трудовъ  Д.  И.  Багал'Ья 
(^Проф.  Д.  И.  БагалМ.  Къ  двадцатипятил'Ьтней  годовщин^Ь  его 
учено-педагогической  д'Ьятельности**,  стр.  21.Харьковъ.  1906  г.). 


Благодаря  любезности  Е.  М.  Иванова,  архивар1уса  Харь- 
ковскаго  Историко-Филологическаго  Общества,  я  им*лъ  воз- 
можность ознакомиться  съ  некоторыми  делами  о  духоборцахъ, 
которыя  перешли  въ  архивъ  Харьковскаго  Историко-Филоло- 
гпческаго  Общества  изъ  архива  Харьковскаго  Губернскаго 
Правлен1я. 

Данныя,  извлеченныя  мною  изъ  архивныхъ  матер1аловъ, 
н-Ьсколько  пополняютъ  св'Ьд'Ьн1я  о  духоборцахъ  въ  Слобод- 
ской Украйн'Ь,  которую  считаютъ  родиною  дохоборцевъ  (О. 
Новицк1й  ^Духоборцы",  стр.  21,  изд.  2.  Проф.  А.  С.  Лебе- 
девъ    „Духоборцы  въ  Слободской  Украйн'Ь**,  стр.  1). 

Среди  д^лъ  того  же  архива  нашлось  несколько  докумен- 
товъ,  относящихся  къ  истор1и  Харьковскихъ  Казеннаго  и 
Народныхъ  училищъ.  Такъ  какъ  документы  эти  представля- 
ютъ  не  только  местный  интересъ,  но  имЪютъ  некоторое  зна- 
ченхе  для  исторхи  русской  школы,  я  р'Ьшился  извлечь  ихъ 
изъ  архива. 


Нъ  истор1и  духоборцевъ. 

I. 

Д'Ьло  о  духоборц1Ь  Роман'Ь  Скрипниченков*  и  жен*  его 
Евдок1и  открывается  рапортомъ  Харьковскаго  городничего 
Слободскому-украинскому  губернатору  П.  Ф.  Сабурову. 

Городнич1й  27  шля  1799  г.  „по  секрету **  доносилъ  губер- 
натору о  сл'Ьд.:  когда  я  былъ  въ  острог*  при  заклепаши  въ 
кандалы  духоборцевъ,  пришла  въ  острогъ  жена  солдата  дра- 
гунскаго  генерала  Глазенапа  полка  Евдошя  Скрипниченкова 
съ  тремя  ея  малолетними  детьми  и,  на  вопросъ  о  причин* 
ея  прихода,  „объявила  себя  токовоежъ  содержащею  духобор- 
ческую ересь,  а  посему  я  учинилъ  ей  допросъ,  присемъ  къ 
разсмотр'Ьн1ю  В.  П-ва  честь  им^ю  представить,  и  притомъ 
донесть,  что  помянутая  солдатка  Скрипниченкова  съ  ея  д*тьми 
содержится  въ  острог*  подъ  особымъ  секретнымъ  и  кр*пкимъ 
присмотромъ'', 

Что  побудило  Евдоюю  Скрипниченкову  добровольно  объ- 
явить себя  принадлежащею  къ  духоборчеству,  открываетъ 
снятый  съ  нея  допросъ:  она,  проживая  въ  Харьков*,  *здпла  къ 
духоборцамъ  въ  село  Проходы,  по  заключешп  же  этихъ  духо- 
борцевъ въ  Харьковсшй  острогъ,  носила  имъ  милостыню; 
когда  ее  не  пустили  къ  ея,  какъ  выразилась  она  при  допрос*, 
„братьямъ",  она  назвалась  духоборкою,  полагая,  что  ее  въ 
такомъ  случа*  пустятъ  къ  заключеннымъ  духоборцамъ. 

О  себ*  Евдоюя  показала  сл*д.:  отъ  роду  мн*  27  л*тъ, 
гд*  родилась — не  знаю,  выросла  въ  г.  Сумахъ,  состою  во 
второмъ  замужеств*,  читать  ум*ю,  но  писать  не  знаю,  сначала 
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содержала  в'Ьру  своихъ  родителей — грекоросс1йскую;  вскор'Ь 
посл'Ь  перваго  замужества  пере'Ьхала  съ  матерью  и  всею 
семьею  на  жительство  къ  братьямъ  своимъ  въ  слободу  по- 
м'Ьщика  кн.  Прозорова  Прусов ку,  Новоросс1йской  губ.  Павло- 
градскаго  уЬзда,  гд'Ь,  по  научен1ю  духоборцевъ,  приняла  ихъ 
учете  тайно  отъ  мулса;  по  смерти  его  пере^Ьхала  въ  слободу 
того  же  пом'Ьщпка  кн.  Прозорова  Троицкую  и  тамъ  вышла 
вторично  замужъ  за  подданнаго  кн.  Прозорова— духоборца 
Романа  Скрипниченкова,  съ  которымъ  в'Ьнчана  была  въ 
церкви  священникомъ.  Испов'Ьдуя  духоборческое  учете,  она 
и  мужъ  ея  бывали  ежегодно  у  испов'Ьди  и  причаст1я,  но  не 
по  желанш  своему,  а  по  принужден1Ю  отъ  жителей,  содержав- 
шихъ  грекоросс1йскую  В'Ьру.  хМужъ  ея,  по  настоянш  священ- 
ника Троицкой  слободы,  за  испов'Ьдан1е  духоборческаго  учен1я 
отданъ  былъ  въ  1798  г.  пом'Ьщикомъ  въ  рекруты  въ  г. 
Павлоградъ,  откуда  отправленъ  былъ  въ  драгунск1й  полкъ 
въ  Харьковъ;  сюда  пре-Ьхала  и  она,  поселившись  зд'Ьсь  на 
квартир*.  Изъ  Харькова  Евдок1я  ездила  къ  д^^хоборцамъ  въ 
село  Проходы. 

На  вопросы,  почему  она  посЬщала  Харьковск1й  острогъ, 
гд*  содержались  духоборцы,  и  почему  объявила  себя  при- 
надлежап];ею  къ  духоборчеству,  отв'Ьтила,  что  „при  острог* 
им'Ьла  малой  торгъ  въ  продаже  съестныхъ  припасовъ  и  часто 
духоборцамъ  носила  милостыню,  а  когда  меня  одинажды  въ 
острогъ  не  пустили,  то  я,  объявивши,  чтобы  меня  къ  братьямъ 
моимъ,  то  есть  духоборцамъ,  пропустили  въ  острогъ,  потому 
что  я  духоборка,  въ  такомъ  случаи  и  взята  за  С1е  подъ  караулъ**. 

На  вопросъ,  находятся  ли  духоборцы  въ  г.  Сумах ь  и  въ 
селен1яхъ  Новоросс1йской  губ.  Прусовк*  и  Троицкомъ,  гд* 
проживала  Евдошя,  последняя  ответила,  что  ей  неизвестно, 
имеются  ли  духоборцы  въ  г.  Сумахъ  и  въ  окрестностяхъ 
его,  въ  Новоросс1йской  же  губерти  духоборцы  проживаютъ: 
въ  слободахъ  Богдановк*  и  Микольской,  гд*  бол^Ье  пятидесяти 
духоборческихъ  дворовь,  несколько  въ  слобод*  Прусовк*,  въ 
с.    Александровк*    двора   три  и   въ   с.  Токмац*   двора    два. 
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Поел*  допроса  Евдок1я  Скрипниченкова,  вм'Ьст'Ь  съ  доп- 
росомъ,  съ  нея  снятымъ,  была  отправлена  28  1юля  того  же 
1799  г.  къ  генералъ-мшору  Глазенапу,  въ  полку  котораго 
служилъ  ея  мужъ. 

Изъ  документовъ  не  водно,  на  как1Я  средства  проживала 
въ  г.  Харькове  Квдошя  съ  тремя  своими  малолетними  д'Ьть- 
ми.  Н1>гъ  данныхъ  предполагать,  что  мужъ  Евдоюи—солдатъ 
— давалъ  ей  средства  къ  жизни  или,  что  родные  ея,  прожи- 
вавш1е  въ  Новоросс1и,  помогали  ей.  Возможно,  что  Евдошя 
добывала  средства  къ  пропитан1ю  себя  и  д'Ьтей  своихъ  т'Ьмъ 
„малымъ  торгомъ  въ  продаже  съестныхъ  припасовъ",  который 
она  пм*ла  при  острогЬ,  п  изъ  этихъ  средствъ  умудрялась 
уд-Ьлять  милостыню  „братьямъ**  своимъ,  какъ  называла  она 
д^'хоборцевъ,  заключен ныхъ  въ  Харьковскомъ  остро1"Ь. 

Мужъ  Евдоши,  Романъ  Скрипниченковъ,  при  допрос* 
показалъ  сл*д.:  „отъ  роду  им-Ью  37  л^тъ,  а  откол*  уро- 
женецъ— не  помню,  кром*  толко  того,  что  я  быль  въ  мало- 
л*тств*  еще  л*тъ  девяти  оставшимся  отъ  отца  и  матери; 
изв*стенъ  понаслышкамъ,что  родомь Курской  губ.  Курочинскои 
округи  изъ  села  Гущина,  и  завезенъ  неизвестно  мн*  какимто 
купцомъ  в  ныне  называемую  Новоросс1йскую  губерн1ю,  гд* 
проживалъ  более  двадцати  семи  л^тъ  по  разнымъ  Новоросс1и- 
скоп  губерн1и  местамъ,  до  самаго  взят1я  меня  в  рекруты  къ 
опред*лен1Ю  в  службу  сего  799  года  въ  драгунской  Глазенапа 
полкъ,  грамот*  никакой  читать  и  писать  не  знаю,  кромгь  раз- 
ныхъ  божественныхъ  молитвь  и  псалловь  по  псалтырю,  изгуче- 
ныхъ  .иною  отъ  жены  моей  Евдокги,  со  мною  въ  полку  нахо- 
дящеюся; у  испов*дп  и  святого  причаст1я  бывалъ  ежегодно 
у  священниковъ  грекоросс1йскихъ  по  своей  охот*,  но  не  спри- 
нужден1Я,  а  нынешняго  799  года  по  отдач*  меня  в  рекруты 
не  былъ  единственно  что  не  им*лъ  къ  тому  желашя**. 

Евдоюя  Скрппниченкова  показала,  что  она  и  ея  мужъ  бы- 
вали у  испов*дп  и  причаст1я  по  принужден1ю,  а  мужъ  ея  далъ 
показанхе,  что  д*лалъ  это  по  своей  охот*,  только  потерялъ 
ее  пос;гЬ  отдачи  его  въ  солдаты.  Не  потому  ли  онъ  потерялъ 
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ее,  что  по  настоян1ю  священника  сданъ  былъ  въ  рекруты  за 
испов^даше  духоборческаго  ученхя? 

На  вопросъ:  „какъ  ты  разум^ещъ  всевышняго  и  1стиннаго 
Господа  Бога,  и  Его  святыхъ  угодниковъ,  такожъ  и  гконы  и 
13ъображен1е  креста  Господня'',  Романъ  отв'Ьтилъ:  „всевыш- 
няго Бога  я  разум^Ью,  что  есть  Богъ  и  Ему  пошюняюсь,  а 
на  святыхъ  угодниковъ  не  уверяюсъ,  и  1хъ  иконъ  и  13обра- 
жешя  креста  вовсЬ  не  почитаю**.  На  вопросы:  „давно  ли  ты 
основалъ  себя  быть  въ  такомъ  положенхи  о  в'Ьре  вредной 
грекоросс1йскому  испов-Ьданпо**  и  „икону  пресвятыя  Богородицы 
какъ  ты  разум'Ьешъ",  Романъ  далъ  показаше:  „таковое  про- 
изростенхе  в'Ьры  въ  которой  я  утверждень  съ  юношества 
самъ  собою  отъ  чтен1я  мн'Ь  разными  людми  божественныхъ 
книгъ;  икону  пресвятыя  Богородицы  я  не  почитаю,  а  разум'Ью 
толко  суп];ество  ея  менЪе  Бога". 

Допрось,  снятый  съ  Романа,  заканчивается  показанхями 
его  на  вопросы:  в^Ьренъ  ли  онъ  въ  служб*  государю  и  не 
знаетъ  ли  духоборцевъ  въ  полку,  въ  которомъ  служилъ.  На 
второй  вопросъ  Романъ  отв1^тилъ  отрицательно,  зам'Ьтивъ, 
что  въ  Новоросс1йской  губ.  духоборцевъ  „доволно  есть  въ 
въ  разныхъ  селен1яхъ,  особливо  въ  Богдановк'Ь  и  Миколь- 
ской",  а  на  первый  показалъ:  „о  в'Ьрности  къ  служб*  хотя  я 
присягалъ,  крестъ  и  евангелхе  целовалъ  не  веруя  тому 
истинны,  и  полагаю  ктому  себя  принужденнымъ,  а  притомъ 
и  службу  мою  не  съ  усердаемъ  несу  и  охоты  не  им'Ью,  но  с 
приказан1я,  от  намерен1я  жъ  к  побегу  удаленъ'^ 

По  СНЯТ1И  допроса  съ  Романа  Скрипниченкова  (допросъ 
пом'Ьченъ  1юлемъ  1799  г.,  безъ  обозначешя  числа),  генералъ- 
маюръ  Глазенапъ  сообш;илъ  губернатору  Новороссийской  губ., 
въ  какихъ  мЪстахъ  ея,  по  показашю  Скрипниченковыхъ,  про- 
живали духоборцы,  послалъ  донесете  о  Скрипнпченковыхъ 
генералъ-фельдмаршалу  графу  Салтыкову  и  предложилъ 
Харьковскому  губернатору  содержать  Скрипниченковыхъ  въ 
острогЬ.  Зд1^>сь  они  были  заключены  отд'Ьльно  отъ  другихъ 
колодниковъ. 
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Судьба  Скрипниченковыхъ  была  скоро  решена.  Графъ  Сал- 
тыковъ  послалъ  донесенхе  о  нихъ  императору  Павлу  I,  отъ  кото- 
раго  получилъ  изъ  Гатчины  повел'Ьн1е,  помраченное  22  августа 
1799  г.:  „драгуна  Скрипниченко  и  жену  его  Евдокш,  за  при- 
знан1е  ими  самими,  что  содержатъ  духоборческую  ересь,  по- 
велеваю ихъ  наказать  кнутомъ  и  вырвавъ  ноздри  сослать  на 
каторгу  въ  Екатеринбургъ*'. 

Во  исполнен1е  такого  высочайшаго  повел'Ьшя  гр.  Салты- 
ковъ  предписалъ  генералу  Глазенапу  отослать  супруговъ 
Скрипниченковыхъ  къ  губернатору  Слободскому-украинскому, 
губернатору  же  препроводилъ  кошю  съ  высочайшаго  повел*- 
шя  для  исполнешя. 

Губернаторъ  предложилъ  Губернскому  Правлешю  привести 
въ  исполнеше  приговоръ:  дать  Роману  Скрипниченкову  50 
ударовъ  кнутомъ,  жен*  его  20,  выр^Ьзать  имъ  ноздри  и  со- 
слать на  каторгу  въ  Екатеринбургъ*). 


II. 

Въ  д'Ьл'Ь  о  духоборцахъ  1798  г.  изъ  архива  Харьковскаго 
Губернскаго  Правлешя  находятся  документы,  относящ1еся  къ 
судьб*  двухъ  Харьковскихъ  духоборцевъ:  АлексЬя  Головина 
и  Степана  Голищева,  изложенной  проф.  А.  С.  Лебедевымъ  въ 
труд-Ь  его:  „Д^^хоборцы  въ  Слободской  Украйн'Ь''^). 

Алексей  Головинъ,  житель  села  Тернового  Харьковскаго 
округа,  предсталъ  впервые  предъ  судомъ  въ  1793  г.  еще 
несовершеннолЪтппмъ,  обвиненный  въ  неправов'Ьрхи.  Тогда 
Харьковск1й  Сов'Ьстный  судъ,  принявъ  во  вниман1е  несовер- 
шеннол-Ьтхе  подсудимаго,  опред'Ьлил'ь  его  къ  отдач'Ь  въ  Харь- 
ковское Казенное  училище  въ  надежд'Ь,  что  Головинъ,  обу- 
чаемый и  наставляемый   въ  Казенномъ  училпщ'Ь,    откажется 


')  Обь  отношении    русскаго    правительства    къ    духоборцамъ   въ  девявостыхъ 
годахъ  Х\*П1  в.  см.  ^Духоборцы"  О.  Новицкаго,  50  и  слЬд.,  изд.  2. 
2)  Стр.  в  и  сл'Ьд. 
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отъ  неправов*р1я.  Но  Головинъ,  по  выраженпо  проф.  А.  С. 
Лебедева,  надеждъ  Сов'Ьстнаго  суда  на  обращенхе  его  путемъ 
учен1я  къ  правов'Ьрш  не  оправдалъ^).  Въ  1798  г.  онъ  былъ 
уличенъ,  какъ  видно  изъ  отношешя  епископа  Б^Ьлгородскаго 
беоктиста  къ  Слободскому-украинскому  губернатору  Теплову, 
не  только  въ  неправов'Ьр1и,  но  и  въ  распространенхи  его.  Епи- 
скопъ  27  февраля  1798  г.  писалъ  губернатору  въ  своемъ  къ 
нему  отношен1и:  „Харьковской  округи  селъ  Салтовскаго  Терно- 
вого п  Большпхъ  Проходовь  между  однодворцами  открывшаяся 
ересь  духоборническая  въ  минувгаемъ  1797  г.  прекратилась  бы- 
ло, а  нын'Ь  еела  Тернового  однодворцы  АлексЬй  Головинъ  и 
Степанъ  Голищевъ,  пришедъ  въ  Б-Ьлгородь,  разсЬвали  оную 
духоборческую  ересь,  а  именно:  о  изображеши  на  себ'Ь  чест- 
наго  креста  говорять,  что  ручное  крещенхе  не  истовая  молит- 
ва; о  честномъ  крест'Ь  толкуютъ,  что  крестъ  жпвый  внутрь 
насъ  С1ЯЮЩ1Й;  о  иконахъ  твердятъ,  что  икона  есть  та,  которой 
сынъ  Назорей  говорилъ  о  БогЬ,  и  проч1я  о  догматахъ  и  об- 
рядахъ  православныя  церкви  свои  несообразимости  между 
народомъ  разсЬваютъ;  таковой  же  ихъ  дерзсшй  поступокъ 
т-Ьмъ  опасн-Ье,  что  одинъ  изъ  нихъ  АлексЬй  Головинъ  обу- 
чался въ  Харьковскпхъ  классахъ  математик'Ь  и  другимъ 
наукамъ  по  его  показашю;  увЪщевалъ  я  обоихъ  келейно, 
ув'Ьщевалъ  и  въ  присутств1П  консисторскомъ  о  оставленш 
нел'Ьпаго  ихъ  заблужден1я;  но  они  на  вс^  мои  ув'Ьщанхя  не 
склонились,  и  по  выход'Ь  изъ  консистор1и  бол'Ье  ко  мн'Ь  не 
являлись,  и  гд'Ь  нын'Ь  находятся,  неизв-Ьстно;  указомъ  же 
изъ  свят'Ьйшаго  правительствующаго  Синода  отъ  2  марта 
1773  года  велено:  заблудшихъ  и  къ  православш  по  ув^щаши 
не  обращающихся  отсылать  въ  св'Ьтсюя  команды  для  надле- 
жащаго  объ  нихъ  разсмотр*н1я:  того  ради  о  предохранеши 
простолюдиновъ  отъ  духоборническаго  помянутыхъ  однодвор- 
цовъ  Головина  и  Голищева  заблужден1я  на  разсмотр-Ьше  в-му 
пр-ву  сообщаю".  Дал'Ье  арх1ерей  доводить  до  св'Ьд'Ьн1я  губер- 

»)  Тамъ  же,  7. 
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натора,  что  приходсшй  священникъ  не  допустилъ  къ  при- 
частш  Головина  и  Голищева  „по  ихъ  въ  еретическомъ  за- 
блужден1и  нераскаянш",  на  что  они  принесли  жалобу;  сообщаетъ, 
что  имъ  предписано  Харьковскому  протопопу  Андрею  Проко- 
повичу  наставить  на  путь  истины  Головина  и  Голищева  и 
просить  губернатора,  въ  случа'Ь,  если  Головинъ  и  Голищевъ 
;,покаются  и  къ  правов'Ьрш  обратятся,  приказать  обязать  ихъ 
подпискою,  чтобъ  они  впредь  отъ  правов'Ьрхя  никогда  не 
отставали  и  нын-Ьшняго  своего  заблужден1я  никому  бы  не 
внушали  •*. 

Епископъ  над'Ьялся,  что  прото1ерей  усп-Ьеть  въ  томъ,  въ 
чемъ  онъ  потерп*лъ  неудачу^).  Прото1ерей  усп'Ьлъ,  но  онъ 
ув'Ьщевалъ  заблудшихъ  посл'Ь  того,  какь  ихъ  пол'Ьчпли 
въ  дом*  умалишенныхъ. 

Губернаторь,  получивъ  отношете  арххерея,  2  марта  пред- 
писалъ  по  секрету  Харьковскому  Нижнему  ЗемскОхМу  суду 
выслать  къ  нему  въ  непродолжительномъ  времени  однодвор- 
цевъ  села  Тернового  Головина  и  Голищева,  а  епископу,  на 
его  отношен1е,  отвЪтилъ,  что  Головинъ  и  Голищевъ  им*ютъ 
быть  высланы  въ  Харьковъ  и  представлены  прото1ерею  Про- 
коповичу;  если  представленные,  писалъ  губернаторъ,  поел* 
ув'Ьщан1я  останутся  въ  заблужденхи,  будутъ  предприняты  м'Ьры 
^къ  прекращешю  чинимыхъ  ими  таковыхъ  неистовствъ".  10 
марта  Харьковск1й  Нижшй  Земсшй  судъ  рапортовалъ  губер- 
натору, что  Головинъ  и  Голищевъ  препровождаются  къ  нему 
,,по  касающейся  до  нихъ  надобности**.  10-же  марта  губер- 
наторомъ  было  изготовлено  предложенхе  протохерею  Проко- 
повичу  „наставить  на  путь  истинный**  посылаемыхъ  къ  нему 
Головина  и  Голищева  и  въ  случае,  если  они  „отъ  заблуж- 
ден1я  обратятся  къ  правов*р1ю,  и  о  своемъ  заблужден1и 
достодолжное  покаяше  принесутъ**,  отправить  ихъ  обратно. 


')  Предложен1в  арх1ерея  прото1ерею  Прокоповичу  объ  ув1Ь1цан1и  Головина  и 
Голищева  въ  вышеназванномъ  труд'Ь  проф.  А.  С.  Лебедева,  7 — 8.  Проф.  А.  С.  Лебедевъ 
обращаетъ  вниман1е  на  при8нан1е  арх1ереемъ  Головина  опаснымъ  потому,  что  онъ 
обучался  въ  Харьковскомъ  Казенномъ  училищ-Ь  „математик'^  и  другнмъ  наукамъ**. 
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Были  ли  Головинъ  и  Голищевъ  отправлены  10  марта  къ 
прото1ерею  Прокоповичу,  изъ  д'Ьла  о  нихъ  не  видно,  но,  какъ 
видно  изъ  рапорта  губернатора  къ  генералъ-прокурору,  ниже 
помЪщаемаго,  Головинъ  и  Голищевъ  побывали  въ  Духовномъ 
Правлен1и,  которое,  „слыша  отъ  сихъ  двухъ  челов'Ькъ  пра- 
вила противные  установлешю  церкви,  немало  затрудняемо 
было".  Узнавъ  объ  этомъ  затруднеши  Духовнаго  Правлешя, 
губернатор!),  по  словамъ  его,  подалъ  сов'Ьтъ  „назвать  ихъ 
потерявшими  умъ  и  разсудокъ",  поел*  чего  распорядился 
посадить  Головина  и  Голип1;ева  въ  домъ  умалишенныхъ.  Пре- 
бываше  заблудшихъ  въ  этомъ  дом'Ь  продолжалось  до  двад- 
цатыхъ  чиселъ  шня — всего  м^Ьсяца  три.  23  1юня  зав'Ьдывавш1й 
домрмъ  умалишенныхъ  докторъ  Кеппенъ  рапортовалъ  губер- 
натору, что  Головинъ  и  Голиш;евъ  „находились  по  сумошествхю 
въ  дом'Ь  сумошедшихъ,  кои  по  мн'Ьнхю  моему  нын'Ь  пришли 
въ  выздоровлепхе".  Губернаторъ,  получивъ  такой  отзывъ  док- 
тора о  состоянш  Головина  и  его  товарища,  обратился  къ 
прото1ерею  Прокоповичу  съ  предложешемъ  дать  Головину  и 
Голищеву  нужное  наставлеше,  „буде  он'Ь  дМствительно  ока- 
жутся в  здравомъ  разсудк'Ь",  и  отпустить  ихъ  домой,  пред- 
писавъ  священнику  села  Тернового,  „дабы  онъ  за  показанными 
однодворцами  Голищевымъ  и  Головинымъ  им'кггь  наблюден1е 
по  возложенной  на  него  должности". 

Въ  этотъ  разъ  ув'Ьщаше  не  было  безплодно.  9  1юля  про- 
то1ерей  Прокоповичъ  рапортовалъ  губернатору:  „препровож- 
денные отъ  в.  П-ва  ко  мн'Ь  для  ув'Ьщашя  села  Терноваго 
однодворцы  Стефанъ  Голищевъ  и  АлексЬй  Головинъ  мною  въ 
Духовномъ  Правлен1И  въ  сходство  предписан1я  даннаго  мн'Ь 
о  семъ  отъ  Преосвященнаго  веоктиста  Епископа  Б'Ьлоградского 
и  Курского  были  ув-Ьщеваемы,  которые  при  ув-Ьщанхи  дали 
об'Ьщаюе  оставить  свое  заблуждеше  и  исполнятъ  все  то,  что 
святою  церковзю  опред^Ьлено,  по  сему  они  по  сил'Ь  722  года 
1ЮЛЯ  16  дня  Указа  обязаны  подпискою  и  по  предписан1ю 
в.    П-ва   отпущены   въ   домы   ихъ,   и   о  семъ   Его  Преосвя- 
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щенству  дано  отъ  меня  знать,  о   чемъ  и  в-му  П-ву  почтен- 
нМше  репорту ю"^). 

Всл'Ьдств1е  этого  рапорта  губернаторъ  предложилъ  Харь- 
ковскому Нижнему  Земскому  суд>'  водворить  Головина  и  Го- 
лищева  на  м'Ьсто  ихъ  жительства. 

Какова  была  дальн-Ьйшая  судьба  Головина  и  Голищева, 
изъ  д'Ьла  о  нихъ  не  видно.  Изъ  донесен1я  губернатора  къ  ге- 
нералъ-прокурору,  сохранившагося  въ  черновик^Ь  и  датирован- 
наго  8  января  1799  г.  видно,  что  губернаторъ  не  в*рплъ  въ 
искренность  раскаян1я  Головина  и  Голищева,  и  что  въ  течен1е 
1798  года  обнаружилось  въ  Слободской-украинской  губ.  не  ма- 
лое число  духоборцевъ.  „Изв'Ьстно  уже  Тайной  Экспедифи  все 
то,  рапортоваль  губернаторъ  генералъ -прокурору,  что  до  1797  г. 
происходило  по  Д'Ьламъ  касающимся  до  раскол ьниковъ,  назы- 
ваемыхъ  д^^хоборцами,  проживающихъ  во  многихъ  деревнях7> 
по  зд'Ьшней  губерши.  Въ  теченхи  1797  года  по  открывшимся 
случаямъ  долженъ  я  былъ  доносить  рапортами  моими  отъ 
20  октября  и  10  ноября  того  года,  съ  приложен1емь  записки 
о  правилахъ  ими  наблюдаемыхъ  все  то,  что  по  долгу  моему 
безъ  упущен1я  сл^Ьдовало.  По  симъ  двумъ  моимъ  рапортамъ, 
каковые  по  секрету  получены  два  отношен1и  отъ  предместника 
Вашего  Высокопревосходительства  Его  С-ва  князь  Алекс1Ья  Бо- 
рисовича Куракина,  со  оныхъ  точные  коши  В-му  В-ву  при 
семъ  честь  им'Ью  доставить.  Въ  течен1и  истекшаго  1798  г.  въ 
Курскую  губ.  по  соседству  забр-Ьли  изъ  здешней  села  Терно- 
ваго  однодворцы  Голищевъ  и  Головинь,  кои  представлены  бу- 
дучи въ  В^лагородскую  духовную  консистор1Ю,  препровождены 
изъ  оной  въ  зд'Ьшнее  духовное  правлеше,  которое  не  мало  за- 
трудняемо было,  слыша  отъ  сихъ  двухъ  челов-Ькъ  правила  про- 
тивные установлеюю  Церкви;  но  я  узнавъ  о  семъ  подалъ 
сов^Ьтъ  назвать  ихъ,  каковыми  они  и  кажутся,  потерявшими 
умъ  и  разсудокъ.  Посл'Ь  чего,  сколь  скоро  оныхъ  изъ  духов- 


*)  Назв.  тр.  проф.  А.  С.  Лебедева,  9. 
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наго  правлешя  ко  мн*  препроводили,  то  я  ихъ  приказалъ^) 
отдать  въ  сумашедш1й  домъ,  гд'Ь  пробывъ  до  трехъ  м'Ьсяцовъ, 
хотя,  какъ  думаю,  притворно  пришли  въ  раскаянхе,  но  отв'Ь- 
чавъ  по  отсылк^Ь  въ  духовное  правленхе  сходно  требовашямъ, 
поступая  сообразно  Высокомонаршей  воли  мн'Ь  объявленной 
въ  предписанш,  были  они  отправлены  на  покой  въ  свои 
жилища".  Въ  дальнМшемъ  губернаторъ  испр1ашиваетъ  ука- 
зашй  генералъ-прокурора  на  ведете  возникшаго  въ  Харьков- 
скомъ  У'Ьздномъ  суд^Ь  дЪла,  которое,  по  мн^Ьнш  губернатора, 
„возым'Ьло  начало  по  неосновательности  учиненнаго  деревен- 
скимъ  свящ;енникомъ2)  призывомъ  въ  большомъ  количеств* 
изъ  числа  сихъ  раскольниковъ  въ  церковь,  требуя  отъ  оныхъ 
соглас1я  на  т*  пункты,  о  коихъ  онъ  моп>  прежде  быть  ув-Ь- 
ренъ,  что  они  противиться  упорно  будутъ,  не  бывъ  по  оди- 
начк'Ь  и  келейно  поучешями^)  прхуготовлены".  Въ  заключеше 
губернаторъ  жалуется  на  нерад'Ьше  губернскаго  прокурора 
и  У^зднаго  суда  по  д'Ьлу  о  д^^хоборцахъ,  которыхъ  „не  малое 
количество *"  содержалось  въ  острогЬ. 

Въ  этомъ  своемъ  донесен1и  губернаторъ  упоминаетъ  о 
двухъ  своихъ  рапортахъ,  представленныхъ  въ  1797  г.  (отъ 
20  октября  и  10  ноября)  генералъ-прокурору  кн.  А.  Б.  Кура- 
кину. Черновикъ  одного  изъ  этихъ  рапортовъ,  датированный 
1797  г.,  сохранился  въ  д^л*  о  духоборцахъ.  Въ  виду  инте- 
реса, представляемаго  этимъ  рапортомъ,  привожу  его,  какъ 
сохранился  онъ  (Приложешя,  №  1). 


т. 


Какъ  видно  изъ  рапортовъ  Изюмскаго  и  Ахтырскаго  зем- 
скихъ  исправниковъ  губернатору   Слободской-украинской  губ. 


*)  Добавлено,  повидимому,  рукою  губернатора:  освид-Ьтельствовавъ  доктору. 
3)  Добавлено  тою  же  рукою:  каковой  ныне  другимъ  перем'Ьненъ. 
3)  Добавлено  тою  же  рукою:  до  должнаго  познан1я  доведЬны  и  къ  требован1Я11ъ 
священникомъ  чинимымъ. 
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А.  Г.  Теплову,  ими,  во  исполнеше  секретнаго  губернаторскаго 
ордера  отъ  4  ноября  1797  г.:  ^сколь  возможно  иосекретн'Ье 
изв-Ьдать  по  селен1ямъ,  особливо  чрезъ  селскихъ  священниковъ, 
н'Ьтлн  изъ  жителей  заблудшихъ  въ  расколахъ  такъ  назы- 
ваемыхъ  духоборцовъ",  произведены  были  розыски. 

Къ  сожал*Н1Ю,  въ  архив*  не  оказалось  рапортовъ  другнхъ 
исправниковъ  Слободской-украинской  губ.;  сохранились  только 
рапорты  исправниковъ  Изюмскаго  и  Ахтырскаго.  Рапортуя 
о  произведенныхъ  розыскахъ  духоборцевъ,  оба  исправника 
представили  губернатору  результаты  этихъ  поисковъ  въ  вв*- 
ренныхъ  имъ  у*здахъ. 

Изюмск1й  исправникъ  Фесенко  7  января  1798  г.  доносилъ, 
что  духоборцы  найдены  въ  селен1яхъ  Шандриголовой  и 
Новокраснянскомъ,  причемъ  представилъ  списокъ  духоборцевъ 
„съ  объяснен1емъ  узнанихъ  священниками  таковому  ихъ 
заблужденш  дЪян1й".  Въ  этомъ  списк*  указано  было,  что  на 
хутор*  Кузьминскомъ,  въ  разстоян1и  1V2  версты  отъ  слободы 
Шандриголовой  Изюмскаго  уЪзда,  у  пом-Ьщика  поручика 
Васил1Я  Филипьева  находилось  „раскольнической  секти  ско- 
пище", состоявшее  изъ  „ересеучите;1ьницы  родной  оного 
Филипьева  тютки  д-Ьвки  Мавры  Кузмпничны,  помощника  ея 
въ  ересеучительств*  Васил1я  Прокофиева",  по  слухамъ  б'Ьглаго 
солдата,  проживавшагЬ  недалеко  отъ  двора  пом-Ьщика,  на 
пасЬк*  его.  Къ  сект*  принадлежалъ  племянникъ  Мавры 
Кузьминичны,  проживавш1й  съ  свопмъ  семействомъ  на  хутор1Ь 
Кузьминскомъ  и  еще  н'Ьсколько  лицъ,  въ  числ'Ь  которыхъ 
названа  вдова,  переселившихся  на  хуторъ  изъ  г.  Чугуева. 

Къ  сектантамъ,  по  донесенш  исправника,  приходило  и 
прх'Ьзжало  ^для  отправлен1я  и  обучешя  ереси"  13  однодворцевъ 
(судя  по  фамил1ямъ— великоруссы),  изъ  нихъ  большинство  съ 
семействами,  и  2  женщины  (одна  изъ  нихъ— вдова,  имевшая 
Д'Ьтей)  съ  хуторовъ  Дериловскаго,  Виползова,  Колодязей  и 
Овсяникового.  По  донесешю  исправника  сектанты  „церкви 
чуждаются,  у  испов'Ьди  и  причастхя  святыхъ  тапнъ  не  бы- 
ваютъ,  хоронятъ  сами  собою;  кром'Ь  сего  слухъ  носится,   что 
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младенцовъ  родящихся  подсилаютъ  къ  священникамъ  крестить, 
а  посл^Ь  сами  перекрещиваютъ  недовольно  младенцовъ,  но  и 
самихъ  т'Ьхъ  стариковъ  и  старухъ,  кои  въ  ихъ  секту 
поступаютъ". 

Въ  селен1и  Новокраснянскомъ  оказалось,  по  донесетю 
исправника,  уклонившихся  отъ  православной  церкви  8  мужчинъ 
(большинство  семейныхъ),  6  вдовъ,  2  замужн1я  женщины  и 
одна  д^Ьвица.  Исправникъ  о  нихъ  доносилъ  сл'Ьд.:  „оные 
чрезъ  четыре  года  въ  пспов'Ьди  и  святаго  причаст1я  не  были, 
и  когда  священникъ  по  дольжности  своей  въ  ихъ  дома  при- 
ходитъ  с  крестомъ  и  модитвою,  то  оные  не  тол  ко  честному 
и  животворящему  кресту  дольжнаго  почтешя  не  д'Ьлаютъ,  но 
и  отнего  священника  укриваются,  а  при  томъ  мнопе  жители 
уверили,  что  всЬ  вышеписанные  собираются  в  разные  вре- 
мена в  домъ  того  села  жителя  Ивана  Петрова  сына  Ролд^'- 
гина,  и  совершаютъ  как1е  то  моленхя,  кои  сосЬдъ  ево  Ролду- 
гина  БахмутскШ  м'Ьщанинъ  Никита  Ивановъ  сынъ  Суравцовъ 
совершаетъ  имъ,  изчего  и  заключать  можно  онымъ  быть 
раскольниками  или  духоборцами,  и  главнимъ  тому  поставляетъ 
означеннаго  Ивана  Ролдугина,  которой  еще  секты  той  по- 
казать можетъ,  болиежъ  сего  обяснить  ихъ  д'ЬянШ  неможно, 
поелику  весьма  производятъ  секретно". 

Ахтырсшй  земск1й  исправникъ,  капитанъ  Боярсюй,  доно- 
силъ 16  апр'Ьля  1798  г.  губернатору,  что  имъ,  во  исполнен1е 
губернаторскаго  приказа,  „во  вс'Ьхъ  Ахтырскаго  уЬзда 
селен1яхъ  чрезъ  приходскихъ  священниковъ  секретное  изл4- 
дован1е  учинено;  и  что  у  ихъ  приходахъ  заблудшихъ  в  рас- 
кол ахъ  людей  не  им'Ьется,  подписки  огнихъ  взяты".  Только 
изъ  деревни  Дерновой  поступило  дояесен1е  священника,  что 
подполковникъ  Р.  С.  Ефимьевъ  въ  церковь  не  ходить,  „во 
святую  четырЪдесятницу  не  испов'Ьдывается  и  святымъ 
тайнамъ  не  сообщается,  и  протчево  таинства  церькви  не 
принимаетъ,  а  какого  точно  онъ  закона,  за  необявлешемъ 
отнего  ему  священнику  ево,  знать   не  можетъ".    Исправникъ 
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доносилъ  губернатору,  что  Ефимьевъ  не  далъ  ему  ни  устнаго, 
ни  письменнахч)  объяснешя  причинъ  непос^щешя  имъ  церкви. 
Ч-Ьмъ  окончилось  д*ло  это,  неизв'Ьстно. 


IV. 

Въ  д'Ьл*  о  духоборцахъ,  хранившемся  въ  архив*  Харь- 
ковскаго  Губернскаго  Правленхя,  находится  „Опись  хозяй- 
ственному С0СТ0ЯН1Ю  духоборцовъ,  возвращенныхъ  по  Высо- 
чайшему повел*н1и  во  свояси  въ  1801  г.  въ  Слободскую 
Украинскую  губернш,  въ  у*зды  Харьковской,  Изюмской  и 
Зм]евской'*. 

Эта  опись,  подписанная  Слободскимъ-украинскимь  губер- 
наторомъ  Зильбергарнишомъ,  была  составлена  по  повел'Ьн1Ю 
Александра  I;  о  такомъ  своемъ  повел*н1и  Слободскому-укра- 
инскому губернатору  Александръ  I  писалъ  27  ноября  1801  г. 
въ  рескрипт*  своемъ  сенаторамъ  Лопухину  и  Нелединскому- 
Мелецкому,  ревизовавши мъ  въ  то  время  Слободскую-украин- 
скую губернш:  „я  предписываю  ему  (Слободскому-украинскому 
губернатору),  войдя  въ  ихъ  (духоборцевъ,  возвращенныхъ  изъ 
ссы^лки)  состояше  и  описавъ  ихъ  нужды,  представить  мн*, 
им'Ьютъ  ли  они  домы,  и  есть-ли  не  им'Ьютъ,  то  сколько 
потребно  будетъ  на  ихъ  построен1е,  дабы  можно  было  дать 
имъ  немедленно  нужное  пособ1е*'^). 

По  получен1и  донесешя  губернатора  о  нуждахъ  духо- 
борцевъ—„Описи  хозяйственному  состоянш  духоборцовъ", 
Александръ  I  повел-Ьлъ  13  февраля  1802  г.  Слободскому- 
украинскому  губернатору  Артакову,  преемнику  Зильбергар- 
ниша:  „по  донесешю  предм'Ьстника  вашего  о  нуждахъ  духо- 
борцовъ въ  губерши,  вамъ  вв'Ьренной  обитающихъ  и  бывшею 


^)  Записки  Лопухина  въ  Чтен.  Моск.  Об.  Ист.  и  Др.  Р.,  1860  г.,  П1,  104.  Указъ 
Александра  I  отъ  27  ноября  1801  г.  Слободскому-украинскому  губернатору  (сд-Ьлать 
представленге  о  нуждахъ  духоборцевъ  для  выдачи  имъ  пособ1й)  приведенъ  въ  изслЬ- 
доваши  О.  Новицкаго  „Духоборцы**,  60—61,  нзд  2. 


^0_ 

ссылкою  раззоренныхъ,  приказалъ  я  отпустить  къ  вамъ  изъ 
кабинета  тысячу  пять  сотъ  пятьдесятъ  рублей,  которые 
поручаю  вамъ  роздать  по  прилагаемому  при  семъ  списку, 
такъ,  чтобъ  деньги  С1и  со  всею  в*рност1Ю  дошли  до  рукъ 
каждаго.  При  семъ  внушит*  имъ,  что  помощь  С1Я  д'Ьлается 
имъ  безъ  возврата  и  не  въ  счетъ  т'Ьхъ  разположешй,  кои 
предназначены  для  нихъ  въ  указ'Ь  моемъ  отъ  25  числа 
минувшаго  Генваря  м^Ьсяца,  вамъ  данномъ  на  случай  ихъ 
переселеюя".  При  этомъ  повел'Ьши  приложена  кошя  «Описи 
хозяйственному  состоянш  духоборцовъ**,  представленной  губер- 
наторомъ  Зильбергарнишомъ  Александру  I. 

Раззоренные  ссылкою,  мнопе  духоборцы,  по  возвращеши 
на  прежшя  м^Ьста  жительства,  какъ  значится  въ  описи, 
„ничего  не  им'Ьли".  Прибывъ  на  м'Ьста  своего  прежняго 
жительства  около  средины  л'Ьта,  когда  время  посЬва  миновало, 
въ  большйнств'Ь  не  им'Ья  скота,  духоборцы  должны  были 
прежде  всего  озаботиться  устройствомъ  для  себя  жилищъ. 
Возвративш1еся  духоборцы  снискивали  себ*  пропитан1е,  по 
выражешю  описи,  „рукод'Ьл1ями  и  работами **,  но  н-Ькоторымь 
изъ  нихъ  пришлось  выдать  заимообразно  хл'Ьбъ  изъ  обще- 
ственныхъ  сельскихъ  магазиновъ. 

„Опись  хозяйственному  сосгоян1ГО  духоборцовъ",  рисующую 
ихъ  матер1альное  положеше  по  возвращен1И  изъ  ссылки, 
представляю  въ  полномъ  вид^Ь  (Приложен1я,  №  2). 
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Къ  исторхи  Харьковскихъ  Училищъ. 

Казенное  училище  въ  г.  Харьков*  было  открыто,  сначала 
подъ  названхемъ  Прибавочныхъ  или  Вспомогательны хъ  клас- 
совъ,  при  Коллепум*  въ  1768  г.,  по  инищатив*  св*тской  вла- 
сти, собственно  для  дворянскихъ  д'Ьтей,  и  состояло  въ  в^Ь- 
домств*  Губернскаго  Правлетя^).  Училище  это  сыграло  вид- 
ную роль  въ  умственной  жизни  г.  Харькова^).  Просущество- 
вало оно  до  1798  г.,  когда  слилось  съ  основаннымъ  въ  1789  г. 
въ  г.  Харьков*  Главнымь  Народнымъ  училищемъ^). 

Въ  д'Ьл*  изъ  архива  Харьковскаго  Губернскаго  Правле- 
Н1Я,  озаглавлен номъ:  „Д'Ьло  относящееся  до  Народныхъ  Учи- 
лищъ 1790  г.",  нашлись  два  документа,  относяпцеся  къ  исто- 
р1и  Казеннаго  училища  въ  г.  Харьков'Ь.  Одинъ—^Статъ  Харь- 
ковскихъ Казенныхъ  училищъ,  сочиненный  декабря  21  дня 
1782  г.",  другой- -„В-Ьдомость  о  Хнрьковскомъ  казенномъ  учи- 
лищ'Ь,  какимъ  языкамъ  и  наукамь  во  ономъ  учениковъ  обу- 
ютъ,  колико  для  каждой  науки  и  языка  учителей,  ихъ  имена 
съ  означешемъ,  какпмъ  наукамъ  каждой  обучаетъ  по  сколько 
въ  педелю  часовъ,  и  сколько  за  все  то  получаетъ  въ  годъ 
жалованья".  Ведомость  эта  датирована  1790  г. 

„Стать"  опред'Ьляетъ  предметы  преподавашя,  число  учи- 
телей, количество  даваемыхъ  ими  уроковъ  и  жалованье,  ими 
получаемое.  Должны  были  преподаваться:  законъ  Бож1й,  язы- 
ки: руссшй,  французсшй  и  н'Ьмецкхй,  аривметика,  геометрхя, 
фортификащя,  геодез1я,  артиллер1я,  истор1я,  географ1я,  рисо- 
ван1е  и  живопись,  танцы,  игра  на  клавикордахъ  и  вокально- 
инструментальная  музыка^).  Для  преподаван1я  закона  Божьяго 


1)  ,Харьковск1й  Коллепумъ"  проф.  А.  С.  Лебедева  въ  Чтен.  Моск.  Об.  Ист.  и 
Др.  Р.,  1886  г.,  кн.  1,  стр.  10  и  сл-Ьд.  „Истор1я  города  Харькова**  проф.  Д.  И  Бага- 
л*я  н  Д.  П.  Миллера,  I,  стр.  403  и  слъд.  11оложен1в  о  Прибавочныхъ  классахъ  при 
Харьковскомъ  Колдепум'Ь  см.въ  Прш1ожен1яхъ  къ  12  гл.  „Исторхи  г.  Харькова**,  стр.  551. 

>)  «Истор1Я  г.  Харькова",  стр.  424. 

3)  Тамъ  же,  стр.  427. 

«)  По  Уставу  Народныхъ  училищъ  5  авг.  1785  г.  полагалось  преподавать  въ 
гдавныхъ  училищахъ:   законъ  Бож1А,  русскую    грамматику,  арнеметику,  датинсшй 
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назначались  3  часа  въ  нед'Ьлю;  къ  преподавашю  этого  предмета 
допускался  одинъ  изъ  учителей  училища  или  „по  учеши  способ- 
ный^' студентъ  Харьковскаго  Коллепума^).  Для  преподавашя 
французскаго  и  н'Ьмецкаго  языковъ  назначалось  6  учителей,  по 
3  на  каждый  языкъ,  при  20  урокахъ  въ  нед'Ьлю  на  оба  языка. 
Учитель  русской  грамоты  полагался  одинъ,  при  24  урокахъ 
въ  нед'Ьлю.  Для  преподавашя  фортификацДи,  артиллерш,  ге- 
ометрш,  аривметики,  геодез1и,  рисован1я  и  живописи  опреде- 
лялось 16  уроковъ  въ  нед'Ьлю,  столько  же  нед'Ьльныхъ  уро- 
ковъ  назначалось  для  преподавашя  истор1и  и  географхи.  Обу- 
ченш  танцамъ  и  игр'Ь  на  клавикордахъ  посвящалось  6  часовъ 
въ  нед'Ьлю,  а  вокально-инструментальной  музык*-  24  часа. 

Посл^Ь  росписан1я  занят1й  учениковъ  „Статъ"  подробно 
исчисляетъ  все,  полагавшееся  на  содержаше  75  учениковъ. 
Ученики  носили  косы,  и  каждому  ученику  полагалась  лента 
для  косы  и  пудра.  Изъ  „Прим^чатя",  приложеннаго  дирек- 
торомъ  Харьк.  Каз.  уч.  къ  „Стату"  видно,  что  н^Ькоторые 
предметы  не  были  введены  за  неим'Ьшемъ  учителей.  Дирек- 
торъ  предлагалъ,  если  бы  нашлись  средства,  выписать  изъ 
Кенигсбергскаго  университета  „ цостойныхъ  профессоровъ" 
для  преподаван1я  наукъ  въ  Казенномъ  училищ-Ь,  „съ  опред'Ь- 
лен1емъ  жалованья  по  400  р.  въ  годъ  и  другихъ  выгодъ" 
(„Статъ**  Харьк.  Каз.  уч.  въ  Приложешяхъ,  ^N6  3). 

Для  истор1и  Харьковскаго  Казеннаго  училища,  среди  д'Ьлъ 
изъ  архива  Харьковскаго  Губернскаго  Правленхя,  нашелся,  какъ 
отмечено  выше,  еще  одинъ  документъ:  отчетъ  директора  о  состо- 
ЯН1И  училища  за  1790  г.  Отчетъ  эготъ,  излагая  подробно,  какимъ 
предметамъ  и  какими  учителями  обучались  ученики,  и  изъ  какихъ 
лицъ  состоялъ  служебный  персоналъ  училища,  перечисляетъ 
музыкантовъ  и  п'Ьвчихъ,  получавшихъ  жалованье,  расходы  на 
содержан1е  казеннокошныхъ  учениковъ  и  суммы,  получавш1яся 


языкъ  и  сосЬдственный,  географш,  истор1ю  гражданскую  и  естественную,  геоыетр1ю, 
архитектуру,  механику,  физику  и  рйсован1е  (П.  С.  3.  т.  XXII  №  16,421). 

^)  О  причин-Ь  преподавангя  закона  Божьяго  въ  школахъ  не  священниками,  а 
светскими  3^ жителями  у  гр  .Д.  Толстого:  ^Городсюя  училища  въ  царствование  импера- 
трицы Екатерины  И'*,  стр.  102. 
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за  содержан1е  панс1онеровъ  и  ученхе  волонтеровъ — приходящихъ 
учениковъ.  Изъ  этого  отчета  видно,  что  въ  1790  г.  въ  Казен- 
номъ  училищ*  изъ  предметовъ,  опред'Ьленныхъ  „Статомъ" 
1782  г.,  не  преподавались:  истор1Я,  живопись  и  игра  на  кла- 
викордахъ,  но  за  то  воспитанники  изучали:  физику,  механику 
и  архитектуру  (11риложен1Я,  Л6  4), 

Въ  этомъ  же  „Д'Ьл*  относящемся  до  Народныхъ  Училищъ 
1790  г.**  находится  несколько  документовъ  для  начальной 
истор1и  Народныхъ  учплипгь  Слободской-украинской  губ. 
Документы  эти— рапорты  Харьковскаго  директора  Народныхъ 
училищъ  о  состоянш  Главнаго  и  Малаго  Народныхъ  училищъ 
въ  г.  Харьков*  и  Малыхъ  Народныхъ  училищъ  въ  г.г.  Изюм'Ь, 
Сумахъ  и  Ахтырк*^). 

Главное  Народное  училище  открыто  было  въ  г.  Харьков'Ь 
3  ноября  1788  г.,  открьте  же  Малыхъ  Народныхъ  училищъ 
въ  г.  Харьков*  и  въ  трехъ  уЬздныхъ  городахъ:  Ахтырк*, 
Изюм*  и  Сумахъ  было  приготовлено  Приказомъ  общественнахч) 
Призр-Ьтя  вЪ  теченхе  1790  г.^).  Для  пом'Ьщешя  Малаго 
Народнаго  училища  вт»  г.  Харьков*  Харьковсюй  нам*стникъ 
обратился  въ  Казенную  Палату  съ  предложен1емъ  передать 
въ  ведомство  Приказа  общественнаго  Призр*н1я  „оставшШся 
безъ  употреблен1Я  казенный  дворъ  съ  обветшалымъ  деревяннымъ 
строен1емъ",  въ  которомъ  прежде  жилъ  Харьковсюй  вице- 
губернаторъ,  а  потомъ  помещался  Губернски  Магистратъ. 
Для  открывавшагося  въ  г.  Ахтырк*  Малаго  Народнаго  учи- 
лища, смотрителемъ  котораго  назначенъ  былъ  прапорщикъ 
Криницгай,  отведены  были  два  флигеля:  первый,  при  казенной 
квартир*  городничего,  остававшийся  незанятымъ  и  им*вш1й  3 
покоя,  и  второй,  находивш1йся  подл*  перваго,  им*вш1й  2  покоя 
и  занятый  полищей.  Эти  два  флигеля,  для  пом*щен1я  въ 
нихъ  училища,  должна  была  отремонтировать  городская  Дума. 


*)  Основан1е  в  истор1я  Главнаго  Народнаго  училища  въ  г.  Харьков-Ь  изложены 
въ  труд1^  проф.  Д.  и.  БагалЪя  и  Д.  П.  Миллера  „Истор1я  города  Харькова**, 
I,  427  и  сл-Ьд. 

')  Срв.  ,Матер1алы  для  истор1и  просв'Ьщен1я  въ  Росс1и"  Кеппена,  №  III,  стр.  59. 
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По  рапорту  директора  Народныхъ  училищъ,  представ- 
ленному 18  мая  1790  г.  правителю  Харьковскаго  Наместни- 
чества, въ  Главномъ  Харьковскомъ  Народномъ  училищ*,  во 
второй  годъ  существовашя  его,  было  5  преподавателей:  мате- 
матическихъ  наукъ,  истор1и,  учитель  II  кл.,  учитель  1  кл., 
преподававш1й  также  рисован1е,  и  учитель  н*мещшго  яз.;  семи- 
наристовъ,  приготовленныхъ  къ  преподавашю  въ  Малыхъ 
Народныхъ  училищахъ,  было  2;  учениковъ  находилось:  въ 
1  кл.  55,  въ  числ'Ь  ихъ  12  ученицъ;  во  11  кл.  29,  въ  III  кл. 
30.  Въ  Маломъ  Народномъ  училищ'Ь  было  учениковъ:  въ  1 
кл.  37,  во  II  кл.  15,  при  двухъ  учителяхъ.  Въ  Главномъ 
Народномъ  училищ*  имелись  сл'Ьдующ1Я  книги  и  учебный 
пособ1я:  книгъ  разнаго  содержашя — 217;  географическихъ 
чертежей—  12;  архитектурныхъ  чертежей— 43;  геометрическихъ 
т'Ьлъ— 15;  1  камеръ — обскура;  глобусовъ  земныхъ— 2;  не- 
бесныхъ — 2;  готовалень  съ  математическими  инструментами 
— 2;  1  модель  дорическаго  ордена  для  построешя  церквей; 
ландшафтовъ  для  рисовальнаго  класса— 6;  1  барометръ;  1 
термометръ;  1  гигрометрь.  Въ  РГзюмскомъ  Народномъ  училищ'Ь 
въ  1790  г.  должность  смотрителя  занималъ  изюмск1й  граж- 
данинъ,  С0СТ0ЯВШ1Й  въ  гильд1и;  учителей  было  2;  учениковъ 
находилось:  во  II  кл.  17,  въ  1  кл.  23.  Въ  списк*  учениковъ, 
прнложенномъ  къ  рапорту  о  состоян1И  Изюмскаго  училища, 
названы  въ  числ'Ь  23  учениковъ  1  кл.  3  ученицы.  Въ  Сумскомъ 
училнщЬ  смотрптелемъ  былъ  изюмсшй  гражданинъ;  учителей 
было  2;  учениковъ  находилось:  въ  1  кл.  26,  въ  II  кл.  13.  Въ 
Ахтырскомъ  училищ-Ь,  при  смотрителе  прапорщикЬ  и  2 
учителяхъ,  учениковъ  было:  въ  1  кл.  45,  во  II  кл.  15. 

Въ  „Д'Ьл*  относящемся  до  Народныхъ  Училищъ  1790  г." 
находится  Ведомость  о  Главн.  Нар.  Училищ'Ь  за  1790  г., 
составленная  по  образцу,  опред'кченному  для  представ  л  ен1я 
отчетовъ  о  состояши  Народныхъ  училищъ^). 


1)  Образецъ  въ  П.  С.  3.  т.  ХХП  №  16,421  (№  7). 


прилож:ен1я 

№  1. 

„Известно  мн*  было,  что  въ  двухъ  сЬлахъ  губернш  мн*  вверенной 
Харьковскаго  у*зда:  въ  сел*  Салтовой  Терновой  и  Ироходахъ  нахо- 
дятся несколько  семей'5твъ  разкольниковъ  особаго  рода  эаблужденгя, 
подъ  имянемъ  духоборцовъ,  как'ь  и  то,  что  еще  въ  правлен1е  здешнею 
губерн1ею  Князя  Григор1я  Александровича  Потемкина  были  тогда 
чинимы  разные  изсл'Ьдован1я,  кои  доходили  до  разбирательства  по 
тайной  експедиц1и,  куда  возимы  были  н'Ькоторые  старшш  и  бол'Ье 
спадш1е  съ  пути  истинного,  изъ  коихъ  даже  два  челов'Ька  отосланы 
и  находятся  неизвестно  гд*,  мног1е  въ  саидаты  отданы,  а  протч1е 
отпущены  по  многимъ  ув-Ьщеванхямъ  духовенства  въ  домы  свои  и 
донесено,  что  они  обратились  паки  къ  истинн'Ь. 

Приказано  было  мною  стар(ш)инам  ь  въ  сихъ  немалыхъ  селен1яхъ 
наблюдать  за  сими  уже  отявленными  прежде  людьми;  нЪскольк» 
дней  тому  назадъ,  какъ  явился  староста  съ  другими  началниками 
с-Ьла  Салтовского  Терноваго,  объявляя,  что  будто  некоторые  изъ 
называемыхъ  духоборцовъ,  паки  сходбищи  им^Ья,  въновь  другихъ 
кр^стьинъ  въ  свои  домы  приглашаютъ,  что  имъ  подозрително  пока- 
завшись, они,  по  приказу  имъ  данному,  долгомъпоставляютъ  начальству 
объявить;  Губернской  прокуроръ  также  меня  ■  о  семь  изв'Ьстилъ.  Въ 
следствш  сего  отрядилъ  я,  давъ  предложен1е  секретное  Харковскому 
Земскому  Суду,  изъ  онаго  Капитана  Исправника  и  зас^Ьдателя  раз- 
ведать, сколь  можно  неприметно,  истинну  и  подробны  подать  списки 
о  числе  душъ  обоего  пола,  какъ  и  о  томъ,  что  приглашаютъ  ли  сш 
раскольники  въ  свои  праздничные  беседы  въновь  кого  изъ  поселянъ 
и  стараются  ли  они  таковыхъ  подговаривать  мыслить  по  ихъ  пра- 
виламъ,  каковые  они  однакожъ  тайною  хранятъ;  также  чтобы  разведано 
было,  нетъ  ли  отшедших1|  въ  Курскую  губерн1ю  селен1й  и  поблизу, 
кои  бы  имели  людей  сего  назван1я  и   сего   рода,    и   по  наружности 
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раскола.  Земской  Харьковской  Судъ  меня  рапортомъ  подъ  Мо  2524-мъ 
сего  октября  13-го  дня  ув'Ьдомилъ,  что  по  предписан1ю  моему  всевоз- 
можные изыскашя  въ  селахъ   Салтовскомъ    Терновомъ   и   Проходахъ 
чинены,  но  тамошн1е  жители   и   священники   объявили    единогласно, 
что  таковыми  называются  у  нихъ  духоборцами  гЬ,   кои    прежде  сего 
такъ  названы  были,  но  что  самые  гЬ  ходятъ  ныне  въ  церковь  и  сего 
года  въ  великой  постъ  были  у  испов-Ьди  и  причаст1Я  святыхъ  таинъ, 
а  чтобъ  они  теперь  противно  верЪ  христ1янской   явно    поступали,  въ 
томъ  ясныхъ  доказательствъ  нетъ;    о   наблюденшжъ  за    ихъ  поступ- 
ками   какъ    прежде,    такъ    и    ныне    Земскимъ    Судомъ    строжайше 
тамошнимъ    выборнымъ    подтверждено,    копмъ   тогда    подозрителны 
некоторые  изъ  крестьянъ  показалисъ,  но  ихъ  нашли  разговаривающихъ 
съ  называемыми  духоборцами.  Въ  другихъ  же  селешяхъ,  какъ   и   по 
Курской  губерн1и  прикосновенныхъ  къ  Харьковской,  чтобъ  духоборцы 
были,   ни  отъ  кого  по  округ*  не    объявлено.    Им'Ья   по   долгу  моему 
наблюдете    неоачабное    по    всему   тому,    что   по    губерши    здешней 
чинится,  почелъ   иужнымъ    какъ   о   случившемся   донести    Вашему 
С1ятельству,  приложа  коп1ю  съ  списка  мн-Ь  поданного   Харьковскимъ 
Капитаномъ  Исправникомъ  при  рапоргЬ  отъ  Земского  Суда  о   чнсл'Ь 
и  назван1яхъ  людей,    какъ    въ   двухъ    селешяхъ    числящихся    подъ 
имянемъ  духоборцовъ,  такъ  при   томъ  доложить   и   то,   что   бывшея 
Екатеринославская,  а  ныне  НовороссШская   губерн1я    наполнена   сего 
раскола    людей,  о    чемъ     тамошнимъ    начальникамъ    должно    было 
известно,  кои,  какъ  сказывают1>,   отъ  Донскихъ  н-Ькоторыхъ   станицъ 
заразились,  а  зд'Ьшнш    селен1и    отъ    одного    наказаннаго  колодника, 
коего  в'Ьли  на  каторгу,  и   которой   по  болезни    сутки   прол'Ьжалъ  въ 
сел*  Проходахъ.  Съ  гЬми  духоборцами,  кои   въ  тюрмахъ    изъ  числа 
прежнихъ  сид'Ьли,  съ  4-мя  человеками  я  наедин*,    призвавъ  ихъ  по 
разнымъ  другимъ  надобностямъ  къ  себ-Ь,  говорилъ    и   разпрашивалъ 
называемыхъ  духоборцовъ;  зам'Ьтилъ  я  по  ихъ  наружности    въ    нихъ 
много  склонности  къ  миролюбивому  и  добропорядочному   общежит1ю, 
строгое  наблюдете  за  хозяйствомъ  и  домашнимъ  семействомъ,  какъ 
и  своими  поступками,  отвращен1е  къ  забавамъ,  а  паче  пьянству  и  къ 
обхождешю  съ  протчими  жителями;    известно    мн*   тахсже,    что    они 
подати  плотятъ  исправно,  начальства  явно  не  ослушаются,  но,  кажется, 
въ  большомъ  количеств*  весьма  склонны   къ   возмущЪнхю  и  къ  без- 
предельному  выполнен1ю  своихъ  тайныхъ  правилъ,  о  коихъ  при  семъ, 
разв^данъ  обстоятельно,  прилагаю  для  усмогр*н1я  зам^чаихл.  Мн^нхе 
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мое,  что  въ  числ*  сихъ  людей,  какъ  во  всЬхъ  сектахъ    тайно  произ- 
волимыхъ,  обыкновенно  находятся   обманщики    и  обманутые;  первые 
бывають  умны,  а  посл'Ьдн1е  или  незр'Ьлыхъ  лЪтъ  или  глупы.    Но  въ 
числ*  духоборцовъ    вышесказанныхъ    двухъ    селен1й    Проходовъ    и 
Са.тговой  Терновой  некоторые,    кои  повндимому    поддерживаютъ    въ 
своихъ  семействахъ  С1ю  пакостную   секту    въ    праздные   отъ  работъ 
часы,  суть  люди  ограниченнаго  ума,затвердивш1ен'Ькоторое  количество, 
какъ  видно,  вопросовъ  и  отв'Ьтовъ,  и,  ум'Ья  несколько  грамоты,  читаюгь 
тайно  своимъ  семействамъ  множество  словъ,  коихъ  изъ  нихъ    никто 
не  разум-Ьютъ,  но  не    им'Ья    никакого    закона   и   твердыхъ  правилъ, 
упорно  привыкли  тому  только  в'Ьрить,  о  чемъ  на  память  выуча   мыс- 
лить, понимая  не  существо  смысла,  но  звукъ  единый  словъ.  Какъ  бы 
то  ни  было,  но  С1И  люди  въ  обществ*  безпол'Ьзны  могутъ  быть  и  при 
возмутител*  и  большемъ   количествомъ   крайне    вредны.  Семейства 
же  ихъ  и  малол'Ьтные  д'Ьти  во  всякомъ  случае  достойны    сожал-Ьнхя 
и  невинны.  Хорошхе    и    просвященные   священники,    коихъ   у    нихъ 
негь,  повндимому,  могутъ  конечно    обманутыхъ  и  малол'Ьтныхъ   воз- 
вратить на  истинной  путь;  при  маломъ  же  подозр'ЁН1и   обманщиковъ 
н  начинщиковъ  нужно  непременно  удалить,  но  какъ  ихъ  веема  много 
по  НовороссШской  губерн1И,  а   паче    по    сей    губерн1и,    кои   о  чемъ 
здешнея  вся  известна,  то  донеся  симъ  Вашему  Схятельству,  сколь  по 
сему  д-Ьлу  мн*  обнаружилось,  ожидать  буду  наставл'Ьн1я,  какъ  съ  сего 
рода  людьми  по  Высочайшему  повел'Ьнхю  поступать  и  что  въ  какомъ 
случае  чинить  мн*  приказано  будетъ,  а  паче  буди  и  еще  гд*  таковые 
по  отшедшимъ    частямъ    Воронежской    и    Новоросс1йской    губерн1и 
причисленныхъ  во  мн*  вв-Ьренную,  откроются.  Въ  Харьков*  находится 
одннъ  капралъ  отставной,  бывшей  прежде  изъ  числа  главныхъ  духо- 
борцовъ, обратившейся  тому  н-Ьсколько  л^тъ;  не  приказано  ли  будетъ 
[его  доставить  въ  Петербургъ,  ныне  онъ,   будучи   уже   челов'Ькъ   въ 
л-Ётахъ,  находится  большею  частью  по  церквамъ  и  ведетъ  родъ  жизни 
смиренной]^).    Обстоятельн'Ьйшей'-^)    сл^дстихн    и    изыскан1я    о   духо- 
борцахъ  должны  быть    по    Тайной    Експедищи    известны.    О    сихъ 
людяхъ  мною  зд^сь  никакихъ  д1>лъ  не  найдено,  и  мн*  не  зданы. 

Слободская   Украинская  и,  сколь    мн*  известно,  Новоросс1йская 
губерши  таперя  наполнены  людьми  разного  зван1я  безъ  м*стъ,  поль- 


0  Заключенное  въ  скобкахъ  зачеркнуто. 

3)  В'Ьроятно,  описка,  вместо:  обстоятелъв'Ьйппя. 
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зуясь  по  чину  правомъ  дворянскимъ.  С1И  люди  безъ  иьгЬн1й  всячески 
стараются  пользоваться  недоразум'Ьн1ями  кр-Ьстьянъ  и  нер'Ьдко  попа- 
даются по  д'Ьламъ,  называясь  поверенными;  опасн'Ьйшихъ  и  зам*- 
чиныхъ  сего  рода  возмутителями  нужно  бы  непременно  ссы-иать, 
дабы  отъ  нихъ  вр-Ьда,  а  паче  начальствуя  духоборцами,  произойтить 
не  могло.  Не  приказано  ли  будетъ  сихъ  чиновниковъ  праздноше- 
тающихся,  построжее  наблюдая,  смирять  при  случаяхъ. 


№  2.    , 

Опись  хозяйственному  состояшю  духоборцовъ,  возвращенныхъ  по 
Высочайшему  повел^нш  во  свояси  въ  1801  году  въ  Слободскую  Укра- 
инскую Губерн1ю,  въ  уЬзды  Харьковской,  Изюмской  п  Змхевской. 

Харьковскаго  У^зда 
въ    Слобод*    Терновой: 

Федоръ  Щекинъ  съ  братомъ  Ирокофтемъ.  Семейство  состоитъ  изъ 
женска  полу,  живутъ  въ  дом*  у  родной  бабки,  лошадей  п  рогатаго 
скота  не  им^ють;  на  покупку  оныхъ  и  на  друг1е  хозяйственные  на- 
добности полагается 60  руб. 

Федоръ  Посниковъ  съ  невесткою  и  малолетнимъ  племяникомъ 
Захаромъ.  Семейство  состоитъ  изъ  женска  полу,  имЪетъ  избу  и  одну 
лошадь;  на  вспоможен1е  полагается 30  руб. 

Андрей  Посниковъ.  Семейство  въ  двухъ  душахъ  мужеска  полу, 
имущества  никакого  не  имеетъ,  живетъ  у  вышеписаннаго  Федора 
Посникова;  на  заведен1е  двора  и  на  покупку  лошади  и  скота  пола- 
гается  60  руб. 

Ларюнъ  Голенищевъ.  Безъ  семейной,  живетъ  при  отце,  которой 
держится  православ1я  и  къ  духоборцамъ  не  принадлежитъ;  на  вспо- 
можеше  полагается 15  руб. 

Фома  Гремякинъ,  такъ  же  водворенъ  при  отце,  а  ныне  нанялся 
въ  городовые  работники  въ  городе  Харькове:  на  вспоможенхе  пола- 
гается       15  руб. 

Матвей  Позняковъ.  Семейство  состоптъ  мужеска  полу  въ  3  ду- 
шахъ, живетъ  въ  ветхой  избе,  лошадей  и  другаго  скота  не  имеетъ;  на 
покупку  онаго  полагается 40  руб 
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Тимофей  Малаховъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу,  К1)0М'Ь 
женска,  въ  4  душахъ,  живетъ  въ  ветхой  паб*,  лошадей  и  другаго  ско- 
та не  им-Ьетъ:  на  покупку  логнадей  и  скота  полагается      .    .  50  руб. 

Иванъ  РЬпинъ  съ  братьями  Даниломъ  и  Игнатьемъ.  Семейство 
состоитъ  мужеска  полу,  кром*  женска,  въ  6-ти  дуптхъ,  им-Ьютъ  дворъ 
съ  постройкою  и  одну  лошадь;  на  вспоможенхе  и  на  покупку  лошадей 
п  скота  полагается       60  руб. 

Яковъ  Лукьяновъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  трехъ  ду- 
шахъ, дворъ  пм-Ьетъ  обстроенный,  но  лошадей  и  другаго  ни  какого 
скота  не  им-Ьетъ;  на  покупку  онаго  и  на  вспоможеше  полагается  50  руб. 

Ермахъ  Лежибоковъ.  Безъ  семейной,  отецъ  его  держится  право- 
слав1я,  изъ  сей  слободы  помалости  земли  пересиляется  въ  изюмсшй 
уЬздъ  и  оставляетъ  сыну  дворъ  и  избу,  но  скота  никакого;  на  вспо- 
можен1е  ему  полагается       25  руб. 

Павелъ  Махонинъ  съ  братомъ  Емельяномъ.  Перьвой  живетъ  при 
отц-Ь,  которой  держится  православ1я,  а  другой  живетъ  въ  город* 
Харьков*,  въ  найму  въ  работникахъ;  имъ  полагается     ...  50  руб. 

Иванъ  Власовъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  2  душахъ 
кром*  женска,  имЪетъ  дворъ,  избу  и  одну  лошадь;  на  вспоможен1е 
полагается  ему 25  руб. 

Васил1й  Власовъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  пола  въ  двухъ 
душахъ,  им'Ьетъ  дворъ  и  избу,  скота  никакого;  на  вспоможеше  ему 
полагается 40  руб. 

Логинъ  Голищевъ.  Семейство  состоитъ  въ  двухъ  душахъ  мужеска 
пола,  им*етъ  дворъ  и  избу,  лошади  и  другаго  скота  ни  какого  не 
им'Ьетъ;  на  покупку  онаго  полагается 40  руб. 

Степанъ  Голищевъ.  Семейство  состоитъ  мужска  полу  въ  трехъ 
душахъ,  кром*  женска;  ничего  не  им'Ьетъ,  живетъ  у  товарищей;  на 
обзаведенхе  двора  и  домашняго  скота  полагается 60  руб. 

Ефимъ  Гритчинъ.  Живетъ  при  отц-Ь,  которой  держится  право- 
слав1я;  на  вспоможен1е  полагается 15  руб. 

Федоръ  Гритчинъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  двухъ 
душахъ,  им'Ьетъ  дворъ,  избу  и  одну  лошадь,  а  бол-Ье  ничего;  на 
вспоможеше  ему  полагается 25  руб. 

Петръ  Кузнецовъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  двухъ 
душахъ,  им'Ьетъ  дворъ,  избу  и  лошадь:  на  вспоможенхе  полагается  25  руб. 

Трофимъ  Голищевъ  съ  женою,  им'Ьетъ  дворъ  и  избу,  больше 
ничего;  на  вспоможеше  полагается .  80  руб. 
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Максимъ  Уласовъ,  Павелъ  Махонинъ  и  АлексЬй  Головинъ,  безъ 
семейные,  ничего  не  имЬютъ  и  живутъ  у  товарищей;  на  обзаведен1е 
имъ  полагается  каждому  по  25  рублей 75  руб. 

въ  Слобод*  Большихъ  Проходахъ: 

Иванъ  Гончаровъ  съ  сестрами  и  невесткою,  им-Ьеть  дворъ,  избу 
и  одну  лошадь;  на  вспоможен1е  полагается 25  руб. 

Григорхй  Гончаровъ.  Семейство  состоитъ  изъ  женска  пола, 
им'Ьетъ  дворъ,  избу  и  дв*  лошади;  на  вспоможенхе  полагается     15  руб. 

Платонъ  Гончаровъ.  Семейство  состоитъ  въ  пяти  душахъ  мужеска 
пола,  им'Ьетъ  дворъ,избу  и  дв*  лошади;  на  вспоможенге  полагается  20  руб. 

СергЬй  Сухаревъ  сь  невесткою.  Семейство  состоитъ  изъ  женска 
пола,  двора  и  имущества  не  им'Ьетъ  никакого,  живетъу  вышеписанныхъ 
Гончаровыхъ:  на  заведен1е  двора  и  на  покупку  лошади  и  скота 
полагается 60  руб. 

Аврамъ  Пенцовъ.  Им'Ьетъ  сына,  которой  держится  православхя, 
им'Ьетъ  дворъ,  избу,  три  лошади  и  одну  корову;  на  вспоможеше 
полагается 10  руб. 

Васил1й  Сухаревъ,  Мина  Кусковъ,  Григор1й  Блудовъ  и  Степанъ 
Сухаревъ,  безъ  семейные,  ничего  не  им-Ьютъ,  живугь  у  своихъ  това- 
рищей; на  о6заведен1е  полагается  каждому  по  25  рублей  .    .  100  руб. 

Въ  сихъ  слободахъ  всЬ  жители  землями  влад-Ьютъ  по  выписямъ, 
кр-Ьпостямъ  и  по  другимъ  зд-Ьлкамъ  изъ  давна,  а  потому  и  означенные 
духоборцы,  по  возвращен1и  своемъ,  принадлежащ1е  имъ  земли  во 
вляд'Ьше  пркняли,  но  за  прошеств1емъ  уже  половины  л'Ьта,  такъ  же 
по  недостатку,  и  обратясь  на  приведенхе  въ  устройство  жилищъ,  въ 
хл-Ьбопашество  еще  не  вступили,  а  пропиташе  им-Ьють  отъ  рукод'ЬлШ 
и  работъ,  а  н'Ькоторымъ  выданъ  хл-Ьбъ  заимообразна  изъ  обще- 
ственныхъ  сельскихъ  магаз'Ьйновъ. 

Изюмскаго  уЬзда 

въ  Слобод'Ь  Петровской: 

СергЬй  Поповъ.  Семейство  его  состоитъ  мужеска  полу,  кром'Ь 
женска,  въ  четырехъ  душахъ,  им'Ьетъ  дворъ,  дв-Ь  избы  и  нужные 
крестьянскхе  строен1я,  лошади,  рогатой  и  другой  домашн'Ьй  скотъ, 
равно  пахатная   земля  и   сЬнокосы   во   влад'Ьн1и   его   состоять,   ибо 
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семейство  его  оставалось  на  м'ЬсгЬ  въ  сей  слобод*  и  сохранило  всЬ 
хозяйственныя  заведен1Я,  а  потому  и  не  нуждается  въ  споможен1и. 

Яковъ  Перегудовъ.  Семейство  его  состоять  мужеска  п<злу  въ 
двухъ  душахъ,  им-Ьеть  одну  только  обветшалую  избу,  другихъ  же 
строен1й,  скота  и  прочихъ  крестьяяскихъ  необходимостей  не  им^еть; 
на  вспоможен1е  ему  полагается 40  руб. 

Иванъ  Сукрутовъ.  Ничего  у  себя  не  им-Ьетъ,  жив^гь  въ  изб* 
съ  вышеписаннымъ  Яковомъ  Перегудовымъ;  на  обзаведен1е  дворомъ 
и  нужнымъ  скотомъ  полагается 60  руб. 

Зм1евскаго  УЪзда 

въ    Слобод*   Охочей: 

ч 

Федоръ  Кухтинъ.  Семейство  состоит  ь  мужеска  полу,  кром*  женска, 
въ  двухъ  душахъ,  им^етъ  дворъ  и  избу,  изъ  домашняго  скота  им^еть 
только  одну  лошадь;  на  вспоможен1е  ему  для  покупки  скота  и  на 
друг1я  обзаведен1я  полагается 25  руб., 

да  живущимъ  съ  нимъ  въ  одной  изб*  родственникамъ  его  Ивану 
и  Прокофш  Кухтинымъ  на  покупку  лошадей  по  25  рублей       50  руб. 

Анисимъ  Кухтинъ  съ  братомъ  Андр'Ьемъ.  Семейство  состоитъ 
въ  трехъ  душахъ  мужеска  пола,  кром*  женска,  живутъ  въ  одной 
плетневой  изб*,  лошадь  им*ютъ  только  одну  и  бол*е  ничего;  на 
покупку  другой  лошади,  домашняго  скота  и  на  друг1я  заведен1Я 
полагается 60  руб. 

въ  Слобод*  Верховой  Верек* 

СергЬй  Строевъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  пола  въ  двухъ 
душахъ,  им*етъ  дворъ,  избу  и  довольное  строеше,  изъ  домашняго 
скота  только  одну  лошадь;  на  вспоможен1е  полагается  ...  20  руб., 

да  живущему  съ  нимъ  въ  одной  изб*  брату  епо  Михаилу  на 
постройку  избы  и  на  покупку  скота  и  прочаго 60  руб. 

Исай  Збитневъ  и  Трофимъ  Воевъ  съ  братьями  Иваномъ  и 
Ефимомъ.  Везъ  сем*йные,  никакого  имуш;ества  не  им*ютъ,  а  прожи- 
ваютъ  у  товариш;ей  своихъ  въ  работахъ;  на  обзаведенхе  имъ  полагается 
каждому  по  25  руб 100  руб. 

Архипъ  Ваевъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  трехъ 
душахъ,  дворъ  и  строеше  им*етъ  довольное,  изъ  домашняго  скота 
только  одну  лошадь;  на  вспоможение  полагается 20  руб. 


Иванъ  Барбинъ.  Живетъ  во  двор*  у  отца  своего,  который  держится 
православ1я  и  не  принадлежигь  къ  духоборцамъ;  на  вспоможен1е 
полагается 15  руб. 

Федоръ  Сидоровъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  пола  въ  двухъ 
душахъ,  двора  и  имущества  никакого  не  им-Ьетъ,  а  проживаетъ 
у  товарищей;  на  заведен1е  строен1я  и  хозяйства  полагается     .  60  руб. 

Федоръ  Збитиевъ.  Семейство  состоитъ  мужеска  полу  въ  двухъ 
душахъ,  дворъ  им'Ьетъ  довольно  обстроенный,  изъ   домашняго    скота 

только  одна  лошадь;  на  вспоможенхе  полагается 20  руб, 

а  всего  въ  три  уЬзда     .     .    1550  руб. 

Вышеписанные  слободы  Изюмскаго  уЬзда  Петровская  и  Зм1евская 
Охочая  и  Верховая  Берека  прежде  состояли  въ  НовороссШской  губерши, 
и  къ  нимъ  земли  обмежеваны  по  числу  душъ,  а  потому  въ  каждомъ 
селенш  чрезъ  несколько  времени  жители  уравниваютъ  между  собою 
земли  по  сем-Ьйствамъ,  противу  прибыли  и  убыли  душъ,  при  каковомъ 
уравнеши  въ  наступающую  весну  и  духоборцы  получатъ  свои  участки 
противу  пропорщи  душъ;  а  по  возвращеши  ихъ  хотя  и  отводимы 
были  части  земли,  оставшхесь  не  засЬянными,  но  въ  радсужден1е 
поздаго  летняго  времени,  а  другхе  по  недостатку  и  упражняясь  въ 
устроенш  жилищъ,  въ  хлебопашество  не  вступили,  пропитанге  жъ 
нын*  им^ютъ  отъ  рукод'Ьл1й  и  работъ,  и  сверхъ  того  приказано 
нуждающимся  отпустить  въ  заимообразъ  хл^ба  изъ  общественныхъ 
сельскихъ  магазейновъ. 

Сумма,  исчисленная  въ  сей  описи  на  вспоможенхе  имъ,  1550  рублей, 
расположена  по  м-Ьстнымъ  цЪнамъ  и  по  нуждамъ  каждой  семьи,  въ 
разсужденш  достатка,  числа  работниковъ  и  другихъ  одной  предъ 
другою  выгодъ. 

На  подлинной  подписалъ:  1^аждаяск1й  Губернаторъ  Зиль- 
бергарнишъ 

Съ  подлиннымъ  св'Ьрялъ:  Келлежсшй  Сов'Ьтникъ  Михайловъ 

№  3. 

Статъ  Харьковскихъ  Казенныхъ  училищъ,  сочиненный  декабря 
21  дня  1782  г. 

Учителю  закона  Бож1я  50  руб.  Обучать  въ  неделю  3  часа, 
именно  въ  субботу  отъ  8  до  11  ^ь,  къ  чему  определить  изъ  учителей 


33 

сихъ  училищъ  или  Харьковскаго  Коллепума  изъ  студентовъ,  кто  по 
учен1И  его  способенъ. 

Французскому  яз.  обучать  тремъ  учителямъ:  за  обучен1е  син- 
таксису— 275  р.,  за  обучен1е  грамматик* — 180  р.,  за  обучен1е  чтешю 
и  письму — 100  р.  Немецкому  яаыку  обучать  тремъ  учителямъ:  за 
обучеиге  синтаксису — 275  р.,  за  обучен1е  грамматик* — 180  р.,  за 
обучен1е  чтешю  и  письму— 100  р.  На  оба  предмета:  обучать  до  полудня 
въ  нед-Ьлю  20  ч. 

Росс1йской  грамогЬ  учить:  читать,  писать  и  правописан1ю — 1 
учитель;  ему  жалованья— 100;  обучать  въ  нед-Ьлю  24  ч. 

ЖасИованья  учителямъ:  фортификащи  и  артиллерш — 200  р., 
геометр1и — 150  р.,  ариеметики— 100  р.,  геодез1и — 100  р.,  рисован1я  и 
живописи — 200  р.;  на  обучен1е  вс*мъ  этимъ  предметамъ — 16  ч.  въ 
нед'Ьлю  поел*  полудня. 

Жалованья:  учителю  танцевъ— 200  р.,  учителю  игры  на  клави- 
кордахъ — 60  р.;  обоимъ  на  обучеи1е — 6  ч.  въ  неделю. 

Учителю  исторш  и  географш — 120  р.  жалованья;  на  обучен1е — 
16  ч.  въ  нед-Ьлю. 

Учителю  вокально-инструментальной  музыки — 300  р.  жалованья; 
на  обучен1я — 24  ч.  въ  нед'Ьлю. 

Годового  жалованья:  директору — 300  р.,  интенданту — 120  р , 
сержанту — 12  р.,  ротному  квартемистру — 9  р.,  каптенармусу— 9  р., 
тремъ  капраламъ — по  6  р. 

Учениковъ — 75;  имъ  на  пищу  и  на  столовые  приборы,  на  содер- 
жаще посуды,  столовь  и  скамей — по  12  р.  на  каждаго,  а  всего — 900  р. 

Въ  счетъ  этой  суммы  изготовлялись  особые  кафтаны  п*вчимъ 
и  музыкантамъ,  халаты,  туфли  и  колпаки  для  больныхъ  учениковъ, 
а  также  производилась  починка  музыкальныхъ  инструментовъ. 

На  чернила,  перья,  бумагу,  краски,  книги,  дрова,  св-Ьчи  расхо- 
довались суммы,  собираемыя  за  право  учеп1я  съ  д"Ьтей  дворянъ  и 
разночинцевъ. 

Росписая1е,  какое  состоящихъ  при  Харьковскихъ  училищахъ 
ученикамъ  полагается  од'Ьян1е,  въ  как1е  именно  сроки  и  въ  какую  сумму 

Въ  одинъ  годъ: 

Рубахъ  три,  въ  каждую  по  5  аршинъ  холста,  а  аршинъ  по  8  к. 
—всего  1  р.  20  к. 
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За  шитье  ояыхъ  за  каждую  по  10  к. — всего  30  к. 

Манишекъ  съ  рукавами  дв*,  въ  каждую  по  два  съ  половиною 
аршина,  итого  5  аршинъ  по  ю  к. — всего  50  к. 

Манжетъ  кпсейныхъ  пли  батметовыхъ,  который  д'Ьлать  не  бол*е 
вершка — 60  к. 

Чулокъ  шерстяныхъ  дв*  пари  по  15  к. — итого  30  к. 

Чулокъ  нытныхъ  дв*  пари  по  30  к. — итого  60  к. 

Башмаковъ  одна  пара — 30  к. 

Сапоговъ  три  пари  по  50  к. — 1  р.  50  к. 

На  подметки  и  на  починку— 25  к. 

Ленты  шерстяной  на  косу  4  арш.,  по  4  к.  аршинъ, — 16  к. 

Пудри  одинъ  фунтъ — 6  к. 

Мыла  шесть  фунтовъ—  6  к. 

Итого  на  одного  ученика — 6  р.  1  к.,  а  на  75 — 450  р.  75  к. 

Въ  два  года: 

На  сертукъ  и  одни  шаровары  сЬрого  не  крашеннаго  фабричнаго 
сукна  четыр-Ь  аршина  по  40  к. — всего  1  р.  60  к. 

Холста  на  подкладку  10  аршинъ,  а  аршинъ  по  5  к.,— всего  50  к. 

На  полукафтанье,  одн*  шаровары  и  на  вершокъ  шапки  жолтого 
фабричнаго  сукна  три  аршина,  а  аршинъ  по  60  к., — всего    1   р.  80  к. 

Юфты  къ  двоимъ  шароварамъ,  ца  всякое  по  35  к., — своего  70  к. 

Холста  на  подкладку  7  аршинъ,  а  аршинъ  по  5  к., — всего  35  к. 

Крючковъ  къ  полукафтану  три  палочки,  каждая  по  3  к., — 9  к. 

На  два  кушака  стамету  красного  одинъ  аршинъ  съ  половиною, 
а  аршинъ  по  50  к., — всего  75  к. 

Къ  кушакамъ  въ  средину  подъ  каждой  холста  хрящу  по  три 
четверти-одинъ  аршинъ  съ  половиною,  а  аршинъ  по  4  к., — всего  6  к. 

На  опушку  шапки  б-Ьлой  смушокъ — 20  к. 

Клеюнку  подъ  оную  полъ  аршина,  а  аршинъ  по  6  к., — 3  к. 

Галстукъ  черной — 6  к. 

Гребенка  роговая — 6  к. 

На  шитье  мундировъ,  шапки,  шароваровъ,  шенелей,  тожъ  и  на 
нитки — 1  р.  20  к. 

Сукна  синего  фабричного  на  шенель  4  аршина,  а  аршинъ  по 
55  к., — всего  2  р.  20  к. 

На  обшлагъ  и  воротникъ  фабричного  же  б'Ьлаго  сукна  четверть 
аршина— 12  к. 
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На  подкладку  красной  коразнны  четире  аршина  съ  половиною— 66  к. 

На  подкладку  въ  спину  и  въ  рукава  холста  хрящу  три  аршина, 
а  аршинъ  по  4  к., — 12  к. 

Итого  на  одного  ученика  въ  2  года — 10  р.  51  к  (на  одинъ  годъ 
на  одного  ученика — 5  р.  25^/2  к.),  а  на  всЬхъ  75  учениковъ  въ  2  года 
—788  р.  25  к.  (на  одинъ  годъ  на   всЬхъ  учениковъ— 394  р.  1241  к.). 

Въ  шесть  Л'Ьтъ: 

Пряжка  къ  галету ху  м-Ьдная — 6  к. 

Пуговицъ  м'Ьдннхъ  къ  сертуку  восемнадцать,  каждая  по  одной 
копейки, — 18  к. 

Кровать  переплетенная  веревками — 60  к. 

Тюфякъ  обшитой  тикомъ,  набытой  шерстью — 90  к. 

Простинь  дв-Ь,  полагая  на  каждую  по  6  ар.  холста,  а  аршинъ 
по  6  к., — всего  72  к. 

Тиковую  жъ  наголовную  подушку,  набитою  шерстью — 36  к. 

Наволочокъ  холстяныхъ  три,  полагая  на  каждую  по  три  аршина, 
а  аршинъ  по  7  к.,— 21  к. 

На  од-Ьяло  б'Ь.1аго  фабричного  сукна  одинъ  аршинъ  десять 
вершковъ  съ  половиною— 90  к. 

П1етка  сапожная — 6  к. 

И^етка  кафтанная  одна — 12  к. 

Пряжки  башмачныя — 30  к. 

Итого  на  одного  ученика — 4  р.  41  к.  (на  одинъ  годъ  78^/2  к.),  а 
на  75  учениковъ — 330  р.  72  к.  (на  одинъ  годъ — 55  р.  1272  к.). 

Итого  на  платье  и  обувь,  постелю  и  протчее,  разчитывая  на  годъ, 
приходить  на  каждаго  по  двенадцати  рублей,  а  на  75  учениковъ — 
900  р.,  а  всей  суммы  на  жалованье  и  содержап1е  учениковъ  пять 
тысячъ  восемсотъ  руб. 

На  подлинномъ  подписано  тако: 

Дмитр1й  Норовъ  (Харьковск1й  губернаторъ). 

Къ  сему  штату  сд'Ьлано  въ  1780  г.  Прим'Ьчаше: 

Въ  данномъ  Харковскому  Казенному  Училищу  Учрежденш  въ 
3-мъ  пункт*  написано:   кром*   отпускаемыхъ   изъ   Казенной   Палаты 
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4000  р.  отпускать  иа  содержаше  сего  училища  изъ  процентовъ  со6р1- 
раемыхъ  за  отдаваемую  капиталную  классическую  сумму  по  1000  р. 
въ  годъ,  да  изъ  Приказа  Призр'Ьн1я  изъ  "процентныхъ  же  по  восми 
сотъ  рублей,  всего,  кром-Ь  собираемыхъ  экономическихъ  денегъ,  въ 
годъ  по  5800  р.  С1Я  сумма  съ  начала  отпускаема  не  была  отчасти 
потому,  что  въ  то  время  экономическими  нужные  и  опред+>.ленные 
расходы  выполнять  можно  было,  а  отпуска^пось  по  случаю  вновъ 
построенныхъ  связей,  сколько  по  см-ЬгЬ  къ  надобности  требовалось. 
Экономическ1е  деньги,  собираемые  по  всегодно  въ  томъ  учреждепхп, 
предписано  употреблять  на  содержан1е  библ1отеки,  на  починку, 
отопливаше  и  осв'Ьщепхе  классического  дома;  а  какъ  ц'Ьны  нын-Ь  во 
всЬхъ  вещахъ  и  съестныхъ  припасахъ  гораздо  возвисилисъ,  то  и 
мундиръ  на  казенныхъ  питомцевъ  перем'Ьненъ,  и  д-Ьлается  такой, 
какъ  нын*  состоитъ,  уже  несколько  лЬтъ. 

Н'Ькоторые  науки,  кром-Ь  написанныхъ  въ  семъ  ШтагЬ  въведены, 
а  друпе,  какъ  то  обученге  на  к-лавикордахъ,  за  неим'Ьн1емъ  учителя, 
необучается;  въ  м'Ьсто  же  положенныхъ  для  обучен1я  языковъ  П1естн 
учителей,  обучаютъ  только  три,  одинъ  французскаго,  а  два  нЬмецкаго, 
за  неим'Ьшемь  суммы  выписать  изъ  Университета  и  содержать 
иностранныхъ,  совершенно  знающихъ  языки  и  друг1я  науки,  людей,  а 
естли  сумма  найтится  можетъ,  то  изъ  Кенигсбергскаго  Университета 
достойныхъ  профессоровъ,  съ  опред'Ьлен1емъ  жалованья  по  400  рублей 
въ  годъ  и  другихъ  выгодъ,  въ  непродолжительномъ  времени  вы- 
писать не  трудно  будетъ. 

Въ  должности  директора 

Примеръ-махоръ  Густавъ  фонъ-Буксгевденъ. 


№  4. 


В'Ьдомость  1790  г.  о  Харковскомъ  Казенномъ  Училищ'Ь,  какимъ 
языкамъ  и  наукамъ  во  ономъ  учениковъ  обучаютъ,  колико  для 
каждой  науки  и  языка  учителей,  ихъ  имена  съ  означен1емъ,  какимъ 
наукамъ  каждой  обучаетъ  по  сколько  въ  неделю  часовъ,  и  сколько 
за  все  то  получаеп>  въ  годъ  жалованья: 
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Учителя  языковъ: 
Росс1йскаго: 

1.  Синтаксису,  Риторики  и  Логики,  опъ  же  и  Закона  Бож1я — 
Федоръ  Кудрицк1й— 8  ч.  въ  недЬлю— 250  руб.  жалованы!. 

2.  Грамматики,  онъ  же  и  катихизиса  и  первой  части  Арифметики 
— Пванъ  МаЛиновскШ— 18  ч.  въ  нед. — 75  руб.  жа.1.  За  смотр'Ьн1е  же  за 
пенскжерами  и  питомцами  ползуется  классическою  квартирою  и  пищею. 

3.  ГраммогЬ,  читать  и  писать,  онъ  же  и  танцованью — Иванъ 
Якубовск1й — 44  г.  въ  нед. — 100  р.  жал. 

Н'Ьмецкаго: 

1.  Синтаксису  и  Грамматики,  онъ  же  и  географ1и— Федоръ 
Олденбергеръ — 22  ч.  въ  нед. — 200  р.  жал. 

2.  ГраммогЬ  читать  и  писать — Пванъ  Розе — 22  ч.  въ  нед. — 100  р. 
жал.,  онъ  же  и  надзиратель,  за  что  пользуется  квартирою   и    пищею- 

Французскаго: 

1.  Синтаксису,  Грамматик*  и  ГраммотЬ — Григор1й  Дмитр1евъ — 
22  ч.  въ  нед. — 300  р.  жал. 

Учители  Наукъ: 

1.  Фортификащи  и  Артиллер1и — Иванъ  Николаевъ — 16  ч.  въ 
нед. — 250  р.  жал. 

1.  Геометр1И,  Физик*  и  Механик* — Гаврило  Карин'Ьевъ — 24  ч. 
въ  нед. — 250  р.  жал. 

1.  1-й  части  Арифметики  и  Геодезш — Павелъ  Тертичниковъ — 
20  ч.  въ  нед. — 100  р.  жал. 

1.  Архитектур*— Максимъ  Калиновсшй — 8  ч.  въ  нед. — 100  р.  жал. 

1.  Рисовашю — Семенъ    МаяцкШ — 16    ч.    въ    нед. — 250    р.    жал. 

11  учителей 

Итого  на  учителей  1975  р. 
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Све|)хъ  оныхъ  учителей  при  семъ  Училищ'Ь  состоять  чины: 

При  контор'Ь: 

1.  За  Директора  Примеръ-майоръ   Густавъ    фонъ-Буксгевденъ — 
800  р.  жал. 

1.  Экономъ  прапорщикъ  Василей  Сидоренковъ,  сверхъ  казенной 
пищи,  квартиры,  дровъ,  св'Ьчей  и  услугъ — 80  р. 

1.  Для  письменныхъ  д-Ьлъ  Регистраторъ  Иванъ  Золотаревъ — 100  р. 

При  больниц'Ь: 

1.  Л'Ькарь  Иванъ  Романовск1й— 50  р. 

2.  Подл-Ькарь  Григор1й  Койленковъ — 50  р. 

В-Ьдомость  о  вокалной  и  пнструменталной  музыки: 

1.    Учитель    вокалной    и    инструментальной    музыки— Максимъ 
Канцевичъ — 300  р. 

Музыканты  на  жалованьи: 

1.  Петръ  Виноградск1й— 5Г)  р. 

2.  Антонъ  Списаревск1й — 50  р.   За   смотр'Ьше    малыхъ   п'Ьвчихъ 
ползуется  квартирок)  и  пищею. 

3.  Климъ  Гриневъ— 50  р. 

4.  Тимофей  Макаренковъ — 50  р. 

5.  Павелъ  Харченковъ — 50  р. 

6.  ГригорШ  Друголюбск1й — 50  р. 

7.  Илья  Поповъ,  сверхъ  квартиры  и  пищи, — 30  р. 

П'Ьвч1е  на  жалованьи: 
Басисты: 

1.  Федоръ  Дмитревичъ— 50  р. 

2.  Егоръ  Ивановь — 50  р. 

3.  Ефимъ  ДмитревскШ — 50  р. 


39 

4.  Леонт1й  Хламовъ  тепористъ— 40  р. 

Птого  на  му;)ыкачный  классъ,  кром*  ма.;1ыхъ  и-Ьвчихъ,— 820  р. 

А  в<ч»го  вс*мъ  вышеозначопнымь  чпнамъ  и  учителямъ  жаю- 
ванья — 3875  р. 

За  вышеписаннымъ  расходомъ  остается  пзъ  отпускав мыхч)  на 
содержание  сего  Училища  4000  р. — 625  р.,  кои  въ  расходъ  употреб- 
ляются, а  именно: 

На  ноты,  струны  и  починку  инструментовъ — 60  р. 

Портному  аа  шитье  по  договору  казениымь  ученикамъ  платья — 
60  р.,  а  за  починку  старого  ползуется  квартирою  и  дровами  на  одну  п-Ьчь. 

Сапожнику  за  шитье  на  казенныхъ  ученикоцъ  50  челов-Ькъ  игъ 
своего  товара  сапоговъ  отъ  каждаго  за  весь  годъ,  тожъ  и  за  починку, 
по  3  р.,— 150  р. 

Да  малымъ  п'Ьвчимъ  12  челов-Ькамъ  отъ  каждаго  по  4  р. — 48  р. 

Портомойк-Ь  за  мытье  ученическаго  и  столоваго  б'Ьлья  въ  годъ — 60  р. 

Нужно  им-Ьть  восми  сторожей,  каждому  по  15  р., — 120  р. 

Да  трехъ  кухарокъ — 36  р. 

На  починку  печей  и  протчаго  примерно  полагается — 81  р. 

Итого  4000  р. 

Отъ  находящихся  въ  семъ  Училищ1ь  пенсюнеровь  за  содержан1е 
пищею  и  квартирою,  тожъ  и  за  учен1е,  въ  семъ  1790  г.  собрано  325  р., 
да  епхе  надежно  въ  семъ  же  году  получить  335  р.,  всего  660  р. 
Оные  деньги  на  с()держан1е  ихъ  и  трехъ  надзирателей,  да  на  отоплеше, 
осв-Ьщенхе  и  починку  той  связи,  вь  коей  пребываше  оию  им-Ьють, 
исходятъ. 

Отъ  волоитеровъ  дворянскихъ  дЪтей,  прнходящихъ  изъ  квартиръ, 
въ  семъ  году  собрано  отъ  каждаго  по  12  и  по  6  рублей — 726  р.; 
надежно  получить  въ  семъ  же  году  222  р.,— всего  948  р. 

Изъ  оныхъ  полученныхъ  денегъ  въ  расходъ  употреблено:  для 
питомцовъ  рубашечного,  скатертного  и  подкладочного  холста  за  94  р. 
84  к.;  сукно  на  платье  130  аршинъ  по  80  коп.— 104  р.  40  к.;  дровъ 
куплено  въ  семъ  году  за  124  р.  40  к.;  на  пищу,  медикаменты,  книги 
и  бумагу  1ЮНЯ  по  1  число — 370  р.  46  к.;  куплено  шляпъ  за  17  р.  50  к.; 
заплочено  за  пошитье  120  рубахъ — 14  р.  40  к.  Итого — 726  р. 

Сверхъ  выгпеписанныхъ  суммъ  представлено  Наместническому 
11равлен1ю  объ  отпуск'Ь  изъ  процентовъ  классической  капиталной 
суммы  447  р.  на  нужную    пристройку;    да   взам-Ьнъ   выданныхъ   изъ 
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вступившей  въ  семъ  году  экономической  суммы  учителямъ  за 
сентябрскую  прошлаго  789  г.  треть — 153  р. — всего  600  р.;  въ  которое 
число  принято  толко  300  р.,  а  естли  и  остальные  300  р.  отпущены 
булутъ,  то  надежно,  что  съ  имеющими  вступить  экономическими 
денгами,  классы  и  казенныхъ  учениковъ  на  нынЬшнемъ  положенш 
содержать  можно,  но  другаго  платья  и  новыхъ  постелей  построить 
булетъ  не  изъ  чего. 

Примеръ-маюръ  Густавъ  фонъ-Вуксгевденъ. 


Ив.  Турцевичъ. 


ФИД0Л0ГВ1ЕСК1В  зтлки 


и  иилт 


(11Р0Д0ЛЖЕН1Е). 


^1^!$- 


Ф 


нъжинъ 

Типо-лпт.  наел.  В.  К.  Меленевскаго. 
19  0  7. 


Печатано  по  постановлеи1ю  Конференщи  Историко-Филологаческат  Института 
Князя  Везбородко.  Ди])екторъ  Института  Ф.  Гельбне, 
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IV. 
ОрИшив  тах1ти8  и  орИтив  тах1ти8дие^). 

Верховный  богъ-покровитель  Рима,  Юпптеръ  Капитол1йск1й 
назывался  оффпц1ально  всегда  орЫтив  тах1ти8.  Эти  эпитеты 
его  мы  встречаем  1>  много  разъ  в'ь  разнаго  рода  памятникахъ 
Римской  письменности,  между  прочимъ  въ  весьма  многихъ 
надписяхъ.  Иногда  находимъ  эти  ^^питеты  присвоенными  и 
лругимъ  Юпитерамъ  или  Зевсамъ,  напр.  Юпитеру  Латин- 
скому, Пепнинскому,  Зевсу  Гелюпольскому,  Долихинскому, 
Дамасскому-),  Зевсу-Бал марко ду  {}V^рш  -^гтпш). 

Казалось-Оы,  что  зти  важные,  часто  встр'Ьчаю1ц1еся  эпрггеты 
Юпитера  объясняются  въ  комментар1яхъ  къ  древнимъ  ав- 
торамъ  или  въ  другихъ  фплологическихъ  пособ1Яхь;  но  на 
самомъ  дЪл'Ь  они  часто  оставляются  совс'Ьмъ  безъ  разъ- 
яснения, а  вполн1^>  обстоятельнаго  объяснеп1я  ихъ  намь  встр'Ь- 
чать  не  приходилось;  едва-ли  филологи,  въ  частности  пере- 
водчики Латинскихъ  авторовь,  всегда  даютъ  себ'Ь  точный 
отчеть  нъ  значен1и  этихъ  словь.  По  крайней  м^Ьр-Ь  переводятъ 
ихъ  разно.  У  Н'Ьмецкихъ  авторовъ  .слова  орИтив  тахтив, 
какъ  эпитеты  Юпитера,  передаются  чаще  всего,  кажется, 
черезъ  с1ег  Ье81е  ипй  8Говв4е;  такой  переводъ  ихъ  мы  находимъ 
напр.  у  Т.  Моммзена  и  у  Преллера.  Онъ,  кажется,  страдаетъ 


^)  Этотъ  этюдъ  былъ  читаиь  въ  зас'Ьдап1И  Историко-Филолог. 
Общества  при  Иистит}'гЬ  Ки.  Безбородко. 

*^)  См.  РгеПег,  Кбт.  МуШо1о^1е.  Фирмикъ-Матернъ  МакЬез.  1.  I,  14 
(8ки1сЬ)  лишаетъ  Юпитера  КапитолШскаго  эпитетовъ  ор11тп8  тах1ти8 
н  придаетъ  ихъ  Солнцу  (8о1  орИте  тах1то,  ^и^  тесИат  саеИ  роззхйез 
раг1ет,  теп8  типсИ  аЦие  1етрег1е8,  <1их  отппшт  а^^ие  ргшсер8  и  пр.), 
но  въ  его  гороск()П1П  эти  слова  играютаэ  роль  именно  какъ  эпитеты 
Юпитера  (см.  ниже).  Сегез  орИта  тах1та— въ  надписи  ОгеПьНепхеп, 
СоИ,  №  5717. 
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некоторою  неясностью,  но,  мол^етъ  быть,  въ  данномъ  случа* 
это — достоинство.  Л.рупе  ученые  Н'Ьмцы  переводить  иначе: 
напр.  ч.  йег  11осЬ81е  |51Ш^81е  (Фридлендеръ  81иеп^2:е8с11.  Котз, 
111^,  стр.  549);  Штовассеръ,  въ  своемъ  словарФ>  (в.  V.  Ьоп118), 
указавъ  для  Ьопиз  значен1я  ^;паЙ1^,  Гге1^еЫ^,  прпбавляетъ: 
БаЬег  йег"  Ве1пате  Вопа  йеа . . .  ипй  йев  111р|1:ег ...  и  приводптъ 
слова  Цицерона  рго  (1ото,  57;  иного  понимашя  этого  слова 
онъ  не  указываетъ.  У  насъ  проф.  0.  Ф.  З'Ьлинсюй  называетъ 
Юпитера  Капйтол1йскаго  „всеблагимъ  и  всевышнимъ**  (см. 
Ы^>стн.  Евр.,  1893,  Янв.,  стр.  28);  проф.  В.  И.  Модестовъ  зейет 
1оУ18  орИш!  тах1т1  у  Тацита,  Н184.  III,  72  перевелъ  такъ: 
„с1^далпще  верхонпаго  Юпитера".  Къ  этому  пс^реводу  онъ 
дал  ь  сл'Ьдующее  пояснеше:  „Эти  прилагательныя  составляютъ 
обыкновенные  эпитеты  Юпитера  (сл'Ьдовало  прибавить:  Капи- 
тол1йскаго),  которые  не  пмЪютъ  себ^Ь  вполн'Ь  соотв'Ьтствующих  ь 
въ  русскомъ  языкЪ;  т'Ь  же  эпитеты  подобнаго  рода  (напр. 
всеблаг1й),  которые  мы  прилагаемъ  къ  христ1анскому  болсеству, 
не  годятся  для  языческаго**.  Мы  не  думаемъ,  чтобы  это  объ- 
яснен1е  могло  кого-либо  удовлетворить.  Вопросъ  зд'Ьсь  в'Ьдь 
не  в'1>  том7>,  годится-ли  или  не  годится  эпитеть  „всеблапй" 
для  Юпитера,— мы  увидимъ,  что,  по  мн'Ьн1ю  Цицерона,  онъ 
виолн'Ь  для  него  годился, — а  въ  томъ,  значило-ли  оритиз 
въ  этомъ  сочетан1И  „всеблапй".  Почему  это,  в ъ  самомь  д'Ьл'Ь, 
язычникъ  не  могь  называть  своего  бога  всеблагимъ  или 
благимъ?  В'Ьдь  и  христхапскчй  Сюп^  также  мелсду  прочимъ 
караетъ,  наказуетъ,  и  все  таки  онъ  блап>.  Почему  Юпитера 
въ  частности  не  могли  называть  всеблагимъ,  когда  его  на- 
зывали а1ти8,  8а1и1ап8?  Если  эпитеты  орипшз  тах1ти8  дМ- 
ствительно  не  имЪютъ  себЪ  вполн^Ь  соотв^Ьтствующихъ  въ 
Русскомъ  язык'Ь,  то  сл'Ьдовало  сказать,  что  они  собственно 
значатъ  (в'Ьдь  по  крайней  м'Ьр'Ь  это  можно  лее  было  выразить 
по-Русски).  Приходится  думать,  что  значеше  словъ  орИтиз 
тах1ти8,  по  мн'Ьшю  проф.  Модестова,  передаетъ  переводъ  „вер- 
ховнаго";  но  тогда  зач'Ьмъ  было  говорить  о  „всеблагомъ"  и 
о  непригодности  этого  эпитета  для  Юпитера? 
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Мы  не  знаемъ  наверное,  когда  именно  Юпитеру  Капито- 
лШскому  присвоенъ  былъ  эпитсть  орИтин  тах1ти8,  а  должны 
довольствоваться  предположен1ями. 

Такъ  какъ  культъ  Капнтол1йской  тр1ады  въ  Римъ  быль 
сравнительно  новымъ  и,  какъ  обыкновенно  полагаютъ,  воз- 
никъ  подъ  Греческимъ  вл1ян1емъ^),  то  можно  думать,  что  и 
орИтий  тах1ти8  тоже  соответствовало  Греческому  прототипу. 
У  Грековъ  Зевсъ  нер-Ьдко  назывался  |^а!Ле6с,  у  Римлянъ  же 
Юнона  называлась  гед1па,  а  Юпитеръ-  орИтиз  тахгтив.  Не- 
вольно является  предположение,  что  орипшй  тах1ти8  замЪнилъ 
собою  тнтулъ  гех — по  политическимъ  причннамъ.  Моммзенъ 
К.  8Ь1а18гесЫ,  ]Р,  стр.  15,  прямо  утверждаетъ,  что  съ  уста- 
новлен1емъ  р(5спубликп  Юпптеръ  п1сЫ  теЬг  ^ЫрИег  Коп!^'', 
80П(1(тп  1ир11ег  йег  Ье81е  ^5Го881е  §епапп4  \\чт1. 

Н'Ькоторые  ученые,  напр.  Преллеръ,  полагаютъ,  что  эпи- 
тетомъ  орИтин  таххтив  Юпптеръ  обозначался,  какъ  первый, 
величайппй  изъ  всЬхъ  боговь,  по  мн'Ьн1Ю  другпхъ,  онъ  вы- 
Д'Ьлялъ  Юпитера  Капитол1йскаго  изъ  ряда  вс1>хь  Юпитеровъ 
въ  Рим'Ь  и  вн1>  его-). 

Главное  впрочемъ  затрудненге  при  толкован1И  орИти» 
тах1ти8  представляетъ  слово  орЫтин. 

Слово  Ьопив,  подобно  нашему  „добрый",  употреблялось  въ 
разныхъ  значен1ЯХ'ь,  межд;^^  прочпмъ  и  въ  зпачеи1и  „блапй", 
милосердный^).  МеНог  и  ()р11ти8  соотвЬтствовали  ему,  какъ  срав- 


*)  Л\Ч88ом'а,  КеИри)П  и.  КиИия  (1.  Когпег,  но:  А18  Тотре1{?еп()881пеп 
пеЬеп  Иш!  (гов(»1)ится  о  Юпитер*  Капптол1йскомъ)  Ьшо  Ке^1па  ипй 
Мшегуа  уегеЬг1,  8о  йавз  е1п  ^оНИсЬег  Ьге1Уеге1п  епйкеЫ.,  йег  гхетИсН 
81сЬег  аи!  ^песЬ18сЬеп  Ъ>8ргип^  2иг(1ск^?е{иЬг1  \^ег(1еп  капп,  пасЬ  Кот 
аЬег  луаЬг8сКетИсН  иЬег  Е1гиг1еп  ^е1ап^?1  181. 

'^)  ^V^88()ЛVа,  КеН^иш  екс.  ПО:  сИе  Ве1патеп  (орИтиз  таххтиз) 
Ьегек'Ьпеп  йеп  (хоН  п1сЫ  8()\\'()Ы,  а18  (1еп  Ьезкеп  ип(1  ^?гб881оп  йег 
Обиег,  а18  у1е1теЬг  а18  йеп  ег81.еп  ип(1  Ьегуиггм^епс181еп  аПег  1П  ип(1 
аи88егЬа1Ь  Котз  уегеЬг1еп  IоVеа. 

^)  Сенека  Ье  с1ет.  И,  4:  Рог11пе1  Ьос  1()со  ^иае^еге,  ^т^^(^  зН  т18е- 
псогШа.  Р1еп(1ие  еп1т  иЬ  у1г1и1ет   еат    1аис1ап1  е1  Ьопит  Ьотхпет 
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нительная  и  превосходная  степень  вообще,  но  едва-ли  во  всЬхъ 
отт'Ьнкахъ  значен1я.  0р1;1ти8  употребляется  очень  часто  но, 
кажется,  крайне  р'Ьдко  въ  значен1и  „добр'ЬйШ!*!". 

Сохранившись  до  конца  республики  въ  своемъ  древнемъ 
вид'Ь  и  произношен1и  орихтиз  тахитиз^),  этотъ  эпптетъ 
Юпитера  могъ  давно  потерять  свое  первоначальное    значен1е. 

Мы  не  можемъ  сейчасъ  указать,  въ  какомъ  Латинскомь 
текст'Ь  орИтиз  тах1ти8  встр-Ьчается  впервые;  вопрос!^  этотъ 
впрочемъ  не  представляетъ  важности,  такъ  какъ,  какъ  из- 
в^Ьстно,  сколько-нибудь  значительныхъ  Латинскпхъ  текстовъ 
отъ  древнМшаго  времени  у  насъ  н'Ьтъ. 

Въ  комедтяхъ  Плавта,  представляющихъ  из1>  себя  перс*- 
д1>лки  Греческихъ  оригиналовъ,  паходимъ  иногда  черты 
совс1>м7>  Римсюя,  между  прочимъ  и  спещально  Римск1е  тер- 
мины; но,  по  весьма  понятной  причин'Ь,  всего  мен^Ье  они 
могли  относиться  къ  области  Римской  религ1и.  Въ  одной 
комед1И  Плавта  Юпитеръ  является  главнымъ  дМствующимъ 
лицомъ,  но  это— совсЬмъ  Гречесшй  Зевсъ;  соотв-Ьтственно 
этому  и  эпитеты  Юпитера  у  Плавта  вообще*  Греческ1е,  а  Рим- 
скаго  оритив  тах1ти8  н1^тъ.  Разъ  только,  въ  „Амфитруон1>'', 
Юпитеръ  названъ  орИтив — можетъ  быть  съ  намекомъ  на 
эпитетъ  Юпитера  Капитол1йскаго;  во  всякомь  случа'1[^  орИтин; 
не  употреблено  зд'Ьсь  въ  значен1и  „всеблапй"^).    Находимъ  у 


уосапЬ  т18ег1сог(1ет.  Срв.  его-же  Ер181.  34,  В:  йсКч,  ^иет  Ьопиш  (Исат? 

регГесЬип,  аЬ8()1111ит,  япет  таиш!  1асеге  пиНа  \Ч8,  пи11а  посен«11а8  ро8811:. 
^)  Квнниупанъ  1п8иь.  I,  7,  21:  Е11ат  орИтия  тах'ппая,  \\1  пкчИат 

ИНегаш  (цте  уе1епЬи8  11  Гтюга!.,  асс11)егеп1,  С.  рптпш  Сае8ап8  1П8сп])- 
I  Попе   1гай111иг   {ас1ит.    Это   свидетельство  пропущено  у  А.  А.   Ьрока, 

I  Оиаеа!.  ^гатт.  сарНа  йио.— 0рШ1ти8   находимъ  С.  I.  Ь.  I,  3*2  п  1016. 

!  *^)  АтрЬ1кшо,  278: 

I  Рег^е,  пох,  и!  оссер1811,  ^еге  ра1п  тогетп  шоо: 

I  Оритто  ориппе  ор*итат  орегаш  (1а8,  йа1ат  рпкте  1ога8. 

Такъ    какъ  Плавтъ,   какъ  изв1>стп(),   особенно   любилъ    подобный   ас- 
I  оопанщн,  то,  по  всей  вероятности,   въ  орИшю  и  пр.  пмеемъ  его  {.-оС)- 

ственныя  слова,  а  не  воспроиоведец1е  оригинала. 
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Плавта  п  орИт!  тахппк  но  не  какъ  <^питеты  Юпитера,  а  въ 
значен1и  „арпстократы",  и,  вероятно,  слово  тпах.  явилось 
результато\гь  позди-Ьйше^П  вставки  (Ричль  НЬе1П.  Мне.,  \Ч11, 
стр.  306  устранялъ  совсЬмъ  слово  тахит!,  а  Ьео  читаетъ 
тах1те)^). 

Дицеронъ  прямо  раиъ  говорить,  что  ор11т118  по  отношенпо 
къ  Юпитеру  указывает!»  на  его  благость,  благод*ян1я.  Такъ 
1)е  (1«мзг.  па1.  онъ  говорить:  8е(1  {рве  1ир11ег,  1(1  е81 1иуап8  ра1;ег, 
^^^ет  сопуег818  са8|Ьи8  арреПапиьч  а  111Уап(1о  1оуеп1, ...  а  та10- 
пЬи8  П081Г18  ор11ти8  тах1ти8  е1  ^и^(1ет  ап1е  ор11ти8,  1(1  ев! 
Ьепейсе1111881ти8,  ^иат  тах1ти8,  яи1а  тахив  ее!  се^1е^ие 
^га11и8  рго(1ев8е  опииЬив,  ^иат  оре8  та^пав  ЬаЬеге.  Срв.  Ве 
(1еог.  па1.  III,  86,  87,  ог.  рго  (1ото,  57,  144,  Ое  гер.  I,  33,  50, 
Ое  !1П1Ьи8  III,  66. 

Фплософъ  Сенека,  естественно,  былъ  склоненъ  понимать 
ор11ти8  тах1ти8  по  отношен1ю  къ  Юпитеру,  какъ  понималь 
его  Цицеронъ.  Онъ  говорить  1)е  с1еп1.  I,  19  (Нааве):  ^и^(1 
аи1ет?  поп  ргох1тит  НИв  (ПхМенно  (1118)  1осит  1еп(^1  1в,  ^ш  ве 
ех  (1еогит  па1:ига  ^егИ  ЬепеГ1си8  ас  1аг^11в  е!  1п  шеНив  ро1еп8? 
Нос  а(И'ес1аге,  Ьос  1П111аг1  йесеЬ,  тах1тип1  На  ЬаЬеп,  и! 
орНтив  81ти1  ЬаЬеаге.  Срв.  его-же  Ер181.  95,  •  50:  рптив  ее! 
йеогпт  си1й18  (1ео8  сге(1еге,  с1еш(1е  ге(1(1еге  ПИв  та1ев1а1ет  виат, 
ге(1(1еге  Ьоп11а1(чп,  в1п(*  ^^^а  пиИа  та1е81ав  ев1.  Несомн'Ьнно, 
Сенека  нм'Ёлъ  въ  виду  эпитеты  Юпитера  орИтив  тах1тив, 
прцм'Ьняя  ихъ  ко  вс'Ьмъ  богамъ  вообще^). 

Фирмпкь-Матернь  Ма1Ь(*в.  1,  22  говорить:  81  8а1игпи8 
ГасИ  саиЬв   1аг(1ов    ауагов   ас   1ас11о8,    1ирр11ег    та1иго8    Ъопов 


^)  Меп.,  571:  П1  110(^  1111тиг  тах1те  тоге  того 

то1ен1ос1ие  тиНит,  аЦие  и11  ^ш^ие  бип! 
()р1ит1,  тах1те  тогет  ЬаЬеп!  Ьипс: 
(•11епИ«  81Ы  отпе«  уоКш!  еяяе  тиНо.ч: 
Ь()п1пе  ап  шаН  81пк,  1(1  Ьаис!  (|иаеп1ап1. 

'-)  (>рв.  также  [)е  уЛа   Ъеа1а,    *2б:  81с  увяЬгак  ЬаНисшаиопея   1его, 
<1иеп1а(1то(11т1  1ир11:ег  орИтин  тах1ти8  шерЦав  роё1агит. 
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Ьеп18П08  ас  то(1е84о8,  Магз  сге(1е1е8,  регМоз  ас  {егосез  и  пр. 
и  I,  10,  14  о  Юпитер*:  е!  ^и,  1ирр11ег,  Тагре1ае  гир18  ЬаЫШог, 
^и^  типйит  ас  1егга8  8а1и1ап  зетрег  ас  Ьеп15па  та1е81а1е  1ае- 
Ийсаз^).  Пояснять  эти  м'ЗЬста,  кажется,  н'Ьтъ  надобности. 

То,  что  Цицероцъ  считалъ  нужнымъ  пояснять  эпитетъ 
Юпитера  орИтиз,  несомн'Ьнно,  показываетъ,  что  значеше  его 
не  было  достаточно  яснымъ,  что  не  всЬ  современники  его 
такъ,  какъ  онъ,  понимали  его,  а  ниже  мы  увидимъ,  что  п  въ 
бол'Ье  позднее  время  некоторые  понимали  его  иначе. 

Что  ор1:1ти8,  какъ  эпитетъ  Юпитера,  означало  собственно 
„высочайш1й,  верховный"  или  что  таково  было  по  крайней 
м'Ьр'Ь  древн'Ьйшее,  первоначальное  значен1е  этого  эпитета,  это 
представляется  вообще  весьма  в*роятнымъ,  .  это  мн'Ьнге  не 
разъ  уже  высказывалось,  но  обстоятельнаго  обоснован1я  его 
намъ  встр'Ьчать  не  приходилось. 

Преллеръ  Кот.  МуШ.,  Р,  205  говоритъ,  что,  хотя  въ 
бол'Ье  позднее  время  обыкновенно  охотно  эпитетъ  орИтиз 
толковали,  какъ  обозначеше  величайшей  нравственной  доброты, 
однако  онъ  собственно  обозначалъ  „изъ  всЬхъ  боговъ  выда- 
ющ1йся,  ВЫСШ1Й  по  могуществу  и  чести**.  Срв.  изепег,  Оойег- 
патеп,  стр.  343:  ^VаЬ^еп(^  ГгйЬег  2еи8  а18  йег  „^оззе  ОоИ, 
йег  §гб881;е,  (1ег  ЬосЬзке^'  уегеЬг!  хупгйе,  \^1е  1ирр11ег  аЫ 
ор1;1ти8  тах1тиз. 

Кром*  прямого  свидетельства  древнихъ  въ  пользу  такого 
пониман1я  этого  слова  можно  привести  еще  н^Ькоторые,  бол'Ье 
или  мен^е  вероятные,  доводы. 

Во-первыхъ,  первоначальное  значеше  этого  слова,  по 
общему  правилу,  должно  было  быть  конктретнымъ^). 


1)  Срв.  Ма1Ь.  III,  31,  1  и  IV,  29. 

^)  Производятъ  орИтиз  обыкновенно  отъ  ор-8,  н'Ькоторые  огь  оЬ. 
Зоммеръ  (НапйЬисЬ  й.  1а1.  Ьап1— и.  Р'огтеп1еЬге,  стр.  486  и  ел.)  сопо- 
ставляя орНтиз  съ  йпШтив  и  таг111ти8,  перевод итъ  такъ:  „1п  еп^- 
81ег  Ве21еЬип^  гиг  Ни1!е  81еЬеп(1,  ат  Ье81еп  7ли  Ни1!е.  Едвади  кто-либо 
найдетъ  этоть  переводъ  удачнымъ. 
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Во-вторыхъ,  уже  то,  что  оритиз  стоитъ  на  первомъ 
мЪст'Ь,  кажется,  говорить  въ  пользу  г1редположен1я,  что  оно 
не  значнтъ  или  первоначально  не  значило  „всеблапй**,  а 
н'Ьчто  иное. 

Въ-третьихъ,  храмы  Юпитера  Капитол1йскаго  находились 
всегда  или  по  возможности  на  возвышен1яхъ;  это  былъ  бо1^ 
ВЫС0К1Й  (аИиз  1ир11ег) — конечно,  это  соотв'Ьтствонало  вооб- 
ще представлен1Ю  о  немъ,  какъ  о  бо!^^  неба  и  т,  п.; 
естественно,  кажется,  чтобы  и  въ  его  эпитетахъ  было  ука- 
зан1е  на  это^). 

Въ-четвертыхъ,  асиндетъ  орИтиз  тах1ти8  есть,  кажется, 
копулятвный,  такой-же,  какъ  ригиз  ри1и8,  роПепз  ро1еп8,  Гаив- 
Ш8  М\х  и  т.  п.,  т.  е.,  что  второе  слово  въ  немъ  приблизи- 
тельно синонимично  первому.  Юпитеръ  имЪлъ  у  Римлянъ 
еще,  между  прочпмъ,  сл^дуюпие  эпитеты:  зиттив  ехсеИепИя- 
81ти8  и  зиттиз  ехзирегапМззхтиз.  По-видимому,  они  образо- 
ваны совс^мъ  по  образцу  орУтиз  тах1ти8,  вполн*  ему  соот- 
в1Ьтствовали,  представляя  только  вар1ац1п  стариннаго  оритиз 
тах1ти8.  Если  же  такъ,  то  зиттиз  указывало  бы  на  перво- 
начальное значен1е  слова  орйтиз. 

У  Грековь  Зовсъ  тоже  имЪлъ  эпитеты  хуосото;  \^^'^^(^:о^  и 
1У^1<г:(к  ха1  1x2715x0;;  какъ  по  вн'Ьшней  форм*,  такь,  кажется,  и 
по  смыслу  они  напоминаютъ  орИтиз  тах1тиз.  Н'Ьчто  также, 
по-видимому,  довольно  точно  соотв'Ьтствовавшее  Латинскому 
ор11ти8  тах1ти8  находимъ  у  Грековъ  въ  $р1ато;  ха1  [^'(кткК'  Въ 
Нутп.  Нотег.  XXIII  (Е?;  Ма)  читаемъ: 

2у]7а  ^^гйV  т6V  Зр^атоV  (^есао(^^гV  тг]8г  (16710x07. 

Какъ  бы  ни  понимать  эпитеты  Юпитера  Капитол1йскаго, 
для  передачи  ихъ  у  Грековъ  были  соотв'Ьтствуюпце  эпитеты 
ихъ  Зевса;  однако  въ  Греческихъ  текстахъ,  въ  которыхъ 
упоминается    Юпитеръ  Капитол1йск1й,  онъ  называется  только 


*)  Намъ  случалось  неразъ    въ  Б'Ьлорусс1и    изъ    устъ  крестьянъ 
слышать  восклицан1е:  „Боже  велик1й,  высок1й**! 
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Капптол1йскимъ^)  п  почему-то  н'Ьтъ  нпгд'Ь    или  почти  нигд'Ь 
его  знаменитыхъ  эпитетов7>  въ  Греческомъ  перевод-Ь. 

У  Плутарха  (К1ат1п.,  16)  находимъ  начало  гимна  въ  честь 
Фламинина:  МгХтсатг  хо^раь  ЪЧ(^^  (лг^а^  'Рсо|ха7  {>'  а(ха  'Р(0(xаиоV  Тс  тгсатгл 
Надо  полагать,  зд'Ьсь  разумелся  1ир11:ег  тах^тиз  Рима.  Въ 
надписи  С.  1.  Ог.,  3074:  Д'.ос  Ка7:гт(оХ(о»з  'Рсо[Х7];  ауа|Ь5  од{|ло^о; 
пос.т'Ьднгя  слова,  по-видимому,  должны  указывать  на  япитетъ 
Юпитера  Канигол1йскаго.  Греческую  передачу  обоих  ь  его 
эпитетовъ  вм'Ьст'Ь  мы  могли  констатировать  только  въ  одномъ 
м'Ьст'Ь. 

Въ  приведенномъ  нами  выше  (стр.  30)  рескрипт'Ь  ими. 
Максимина-Дазы,  представляющ(*мъ  перевод1|  съ  Латинскаго, 
Зевеъ  о'като;  ха1  (леу.ато;  оказывается  покровителемъ  ('::р07Л1>1г;|1з^о;-  - 
ргаезез)  города  Тира.  Такъ  какъ  намъ  ничего  неизв-Ьстно  о 
какомъ-либо  выдающемся  исконно  ТирШскомъ  кулп>гЬ  Зевса — 
исконнымъ  богомь-покровителемъ  Тира  былъ  Гераклъ^),  изо- 
бражен1я  котораго  находимъ  на  монетахъ  этого  города — п 
такъ  какъ  этоть  Зевсъ  въ  рескрингЬ  противополагается  ис- 
коннымъ отечественнымъ  богам'ь  Тир1йцевъ,  то  приходится 
предположить,  что  зд-Ьсь  разум'Ьлся  Римсшй  ЫрНег  ор11т118 
тах1ти8,  культъ  котораго  введенъ  въ  Тир*,  конечно,  тогда, 
когда  посл'Ьдн1й  быль  сд'Ьланъ  Римскою  коловшею.  Этотъ 
рескриитъ  Максимина  остался  неизв'Ьстнр>1М'1>  Кугфельдту  п 
другимъ  ученымъ,  писавшимъ  о  Капитол1яхъ  городовъ  Рим- 
скаго  государства. 

Намъ  изв'Ьстенъ  Греческ1й  переводъ  слова  орйтиз,  какъ 
эпитета  императора,  и  н'Ьтъ  основашя  думать,  чтобы  орИтиз 


^)  См.,  напр.,  у  Дюн.  Галикарн.,  Ап^^^и.,  VI,  77:  „еГт)  ц^у  оОу,  ш 
КатсехсоХсе  2еО  ха1  Э-ео!  тгбХесо^  |7:(ахо7:о1  т-^^  '?)[1ехерад  хаХ*?]  ха1  аи}1^ёроиаа 
71аа1У  -?)...  хА^оЗос;  и  пр. 

'■^)  Эл1й-Аристидъ,  когда  Тиръ  еще  не  былъ  колонгею,  говорилтэ 
(ХЬ  (5)  КеН  §  10):  Га(1еу  АЕуитгхСои^  Ъооч  тсуа  йуоиасу  в*е6у  'Нрахлёа  хаь 
Тир{ои$  вх1  тгрсохоу  а^роиас  в'ешу. 
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по  отношен1ю  къ  императору  употреблялось  въ  иномъ  зна- 
чен1и,  ч'Ьмъ  по  отношеи1Ю  къ  Юпптеру^). 

Нередко  какъ  у  писателей,  такъ  и  въ  надписяхъ  встр-Ь- 
чается  рппсерз  орИтиз  или  орИтиз  рппсерв,  а  одному  импе- 
ратору прозвище  орИтиз  было  присвоено  оффпщально  сена- 
томъ,  какъ  почетное  со^потеп.  Оно  дано  было  именно  Траяну, 
который,  конечно,  былъ  выдающимся  правителемъ  и  полко- 
водцемъ,  но  такою  особою  добротою,  какъ  Антонинъ  111й  и 
Маркъ  АврелШ,  не  отличал ся^). 

Какъ  понпмалъ  сенатъ  и  какъ,  сл'Ьдовательно,  должны 
были  понимать  Римляне  вообще  это  со^потеп  Траяна,  это 
об'ьясняетъ  обстоятельно  Плин1й  въ  своемь  панегиригЬ  этому 
императору,  гл.  88.  Изъ  этого  разьяснен1я  выходить,  во-пер- 
выхъ,  что  словомъ  орИтив  въ  этомъ  случаЬ  обозначали 
совокупность  разныхъ  добродетелей  (пес  та^18  (1]811пс1е  (1ейп1- 
1е^ие  (1е81^па1  ^и^  Тга1апит,  ^иат  ^и^  орИтит  арреИа!;,  и! 
о11т  Гги^а111;а1е  Р]вопе8,  8ар1еп11а  ЬаеШ,  р1е1а1е  Ме1еШ  топ8- 
*гаЬап1;иг,  ^иае  81ти1   отша  ипо  181о    пот1пе    сопипеп1иг)^)  и, 


')  У  Юл1ана  Сопу1у.  Траянъ  говорить,  что  онъ  былъ  самымъ 
кроткимъ  иаъ  всЬхъ  нмператоровъ  до  него;  какъ  бы  то  пи  было,  эпи- 
тетъоритиз  этого  не  обознача1ъ.  Срв.  Тп§:1п1а  кугапп!,  V,  6:  „Уюкоппо . . . 
петшет  аевЦто  ргаеГегеп(1ит,  поп  1п  лчНике  Тгагапит,  поп  Апкош- 
пит  ш  с1етеп11а**.  Эвтроп1й  Вгеу.  VIII,  5  говорить:  Ниш8  (Траяна) 
1ап1ит  тетопае  (1е1а1ит  езЬ,  и1  и8^ие  ай  поккгат  ае1а1ет  поп  аИ1ег 
1п  8епа1и  рппсхрШив  асс1ате1иг  Ш81  „РеИсгог  Аи^изко,  теНог  Тга1апо!" 
Отъ  школьнаго  времени  у  меня  остался  въ  памяти  такой  переводъ 
посл'Ьднихъ  словъ:  „ Будь  счастливъ  какъ  Авгуспэ  и  добрь  какъ  Траянъ!" 

*•*)  Преллеръ,  Кот.  Му1Ьо1о^1е,  Р,  206:  8е1Ь81  (Не  зракеге  ИеЬег- 
^га^пр^  (168  Т11е18  ОрИтиз  Маххтиа  аи!  (11е  Рег80П  (1е8  Ка18ег8  181 
пиг  1П8о!егп  ет  Ргеуе!,  а18  ег  (1ет  ЬбсЬзкеп  ОоН  еп11еЬп1  луаг.  8е1пег 
11Не81еп  ип(1  е1^епй1сЬеп  Ве(1еи1ип{^  пасЬ  раааке  ег  еЬеп8о  ^и1  аиГ  (1еп 
Кахзег  а18  аи!  (1еп  1ир11;ег. 

^)  Во  время  второй  Пунической  войны  Римсюй  сенатъ  призналъ 
Сцишона-Назику  за  ухг  орИтиз.  Лпв1й  (XXIX,  14)  пояспяетъ  это 
такъ:  1(1  ^шЬи8  У1г1ииЬи8  1п(1ис11  На  Ш(11сапп1;,  81си1 1га(111ит  а  ргох1т18 
шетопае    ^етрогит    Шогит  8спр1опЬ118  ПЬепз  ро8кег18  1га(1егет,  На 
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во-вторыхъ,  что  орИтие  по  отношешю  къ  Юпптеру  11лг1Н1й 
понималъ  тоже  въ  этомъ  широкомъ  значен1и  слова,  а  не 
какъ  Цицеронъ  и  н^Ькоторые  друпе  (т1П118  ев!  еп1т  1трега1о- 
гет. . .  ^иат  отпШиз  1трега1опЬи8  ек8е  теИоп^т.  ^йео^ие  Ше 
рагепз  11от1пит  (^ео^ит^ие  ор1;1т1  рг1и8,  (1е1п(1е  тах1т1  пот1пе 
соШиг.  ^ио  ргаес1апог  1аи8  1иа,  ^иет  поп  т1пи8  соп81а1;  орИтит 
е88е,  ^иат  тах1тит)^). 

Въ  оффищальныхъ  докумептахъ  на  Греческомь  язык* 
со§потеп  Траяна  ор11ти8  передавалось  словомъ  'Арьато;;  Дхонъ- 
Касс1й  перевелъ  его  тоже  чорезъ  йрютос^). 

Калигула,  по  свидетельству  Светон1я,  принялъ  самъ  про- 
звище орИтив  тах1ти8,  именно  писался  орИтив  тах1ти8 
Саезаг^).  Известно,  что  онъ  страдалъ  ман1ей  величхя  и  все- 
могущества и  хот'Ьлъ  въ  этомъ  равняться  съ  Юпитеромъ,  на 
особую  доброту  онъ  не  претендовалъ. 

Друпе  императоры  посл'Ь  него  не  употребляли  сами  въ 
своей  титулатур*  орИтиз  тах1ти8,  но  допускали  называть 
себя  такъ  (чаще,  кажется,  орИтиз  таххтизяие  рппсерз).  Такъ 

напр.  С.  I.  Ь.  II,  2010:  Тгахапо орИто  таx8^то^ие  ргшс1р1; 

тоже  С.  I.  Ь.,  II,  2054,  С1Ь.  X,  7852:  орИт!  таx^т^^ие  рпп- 
С1р1'я  и  друг. 

1ириег  ор1;1ти8  тах1ти8  и  орИтиз  таx^ти8(^ие)  рппсерз 
могли  попадаться  въ  одномъ  и  томъ-же  текст'Ь,  иногда  почти 
рядомъ;  см.  напр.,  Непгеп,  Ас1а  !га1гит  АгуаИит,  стр.  103. 

Эти  знаменитыя  слова  ор1;1ти8  и  таххтиз  употреблялись 


теав  оргшопез  сошес1ап(1о  гет  уеи181а1е  оЬги1ат  поп  1п1егропат.  Срв. 
о  томъ-же  у  Дюдора  и  у  Дюна-1^сс1я. 

^)  Срв.  у  него-же  Ерьзк.  VII,  10  (о  ВергинНь-Руф-Ь):  {рее  т1Ъ1 
1оси8  орИпп  111ш8  е1  тах1т1  у1п  (1е81(1егшт  поп  81пе  йоЬге  гепоуау!!. 

*'^)  Д10нъ-Касс1й,  ЬХУШ,  23:  хА  те  &Хкл  ёфу)ф(^ехо  айтф  (имп.  Траяну) 
тсоХХа  ^1  роиХт)  ха1  бтстцюу,  еГт'  о^у  ^рсатоу  41Г(07б|1ааеу. 

^)  СаИ^.  22:  С(^тр1иг1Ьи8  со^пот1П1Ьи8  аЙ8итр118  (пат  е^  рхиз  е1 
са81гогит  Й1ш8  е1  ракег  ехегс1киит  .е1  оркгтиз  таххтиз  Саезаг 
уосаЬа1иг) 
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нер'Ьдко   также    вм'Ьст'Ь,    какъ    1егт1пи8    1есЬп1си8   Римскаго 
права,  но  всегда  соединеныя  союзомъ  ^ие^). 

Хорошо  изв-Ьстны  выражешя  орИто  1иге,  орИта  1е§е.  Ьщ. 
ХЬ\\  1,  75  находпмъ  такое  опред^Ьленхе  понят1я  орИтив  для 
гражданскаго  права:  сит  орИтит  ^и^8  811ри1а1иг,  1(1  зИриЫп 
1п1е1И§11иг,  сшиз  ЬопНав  рппс1ра1ет  ^гайит  ЬопИаИз  ЬаЬе1. 
Еще  обстоятельн-Ье  обозначалось  то-же  самое  словами  ор11ти8 
таx^ти8^ие.  Орк^тиз  и  тах1ти8  вм'Ьст'Ь,  какъ  терминъ  права, 
находпмъ  въ  сл'Ьдующихъ  мЬстахъ: 

1)  С.  1.  Ь.,  \',  1000:  Кари!  ех  1е81атеп1о.  Ц  Нос  атрИиз 
ге1  р(иЬисае)  Ре1еИпогит  йап  уо1о  |  Н8  X  п(иттит)  Нет 
у1пеаш  Сае(11С1апат  сит|  риг1("^т  Гипй!  Ротре1ап1  На  иИ  орИта 
таx^та^(ие)  зип!  п  пр.  Эта  надпись — време  ь:  имперхи. 

2)  81си1и8  Пассив,  Бе  сопсИсюп.  а^г.  (Огота!.  уе!;.  ех  гее. 
ЬасЬт.,  1,  146):  ай  отпев  аи!ет  а^го8  зетрег  Пег  ПЬегит  ез!. 
пат  а1^^иап(Iо  с1е!1с1еп11Ьи8  У1сша11Ьи8  у113  рег  а^гоз  аНепоз 
11ег  ргаез1а1иг.  ^и^(^ат  еПат  сопуеп1ип1  зресхаШег  ий  зегуНи- 
1ет  ргае81еп1  Ь18  а^пз  а(1  ^ио8  песеззе  ЬаЬеп!  1гап8т1иеге  рег 
зиит.  пат  е!  Ыз  уегЫз  сопргаеЬепйНиг,  На  и1  орйтиз  тахь 
ти8^ие  ез!. 

3)  Въ  Дигестахъ,  именно  XXI,  2,  48,  XXI,  2,  75,  XXXII, 
92  и  93.  ХХХШ,  7,  22  и  Ь,  16,  90  и  163.  ЗдЪсь  приведемъ 
только  второе  изъ  этихъ  М'Ьстъ:  УепиШиз  ЫЪго  8ех1о  йесгшо 
зНриШгопиш.  ^\1ой  ай  зегУ14и1е8  ргаейюгит  аШпе!,  31  1ас11е 
8еси1ае  8ип1  е!  у1п(11сеп1иг  аЬ  аНо,  Ои1п1из  Мис1из  е!  8аЫпиз 
ех1з11тап1  уепйНогет  оЬ  еу1с11опет  1епег1  поп  роззе:  пес  ешт 
еУ1с11оп18  попппе  ^иет^иат  1епеп  1п  ео  1иге,  ^ио(^  1ас11е  зо1е- 
а1  ассейеге:  П131  и!  орИтиз  таx^ти8^ие  еззе!;  кгайНиз  ГиегН 
йшйиз:  1ипс  епгт  ПЬегит  аЬ  отт  зегу11и1е  ргаезкапйит  и 
проч.  Изъ  этого  м'Ьста  видно,  м.  пр.,  что  этотъ  юридичесшй 
терминъ  существовалъ  уже  при  республик*. 


^)  ^щ.  Ь,  16,  90  можно  см'Ьли  вм'Ьсто  орЫтае  читать  оришаецие. 
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О  Латинской  огаНо  оЬИдиа. 

Вееске  въ  своихъ  Ег1аи1егип§еп  гиг  Ьа1е1П18с11еп  ЗсЬи!- 
^аттаШс.  стр.  385  говоритъ  о  Латинской  огаНо  оЬИяиа:  „йосЬ 
184  П1сЫ  2и  1еи^пеп,  (1а88  йег^ЫсЬеп  ВгауоигаШске  8сЬ\\'ег!а1118 
ипй  ой  ипк1аг  \уег(1еп,  хита!  (Не  1а1е1П18сЬе  8ргасЬе  Ье!  \\^е1- 
1ет  тсЫ  (Не  Ье1сЫ1^ке11,  Сге\\'ап(1Ше11;  ип(1  РгеНтеИ  (1ег  |?пе- 
сЫзсЬеп  Ье811:21:;  ееШб!  (11е  (1еи1:8сЬе  18*  (1апп  йег  гот18сЬеп 
йЬег1е^еп.  АПгиугек  11еЬип^еп  1П  (1ег  ог.  оЫ^^^^а  ЬаЬеп  (1аНег 
1т  Ьа!е1п  к(чпеп  2луеск  теЬг,  (1а  (^^е^еп^§е11,  \V^е1сЬе  1П  (Не  Ьа^е 
коттеп,  1а1е1Ш8сЬ  ъи  зргесЬеп  о(1ег  ги  8сЬге1Ьеп,  81е  то§- 
ИсЬа*  теМеп  >\'ег(1еп.  АисЬ  С1сего  зсЬоп  теМе!  е1пе  Шп^еге 
ог.  оЫ^^иа,  Ье80П(1е1'8  \\^о  81е  1г^еп(1>\че  2\\'е1(1еи11^  л\^ег(1еп  копп1е. 

Эти,  совершенно  ненаучныя  и  неверный,  сужден1я  при- 
стали разв-Ь  какому-нибудь  школьнику,  немного  знакомому 
съ  ога1;10  оЫ^^иа  и  тяготящ;емуся  ея  правилами,  или  вообще 
профану,  пм'Ьющему  претенз11о  судить  о  томъ,  чего  не  знаеть, 
а  не  ученому  латинисту. 

ОгаНо  оЫ^^иа  теперь  намъ  можетъ  казаться  очень  неяс- 
ною, трудною  и  для  нашихъ  практическихъ  д^Ьлей  ненужною; 
но  совсЬм'ь  иной  вопросъ,  была-ли,  казалась-ли  она  такою 
древнимъ  Рпмлянамъ.  На  этотъ  вопросъ  можно  дать  только 
отрицательный  отв'Ьтъ;  напротивъ,  у  Римскихъ  писателей 
она  попадается  довольно  часто,  при  томъ  у  писателей,  кото- 
рыхъ  сами  древше  выставляютъ  образцовыми  стилистами, 
н'1>которыхъ — образцовыми  и  по  ясности  изложешя.  Значитъ, 
для  древнихъ  Римлянъ  огаНо  оЫ^^иа  не  казалась  ни  тяже- 
лою, ни  неясною;  значитъ,  языкъ  ихъ  обладалъ  достаточ- 
ными средствами  для  такого  способа  передачи  мыслей;  онъ 
им-Ьлъ  кое-что  такое,  чего  н'Ьтъ  въ  Греческомъ  язык'Ь.  Мы 
им-Ьемь  объ  ога11опе8  оЪНяиае  въ  историческихъ  сочинешяхъ 
свпд'Ьтельство  одного  древняго  историка  золотого  в-Ька  Рим- 
ской литературы — оно,    конечно,    осталось   Оееске   неизв'Ьст- 
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яымъ;  по  нашему  мн^Ьнш,  это  м^Ьсто  должно  быть  въ  ком- 
ментар!*  къ  каждому  Латинскому  историческому  сочиненш. 
Юстинъ  въ  своемъ  сокращен1и  Истор1И  Помпея-Трога,  XXXVIII, 
3  приводить  дословно  изъ  Трога  длинную  огаИо  оЫ^^иа 
Митридата  и  предпосылаетъ  ей  ел'Ьдуюпця  слова:  Типе  ас! 
сопИопет  тИИез  уоса1  еовяие  уап18  ех110г1а110П1Ьи8  ай  Котапа 
Ье11а  81Уе  Азхапа  1ПС11а1.  Оиат  огаНопет  сИ^пат  (1их1,  С1пи8 
ехетр1ит  Ьге\11:а11  Ьи1118  орепе  1П8егегет;  циат  оЫ^^иат  Рот- 
ре1118  Тго^ий  охро8и11,  ^иоп^ат  1п  1Л\ю  е!  1П  8а11и81ю  герге- 
ЬепсШ,  ^ио(^  сопИопов  (11гес1а8  рго  8иа  огайопе  ореп  8ио  1П8е- 
геп(1о  Ы81:опае  тойит  ехсеввеппк.  Итакъ,  выходитъ,  по  мн'Ьн1Ю 
н'Ькоторыхъ  древннхъ  стилистовъ— конечно,  не  одинъ  Трогь 
держался  такого  мн'Ьн1я — въ  псторическихъ  сочинешяхъ 
косвенныя  рЪчи  были  какъ  разъ  умЪстн'Ье,  ч'Ьмъ  прямыя, — 
конечно,  не  м'Ьшая  ясности  и  легкости  пзложен1я^). 

Само  сббою  разум'Ьется,  не  во  всякаго  рода  произведе- 
шяхъ  п  стпляхъ  удобны  были  и  ум-Ьстны  были  длинный  ога1)опе8 
оЫ^^иае.  Но,  что  Цицеронъ  вообще  изб'Ьгалъ  длинныхъ  огаИ- 
опев  оЫ^^иае,  это  совершенно  нев'Ьрно^). 

Еще  одно  неверное  утвержден1е  объ  огаЫо  оЫ^^иа  нахо- 
димъ  у  Вееске,  тамь-же,  стр.  388,  именно,  будто  въ  дошед- 
шихъ  до  насъ  Латинскихъ  текстахъ  н1^тъ  прим'Ьра  передачи 
въ  ога1;10  оЫ^^иа  ирреа^п>наго  имперфекта  (Киг  йав  1ггеа1е 
1трег{ек1  ГеЬИ  е1п  Ве18р1е1:  ев  181  аЬег  йет  Р^и8^иатре^^ек^ 
8ап2  апа1о^,  ъ.  В  в!  8С1ге4...  то1е81е  ве  1(1  1а111гит  евзе  о(1ег 
^ге  и!  йгауагеи1г:  аЬег:  ве  поп  аЫге  ро88е). 


^)  См.  о  р-Ьчахъ  Саллюст1я  также  м'Ьста  Сенеки  ритора  и  Гран1я- 
Лицпи1ана,  приведенныя  у  Нернгарди  Опшйг.  й.  К.  Уи.^,  стр.  707. 

^)  Ьа1е1п.  Огатш.  уоп  81о17.  ипс!  8с11та12,  3  АпП.:  стр.  298:  8е1Ь81- 
Vег8Шп(^1^с^1  ^еЬоИ  (Не  ог.  оЫ^^.  дуезепШсЬ  йеп  Н181опкегп  ап  ип(1 
йп<1е1  зхсЬ  80П81  пш  уеге1П2е11.  11п1ег  йен  Н181опкегп  18Ь  е8  ^ап2  Ье8оп- 
йег8  Сае8аг,  л^-ек-Ьег  (Не  ОгаНо  оЫ^^иа  аиз^хеЬ!^  Vег\Vеп(^е^,  пиг  (11е 
Кейе  йе8  Сп1о^1^паи18  Ь.  О.  7,  77  181  1т  Ь.  ОаП.  Й1гек1  ^1ейег^е^еЬеп, 
аПе  апйегп,  йапш1ег  аисЬ  аеНг  1ап^е,  81е11еп  1п  Ога1ю  оЬИдпа.  У  Цице- 
рона очень  Д1инную  ог.  оЫ.  находимъ  напр.  Вгикиз,  гл.  22. 
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Это  утвержден1е  представляется  нев'Ьроятнымъ  уже  а 
рпоп;  съ  другой  стороны  уже  до  выхода  Латинской  грам- 
матики Вееске  и  Ег1аи1егип§еп  къ  ней  довольно  много  при- 
м'Ьровъ  ирреальнаго  имперфекта  въ  косвенной  р'Ьчи  указано 
было  Сп.  Вассисомъ  въ  Ксуне  йе  рЫ1о1о^1е  XI  (1887),  стр.  42 
и  ел.,  зат'Ьмъ  Риманомъ  въ  томъ-же  журнал*,  Х\\  стр.  34. 
Риманъ  въ  своей  8уп1;ахе  1а11пе  (3-е  изд.)  выставляетъ  правило, 
что  ирреальное  зспЬегет  въ  косвенной  р'Ьчи  передавалось 
черезъ  8СГ1р1игит  {и188е,  но  не  считаетъ  этого  вопроса  окон- 
чательно р^Ьшеннымъ;  1а  ^ие8^^оп,  говорнтъ  онъ,  п'е81  раз  епс- 
оге  аЬ8о1итеп1  1гапсЬёе,  а  саине  йи  реШ  потЬге  й'  ехетр1е8. 

Мы  приводимъ  зд*сь  н1>которые  примеры  ирреальнаго 
имперфекта  въ  косвенной  р'Ьчи,  на  которые  не  указано  ни  у 
Вассиса,  ни  у  Римана. 

1)  Квинтил1анъ,  1п8*11.  X,  1,  99:  1п  сотоеШа  тах1те  с1аи- 
(Исатиз,  Псе!  Л'^агго  Мгсваз  НаиНпо  (11са1  зе^-топе  1оси1игаа 
(игззе,  зг  ЬаИпе  1одиг  Vе^^еп^. 

2)  Лив1й,  II,  2: 1п\'йит  8е  (11сеге  11от1п18  саи8а,  пес  (11с1игит- 
Гш88е,  П1  саг11а8  ге!  риЬИсае  у1псеге1. 

3)  Лив1й,  XXXII,  36:  Ошпсии8  усгит  1(1  ^и1игит  {ш88е 
сИсеге,  81  ае81а8  еЬ  1;етри8  гегит  ^егепйагит  е88е1.  пипс  Ыете 
1П81ап1е  пИхИ  а(1т1Ш  (1а1о  8ра110  ай  1е§а1о8  тШепйоз. 

4)  Лив1й,  ХХ\Ч,  26:  ^и^Ьи8  1ап1ит  аЬевзе  и1  рег  8е  поп 
11сеа1  ра1ат  Кошае  спт1па  ейНа  йс1а  аЬ  1П1т1с18  уи1^аге,  и1, 
П181  81ти1агеп1  а1^^иет  81Ь1  Итогет  аЬ8еп1е  соИе^а  Шсепй!  йе 
соп8и1е  еаее,  1р8е  е18  ех1;етр1о  (1а1;иги8  8епа1:ит  {иегй,  иЫ  ^ш- 
(1ет  соИе^а  уеп188е1,  поп  ра88игит  ^и^(^^иат  рпиз  а§1,  ^иат 
и!  81сиИ  т  8епа1ит  1п1го(111сап1иг. 

5)  Лив1й,  ХХУ'1,  31:  „поп  айео  та1е81аи8. ..  рориИ  Коташ 
^трег^^^ие  Ьшиз  оЬИ1и8  8ит,  и1,  81  йе  тео  спт1пе  атЬ1§еге1иг, 
соп8и1  (11с1иги8  саизаш  асси8ап11Ьи8  0гаес18  1иег1т.  8е(1  поп 
^и^й  е^о  {есепт,  1п  й18яи1811;1опет  уепИ, . . .  8е(1  ^и^(^  1811  рай 
(1еЬиегт1". 

6)  Лив1й,  XXXIV",  4:  „сиг  раирег1а8  аНагит  8иЬ  Кае  1е818 
8рес1е  1а1е1,  и!  ^ио(^  ЬаЬеге  поп  ро88ип1,  ЬаЬНигае,  81  Псеге!, 
{и188е  У1(1еап1иг?" 
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7)  Сенека,  Пе  8ирег81.  (Нааве  III  р.  425):  81  сш  1п1иеп 
уасе*,    ^иае   ?ас1ип1   ^иае^ие  ра1111п1иг,    1ПУеп1е1    1;ат    1п(1есога 

ЬопейИз,    1ат    1п<11§па   иЬепз ,  и^  пето    !иеп1;    (1иЬ11а1иги8 

!игеге  ео8,  в!  сит  раиЫопЬив   {игегеп!.    пипс  запИаНз  ра1;гос1- 
шиш  1П8атеп1:1ит  1игЬа  еа!. 

8)  Курщй-Руфъ,  VII,  10  (39):  1111,  81  аЬ  аИо  осс1(1егеп1иг, 
1п81:е8  тогИигов  1и188е  гевропйегип!:  пипс  а  1ап1о  ге^е,  у1с1оге 
отшит  ^епИит,  таюг1Ьи8  8и18  геййЛов  Ьопе81ат  тог1ет,  ^иат 
!оН;е8  У1г1  уо1о  ^ио^ие  ехре1:егеп1;,  сагтт1Ьи8  ви!  топе  ЬчеИИ- 
а^ие  се1еЬгаге. 

9)  Курщй-Руфъ,  VIII,  1  (4):  „РЫПрр!  тШ1;е8  8регп18  оЫИив, 
Ш81  Ыс  А1Ьагпа8  вепех  шшогев  ри^пат  (1е1гес1;ап1е8  геуосаззе!, 
айЬис  поз  С1гса  НаЦсагпаззит  Ьаезигоз  Гшзве**. 

10)  Курц1й-Руфъ,  IV*,  14  (52):  Наес  8е  ГогНЬив  у1п8  (Псеге. 
81  ^и^  (11881т11е8  еогит  евзеп!;,  111а  Ги188е  (11о1игит  и  пр. 

И)  11лпн1й,  N.  Ь.  VII,  110:  АезсЫпез  зиттиз  ога1;ог, 
сит  ассизаНопет  яиа  !иега1  иниэ,  КЬойИй  1е§188е1, 1е^1  е!  (1е{еп- 
81опет  Вето81Ьеп18,  с]иа  1п  Ший  ри18и8  !иега1  ехИшт,  т1гап- 
иЬиздие  *ит  та§18  {и188е  т1га1иго8  А\сИ,  81  1р8ит  огап1ет 
аи(иу188еп1.  Срв.  Цицер.  Ве  ога!.  III,  213:  АезсЫпез...  го§а1и8 
КЬойПз  1е§188е  {ег1иг  огаИопет  111ат  е^ге§1ат,  диат  1п  С1е81- 
рЬоп1ет  соп1;га  ВетозШепет  сИхега!;.  ^иа  рег1ес1;а  реШит  аЬ  ео 
681,  ро81г1(11е  и!  1е§еге1  111ат  е1:1ат,  ^иае  ега!  аЬ  ВетозИгепе 
рго  С1е81р11оп1е  (11с1а:  ^иат  сит  8иаУ1881та  е!  тах1та  уосе 
1е^88е1,  т1гап11Ьи8  отп1Ьи8,  „Оиап1о",  1п^и11,  та§18  т1гагет1п1, 
81  аис1188е118  1р8ит"!  Срв.  Плутархъ,  X  ог.  уИае,  VI  (объ  Эс- 
ХИН^):  а^ё-р/ш  хг  тоТ^  'Роо^'ок;  т6^  хата  Ктт]а1срй^то;  X6'(0V  5ТГ18е1х^6|хг^о<;* 
{>ао|хаСб7То>7  ог  7^ЙVта)V,  г1  таОт'  е!'1ги>V  7)тттг|1Ут)  „обх  й^**  г^тг)  „е&ао|хйСгтб. 
Р(йсо1.  е1  т:р6я  ха5та  АцюоЬЬоо^  ^570Vто<;  г^хобоатг". 

12)  Плин1й,  Ер181.  IV,  22:  Ве  Ьишз  пе^и^1:^а  (Катулла)  8еп1;епШ8 
ш  соттипе  отпез  зирег  сепат  1о^иеЬап1;и^,  сит  1трега1ог 
„^и^(1  ри1ати8  раззигит  {и138е,  81  у1уеге1:"?  е!  Маипсиз  ;,поЫ8- 
сит  сепаге!".  Срв.  Аврел1й-Викт.  ЕрИ.,  12:  Ош  сопу1у1о  {ати- 
Иап  айЫЪИиз,  сит  Уе1еп1опет  соп8и1аг1  Ьопоге  {ипс1ит  арий 
ОошШапит,  1атеп    тиНоз  оссиШз   сптшаНопШиз   регзеси1ит 
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айевзе  У1(1188е1:,  1п1;ег  со11о^^^^а  тепИопе  Са1и1и  !ас1а  са11итп1а- 
1оп8  ргаес1ри1  (11сеп1е  Кегуа,  ^и^(^  пипс  ^асеге!,  81  ВотШапо 
8ирегУ1Х188е1,  „КоЫзсит,  ^п^ш1  Маипсие,  саепаге!". 

13)  Гелл1й,  N00168  АШсае,  XII.,  5,  6:  Зей  и!  МЫ  а  те  то8 
^ега1иг,  (Исат  е^о  „1П(1ос11и8",  и1  а1ип1,  „е^  орегИиз,  ^иае 
Гш88е  (ИЫигит  ри1:о  81пио8и18  а1цие  8о11ег1;1и8,  81  ^и^8  пипс 
а(1е88е1;  81о1согит". 

14)  Гелл1й,  N.  А.,  XIII,  28,  2:  еап(^ет^ие  сге(118  Мигат 
{ш88е  тиШ1;иЙ1Ш8  (1етоп81га1:10пет,  81  „сит  ти1118  Ьот1П1Ьи8**, 
ас  поп  „сит  тиШ8  тог1аИЬи8"  (Исеге!. 

15)  Плишй,  N.  Ь.  I,  ргаеГ.  16:  ргой1еог  тхгап  Т.  Ухчит . . . 
^ио(^ат  уо1ит1пе  81С  ог8ит,  8а1:18  зШ!  1ат  )Е^1опае  ^иае8^1:ит,  е! 
ро1и188е  8е  (1е81(1еге,  ш  ап1ти8  ^п^и^е8  ра8сеге1иг  ореге. 

16)  Лив1й,  VI,  6:  8епа<;и8  йИз  а^еге  ^га11а8,  ^ио(1  Сат111и8 
1П  та§181га1;и  евзе!;:  (11с1а1огет  ^и^рре  (11сеп(1ит  еит  Ги188е,  81 
рпуа1и8  68861. 

17)  Светошй,  Аи|^.  65:  сит  8иЬ  1Йет  1етри8  ипа  ех  сопйсИз 
(дочерр!  его)  иЬег1а  РЬоеЬе  8и8репЙ10  уНат  Йп188е1,  шаЫьззе  зе 
а!!  РНоеЪез  ра1геш  ^игзве. 

18)  Августинъ,  Ве  йос1;г.  СЬп81.  II,  20:  Са1о,  сит  езве! 
соп8и11и8  а  ^ио(^ат,  ^и^  81Ь1  его8а8  а  80Г1С1Ьи8  саИ^аа  йхсеге!, 
ге8роп(111:  поп  е88е  Ший  топ81гит,  зей  уеге  топ81гит  ЬаЬепйит 
!и188е,  81  8опсе8  а  саИ§18  гойегеп^иг. 


VI. 
Ете  Ка18егге(1е^). 

1т  ^а11^е  1898  егвсЫеп  (мпе  пеив  Аи^^^аЬе  йея  АеНив  Ап8- 
Шев,  гипасЬв!  Уо1.  П.,  Ьеяог^!  уоп  В.  КоП.  Ва  1с11  т1с11  зсЬоп 
Л'йЬег  шИ  (Иевет  Аи1ог  ЬезсЬаШ^!  ЬаНг*'),  во  §пй  шЬ  §1е1с11 
пасЬ  Е1п1ге?!еп  йев  ВисЬев  пеи§1еп^5  хи  (1ет  пеиеп  Тех!. 

КеН  ЬаКе  1п  8е1пег  Аив^^аЪе  и.  А.  (11о  К(^(1е  Е?;  ^ЗдаьХгд  йет 
АпбИйев  аЬ^еяргосЬеп;  л\ег  аЬег  йог  йапп  ^?е!е1ег1е  Ка18ег  ве!, 
копп1:е  ег  П1с111:  ЬевИттеп.  1п(1ет  1сЬ,  хч-ав  йеп  егвкеп  Рипк!  Ье1пШ, 
Ке11  уоИкоттеп  ЪемвИтт^е,  ЪевсЫовв  {сЬ  2и^1е1с11  йеп  Ье1ге!- 
Гепйеп  Ка1вег  11егаи82;и?1П(1еп.  Пав  8^1ап^  тхг  гесМ  ЬаШ. 

Ва  1с11  т1с11  ГгйЬег  пгЛ  (1(М1  Ке8спр1:еп  йог  гот18сЬеп  Ка18ег 
ЬевсЬаШ^!  ЬаНе"^),  во  л\'аг  т1г  ГпвсЬ  1т  Ое(1ас11(п1В  (11е  ^е(^ет 
'1ип81:еп    л\'оЫЬекапп1е    81е11е    айв    йег   У11а   Маспп!    йЬег    (Не 


^)  Эта  статр>я  назначалась  первоначально  для  одного  изъ  Шьмец- 
кпхъ  фплологическихъ  журнаювъ;  но  потомь  мы  р-Ьшили,  что  прп- 
личн1>е  ей  появиться  па  ])()дин1),  въ  „Нзв+>ст1яхъ"  нашего  Института, 
хотя  бы  и  на  НЪмецкомъ  языкЬ.  Ш^>мецк1П  языкъ  мы  оставили,  желая, 
чтобы  эта  статья,  въ  которой  мы  отнимаомъ  у  проф.  Койля  первен- 
ство по  р'Ьшенхю  паучнаго  вопроса,  была  легко  и  вполн'Ь  доступна 
ему  и  другпмъ  НЬмецкимъ  филологамъ. 

*-^)  1т  ^аЬге  1895  кз  юЬ  1п  йег  Ыеах^еп  1118коп8с11~рЬ11о1о^18с11еп 
Ое8е118с11а{к  теше  ги8818с}1е  Се1)ег8е17лш^  (1ег  Апуийез-ЬоЬгейе  аи! 
Кот.  2иг  2е1к  ЬеПпйек  81с}1  (11е8е  СеЬег8е12ип^  1т  Вгиск.  Вег  Коттеп- 
1аг  ги  (Неаег  Еейе  181  1п  УогЬегеПип^?. 

')  1т  ^.  1901  ег8сЫеп  те1пе  8атт1ип^  йег  Ка18егЬг1е!е  ап  Рго- 
ушсхаИапйЬа^е,  ЗШсИе  и.  (1^:1. 
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ип^ел\'бЬп11сЬеп  КесМ8кепп1п188е  (Невев  Кт'вегз  ипй  8е1П  УегЬаН- 
П18  2и  йеп  Ке8спр11еп  8е1пег  Уог^ап^ег.  Ве1т  Ъезеп  §  17  йегКейе 
Ек  рааеХга  луигйе  1с11  ^1е1с11  ап  ^епе  81;е11е  епппег!.  1)а8  Уег- 
§1е1сЬеп  Гегпег  йег  Ье^геГГепйеп  Раг11еп  Ъе!  В10  Са881и8  ипй 
Него(11ап  т11  (Иевег  Кейе  ШЬг1е  тхсЬ  ЬаМ  ъи  йог  11еЬег2еи§ип^, 
(1а88  Й1е  {га^ИсЬе  Кейе  е1пе  ЬоЬгейе  аи!  йеп  Ка18ег  Масппиз  вег. 
2и  Шевет  Ег^еЬшз  §е1ап§1:е  1с11  е1\\а  уог  7  ^аЬгеп  ипй 
111е111е  ее  йапп  §е1е§еп1Ис11  те1пеп  КоИе^еп  Ыег,  Неггп  М. 
8регап8ку,  В.  Вигзу,  А.  Маг1олу  и.  А.  тИ;  аисЬ  асЬпеЪ  хсЬ  йагйЬег 
е1\уа  УОГ  ъжех  ЛаЬгеп  Неггп  Рго^е880г  ^^^1^ап  Ки1ако\\'8ку  1п 
К1е\\\  Е1пеп  Уог1га§  1п  йег  111е81§еп  ЫвкопвсЬ— р1111о1о§18с11еп 
ОевеИвсЬай  йагйЪег  ъп  ЬаНеп  Гапй  хсЬ  п1сЫ  гаШват,  л\'е11  ез 
ап  ^епй^епйег  2аЫ  йег  Ехетр1аге  (Иевег  Кейе  ГеИНе.  МП  тйет 
Вгиск  \у^о111е  ез  аисЬ  п1сМ  ^Шскеп. 

NасЬйет  1сЬ  ъп  йет  Ье8а^1еп  КезиНа!  ^екоттеп  луаг, 
{а8з1е  1сЬ  ехпта!  йсп  Р1ап  йеп  Тех!  Шезег  Кейе  тИ  йеп  еп!;- 
зргесЬепйеп  Рго1е§отепа  Ьегаизги^еЪеп  ойег  §аг  ете  Мопо- 
^^гарЫе  йЪег  Й1е  Ке§1е1чш§  йез  Ка18ег8  Масг1П113  ъи  зсЬге1Ьеп. 
Кип  1з1  ЬекаппШсЬ  йаз  Вез^е  е1п  Ре1пй  йез  (}и1еп: — Й1е  §ер1ап1е 
АгЪеП;  {огйег1е  посЬ  ХеЛ,  ипй  тапсЬе  апйеге  АгЬеП;,  Й1е  зсЬоп 
1ап§81  Ье!  т1г  йгискге1{  ш  йег  Марре  1а§,  {огйег1е  аисЬ  1Ьг 
КесЫ),  ипй  8о  \уигйе  йепп  йег  Вгиск  е1пег  йегзеШеп  Ье^оппеп, 
аЬег  Ъа1й  л\1ейег  ип^егЬгосЬеп— 1п!о1^^;е  те! пег  КгапкЬеП  ипй 
зопзИ^ег  1етрога  йига. . .  Уоп  Аи^из!  1905  Ыз  АргП  Й1е8е8 
^аЬ^е8  Ье^апй  1с11  т1с11  1п  йег  Кпт,  л\^о  1с11  2луаг,  зол\'е11  ез 
то^ИсЬ  \уаг,  те1пеп  рЬ11о1о§13сЬеп  81:иЙ1еп  оЫа§,  аЬег  Ъе1паЬе 
ке1пе  Nас11^^с11^еп  йЬег  рЫ1о1о818сЬе  Кеих^кеПеп  Ьаие.  Егз!  1т 
8оттег  Й1е8ез  ^а11^ез  пасЬ  МезсЫп  хигйск^екеЬН,  ег^иЬг  (сЬ 
УОП  йег  АЫ1апй1ип^  В.  КеИз  „Е1пе  Ка18еггейе",  егзсЫепеп  1П 
йеп  КасЬпсЫеп  уоп  й.  К.  ОезеИзсЬ.  й.  ЛУ188.  ги  (}()и1п§еп,  рЬ.-Ь. 
С1.,  1905,  Ней  4,  8.  381—428,  л\'опп  Й1езег  ае1е11г1е  аизШЬгИсЬ 
йагШи!,  йазз  Й1е  Кейе  Ек  рааьХеа  йет  АпзНйез  аЬгизргесЬеп 
ипй  а1з  е1пе  ЬоЬгейе  аи!  йеп  Ка1зег  Масппиз  хи  Ье1гасЫеп  зе!, 
а180  е1;\уа8,  \у^а8  Ье1  ипз  зсЬоп  1ап§з<;  Ьекапп!  луаг. 


^1 

Веуог  1сЬ  пип  (11е  оЪепеглуаЬпке  АЬЬапй1ип§  КеН'з  ги 
С1е81сЫ  Ьекат,  §1аиЫе  1сЬ,  йа88  йигсЬ  (11е8е1Ье  те1пе  АгЬеи 
йЬег  (1а8  ^1е1сЫаи1еп(1о  ТЬета  ипй  те1пе  Аг§итеп1:а110п  УоШ^ 
пи121о8  ип(1  йЬогПинй!^?  ^етасЫ  л\'ог(1еп  8е1:  ^е17Л  аЬег  8еЬе  1сЬ, 
с1а88  1сЬ  аисЬ  пасЬ  Ке1Г8  1ап??ег  ип(1  Ло1881^ег  ЛЬЬапсИип^  йЬег 
(11е  йапп  ЬеЬапйеНе  Кга^е  е1:\уа8  N44168  8а^еп,  Ьег.  йа8  уоп 
1Ь!П  0е8а§1е  ЬепсМ18еп  капп. 

1п  те1пег  АЬЬап(11ип^  Ып  1сЬ  йеп  то^ИсЬв!  кйгаез^еп  V^е^ 
гиг  Ьпнип^  йег  Кга^е  ^е^ап^еп,  (1еп  КеЛ  йЬег8еЬеп  Ьа1;  йагит 
181  те1пе  АЬЬап(11ип§  луеИ  кйгхег,   а18  (Но   8е1П1^е,    аи8^е!а11еп. 

КеН  Ьа11  аи?  е1^Vа  40  8е11еп  -  тап  тосЫе  {а81  8а^еп— е1пе 
ГогтИсЬе  Ка18ег8с11а11,  1п(1ет  ег,  е11>\41  >\1е  ^и1^ап  1п  8е1пет 
Уутро810П,  а11е  гГ)т18сЬеп  Ка18ег  уоп  йеп  '1иИегп-С1аи(11егп  Ь18 
аи!  В10с1еиап  (1ег  КеНте  пасЬ  аийге1:еп  ипй  Кеуие  ра881егеп 
1а881.  Ва8  18*  глуаг  елпе  пйЫ1сЬе  КереИгии^  йег  гот18с11еп 
Ка18ег^е8с111с111е  ипй  Л\г  е1пеп  РЫЫо^еп,  йег  81сЬ  тИ  йег 
^песЫвсЬеп  Ь111ега1иг^е8сЬ1с111е  (1(м-  Ка18ег/дч1  ЬеасЬаЙ!^!;,  лухе 
1сЬ  ез  аи8  ех^епег  Ег1аЬгипе^  \\чч88,   уоп  К111хоп;  8е(1  шшс  поп 

ега1  Ыс  1оси8 1п    (11е8ет    Ра11    ^уа^    81е    е1§еп111сЬ    ^ап2 

иппбШ]^. 

§  13  ип8егег  Ке(1е  Ье1881  ее:  6  ог  (йег  ^е{е1ег1:е  Ка18ег)  о^ко) 
ха&ша^юто  тг^  |Зао1Хг'л  —  пашИсК  тгрб  тоо  (ЗааьХебгг/ — йатг  Т7^V  тгрштт]>^ 
':гха^\1г'ю^  втгш;  г'оуг  та^&гс;,  Аот]Xо'^  о^то;  тоО  ^АгXXоVто;,  6р«>V  тгоХХа  тг^с 
1^аа1Хс1я;  о\)  /лХсо;  о^^^к  оНтя  о^о^xо'^IxгVа.  4ХХа  тсоXXт)V  аоЬ&Ье1а^  ха1  о^Зрё^  ха1 
(4хоХаа1а^ г7Т2VОIxгV^^^V.  от/гТа  а\)1гаЬои  ооог  тгграыёрш усоргЬ,  йХХ'сиатггр [хеуАХоо 
а1»){1Я':о;  ха:  о'У/  •^•(^а^>ОVто;  1соIxгVо;  та  'жооХа  ха1  787оат]хота  а'!гто5,  т^  ха&с4тгер 
(тстсоо  уакг'коЬ  хд1  |31а1оо  xат^/<1>V  то  й]^р^0V  ха1  атгеь&ес,  еxср6ро[АеVо<;  {АЬ'ж'а6то5, 
7:оХлйх1^  6г  xат5•/(0V  ха1  ^Vаxо7^т(ОV  та<;  ат>гуеТ<;  ха1  4X6-^00^  ха1  ^шоо^  6р1хс4<;, 
е7:раттгV  а6та>  ха1  тгрогсорд  та  а'^^А'^8роVта.  Ке11  ^ЬшЫе  1П  йеп  \Уог1еп  тт^V 
^:ро^т7^V  тгта7И^7ос  е1с.  ■е1пе  Ве2:е1сЬпип^  б7е5  пгеЛпдзЬеп  АтЬез,  (1а8  йег 
8е1е1ег1е  Ка18ег  уог  8е1пег  Ка18егл\'иг(1е  ЬекЫйе!  Ьа!,  г\х  ЬаЬеп*). 


^)  8.,  2,  В.,  8.  421,  Апт.  1:  „хМасгшиз  ЬаНе  а18  ^и^^81  уоп  йег  Ике 

аи!  ^ейитк"  пп(1 а18  а(1у()са1и8  Пяс!  Ье^оппеп,   а18о  тИ  ешет  пхсЫ 

еЬеп  ЬоЬеп   Аткс:   аисЬ   йаЬег    13    Т7)V    ирсЬттду    тбхау|1ёуо€    бтко^    ?тихе 
хах*е1^"  (Ыс!). 
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В1е8е  АппаЬте  18<;  луоЫ  §ап2  уегГеЫ!^).  ЛУ1е  копп1;е  ехп 
шейп^ег  Веат1ег,  2.  В.  е1П  айуоса^из  Лвсл,  (1ет  Ка18ег  КаШ 
егШеПеп  ипй  йЬегЬаир!;  Шп  луозепШс!!  Ьее1пПи88еп?!  Ваз  копп1е 
пиг  ехпег,  йег,  Ьеуог  ег  Ка18ег  луигйе,  сШв  ЫкШв  Ат1  пасЬ  (1ег 
Ка18егл\'йг(1е,  й.  Ь.  (Не  ргае!ес1ига  ргае110П1,  Ьек1е1Йе1е,  ипй  ^е- 
гайе  Й1е8е8  Аш!  181  т.  Е.  тИ  йеп  ап^еШЬг^еп  ЛУог1еп  Ье2е1с11- 
пе1.  В1е8е  РгаеГес^иг  аЪег  ^аИ;  а18  йаз  ег81е  Лт!  пасЬ  йег 
Ка18ег\уйгйе  ЬекаппШсЬ  еге!  8ел1  Найпапз  ипй  посЬ  теЬг  зеН 
8еуеги8'  Ке^хегип^. 

181  йет  аЬег  8о,  181  ипзеге  Егк1агип§  йег  ап§еЙ1Ьг1еп 
ЛУог1е  псЫ1§,  8о  ЬаИе  КеН  уоп  У1е1еп  Ка18егп  ^ап2'  аЬзеЬеп 
ипй  8е1п  Аи^ептегк  пиг  аи{  й^е^еп^§еп  уоп  Шпеп  псЫеп  8о1- 
1еп,  Й1е  ГгйЬег  ргае^осИ  ргае1ог10  ипй  2\\^аг  зеИ  Найпап8  ХеН 
§е\уе8еп  81пй.  8о  луйгйе  ег  8о!ог1,  оЬпе  8о^аг  2.  В.  йЪег^РегИ- 
пах  6111  ЛУог!  ъ\х  уегИегеп^),  ^егайе  ги  Масппиз  ^е1ап^  8е1п^). 
Ва,  у^1е  КеН  псЫ!^  Ьетегк1,  уоп  йен  сЬпзШсЬеп  Ка18егп  Ь1ег 
аЪ^езеЬеп  луегйеп  ти88,  80  катеп  пасЬ  Масгшиз  пиг  1п  Ве- 
1гасЫ:  РЬШрриз,  Р1ог1апи8,  Ва11181а  ипй  Сагиз.  АЬег  Попапиз 
ро81  {га1гет  агпри11  1трепит. . .  ^иа8^  Ьегей11аг1ип1  еззе!  1т- 
репит  (У11а  Р1ог.,  1)  ипй  Ьа1  пиг  2У^е1  Мопа1е  ^еЬеп-всМ  е1с; 
ВаШ81а8  НеггзсЬай,  лл'^епп  ег  йЬег11аир1  е1пе  8о1сЬе  ег1ап§1 
Ьа1,  \уаг  еЪеп!а118  ерЬетег   (8.  У11а);    Сагиз   ЬаИе    глуе!   ЗоЬпе 


1)  Т11ет18ии8  ог.  V.,  П1пй.  р.  79  8а^1  уоп  йе^т  Ка18ег  1оУ1ап  (Ье- 
каппШсЬ аисЬ  е1пе1П  аОтохрЛтсор  к^  1Ь\.&10\})\  [хетаата?  уо1:р  к%  ха^ео)?  о'5 
Х(а7  тгрсотг)^  Е?^  Т7)у  атгаашу  6ф7)Хотатг)7.  У^1.  Ьел  ^и1^ап  ог.  1:  ^^  (патИск 
Т(1)|пг)^)  т6  бвбтЕроу  хетахЭ'аь. 

2)  МП  ^опп^егет  Ошпй  копп1е  Й1е  ргае{ес1ига  игЫз  а18  йаз  ег81е 
Ат1  Ье2е1сЬпе1  луегйеп.  У^1.  УоПтог  ъ\\  81га1щ8  ЗПуае  I,  4,  6. 

^)  Вел  Негой1ап  V,  1,  2  (ей.  Веккег)  8а§1  Масппиз  (ш  е1пет 
8сЬге1Ьеп  ап  йеп  8епа1  1П  Кот)  „Ь  ейс5аь  [х^у  Ь^Ъ  тоО  те  ^Еои  |1ои  г}]у 
1^  Арх*^?  7гроа{ре(ЛУ  той  те  трбтюи  то  тгрос:,  '^рг\(5':6тг\1(х.  ^тгсрретг^?  ха1  т6  тсраоу 
т^$  5101хг)й'е{аг);   т^рбтероу    тгра^есо;,    (У1е1теЬг    та^есо;?)    оО  тгоХб  тс  ^^о^аСа; 

ха1  51)уа|1е(1)$  '^7.(з{к\.Щс,    атгобеобатг)^ Тате    уар    |1б    ха1  о1(;  1хеГуо;  (Сага- 

са11а)  ^тграттеу   оОх  йреахб|1еуоу,    ха1   7грох1у5иуе6ааута  6|1а)У,  |у  оГ^  тсоХХахь^ 
таГ{  ти^о^^а^?  оса^оХаЦ  тпатеОсоу  ос(уе15(1)(;  6|1Гу  ироаеср^рето  е1с, 
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ипД  18*  л\'а11гепй  (1е8  Регзегкпе^ев  ^е81огЬеп.  8о  ЫеШеп  пиг 
Масппив  ипй  РМИрриз, 

8.  40  8е1пег  АЬЬап(11ип^  «а^!  1йп1:  „8о  Ые1Ьеп  а11е1п  Мас- 
ПП118  ипй  РЫИррия.  Киг  кигхе  Т^еИ  8сЬл\апк1  тап".  ^а,  ^;ел\188. 
^Ч^^  ЬаНе  ег  аисЬ  1П  ВекгеЯ  йег  йЬп^з^еп  2а111ге1сЬеп  Ка18ег 
шсЫ  80  1ап§е  8сЬ\\'апкеп  ип<1  гаШеп,  80П(1егп  аи!  е1пег  йег 
ег81еп  8е11еп  зегпег  АЬЬапсИип^  йаз  за^еп  8о11еп,  \уа8  ег  анГ 
8.  40  8а§1,  ипй  8от11  зсмпет  Ьезег  е1П1§е  8и1П(1еп  Ьо8еп8  ег- 
зрагеп  зоМеп 

§  14  ип8егег  Кейе  Ье1881  е8  уоп  йеш  Кпе^е,  луаЬпчк!  йезаеп 
йег   ^е!е1ег1е    Ка18ег    (Не    Ьбс1181е    Оелл^аИ   егЬхеИ:    „а7го^VтсоV  I^^V 

тт^;  йр77|;  ш;  Ь  (АЗ'уаХа)  угцкоуп  г^  аг10[Асо.  х5та  шатггр  7г({>;  хатао6га|)а1 
}хгХХо*!>а7];,  а7го'^гро^1ёV^^;  тгро;  еауаха  "[[г^;.  оо  /а!  7гротероV  а7:г'ггХа^тг]1)т)ас4^ 
тг;г;  т5>7  Ь  йр/дТ;  хаь  ^Зао^Хе'л:;  7еVОIxгVсоV  хатггид  йатггр  Ь  Ха|!1'^р^>1>(о 
%окк(хХ^  ха1  ^^схХетсаТс  йтгор'Л'.;  гV':'^у/^Vте^  тгХготогутз;  аОто'^;  (^7:гТ7Г0V. 
4'I:оxXе^о^)ёVТс;  т?;;  6т:Ьа)  ооо^^.  57:а^зХ})сЬ  р.:?]  о'^VУ^^)^Vтг;  е1:с.  2и 
Шевег  81е11е  Ьетегк!  Ке11:  „11п1ег  йег  апйегеп  11]гйе"  ипй 
йеп  „Епйеп  йег  Егйе"  181  йег  Опеп!  ^ете1п1.  1п  Ь  йр/аТ;, 
\уе1сЬе  81с11  зеШв!  аиГ^аЬеп,  181  оЬпе  \уе11:еге8  Са881и8  (\\юЫ  еш 
8с11ге1МеЫег— 81:ай  Сгаззив)  !ге1\У1111§ег  Той  11п  Раг1Ьегкг1е^е 
ъи  егкеппеп.  МП  Коп18еп,  л\-е1сЬе  1п  аЬпИсЬе  Ьа^е  катоп,  л\чгй 
ап  й1е  8е1еик1Йеп,  Ье8опйег8  ап  АпМосЬиз  III,  йеп  Ого88еп, 
аисЬ  ап  ЛпИосЬиз  IV  Ер1р11апе8  ипй  АпИосЬиз  VII  Еиег§е1:е8, 
У1е11е1с111  аисЬ  ап  АпИосЬиз  X  ЕизеЬез,  епппег!", 

2и  Сга88и8  181  ^уоЫ  посЬ  Ап1оп1и8  ЫпгигиШ^еп;  ип1ег  йеп 
01  Ь  ^(лЫои:;  -(Ы\1г^т  аЪег  уег81еЬе  1с11  готазсЬе  Ка18ег  ипй  ъ^мхг 
аиз  М^епйеп  Сгйпйеп:  1 )  \Уо111е  йег  Кейпег  аи81апй18с11е  Негг- 
8сЬег  ЬегелсЬпеп,  8о  луйгйе  ег  §ел\'188  е1п  еп18ргес11епйе8  Ве1луог1 
Ып2и^еШ§1  ойег  йав  аи^  1г§епй  \\т1с11е  \\'е18е  йез  паЬегеп 
аиз^еШЬ!"!  ЬаЪеп.  2)  \\'агит  8о111е  ег  111ег,  1п  е1пег  Ка18еггейе, 
пасЬ  е1пет  11е1т18с11еп  аизШпШзсЬе  Ве18р1е1е  ап)5е1иЬг1  ЬаЬеп? 
\уаг11т  пасЬ  е1пет  Котег  ^егайе  йег  8е1еик1Йеп  ^ейасЫ  ЬаЬеп? 
3)  \Уагит  луе181  ег  Й1е8еп  Коп1^еп,  Й1е  йаги  уог  Сга88и8  8е1еЫ 
ЬаЬеп,  пиг  Й1е  2\\^е11с  81е11е  ап?  4)  Ваз  (3(те7гХт>т)»у)аа7   разе!  §и1 
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пиг  Шг  йеп  81;ап(1рипк1  уоп  Кот;  йепп  о5  ЪегеасЬпе!  п1сМ  е1П- 
!асЬ  Раг1Ыеп,  8оп(1егп  РаИЫеп  а18  еауата  -у^?;  а18  8о1с11е8  аЬег 
копп1е  Раг1;Ыеп  Ьспвзеп  пиг  Шг  Кот,  шсК!;  Шг  йаз  паЬе  Ап11- 
осЫеп,  (Не  Ке81(1еп2  йег  8е1е11к1(1еп.  5)  Ее  ^аЬ  гот18с11е  Ка18ег^), 
(Не  1т  Раг1;Ьег  о(1ег  Рег8егге1сЬ  о(1ег  йЬегЬаир!  1т  ^епкм!  Оп- 
еп1  1п  аЬпИсЬег  Ьа^е  ^елуезоп  81П(1.  Шгег  81п(1  1п  ипзегег 
81;е11е  луеп1§81еп8  2\\'е1  ^ете1п1.  Ее  лл^агеп  а180  Тгаз'ап  ип(1  8ер- 
11тш8  8еуеги8,  (1а  Ь.  Уеги8  регвопИсЬ  (1а8  РагШептЛсЬ  П1е 
Ъе1ге1;еп  Ьа*. 

8о  7.ещ{  (1епп  т.  Е.  аисЬ  (Неее  81е11е  ипвегег  Ке(1е,  (1а88 
Й1е8е1Ье  егз!  пасЬ  8ер11тш8  8еуеги8  уеНаве!  \Уог(1еп  181. 

^8.  403  8а^1  Ке11:  „8с11ие8811сЬ  181,  (1а  Ыег  Ап811(1е8  1п  Рга^^е 
181),  (1а8  РеЫеп  е1пе8  ТеИез  иЬег  (11е  г'^агрг^а  ЬегуоггиЬеЬеп. 
В1е8е  л\чг(1  ап8сЬе1пеп(1  1п  ^епег  тгрб^гаь;  (15)  ап^екйп(11^1,  аЬег 
тН  е1Пет  >]р;ато  (аЬ  ^^р.  Лоигр  ^сроа^^^■/г^  атгб  е\)(зг^г1(х^,  Ь^г'^^^X\}е^^  Ьг 
ха1  Ы  тй>V  йXXозV  (лгрй^  тг^с  аретт)?  (15)  181  81е  Шг  (Не  ^апге  Ке(1е 
аЬ5е1ап.  Nи^  т  с1ег  8с11е1пгекар11и1а11оп— (1епп  81е  еп1Ьа11  гиг 
НаШе  К1сЫЬелУ1е8епе8— Ш11  (1ег  Ве^пй  посЬ  е1пта1  (§  37). 
Бег  Уег!а88ег  у^Ш  Й1е  гоог'^гкх  ^уо1  1П  ТеИ  I  Ъе\\ае8еп  ЬаЬеп  тИ 
8  Зтссос  6а1(о;  ха1  гиаг|3(ос  етпатг^агтае  ип(1  &. . .  тг^с  йг/аюаб^т];, . .  'лса  тг^; 
йХХт];  ебаересас  тобтсо  Ь1а'^^А(к^а^,  ип(1  У1е11е1с111  8о11  ]епе8  г^р;ато. . . 
41гА  ейагрг^а;  еЬеп  аи!  (Не  7^е^^  уог  (1ег  Ке§1егип§  Ь1П(1еи1еп:  ап 
81сЬ  8еЬг  зсЬлуасЬНсЬ;  (1а2и  ^гщ^  тап  1т  Ье80П(1егеп,  оЬ  Ье! 
е1пет  Аг1811(1е8  (1ег  ТеИ  йЬег  гбаергьа  81с11  80  ЬаИе  уегкгйтте1п 
коппеп". 

КеН  Ьа1  ойепЪаг  (Не  Ье1гейеп(1еп  81е11еп  (1ег  Ке(1е  т188Уег- 
81ап(1еп.  Оа8  \Уог1  эоог^кх  Ье(1еи1е1  Ьел  ип8егет  Ке(1пег  п1сЫ 
„Рготт1^ке11",  у^1е  Ье!  Ап811(1е8,    80П(1егп    „М11(1е,   ВагтЬегг!^- 


^)  Вег  Кейпег  1а(1е11  е1пе  вокЬе  ОпепкроИИк  (1ег  гбпн.чсЬеп  Ка18ег 
8ешег  Ие1Ь  ип(1  (1ег  Уег^ап^епЬеН.  У^1.  Ыо  Са88Ш8  ЬХХУ,  3:  6  8^  Ееи-?)- 
ро<;  Щ(д\1а  х^  Кьафеь    боид    ЫпгХ  ^тгётрвфеу,    1Хгу1  те  (леуаХтду  те  хьуа  у&рлу 

айтоО    ТОО    1руо\}    ха1    поХк\т>у    гц^Ху    аиугу&Уу    6;    ха1  Затсаутгцхатсоу  тсоХХсоу 
аЫа  ойаа  е1с. 
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кеИ",  ипй  еЪеп  уоп  ешег  8о1сЬеп  г^е^гш  зрпсЫ  (1ег  Кейпег 
§  9:  (1ег  Ка18ег  8о11  ^егайе  тИ  йег  ебаг^Зеса  Ъе^оппеп  ЬаЬеп,  ег 
8о11  аисЬ  8о1сЬе,  (Не  ехпев  А11еп1а1:о8  аиГ  1Ьп  иЪегШЬг!  мгогйеп 
ч'агеп,  пхсЪ*;  ЬаЬеп  ЫппсЫеп  ойег  уегЬаппеп  1а88еп,  8опйегп  а11е 
Уег8с110п1  ЬаЬеп.  Ва8  ХУог!  г!»аг^3г1я  (^\^е  йа8  еп18ргес11еп(1е 
1а1е1П18сЬе  р1е1а8)  т!!;  йег  1кч1еи1ип^  „ВагтЬега1§ке11"  когат!, 
КаиЛ^ег  1П1  IV'  ипй  \'  ^а11^Ь.  п.  СЬг.,  тапсЬта!  л\'оЫ  аисЬ  гт 
III  ^а11^Ь.,  аЬег  8сЬлуег11с11  1т  II  ']аЬгЬ.  уог^).  Уоп  ^и8^^п8  Аро1о- 
81еп  ипй  йетп  Ки8еЫи8  Ш81..  есс1е8  1\\  26,  10  \уо11еп  ЛУ1Г  Ыег 
ИеЬег  аЬ8е11еп.  С1Ь.  III,  1000  Ье1881  08  (1п  ехпег  ВШзсЬпй  ап 
йеп  Ка18ег  Р111Ирри8  ипй  8е1пеп  8о1ш):  ^гс^Vт«>V  Ь  тоТ;  (хахарьштАтоь; 

/д1  ^а\г{^ю^  ':о7  ^3'!о7  йютуо^тю^ —  1п  йег  ЕрИоте  (1е8  Ыо  Са881и8 
ЬХХ1,  30  Ье1881  е8  уоп  М.  Аиге1:  о!>та)  -и  ха&арб;  о:4  тгс4^;та>7  ха\ 
'/]^'грто^  ха1  ебаг^Зг^;  еуг/ето,  ха1  о'!>8Ь  абтй^  ^се^Зьааато  5$(!>  ть  тсо7  каотгю 
т^Ььу^  тсра^аи  о'У/^  г)  тюоюор-^Ь  т(07  тгхоХ|хт]|хг7<о7.  о'^^  г)  тсроаоох'л  ти>7 
оро(ш  Ь  1г^(;    тсро;    гхг6/оо;  оиур(д)|хт];   е1с^).    Шег    18<;  пиг    УОП    <1ег 


^)  Ве!  ТЬет181т8  ог.  XIX,  В1П(1.  р.  279  Ьехзз*  бои  срйЛув-рсоно; 
ха1  еОаерт^^  (у^1.  Ье!  8ра1егеп  1а1;е1П18с11еп  8с11п!к8ке11егп  йеиз  р11881ти8, 
р1е1а8  йе!  и.  (1§;1.);  ипй  ог.  VII,  Ьшй.  р.  105  лу1Г(1  йаз  ЛУогЬ  гйоЕрг1(; 
(У1е1те11г  р1и8)  [щ  Ка18ег111;е1  8о  егк1аг1:  тгараХароОаа  -^  Т(0}ла{(07  фсоу-}) 
ха1  6  д-еа|1б?  т^)^  тгоХьте^а^  Т7)7  ёхат1р(р  (патИсЬ  е1пе1П  Кг1е^ег  ипй 
РШет  Ка18ег)  тгрётгоиаау  й^рехг)7  хаГ?  ^тгсхХт^аеаьу  ^7е5е(§ахо  й|ха$  |1^у  (Ше 
Ка18ег)  ебае^еГ^  ха1  фЛауЭ-рсотгои?  тсроаауорейаа?  е1с.  У^1.  1т  ТЬе8аиги8 
&1о88агит  етепйакашт:  еОаерт^^,  Ьитат18,  рш8.  ПеЬег  (11е8е  Вейеи- 
*ип§  с1е8  \У.  ейа^^е^а  Ьа!  киггИсЬ  А.  Маг1олу  „11еЬег  (Не  ЕЬгепат1ег  йег 
1'бга.  Ка18ег  екс."  (г118818сЬ)  8.  86  !^.,  ^еЬапйеИ. 

^)  Оап2  (1а88е1Ьр  йпйеп  ЛУ1Г  Ье!  Ь1о  Са881и8 — еЬеп{а118  1П  йег  Ерь 
*оте— УОП  Ап1оп1т18  Р1и8  еггаЫ!;  ипй  а18  ебаё^еса  ЬегеюЬпек.  Nа1писЬ 
ЬХХХ,  1,  пасИйет  еггаЬИ  луогйеп  181,  л\"1е  Ап1опши8  (Не  АроИхеозе 
8еше8  Уа1(Т8  Найпап  Ь(лт  8епа1е  (111гс11^е8е121  Ьа1,  Ье188Ь  ез  \У'еНег: 
ТаОта  |1буа  7гер1  хоО  'Аухсоусуои  1у  хб)  ДЕсоуь  асо^ехас,  ха1  5x1  Абуоиахоу  абхбу 
ха1  Ебавр^)  бсЗ:  хоьаихтду  агх(ау  ё71(1)у6|1ааеу  "^  ^оиХт^.  ^иесб-?)  ^у  х^)  &рх%  '^^ 
айхохрахор^а^  айхоО  поХкш  а^хсаЭ-^ухсоу  ха1  хсусоу  ха1  буо|1аах1  1^а1ТГ1Ыу1(а'^ 
^^(Л(;  ой51уа  1хбХааеу,  е^тссоу  5x1  ой  5ес  |1е  4и6  хоюихсоу  1рус!)у  г?];  тсроахааСа^ 
ЬН'йу    аср^аав'ас.    В1о    Саззшз    та§    луоЫ    еда^реьа    ш    (1ег    Ве(1еи1ип^ 
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ВагтЬег211^ке11;  (1е8  Ка18ег8  (Не  Кейе;  у^1.  хЫйет,  ип<;еп,  34: 
о'ксо  Ьгоаг^г^^  т^V  6  ЛМрхо?.  шатг  ха1  Ь  таТ;  йтгосрраа».  оТхос  &6егл 

8о  \\т181  аисЬ  (Не  Ве(1еи11ип^  (1е8  ЛУоНез  гбог'^гкх  т  ипвегег 
Ке(1е  л\ю111  аи!  е1пе  Ье(1еи1еп(1  8ра1:еге  ЪсИ  а18  Й1е  (1е8  Ап811(1е8. 

8.  418  зсЬгеШ!  КеН:  „Ое^еп  РегИпах  зрпсЬ!  аисЬ  (Не  М- 
«^епйе  1^еасЫ;ип§,  луе1с11е  хсЬ  ЬпеШсЬег  МШЬеПип^  О.  НхгзсМеИз 
уег(1апке:  „Бег  Ка18ег  \у^1Г(1  38  ап^еге(1е1  а18  й  т:Л^га^  ^Заа^Хёас 
7гаргХг)Х1)1>(о;.  ооу,сс  [кЬ  тоб;  оо'^оос.  (^V§р5'л  ог  тоо;  ^Vорс(оо;,  еиое^е'л  оз 
то'Ч  гш  табтт)  01дсрёро>та?,  г'^VУ/^а  ог  тоб;  г?!иоуеататоо^.  В1е8е  аиз- 
йгискИсЬе  НбЬег81:е11ип§  йЬег  а11е  ^гйЬегеп  Ка18ег  йп(1е1  81сЬ 
гиегз!  Ье!  СагасаПа;  у^1.  Ве88аи  452  зирег  отпез  рппс1ре8 
{ог11881то  {е1^с^88^то^ие;  С1Ь  VI  1П(1.  р.  1047  1.  теЬгеге  1п- 
8сЬпйеп.  8е11с1ет  Йпс1е1 81е  81сЬ  Ыз^уеНеп  аисЬ  Ье!  апйегеп  Ка1- 
8егп  с1е8.  3.  Лг**.  N0111,  ете  8о1сЬ(^  НбЬег81еПип§  иЬег  а11е  иЬ- 
п^еп  Ка18ег  ипс1  2\^аг  е1пс  (1ег  1П  ипзегег  Кейе  уогкоттепйеп 
йеЬг  аЬпИсЬе  йгкЗе!  81сЬ  8сЬоп  Ъе!  Ргоп1о — уоп  Ап1х)П1пи8 
Р1и8 — NаЬе^  р.  226:  „1ат  уего  ра1ег  уе81ег  (11У1пи8  Ше  У1Г 
ргийепИа,  рисНсШа,  {ги§а111а1е,  шпосепИа,  р1е11а1е;  запсИтоша 
отпез  отп1ит  рппс1рит  У1г1и1:о8  зирег^геззиз. 

\У1сЫ1^ег  81П(1  111  (1ег  еЬеп    ап§е{иЬг1еп    81е11е    (Не    \Уог1;е: 

г'^агрг^(x   ог .    г^тоуЬ   Зг Е^^(з^^г^а  ипс1  е\)V^у[о^  т  (Иезег  Огй- 

пип^5  У^'игс1еп  луоЫ  тИ  Веги^  аи{  с1еп  Ка18ег111е1  ^езргосЬеп  ипс! 
луе18еп  зошН  л\юЫ  аи!  8еуег118'  ХеН  ос1ег  е1пе  посЬ  8ра1еге.  Вепп 
гоаг^Зг^;  г^ти/г);  81пс1  ЬекаппШсЬ  1П  с1ег  Ка18сг1;11и1а1иг  гиегз!  ип1ег 


„ВагтЬеггг^^кеИ"  ^еЬгаисМ  ЬаЬеп,  аЬег  ипшо^ИсЬ  копп1е  ег  с11е8еп  ЕЬ- 
аепИке!  йе8  Ап1оп1П118  ап(1ег8  егкШгеп  а18  Нш  (Не  2е11^епо88еп  (1е88е1Ьеп 
Ка{8ег8  аиИа881еп  (Раи8а111а8  У1П,  43)  и.  егк1аг1еп.  8о  >уагеп  т.  Е.  (Не 
Л\Ч)г1е  таОта  |16Vа  Ый  ^тсесбг)  гит  УогЬег^е11еп(1еп  т  8сЫа^еп,  80  (1а88 
то1аит1Г]у  аи!  йаз  УогЬегде11еп(1е  111плУ1е8е,  шк!  \уа8  {о1^1,  л\^аге  а18  ехпе 
8раЬеге  хшй  ^елучзз  инг^сИНде  ЕгкШгап^  2и  ЬекгасЬкеп.  Ва  шап  (Не 
гесЫе  Ве21еЬип^  йез  то1аитг)7  п1сЫ  уег81ап(1  ип(1  е1пе  Егк1агип§^  (1е8 
Т11е18  уогпи881е,  ^1аиЬ1е  тап  е1пе  8о1сЬе  пасЫга^еп  ги  та88еп,  (Не 
аЬег  Й1е  8ра1еге  /лмЧ  уеггакЬ.  Б1е8е  ЕгкШгип^  коппке  тап  1е1сЬ1  аисЬ 
аи8  (1ег  КеДе  Е?;  раасХ1а,  1П(1ет  тап  81е  {иг  е1пс  ЬоЬгейе  аи!  Ап1опь 
пи8  Рт8  Ые11,  11егаи81е8еп. 
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Соттойиз  аиГ^екоттеп  ипс!  ЬаЬеп  81сЬ  вехМет  йапп  1ттег 
ЬеЬаир1е1  (РеНх  Ьехзз!  Соттойиз  егв!  8е11  185). 

8о  261^1  л\'оЫ  аисЬ  (Иове  81е11е  \У1е(1ег,  йазз  ипзеге  Кейе 
пюМ  уог  8ер1;1т1и8  Зеуешз  ъи  зе^геп  ее!. 

8.  409  ЪеЬаир1е1  Ке11,  йавз  Масппиз  оШ21е11  ше  {еНх  §е- 
Ье188еп  ЬаЬе  „Масппиз  Ьа1  (Иезеп  Катеп,  л\ае  1п8с11Г1Йеп  ипй 
Мйпгеп  ъещеп,  ше  ^еГйЬг!''  ипй  1п  йег  Аптегкип^  йаги  1161881  ез: 
Ргозоро^гарЫа  Кот.  И  734  п.  70  е1с.  Е1П  зопйегЬагез  УегзеЬеп! 
Вп  Беззаи,  1п8сг.  Ьа1.  811.  уо1.  I.  з^еЬеп  X^:N^  463,  464  ип(1  465 
ЬзсКпйеп,   м'о  Масппиз  соп81ап1  ршз  !еИх  ^епапп!  1з1. 

8.  417  за^!  КеН:  „А11ег(11п^8  уоп  е1пег  Гогйегип^  йез 
0песЬеп1ит8  земпегзеИз  (патИсЬ  уоп  8е11еп  йез  Масппиз) 
\\ч8зеп  ЛУ1Г  п1сЫз"  \У1е  зо  п1сЫз?  КеП  зе1Ьз1  ШЬг!  8.  432 — 1т 
апйегеп  ХизаттепЬап^е— (Иезе  81е11е  йег  УИа  (13,  4)  ап:  айЫ- 
Ьш1;  С0ПУ1У10  ИНега^оз— йосЬ  \\ю111,  у^^епп  П1с111  аиззсЬиеззЦсЬ,  8о 
\^еш§81епз  Ьаир^засЬИсЬ  СпесЬеп— ипй  НегосИап'з  V,  24  уоп 
Масппиз:  йр)гт]атй>  те  йаол;  '/л\  тгаат];  [юбот];  уг^гргах;  те  е1>р6&|Х00 
бтгохрьтаТс  ауоХЛСс*)^.  Ьазз1  (1а8  аи!  е1пе  Рогйегип^  йез  ОпесЬеп- 
ктз  п1сЫ  зсЬИеззеп?  а18  е1п  Вем^е1з  Шг  йеп  Ъихиз  йез  Ка1зег8 
1а881:  КеП  (Иезе  ЛУог1:е  п1сМ  ^еИеп. 

§  35  ипзегег  Кейе  11е18з1  ез:  81:00  уАр  КеХто!  |1еу  ос  ^^юто^ 
ха1  сроV^/(д)тато^  Т(0V  'ж6  т^т  тсоХХа  8т]  хя1  тгог/тоТа  тоХ1хтг]аа^тгс  V5V  тсроа- 
xоVо^^а^  т6V  5са7:отт]V,  ро7те;  то  тт]^  гроу1(г^  йуееV  о>с  4[^ьееV0V  г^у  ха1  тгоьеЬ 

то  тгроатдтто(хеуо7    тоо    7соХе|хе?> тоото    те  буор-а    Хе^тсетас    [лоуоу    то5 

р>оо;.  8.  413  за§1  КеП  уоп  йхезег  81е11е:  9)  СШскИсЬег  КеИеп- 
кпе^.  11п1ег  РегИпах  Ьог!  тап  п1сЫз  йауоп,  еЬепзол\^еп1§  ип1;ег 
Масппиз  ипй  РЫПрриз  е1с.  Ыйвзз  1п  8е1пег  Апз11(1е8аи8§аЬе 
1п  йег  Апт.  2.  й.  81.  уегз^еЫ  ег  ип11ег  йеп  КеХто{  (Не  Оегтапеп — 
оЬпе  7м'е\М  псЫ!^.  ЛУ1Г  §1аиЬеп,  сПезе  811е11е  ипзегег  Кейе 
йпйе!  1Ьге  ЕгкШгип^  Ье!  В10  Са881113  ЬХХУШ,  27,  4:  о?  те  Мхо1 
Хо|хт]7а{АГ/о{  Т1Уа  тт)?  Дахса;  ха1  тсоХе1хг)аг'!о7тгСу  е7гг1  7гХеТо7  йуёо^оУ;  то1><; 
О|^т^ро'^с.  0?^;  6  КарАхаХХо;  Ь  оо\ц1(ху}а^  Хб-^о),  тгар'  аитшу  е[Хтг)сре1, 
хо(1.1аА|хе7ос. 

В1е  л\тп1^еп  \Уог1е  йЬег  еш  ап^еЪНсЬ  уеги1й1ез  Уо1к  31П(1, 
\\^е11  ШскепЬаГ!;,    ат  всЬлуегз^еп   ги  йеи^еп.    АЬег   лу1г   тиззеп 
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Зейеп^аИв  йаЬе!  е1пе  81е11е  1п  йег  УНа  Маспп!  (с.  12)  пюМ 
аиззег  Ве1гасЫ  1а88еп,  л\'08е1Ь811  и.  А  аисЬ  уоп  ешет  ^ШскИсЬеп 
Кпе^е  йе8  Масппи8  §е§еп  (Не  АгаЪег  (11е  Кейе  181  (ри^пау!! 
1атеп  е!  соп1га  Раг11108  е^  соп1га  Агтешоз  еЬ  соп1га  АгаЬав, 
^ио8  Еийетопез  уосап!,  поп  т1пи8  ^огШег  ^иат  ГеИсНег). 

Б1е  Кейе  Ш<;  [ЗдслХеа  >уиг(1е  ап  е1пег  еортт]  Ы  ^6ро|17^V{а  ^еЬа1- 
1;еп;  §  37  ^ейепк!  йег  Кейпег  йез  Ат]1хт]тро;  тор.  Кел1  уегти1Ье1 
йаЬег,  (11686  Ке(1е  861  1п  о(1ег  Ъб1  Ап^юсЫбп  ап  б1пеп1  Вете1ег!б81 
^еЬаНеп.  Ва8  копп1е  тап  тИ  теЬг  КасЬйгиск  ЬеЬаиркп  — 1П 
Н1П81сЫ  аиГ  М^епйе  81е11е  (1б8  ЫЬап1и8,  ог.  XI,  ('А^тюх^хб;) 
Гог81ег  р.  443:  Д7]р.Т|ТТ]р  ое  оито>  от]  ть  ту]^  т){Аетбра7  т^атгг^аз  {а5ХХо7  т^ 
ЕгхгХ(сгл  йоте  '^"^ракзто^  |хЬ  ктй  тт]<;  йотгйос  ХР^^^^С^  йроорог/  Ыо1т^ог'^,  т^ 
05  [хоТрсг/  у]1хЬ  Т7)<;  ^'/С  оо  \^^xрд^^>  ХР^^Ч^  т:роо6\1010'^  г7С01Т)О57,  ха1  т6  ошро7 
^а^Ьг^<;  57-0);  ^га;;  1Ь1(1ет,  С.  125  \У1Г(1  61П  Ветб1ег1бтре1  1П  Ап- 
ИосЫеп  ег\уаЬп1;;  аиз  (1бГ8б1Ъбп  Ке(1е  (1б8  ЫЬап1и8  (с.  58  и.  163) 
егееЬеп  лу1г  аисЬ,  (1а88  е1п  ТЬеН  (1бг  АпИосЬепег  а111еп18сЬег 
АЪ81;аттип§  \уаг.  Масппиз,  61П  АМкапег  уоп  ОбЬиг!;,  тосЫе 
Вете1;ег-Сеге8  а18  8е1пе  Ъап(1е8^ипй  бсЬикг^оШп  Ье80П(1ег8 
уегеЬгеп^). 

КеН  Ьа!  и.  А.  аисЬ  (Не  бргасЬе  ип(1  (1бп  8111  ип8егег  Нейе 
апа1у81Г*.  8.  398  8а^1  ег  уоп  (1бг  Об8сЬтаск1о81^ке11  с1е8  Кбйпегв: 
„ТЯе  Ы^еп&е  В1й1бп1е8е  >у1г(1  Шг  81с11  8ргесЬеп:  „етгаоа57  тт^? 
4хеТаб  6р1хг]С,  етсена  хатбатт]ае7  б[<;  8р|хо7  57«>^  ха1  757  т]  [хе7  Ь  йа'^аХеа- 

тс4то)  6р{1гТ  (14,   15);  бат)  8б7а|хг; 8ао7  0У7атб7  (р.  254,   ],  3);  хосте-* 

^0)7 — хатБХ(д)7  (256,   14.    15);    ^^\^Е,X^^\^Ь^^(; от/    е[1гХтг)аг7  .(258,    10. 

12)"  ип(18.  299,  Апт.  2:  „1сЬ  ЬаИе  68  шсЫ  Шг  аи8§б8с111о88еп, 
(1а88  (1168  \Уог1  (патИсЬ  хатг;/оо;)  б1пб8  ^б8с11таск1о8бп  \\'^ог<;8р1б18 


^)  1п  АМка  \^аг  (1ег  Ки11  (1ег  Сергее  1п  йег  Ка18ег2е1к  \\'е1Ь  уег- 
ЬгеИек.  Уоп  (1ег  Сегез  А{псапа  врпсЫ.  ТегкиШап  Ое  ехЬог1.  сазН!.,  13: 
Коушшз  е1  соп1тепке8  у1го8,  еЬ  ^и^с^ет  1аиг1  НИив  Ае^уркп  апИзШев: 
{етшаз  уего  Сегеп  АМсапае,  сп!  еПат  зроп^е  аЪсНсако  такптото 
аззепезсип!;,  цуегзапкеб  ех1П(1е   сопЫскит  тавсхйогит  и8^^1е  аё  08си1а 

йИогиш у^1.  Ое  ихоге,  I,  6.  Вхе  Мипгеп  'Аутюх^соу  уесохбрсоу  т11  (1еп 

Вийп188еп  (1е8  Ре8сеппш8  N1^61  ип(1  с1ег  Вете1ег  8.  ЕскЬеН.,  VI 1,  5.  158. 
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луе^еп  (\У1е  8р1хт; — 8р11о;)  §о\уаЫ1  \уиг(1е:  ултгтгтт^уб;  йтст^  т^  'л:г^ум'к . . 
7:оXXсоV  тй^;  •/л•:т;xо(оV.  КеН  ЬаНе  Й1е8  еп18сЫе(1епег  ЬеЬаир1еп 
8о11еп,  81аи  ен  пиг  а18  елпе  УегтиШип^  анГхик^еИеп.  Пепп  ^(»пе8 
„^езсЬтаскЬ^е  ЛУог18р1е1"  деЬог!  ^2;ега(1е  тЛ  хиг  Мап1ег  ип8еге8 
Кейпег8,    (1а88е1Ье    котт!    а1188ег    Деп    уоп    КеН    ЬезргосЬепеп 

81е11еп  посЬ  ЬаиП^  уог,  80  §  5:  ог-фг^,  огтрЬтш оет]1>5Та1,  §  7: 

ЫгЪо1  |хЬ  -уар  1хета  'IгоXг^1о^V  ха1  <ро^ог>  ^гоЛЛ(ОV  6!а^^X8оV  8?;  та  тгрА-(1хата. 
т:о\ко*к    Н-^^    'ссоV    Ь    та;г1    ^7гоXгааVТ5;.    хоХлоТ;  5г  4^7]"/.гато)7    оо1хсрорсо*^ 

аТтюе  72''>)'^2"/тз;,  Латг  тоХХа;    [АЗV    грт^Ixо>^)7^Vа^    тгоХгьс тоТ;  тграу- 

(хао! 7:рау{Аатси7. .  .   еграу})!;.  §    12:  тгр  тгяЛз^а^ 7^а^ог'^^^ги. . .  атгб 

'|Га1ог(ас.  ^5  18:  кт:г{ОТ)  ог  е?агХ?}а>аг>  е?;  тт)*;  4рхт]^  (-  |Заа1Х5(х>).  ту)^ьха5та 
гтпр.еХгТа&оп  а'^тг^с  друо^тя^. . . .  тзтау|хЬо;  втгсо;  5':'^уе  тау&г'!;.  §  16:  тг^с 
рр  а'г^таЗбсо;  бггр^^яХХобат;;  ту^<;  г?;  ?101хт)аг;  а'^Vтзта■^^1ёVт^;  ха1  '^брш^ 
37:^":ау^>гVтшV.  §  17:  йатз  о^/л^оа'^V'^^V  т^^V  йхрь^ЗзатАгг)*/  та'^т6V  об^яа&ае 
91Хя^})ро>тг1я  т-^  хя^Ьрсотаттд.  §  27:  зТ  Т1;  затг/  ^ухратеьа  ха!)'  ^^}>рш1гоо^ 
'^(I.V0'^(13VТ^,  тя6тг^7  7гзр1  тобтоо  |xоVо•^  XзрIXЗV7^V  '1:1а':т;7    еЬ>а1    оохзЬ.  §   28: 

7)т:тлхё^о;  (хЬ    Xриа'^^(оо;.  зрйV  оз  Врютг;®©; еxXазV    6рй>7    „за1    оЬотга 

^:ЙVТ0V"  хаХог>  тт]^  |хт]тзра.  йатгзр  '^га^оар^оV  тгз7:о^1>6;  то5то  бтсй  6|хо10о 
зтероо.  §  32:  тоу;  7:оХз[х10о^. ...  г^  гоТ;  1гоХг(101;. . . .  7соХе[Х1хо'к.  §  37: 
уар:;  8г  тгй^са  зтгзуз!  1гго:а,  тгЗ;  Зз  8^4  '^^аVто>V  ХзХ'Ляе  срй|Зо;.  §  33:  ^xаVй^ 
Ьй;  470р6^,   §  39:  7377аТ5  -^г'гтш'к 

Вге^ег  8111  епппег!  1еЬЬаЛ  ап  Ари1е1и8  ипй  АГпса^).  Велп, 
\У1е  тап  иЬег  (1(т  иг8ргип^  с1е8  80^епапп1еп  аГпкап18сЬеп  81118 
аисЬ  йепкеп  та§,  ипЪе81п11:еп  181  е8,  йанн  ег  гиг  КашеггеН 
Ьеноп(1ег8  1П  АГпка  уегЬгеИе!  \\аг,  \УоЬе1  (11е  йогИ^еп  Кейпег 
У1е1!ас11  йен  Ьа^смпЫсЬеп  ипй  (1е8  Ог1ос1118сЬеп  §1е1сЬ  тасЬИ^ 
магеп^).  Г)аЬег  \у1г(1  ЬоПепШсЬ  (11е Л'егти1:Ьип^  шсМ  аИги  кйЬп 
егнсЬешеп,  оЬ  п1с111  йег  У(т!а88ег  ипаегег  Кейе,  лУ1е  йог  уоп 
Шт  ^е!е1ег1е  Ка180г,  еш  А!г1капог  \\^аг.  Е1п1^е  аи8^е2;е1с11пе1е 
аГпкашнсЬе '  К(ч1пег   луаг(*п    ^?е\у188    а18    0е8апй1е    йог    81:ай1в 


^)  N0^011,  1Ле  Кип^>1рг()8а,  I. 

^)  КасЬ  Арп1е1и8  АроЬ,  98  л\'аг  ш  тапсЬеп  ({е^^опйеп  АМса8  йая 
ОпесЫ^сЬе  лтгЬге11(Чег  аЬ  йан  ЬаичпхвсЬе. 
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гит  пеиеп  Ка18ег  пасЬ  АпйосЫеп  ^екотпеп,  тапсЬег  \\чг(1 
л\'оЫ  Ье1  Шт  гигиск^^еЬИеЬеп  8е1п. 

Ме1пе  оЫ^еп  АцвШЬпш^еп  л\'иг(1еп,  ^1аиЬе  юЬ,  те1пе  Рпоп- 
Ш  1п  йег  псЬИ^еп  Оеикш^  (11е8ег  Ка18егге(1е  аисЬ  йапп  8е11г 
>^а11Г8с11е1пИс11  ег8сЬе1пеп  1а88еп,  >\-епп  (НеаеШе  80П81  а18  ТЬа1- 
аасЬе  п1сЫ  (11гек1  Ьехеи^!  лл'огйеп  копп1е. 

А18  (11е  уог]о;еп  ЗеЛеп  Ше118  асЬоп  ^ейгиек!,  1116118  1т 
Вгиске  >\^агеп,  (1а  кат  т1г  РЫ1о1о§и8,  Вапй  ЬХ\',  НеП  3.  хи, 
л\ю8е1Ь81  А.  V.  Вота82елУ8к1  (ВеНга^е  хиг  Ка18ег^1^е8с111с111е,  II. 
01е  Кейе  йее  Ап811(1е8  г{;  ^Зао'.Хга)  хи  Ьел\е18С11  811сЫ,  (1а88  сИе 
Кейе  Е?;  раоьХга  е1П  '|Гроа''^а>7Г)Т1хо;  ГаХыг)7со  (8.  81и(1а8  8.  V.  КяХХ!^^- 
хо;)  §е\уе8еп  8е1,  ^еЬаИеп  уот  8ор11181(М1  СаШшсие  1т  НегЬз! 
(1е8  ^а11^е8  260  Ьел  йот  ^го88еп  Ре81:е  (1ег  1)ете1ег  1П  К1еи818. 

В1е  Велуе18Ш11гип§  Бота82е\У8к1  8с11е1п1  ип8  шсМ  йЬег- 
геи^епй  ипй  \у1г  Ые1Ьеп  Ье!  ипеегег  Беи1ип^.  Бег  ^е1е11г1е 
Уег{а88ег  Ьа!  луоЫ  с11е8е  Рга^е  П1с111  т11  8е1пег  ^ел\^о11п1еп  АкпЫе 
ЬеЬапйеи.  Н1ег  \\^о11еп  >\'1г  уоп  8е1пеп  Аи{81е11ип§еп  пиг  Е1П1^е8 
Ъе8ргес11еп. 

Аи8  йег  Кейе  Ек  |Зао1Хёа  егЬеШ  и.  А.— ипй  лу1г  Ье^опеп 
Ъе8011(1ег8  (11686  Рипк1б,— с1а88  йег  ^е!б1ег1;б  Ка18бг  кб1п  Ка18ег- 
8оЬп  ^ел\^е8еп,  с1а88  бг  уог  йбг  Т11гопЬб81б1{;и11^  е1п  ргае^бсШз 
ргае1опо  ипй  йЬбгЬаир!  61П  бт1пеп1бг  Кбс1118кб11Пбг  §б\\^е8бп, 
бтбп  ^го88еп  уоп  8е1Пбт  Лч^г^ап^^бг  ап^бГап^епбп  Кпе;?  1т 
Опбп!  Ьб1^е1б^1,  с11б  РгеШбИ  хигиск^б^бЬбп,  (Иб  8<;бибгп  §е- 
т1пс1бг11,  (116  УлхсЫ  т  Неегб  \У1(ч1ег11бг§б81б1и,  пасЬ  б1Пбт  йбт 
ЬбИбшвсЬби  ЛУб8е11  ипЬоШеп  Уог^ап^бг  с1а88е1Ье  Ьб^ипвИ^!, 
елпбп  ЗоЬп  ^бЬаЬ!,  пасЬ  8бр11т1и8  8еУбги8  ^б1бЫ. 

1)ота82б\\'8к1  непп!  Масп1Ш8  б1пеп  и11Ье(1еи1еп(1еп  Рйг81бп. 
В16  луаЬге  Вес1би1ип§  (1е8  Масппиз  а18  Ка18бг  181  Шг  ип8  361x1 
^1б1сЬ^й111^;  ^бпи^,  (1а88  ег  Шг  61П6  та881^е  ЬоЬгбйб  81оН 
§биб!бг1  Ьа1.  N1111  8а>;1  уоп  111т  НбГосНап  V,  2,  2:  Ь  аЫа 
тгоХЛ"?)  ха1  гЫгт  гXгV^)гр'!яс  г'^1(зюа^^  гулЬоо  тоО  гто'К  01>  \^^гю'^  о  МахрТ7о<; 
б|Заа1Хбиаз. . .  ипй  010  Са881и8  ЬХХУ'Ш,  40  Пб11п1  1Ьп  ха1  к[1т:г1р1а 
1:ра^\1Л':(з>'^  ^гро'^8р(оV  йретт?]^  тг  '^'^го8е^xV'^со^л . .  пиг,  1бс1бг,  Ьа!  6Г,  61П 
ШИбг,  81а11  (Не  Ка18ег\уйгс1е  б1Пбт  8бпа1ог  хи  Ъ1б1еп,  68  уог- 
§ехо§еп,  8е1Ь81  Ка18ег  хи  луег(1бп. 
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ОаШеп  Ьа1  е1П1§е  ^а11^е  тй  зешет  Уа1:ег  ге^ег!  ипй  <1ег 
ш  ип8егег  Ке(1е  ^ерпеяепе  Ка18ег  181  уоп  АпГап^  ап  аИемпь 
§ег  НеггесЬег  §е\\т8еп. 

СаШеп  \уаг  уоп  есПег  Нсм-кипЙ  ипй  ЬаНе  Й1е  Саяаг  ипй 
Аи^и81и8\\^йг(1е  аЬ  Ка18егяоЬп  (ч-Ьа11еп;  йег  Ка18ег  ипяегег  Кейе 
маг  \оп  П1е(1п)2:ег  Негкипй. 

1)а88  СаШеп  (11е  Са8апуйг(1е  лот  8епа!  егЫеИ,  181  {иг  ип8 
оЬпе  Ве(1еи1ип^;  йепп  ЬШе  (м-  сИояе  ЛУйгйе  хнегб!  уот  Уа^ег 
еЛакеп,  8о  ЬШо  (11е8е1Ье  уот  8епа1  Ье81а11§1  \уег(1еп  тй88еп, 
>\1е  аисЬ  8е1пе  Аи§и8и18луйг(1е,  1Ьт  уот  Уа1ег  уегИеЬеп,  ^е\\ч88 
паЬЬег  уот  Вепа!  Ъе81а11^  \\'иг(1е. 

§  14  ип8егег  Кейе  (я.  оЬеп,  8.  53)  Г1пс1е1  Г)ота8хел\^8к1  е1пе 
„Уе1'2ЛУе1Й1Ш^  йег  НеггнсЬем*  яеШе!  ап  (1ег  НеггьсЬаП*'  ап^е- 
йеи^е!.  М.  Е.  181  йапп  е1\уа8  ап(1еге8  ^ете1п1  (я.  оЬоп). 

8.  244  8аог1  Ьотаяхолуяк!:  „ипжм-е  еЬепяо  аняШЬгИсЬе  а18 
гиуег1ак881де  ГеЬегИеГегип^з^  Ье1  Са881118  П1о  ипй  НегосНап  мт188 
П1сЫ  (1а8  ^епп^81е  уоп  Катр1еп  Лея  Масппи8  ^ер^еп  сИе  Оег- 
тапеп".  ЛЬег  (Не  Ке(1е  Е?;  ^^аоьХЬ  \\'е188  е1^еп1Ис11  аисЬ  П1сЫ8 
УОП  (1оп  Катррп}  ^е^еп  (11('8е1Ьеп  11п1ег  (11е8(^т  '^аоСкг'к  (8.  оЪеп, 
8.  57). 

Ли!  (1ег8е1Ьеп  8.  Ье1881  ея  луе11ег:  „Кип  ^аг  8ер11т1и8  8еуе- 
1418  ип(1  8е1пеп  ВоЬп  СагасаИа  1иг  УегасЫег  (1ег)еп1^еп,  (Не 
(1ата18  Гиг  НеПепеп  р;а11еп,  г\\  егкШгеп,  8сЫай1  (1ег  ^апхеп 
11еЬегИеГегип§  1П8  Ое81сЫ.  8о11  тап  ег81  (1агап  епппегп,  ап 
\^'еп  1^Ы1о81га1и8  (1а8  ЕеЬеп  (1е8  Аро11оп1и8  ^(ччсЫе!  Ьа1  ип(1 
^•ег  (1ег  ЬеЬгег  Сагаса11а8  \уаг?".  Уоп  8(^р11т1и8  8еуеги8  ип(1 
М1а  Ботпа  Ьа11е  (1ег  Ке(1пег  ке1пе  Уегап1а88ип^  ги  ге(1еп; 
Шт  §епй§1е  ъму  Уег§1е1сЬип§  (1ег  пасЬ81е  Л^ог^ап^ег  8е1пе8 
Ка18ег8,  й.  Ь.  СагасаИа.  В1е8ег  аЪег  Ьа1  2\\^аг  аи88е'/;е1сЬпе1е 
ЬеЬгег  §еЬаЫ,  аЬег  Ьа!  аисЬ,  пас11(1еп1  ег  А11е1п11егг8сЬег  §е- 
>Vогйеп,  ^е(^е  у\г188еп8с11аШ1сЬе  ВхМип^  ^апгИсЬ  уегасЫе!;  Вш 
Са881и8  ЬХХУП,  7  8а^1  уоп  1Ьт:  ха1  бт]  ха1  то'^с  ср^Xоа6(ро'^с  'о^с 
'АрьототгХсСоос  о^VОIxда|xгVо^><;  тА  тг  йХХа  оег^й;  г[А'ле1.  соатг  ха1  тА  ^^л^\!.(х 
оЬхоЪ  хатахаоааь  г&гХт^ааь,  тй?  тг  Хота;  (Ь^ЕХеса;  йаа;  ехартгои^гго,  (Зс^ес- 
Хето. . .  ип(1  с.  11:  6  8е  1х  [хгу  тобтш^  трбтго^  Т17а  еррша&т],  т^с  от]  тгае- 
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Ьа!  (1а8  ЬеЬеп  Лее  АроПошиз  ап  N^етап(1еп  ^епсЫе1  (й.  Ь- 
(1е(11с1г1),  ^езсЬпеЬеп  аЬег  аи{  ЛУипзсЬ  йег  г1и11а  Вотпа;  йтезе 
ш1егге881г1е  81с11  Шг  (Не  РЬ11о8орЬ1е  ипй  й^!.,  аЬег  шсЫ  1Ьг 
811е!8о11п  СагасаНа. 

АЬег  ги^е^еЬеп,  СагасаИа  8е1  \У1гк11сЬ  е1п  Ооппег  йег  Опе- 
сЬеп  ипй  Иггег  тгаеог'л  §;е\\'е8еп, — \\'е1с11е  УегасЫег  йез  Не1- 
1еп18с11еп  §1аиЫ  Вотазгехузк!  ш  ипзегег  Кейе  ап^ейеикЧ? 
8.  354  8а^1  ег:  „В1е  Репойе  йог  М188асЫип§  йез  Не11еп18с11еп 
181  Й1е  йег  {гйЬегеп  Ка18ег  уоп  Р11111рри8  Ыя  Аеттапиз,  (Не  а18 
Огеп2;ЬагЬагеп  \уе(1ег  (1игсЬ  НегкипИ  посЬ  (1игс11  В11(1ип§  деп 
НеИепеп  ^генпсНюЬ  ^е81пп1  8е111  копп1еп".  Ег^епШсЬ  ЬаЪеп  л\'1г 
ке1пеп  Огипс!  2.  В.  (1ет  РЫНрриз  ип(1  Вес1и8  е1пе  М188асЫип§ 
(1е8  НеИешзсЬеа  ги^^изсЬгехЬеп.  РЫИрриз  81атп1е  аиз  (1ет  Ье!- 
1еп181г1еп  Опеп1:  ОпесЫзсЬ  \\'аг  \\-а11Г8с11е1пИеЬ  8е1пе  МиНег- 
8ргасЬо  1Ш(1  луа8  \\  1Г  80П81  УОП  Пип  у^ч88(^п,  8рпсЫ  У1е1те11г  Шг 
8е1пе  §пес1118с11е  8утраШ1еп.  Уоп  Весгиз  8а§1  ет  ОгмосЬе 
(2о81ти8),  (1а88  ег  ха1  ^Ы1  тсрогуш^  ш\  а;ио|Аати  тгроагтс  оз  ха1  тоааьс 
Зьатсргтгсо^  таТ;  йрзтяТ;.  луаг,  ип(1  П1сЫ:8  уоп  8еп1ег  М188асЫип§ 
(1ег   (ЗпесЬеп. 

8.  356,  Апш.  45  8а^1  Вота8хе\\ък1:  „1)ег  Уо1к8пате,  с1е88еп 
Аи8!а11  КеП  егкапп!  Ьа!  (§  35),  181  (1ег  (1ег  АЬтаппеп,  (11е  ап! 
йет  Во(1еп  НаИепз  300000  Мапп  81агк  уегшсЫе!  \\'иг(1(^п.  У§1. 
оЬеп  150"*.  8.  150  181  2опага8  81е11е  12,  24  ап^еШЬИ,  \уо  аЬег 
УОП  е1пег  УегпкМипд  (1ег  А1етаппеп  келп  \Уог1  81еЫ. 


^)  §  20  ип8егег  Ке(1е  11е1881  е8:  оОтсо  уар  а-^бора  ф1Х1ХХг)у  кохЫ  6 
раасХеСх;  хае  тоаоОтоу  аОхф  тсеркахь  хобтои  хоО  хаХоО  йахе  1?)|1еХг)|1ёу1Г)д  x^^$ 
т©V  'ЕXX1^V(^)V  тгасбе^а;  ха1  хаха7:е9роу'У)[1^УТ)5,  ^У1Г)р1д|1еуа)7  5^  хсоу  17г'  %Ъх% 
Т1{1(йу,  тсаре(^)о^1^V0^  81  ха1  ^у  оОЗеуб?  бухо^  [х^реь  тгаухо^  хоО  'ЕХХт^уьхоО,  ойх 
^|11ХХ1Г)аеу  6  ^ааьХеи;,  аХХА  терб;  хаТ^  бтсар^обаас;  Х1|1аГ(;  ха1  АХХа?  7гроа4*1Г)хеу. 
^"епп  СагасаИа  сИе  А1Ые11к  Ье^ип811^Ье,  80  луаг  (1а8 — ^Ье8оп(1ег8  1П  (1еп 
Аи^еп  е1пе8  К11е1ог8 — посЬ  ке1п  Мегкша!  (1ег  ЬоЬегеп  'ЕХХт^уюу  теасбе^а. 
Е1П  8угег  Ьа1  (1ет  СагасаИа— Ье2е1сЬпеп(1  ^епи^— Киу1Г)уетьха  §е\\чс1те1. 
"АХьеихсхЛ  0рр1ап8  л\'агеп — 1сЬ  ЬоИе  ез  ЬаИ  2и  Ьелуе18е11 — (1ет  Ап1оп1- 
пиз  Рш8  ипй  М.  Аиге!  ^е\У1Йте1. 
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Ые  ЕглуаЬпип^  йен  Бете1ег1еиег8  капп  тап  а18  е1пе  Ы1(111сЬе 
Ве2е1сЬпип^  йез  РР1ейеп8  аиНавзеп,  л^'оЬе!  ^геШсЬ  аисЬ  еше 
§рес1еие,  рег8опе11е  ойег  1ока1е,  Ве21еЬипй  П1сЫ  аин^^езсЫовзоп 
181.  АЬег  аи^  Е1еи818  \\'е18*  1п  ипеепт  Кейе  пюЫз  Ып.  Бег 
Ка18ег  луаг  1п  АШеп  ипй  Р]1еи818  ап^екоттеп,  ит  1П  (11е  Му8- 
1епе11  е1п§е>^'(чЫ  ъи  >\'ег(1еп,  ипй  йа  1п  е1пег  Ье!  (Иезег  Ое1е^еп- 
Ье11  ^еЬаНепеп  Кейе  к(мп  \У()г1  уоп  А1Ьеп,  \оп  Е1еи818  ипй 
8е1пеп  ЬегиЬт1еп  Му81епеп,  ко1п  \Уог1  уоп  йез  Ка18ег8  г'^^^^^о^ 
5?;  \^еггу;\  \ц1.  Штепия  ог.  111  (Е'!;  Иаа{лгсо^.  IIтл[^^^]Vя^о^?,  &руо\1Ыо 
тоО  гаро;),  и.  А.  с.  12:  Во6Хо|ля1  оз  ао1  т^  ха1  о»г^7]|ха.  тг^;  те  7ГоХе<1>; 
етгг/шрьо'/  хае  гт>г^6(>го>;  г^'  ^^V  ?^хз'.?.  глг^^(гр(хо\)я1.  ИЛ^пак  г)0'!)  ха1  А;1ауяа- 
тоV  о'^  Ьгаз\)а1  |^^о*>оV  IIа*>а^^^^VЯ^а.  яЛЛя  ха1  Хгузг>  те  тггр!  абтсо^  Ь  тоТ; 
''ЕлХт)^!,  5тт>  Ь  т'^  7^ЯV^^■^"^рз!  тт;^  ?2р^V  'А|)•у^VаТо^  трьг^рг^  1г^  йгш  тсг(17гсоаг> 
е1с.  Штепин  1Ч'>л'аЬп1  с.  4  аисЬ  (11е  р;1еи81П1еп:  N^>V  тгХоба^л  |Х8^ 
1Х!ааоО  ум  Й1а'^ЯV^^  тА  ^а|Аатя1  ха!  т^уя  Л7]о5;  (ла^/тзбгтяь  тсяХг^  6  тгота- 
{1о;  [1озтт;рса.  У^1.  аисЬ  Мепапг1ег  II.  Ыьо.  \Уа1х,  р.  255. 

8.  356  11е18«*  08:  „Пег  Ог1  ип(1  Й!!»  УлЛЬ  йег  Кейе  (81е  81пй 
е1<?еп111сЬ  уоп  П.  п1с111  §;епи§епй  Ь^^нИтт!)  Ьгвяеп  аисЬ  йеп 
Кейпег  8е1Ъ81  егкеппеп.  Е8  181  Й1е  Кейе  к(мпе  апйеге  а18  Й1е 
ЬосЬЬегйЬт1е,  Й1е  8и1Йа8  пепп!  а18  йа8  \Уегк  йея  а1:11еп18сЬеп 
ВорЫн^еп  Са111п1си8  уоп  Ре1га,  йег  7:роа'^ш^т)Т1хй;  ГяX1У^Vй.  Упй 
ш  йег  Апт.  йахи:  „1)1е8е1Ье  Кейе  Ье!  Мепапйег  \Уа12  р.  217  «>; 
КаХХ?^схо;  е7:о^7]асV  Ь  тсо  (хг^йХсо  Ваа'.Хг/а)".  ип8еге  Кейе  181  ке1П 
1:роаср(оVТ]•:ио;  ^е\\'е8еп:  81е  луцгйе  ап  е1пег  гортг;  ^еЬаИсш  ипй  йег 
^еМехЧе  Ка18ег  18*  1П  1Ьг  п1сЫ  апкегейе!^),  йет  Ст^ап^  пасЬ 
18*  816  21ет11с11  к1е1п  ипй  йет  ИНегапзсЬеп  \Уег111е  пасЬ  ке1пе8- 
>^'е^8  е1пе  Ми81еггейе.  Са111П1си8  тизз  Ьеззег  ^езсЬпеЬеп  ЬаЬеп. 
Уоп  йет  8111  Й1е8е8  ЬегйЬт1еп  КЬе1ог8  ЬаЬеп  \у1г  е1П  Ве18р1е1 — 
1е1йег  зеЬг  к1е1пе8— 1П  йет  Рга^теп!:  Е?;  т4  тгАтр^а  'Рсорьт]^.  8от11 
шй88еп  йег  тгроа'^со^у]-!/^;  ГаХст]^а)  ипй  6  (хгр;  ^01X1x6^  уегсЫейепе 
Кейеп    ^е\\^е8еп    8е1п — Са1ип1си8   8о11   теЬгеге    гуха>|л1я  хяс  Ы-^о^к 


^)  Е1ае  А[кк^кгор11е  ап  йеп  Ка18ег  ипй  8ешеп  8оЬп  ат  Епйе  йег 
Кейо  8е1хк  й1е  Апм'еяепЬеЛ  йе8  Ка18ег8  тсЫ  уогаиз.  У^1.  2.  В.  йеп 
Проа9(оу1Г)Т1хб€  '1о1)ХсауоО  йея  ЫЬапшз. 
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^е8сЬпеЬеп  ЬаЬеп  (8и1(1а8).  ВаввеШе  М^Ь  аисЬ  аиз  Мепапйеге 
81е11е  (\Уа12  р.  217),  с1егеп  е1П1§е  ДУог1е  Ье!  Оотавгелувк!  ап^е- 
{йЬг!  8111(1;  с1ог1  Ье1881  е8  патНсЬ:  »ео)рг;ае1;  ое,  тготгро^  ^V8о;оV  аито5 
то  ]^гVОV  т^  О'г  хй^  (^^гV  2VОо;оV  т^.  гсгрусгатд  та  тггрс  тобтоо-  г^V  8г  5оо;о^  ^ 
зотгХе?.  |Аг})ги  ха1  тоОто  йтг'  аотоО  то5  |Заа1Лбшс  тт)V  йр/т]^  тсопг^атг),  а>с 
•/л1  Калл6>г/.о;  гтгосг^аг^  Ь  тсо  {хг^аХш  ВааьЛг/й.  А180  Ьа1  СаШп1Си8  1П 
8е1пет  (хг^д;  [^аз^'к^А^^^  е1пе11  Казвег  уоп  П1ес1п)?ег  НегкипЙ  ^е- 
ргчевеп,  яотИ  п1сЫ  СгаШеп.  Ев  та^  (11е8  е1пе  ЬоЪгейе  аиС 
с1еп  Ка18(т  Р111Нрри8— уоп  пИегИсЬег  Негкипй— ^ехусвеп  8е1п;  ез 
8сЬе1п1  ип8  П1с111  ип\уа11Г8сЬе111исЬ,  (1а88  СаШп1си8  йатЛ  Р11111р- 
р118,  8е1пеп  Ьапс18тапп,— Ымс1е  \уагеп  айв  (1ег  Ргоушх  АгаЫеп 
^^еЬйгИо;— 1п  АШеп— \уа11геп(1  (1ег  Ке18е  йев  Ка18ег8  пасЬ  Кош 
о((ег  8ра1:ег — уегЬеггИсЫ  Ьа1^). 

КасЬ  Оота82ел\'8к1  (8.  854)  81пс1  пиг  Найпап  ип(1  ОаШеп 
АгсЬоп1еп  1п  АШеп  ^ехуевеп.  Ен  Ьа1:  аЬег  аисЬ  Вот111ап  сИев 
ЕЬгепат!  йавеШз!  ЬеМеМе!  ип(1  Соп81ап1т  ((.  Ог.  181  ({авеШв! 
81га1е§  ^елуевеп.  Вав  ЕЬгепат!  ОаШепв  1п  Тга)апоро118  ^1аиЫ 
1)ота855е\У8к1  (1ас1игс11  егкШгеп  т  йигГеп,  (1а88  сИеве  81а(11  уег- 
тиШИсЬ  ве1пе  Уа1ег81ас11  ^е\уевеп.  АЬег  (11е8е  ТЬа18асЬе  копире 
аисЬ  ((игсЬ  йен  Шп^егеа  АнГепШаИ  (таШепв  1п  ТЬгас1еп  уегап- 
1а881  луегйеп. 


АпНапд:  1}ме\  Ргокоп8и1ге(1еп  и.  А. 

ЛУ1г  1а88еп   Ыег  посЬ  е1пеп    к1е111еп    Ве11га^  гиг  Тех1кп11к 
ипй  Егк1аг1ш§  йсв  АпвИДев  Го1^еп. 


^)  Ь^п1:ег  йен  бсЬпИеп  йез  Са1Ип1си8  пеппЬ  Згийаз  е1пе  тИ  Лет 
Т11е1  7гер1  (^уауейаеох;  Т(0|1а(а)7.  ВегпЬагйу  луаг  йег  8111П  (Иезег  Т(1)|1а(шу 
ипйеиШсЬ.  М.  Е.  81п(1  ^етеш*  та  Та)|1аГа.  У1е11е1с111;  81ап(1еп  (Неве 
8сЬп11  йе8  Саттсиз  ипй  8е1пе  ЬоЬгейе  аи{  Кот — еш  ВгисЬзЮск 
йегзеШеп  Ье8112еп  л\'1г — 1п  1г§еп(1  е1пет  йизатшепЬап^е  т!^  Лег  ип1ег 
РЫИрриз  уегап81а11е1еп  Ре1ег  (1е8  1аи8епсуаЬпдеп  Ве81еЬеп8  Еотз. 
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1.  Ог.  ХУП  (15),  §  6.  КеИ  Ье1881  ее:  Ы^[1л  Ы  (патИсЬ 
тоЗ  1(1'^р'/а1хои  хрбкоо)  Ъ  йархзаее,  о5  тиА  б1гбртг)[1а  б^гь — хаХооас  -у^р  ое 
^ро;  ^^ра^  тсрштаь — Дю^оо-ос;  '^рьт^1рч1С  ЕерА  тй  А(0'>оа1а>  ^вр^™^  хбхХо)  8е' 
^Торас  2и  Й1е8ег  81е11е  Ъетегк!  КеИ:  '^Йрае  хрйтае  зспрз!:  <5ра 
тсрштт)  О;  хаХобас  ай  8тутаео8  ге1а1ит  8еп8и  са88ит;  с!г.  ай.  р. 
12,  15;  Д107оа1осс  <о1(:>  8сЬ\^ага  ^1епег  81и(1.  1886,  78. 

\У1Г  1е8еп:— хаХобас  (ехп  Ри^игит!)  у^р  <п — ^рос  &ра  хрсотт) 
ДсоVоа(о^с  'срьг^рт];  ьерА  е1с. 

В1е  ШсЫ18ке11  (Цезег  Ье8аг1  >У1Г(1  еге*  йапп  е1п1еисЫеп, 
\^епп  л\1г  псЫ]^  ЬезНттеп,  ап  А\^еп  (Неве  Кейе  ^епсМе!  луаг. 

В1е8е  Кейе  ипй  (Не  XXI  (22)  ^еЬогеп  гизаттеп:  1п  йег 
2\уе11еп  \^1Г(1  аи!  (11е  ег81е  Веги^  §епоттеп,  Ше  ег81е  181  ап 
йеп  Уа1ег,  (Не  ъу^еИе  ап  8е1пеп  8оЬп  ^епсЫе*.  Мап  штт!  ап, 
с1а88  Ъе1(1е,  Уа1ег  ипй  8оЬп,  Г()т18сЬе  Кахзег  ^Vагеп,  (1апп  811т- 
теп  л\'оЫ  аИе  йЬеге1п.  КеИ  1п  е1пег  Аптегкип^  гиг  'ЕтпатоХ-}] 
тер1  Е|^6рVТ);  тгро;  ^аеХеас  8а81'.  ог,  XVII  поп  ЬаЪИа  ез!  1трега1о- 
пЪиз  игЬет  1п1гап11Ьи8  (педие  ешт  Сотто(11  и11а  теп11о),  8е(1 
ПБвва  рег  1е§а1о8  а(1  Магсит  АигеНит,  и!  1трега1огет,  ^и^ 
Пег  рег  А81ат  {ас1еп(1ит  Чат  1П8111иега1,  8а1и1агеп1  ргойс18сеп- 
1ет. . .  ип(1  уоп  (11е8еп  Ье1(1еп  Ке(1еп  Ье1881  ез  Ье!  (Ьт  8.  23: 
Вио  сит  Хрруаиоь  1п  (1е1ес1ит  огаИопит  по81гит  гесерИ  е88еп1, 
рпоп8  111и1о  (ог.  XVII)  тсоХьтехб;,  аИепие  тсроа'^ш7Т)Т1Х(5;  а(1(111ит, 
и!  (11811П^иегеп1иг;  а!  и1  и1пяие  огаИоп!  ае^ие  ар1е  тсоХтхбс 
(с!г-  010^.  Ь.  Ш  86),  Па  тсроасра>7Т]тьхбс  ае^ие  1пер1е  (пеи1га  еп1т 
е81)  1П8СпЬ1  ро1ш1.  У§1.  8.  338,  Апт. 

^1Г,  1т  Ое^епШеИ,  ЬаИеп  сИеве  Ке(1еп  ^егайе  Шг  тсроасрш- 
77)Т1хо{,  Ве§гй88ип§8ге(1еп,  аЬег  п1сЫ  ап  Ка18ег  ^епсЫе1,  8оп(1егп 
ап  Ргокоп8и1п^;  йег  глуеПе  Ргокопзи!  \^аг  8оЬп  (1е8  ег81еп  ипй 


V  ЧеЬег  Шеве  Ве§^ги88ип^8ге(1еп  ап  (Не  РгоУ1пс1а181а11Ьа11ег  8.  Ье! 
Вюпу8Ш8  ЕЬе1опса,  с.  11,  Мепап(1ег,  Пер1  ЫЪгпих.,  II,  с.  3,  ипс1  10  ип(1 
Ьщ.  I,  16.  ^1г  ЬаЬеп  8сЬоп  1йп^81  е1пе  АЬЬапсНип^:  иЬег  Ше  Ведг118- 
8ип8р:^ип(1  ап(1еге  Ке(1еп  ап  гот.  РгоУ1пс1а181а11Ьа11ег  аи8ё^еагЬе11е1;  81е, 
80л^1е  еше  8атт1ип8  (1ег  кахзегИсЬеп  Мап(1а1а,  воПеп— ЬоИепШсЬ  ш 
(1ег  пйс1181еп   йикипЛ — а18  Ехкаг8е  ъи  1Лр1ап8   Ве   оШс1о  ргосоп8и118 


_66 

Ьаие  {гйЬег  1п  йегзеШеп  Ргоу1П2  а18  Ье^а!  8е1пе8  Уакегв  ^е- 
Шеп* — (Иезег  Ра11 181  гиг  Ка18ег2;е11  ЬекаппШсЬ  п1сЫ  8е11еп  уог- 
^екоттеп;  теЬгеге  Ве18р1е1е  йег  Аг1  81П(1  Ьегеи^*— аи8  йеп 
Ргоушгеп  А81а  ипй  АМса. 

Риг  (11е8е  те1пе  АппаЬте   зргесЬеп   >\'оЫ  М^епйе   81е11еп 
(11е8ег     Кейеп:    ог.    XVII,    §    23:    7сер1   уар  той  Ь^^^^оо  т1  огТ  Хе^гь^; 

(йосЬ  \^юЫ  а18  е1П  то5  ё&Vоо;  т]7е|x^оV).  ог.  XXI,  §  1:  ш  дао|1аа1е 
(80  е1пеп  Ка18ег  апгигейеп  >\^аг  8с11\\'егИсЬ  2и1а881§^),  У1е1теЬг 
>уаге  е8  &ао|^с^а^оV  хт  йЫеп  81ппе  ^е\уе8еп),  §  2:  ер^^а^)т]V  тгрб; 
то1)с  тгбс'па  йрсатоо;  раасХеас—  М.  Аиге!  ипй  Сотто(1и8 — У!^!.  §  9  ипй 
12  (кеше  Ап8р1е1ип§  йагаи!,  (1а88  (Не  Кейе  уог  е1пет  Ка18ег 
^еЬаНеп  ойег  аисЬ  пиг  ЬпеШсЬ  ап  елпеп  8о1сЬеп  §епсЫе1 
Ауегйе,  У1е1теЬг  8сЫ1е88еп  (11е8е  81е11еп  е1пе  8о1сЬе  УегтиИшп^ 
^апгИсЬ  аие),  §  3:  ТА  |лб^  оо^  тгаХаьа  }1брт)аа1  хатА  хт]^  тгра)!!]^ 
Ахобаа;    арХ'^|'^*    ^1^    '^Ф    7сатр1    аоVт^р5(6<;^),    §    7:    Леуа)  ог  об^с'с  '^^'^  Р-^ХР^ 


ег8сЬе1пеп.  Ат  Ап{ап^  Лег  ог.  XVII  (15)  8а^1  АгхзНйев:  ^V^уx^]  5^  А^о- 
аьс&аааЭ-а;  терб^  т6у  у6|10у,  ^тгеьЗт)  ха1  о?5б  хеХейоиас  ипй  Ье!  Охопузшз 
ЕЬе1ог1са,  V,  1  Ье1881  е8:  т6  т:рАу\1а  ^Ьг^  кшуь^р^л^^^  ^тЛ  тейац  ха1  хаО-атгер 
тк;  ойто?  У0|105  ха1  8-80116;  бсеХт^ХиЭ-ЕУ  бьа  тгаутюу,  6;  еОЭ-б;  й(1а  те  тгрсЬттд 
тсЬу  тсиХйу  (5)$  5у  еГтгоь  тк;,  еЕаобф  тгроафсоуеГу  тобтоид  ((Не  Ргоу1пс1а181а1Ша1- 
1ег)  81Г)|10а(а  тА;  тгйХес;  бср'  47б;  бтои  о5у  тйу  ^рСатсоу  хата  г?)У  тгаьбеСау 
Затсер  5'У)[1оа(а  т1у1  фсоу^  ха1  хоьуф  7срооауорей|1ат1  тсроаауоребоуто;.  Охезег 
ВгаисЬ  ти88  8сЬоп  гиг  2е11  йе8  Ап811(1е8  деЬегг8сЬ1  ЬаЬеп.  У^1.  ТасНиз 
А^пс.  18:  с1аги8  е!  та^пи»  ЬаЬег!  А^пс()1а,  дигрре  си!  1П§:ге(11епЫ 
ргоУ1пс1ат,  диой  1етри8  аШ  рег  о81еп1аиопет  е1  оШс1огит  атЫ1ит 
1гап81§г1п1,  1аЬог  е1  репсикии  р1аси188е1. 

1)  &  *аи{1<4о101  (уоп  йеп  ОпесЬеп)  Ье!  Аг1811(1е8  XXII,  (19),  §  13 
ипй  ХХШ,  §  75. 

2)  Бег  Ье^а!  ^иг(1е  тапсЬта!  1т  Уег11а11;п188  ги  йеш  Ье1геНеп- 
йеп  Ма§181га1е  ойег  Ргота^18кга1е  а18  йтсарх^у  ип(1  (1^1.  ЬегехсЬпек;  1п 
етег  Ап8ргас11е  ап  йен  ^ет^гееепеп  Ье^а1  копп1е  1е1сЬ1  (Нез  Уег11а11п188 
а18  е1пе  оиуарх^а  ЪегеюЬпек  л^егйеп.  Ве!  1)ю  Саззшз  Ье1881;  М.  Аиге1 
а18  тф  1ср1у  'Аута)у(уф  бтсЛр^а;,  МеШо  аЬег  1п  8е1пег  Аро1о^1е,  ап  М. 
Аиге!  §епсЫе1,  за^*!:  6  51  т^аттдр  аои,  ха1  аоЬ  та  ои|17:аута  бюсхоОуто; 
айтф  (У1е1теЬг  аоО  т4  тсЛута  сюуЗю'.хоОутос— )екс.  (Еи8еЬш8,  Шв!.  есс1е8. 
IV,  26,  10). 
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Ма1(!гАро*}  т:гр(5>^  (патпНсЬ  'Аа(аV),  обй'  ват]V  6  та)V  т]']^8|1<^V<^V  6|1.ш^) 
хХ?;ро;  орсСета!. . .  Аш  Епйе  (Иевег  Кейе  Ьа1  йег  Кейпег  е1п  рааг 
\Уог1е  УОШ  К1и88е  Ме1е8  ^^ва^  ипй,  йа  ег  уоп  хЬт  1П  йег 
ег81еп  Кейе  ^^вргосЬеп,  еа^  ег  1П  Веги^  йагаи^:  18е1  5е  Ханк 
ш.  хоТс  тсаеас  йатпр  5ХХг|7  т'.уА  (юТрог';  тоо  Хйро  аи>д7^Vа^  Вапп  1аЬг1  ег 
!ог1:  Ть&е1Т)  о'  йг>  тьс  ха1  тоот'  е!;  ^'(а&ЙV  о6|хроХо^  ое  тг  7)11Ь  Ы  тАс 
тгоЛге;  ^;xг1V  ха1  ^гер^о5оV  о5т(1>  щфаЫг^к  йахг  аё  Т')!^  тсатрЛог^  ^рx^^ 
&хгл^й^  6г^тт»>оаоЬа1  таТс  тсгр1  I[14рV0^^  йеотрсраТ;.  01е  ег81е  На1йе 
(Незег  81е11е  егк1аг1  КеН  8о:  „шуепев  1трега1оп  оЬУ1ат  1Ьап1, 
^^югит  е  питего  ипиз  7гросгр^I)V7)тиоV  (11X11;  Ьшиз  огаНош  (с{г.  у. 
4)  айсШ  ЛпзНйев    зеве  1ог1а88е  ^иае  йе  Ме1е1е  зиЫипхН  гезег- 

уаге  (1еЬи188е рго   тоТ;   'згаеаЬ    С1.    тоТ<;    |1сеаг>   ^асоЬ8   Ьес1. 

81оЬ.  р.  104**.  01е8е  Е1гк1агип^  181;  аПги  кйпвШсЬ  ипй  йЬегЬаир! 
ипЬаИЬаг.  АпбНйев  Ьайе  8е1пе  Кейе  пасЬ  8тута  йЬегвапй!; 
>лаг  1Ьт  йег  1пЬа11;  йег  ги  ЬаНепйеп  Кейе  е1пе8  Лйп^Цп^з — 
\уагит  ^егайе  е1пе8  ^йп8^^п^8?~я;епаи  Ьекапп*?  8оШе  АпвИйез 
(11е8ег  Кейе  лУ188еп1исЬ  ипЫи^  уог^е^гИГеп  ЬаЬеп?!  Кехп,  ег 
8а^1е  е1\^а8  апйегез:  „Ез  >л'аг  У1е11е1сМ  ехпе  ^и1;е  Кй^ип^,  йавв 
е1п  ТЬеН  йез  ЬоЬев  анГ  Ме1е8  уог  йет  Уа1ег  У0г^е1га8еп,  йег 
апбеге  йет  ЯоЬпе^)  уогЬеЬаНеп  ^еЬиеЬеп".  Оег  8шп  йег  глуеНеп 
НШе  Й1е8ег  81е11е— Ке!!  1а881 1Ьп  ипегЫаг!— 181;  ауоЫ  М^епйег: 
„АисЪ  Й1е8  йигЛе  тап  Шг  е1пе  ^и1е  Рй^ип^  Ьа11еп,  йазз  йи  ъи 
ип8  а18  е1П  Ргокопзи!  кдттз!,  луо  йе1п  Уа1;ег  Шеве  АУйгйе 
Ьек1е1йе1.  Ьа1,  ипй  Й1е8ег  >У1ейегке11гепйе  Ка11  тИ  зепеш  {гйЬе- 
геп  аисЬ  йаз  §ете1п  Ьа1,  йа88  йи,  ^егайе  \\ае  йе1п  Уа1ег,  гиегз! 


^)  1п  йег  11еЬег8е12ипд  Сапкегз  181  Ь\1т  П1сЫ  шейег^е^еЬеп.  Ве! 
Ыпйог!  81еЫ;:  &|1(1)у]  Ког1.  ^^\^,(Ьу.  1Й  681  т(5V  1?)|1Ту  кп1хгхлу\1Ь(Л'^.  ргосоп- 
виЫт  по$(гогит.  Ке18к.  КеП  иЬег8е1х1:  „ргосоп8и1ит  уе81гогит  ргоушсха 
(А81а)".  01686  СеЬег8б12ип§  181  \\'оЫ  ппгкЫ!^;  йбпп  8с11Д^''егис11 
коппке  АпзНйез  уоп  йеп  1ш8егИсНеп  Ргокоп8и1п  гейбп:  ог.  XXIII  (42), 
§  62  Ье1881  68  УОП  Й6П  Ргокоп8и1п  й.  Рг.  А81а:  ^1ув\1буЕ(;  8'  ^^\^.X'^  Ы  уб|1ои 
^оийас  ха*'  1хаатоу  5x0;.;  уезкгогиш  \\'агб  Ыбг  У1б1тбЬг  тйу  6|1етёра)у; 
У^1.  Ап811Йе8  XIX,  §  12  прд^  той;  <^рxоVxа;  6|1(2;  или  XXIV,  §  27  хйу 
&|1ех1ра)У  71роу6у(ОУ  'АруеСсоу. 

^)  У^1.  Ап81;1Йб8  ог.  Ь  (26),  §  72:  хоГ;  '^уе[1ба1  и.  тду  '^)у6^^<5уа. 
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ш  Зтугпа  ак  81аиЬаиег  аи!8е1ге1еп  Ыв*"^).  Аи!  Соттойив 
капп  тап  ипто^ИсЬ  (Неве  ^Vо^^;е  ЬегхеЬеп:  Соттойиз  луаг 
есЬоп  Ье1т  ЬеЬеп  8е1пе8  Уа1ег8  Аи^и81и8  §е\^е8еп,  ЬаНе  8от11 
пасЬ  8е1пет  Тоде  ке1пе8>уе§8  Ше  уа1ег11сЬе  \\^йгйе  егпеиег!, 
а18  а11е1ш§ег  НеггасЬег  аЪег  луаг  ег  гиеге!  1п  81гт1ит  иа<1 
п1сЫ;  1п  8тугпа  аи{2е1ге1еп.  Ехп  Ргокопзи!  Ьевавз  Й1е  УоПе 
Ат1;8^е\^аи  пиг  1п  8е1пег  РгоУ1П2^). 

Ве<гасЫ;еп  л\чг  пип  Ье!  йег  пеиеп  ВекисЫип^  Й1е  оЬеп 
уоп  ип8  уегЬе88ег1е  81е11е,  80  181  йапп  а11е8  Ыаг  ипй  1п  Ог(1- 
пип§.  Е8  >\^аг  гиг  КахвеггеЛ  ВгаисЬ,  йазз  е1П2е1пе  81ас11е  йег 
РГ0У1П2  2и  1Ьгеп  §^го88егеп  Ре81еп  1Ьге  81аиЬа11ег  елпкйеп^). 
Е1пе  8о1сЬе  хХ7,а:<;  181  луоЫ  ап  ипвегег  81е11е  ^ете1п1;  81е  \^1Г(1 
аисЬ  1п  (1ет  Ра11е  81аи§н!ип(1еп  ЬаЪеп,  УОп  луе1сЬет  АпзИйеа 
ог.  Ь.  (26),  §  85  ЪепсЫе!:  Ъа  8'  ёх'гсер(Ьа),  71р6|Л8&а  Ь  т^  Е^I6рVт^ 
Аю^аа^оес.  хае  '7гарг^7  28рт]ро<;  (йег  РгокоП8и1)  хатА  т'>^V  ёортт^V. 

^Vа8  81сЬ  800111  аи8  йег  Апа1у8е  йег  Ье1(1еп  Кейеп  ег^еЬеп 
Ьа!,  зИтт!  ъп  йет,  >уа8  >у1г  йЪег  йеп  ВевисЬ  Лее  М.  Аиге!  ипй 
йез  Соттойив  1п  8тугпа  \^188еп.  Айв  РЫ1о81га1и8  егГаЬгеп 
ЛУ1Г.  йа88  Апвййев  Ье1т  Е1П2и8  йев  М.  Аиге!  (тИ  СоттоАиз) 
1П  8тугпа  п1сЫ  ги^е^еп  \уаг  ипй  йазв  ег  е1П1^е  Та^е  8ра1ег 
е1пе  Кейе  уог  йет  Ка18ег  ^еЬаИеп  ипй  2>^^аг  е1П  уот  Ка18ег 
^ез^еШев  ТЪета  Ье^апйеН;  луав  Шг  е1п  ТЬета  ев  у\гаг,  \^и8в1« 
РЬ11о81га1и8  П1сЫ;  ег  ва^:  оих  Цра^а  т^)V  }1еХетт]деТоог;  бтссдеагл  ^тебВ"?) 


^)  У^1.  Вщ.  I,  16:  ТЛргапиз  Ле  о/^/гсго  ргосоптЫз:  Оиаейат  ргоУ1П- 
С1ае  еИат  Ьос  ЬаЬеп*,  и!  рег  таге  ш  ваш  ргоушйат  ргосопзи!  уеп1а4, 
ик  А81а,  8сШсе1  и8^ие  айео,  и!  1трега1ог  по81ег  Ап1опти8  Аи^81и8 
ай  (1е81Йепа  А81апогит  ге8сг1р811  ргосоизиИ  песе8811а1ет  1тро811ат  рег 
таге  А81ат  аррИсаге  ха1  тйу  |1Т)тротоХе(1)У  "ЕфЕаоу  рптат  аШп^еге.  А180 
УОГ  СагасаИа  ЬаНе  йа8  шсЫ  а18  {езке  Ее^е!  §е^о11еп. 

^)  В'щ.  I,  16,  1:  ХЛргапш  Ле  о^^кго  ргосопзиНз:  Ргосопзи!  иЫяие 
дшйет  ргосоп8и1аг1а  Ш81дша  ЬаЬек  з^аИт  а^^ие  игЬет  е^ге88и8  езк: 
ро1е81а1ет  аи1ет  поп  ехегсе1  шз!  ш  еа  ргоУШС1а  8о1а,  ^иае  е!  йесгека 
е81.  У§1.  [Ыйет,  2. 

®)  У^1.  Мепапйег,  II.  йтпЗесхт.,  с.  XIV.  Пер!  хХг|Т1хои.1'Е(^у  Лрхоута 
хаХ^слд;  г1^  тгаутдуирсу,  й;  гЭ-о^,  1реТ^  |1Ь  ёу  хоГ(;  проо1\11о1^  г))у  аЫ(х^  т?)с 
хХ1^аба)9,  бт1  7гё710|1(реу  -?)  пбХь^  е1с. 


4ХХо1  ^XX'У]V  ^0017.  ЬеТ^^о  уе  ^^■>^V  хрАс  тс^VтшV  6}1оХотгТта1,  тАV  'Ареатгйт)*; 
4()4гп)  ',рора  е1г1  то5  М^рхоо  ^1()ааа&а1,  ^с<^ррш&еV  х^  5^И'^рV^^  гтоцАяСо'^ат); 
т^с  то^^;  тА  8с'  4^ЛрА;  тоюбтоо  йиг^ои.аат^уаь.  \У.  8сЬт1(1,  КЬе1П18с11е8 
Мизеит  ХЬУШ,  ^1аиЫе,  Й1е8е  Кейе  ее!  Й1е  Х\'11  (15)  ипвегег 
8атт1ип§;  йет  >\ч(1ег8рпсЫ,  л^че  ЛУ1Г  ^езеЬеп  ЬаЬеп,  КеЛ — 
>л'оЫ  тН  КесЫ:  йхе  XVII  Ке(1е  >л'иг(1е  уог  ешет  §еЬа11еп,  йег 
Зтугпа  посЬ  п1сЫ  Ье1ге1еп,  Ьех.  шсЫ  ЬезхсЫ!^!  ЬаНе.  Уоп 
ешет  2\^е11еп  Аи^епШаНе  йев  Соттойив  1п  8тугпа  181  п1сЫ8 
Ьегеи^!  ипй  181  ке1п  Огипй  уогЬапйеп  йепееШеп  211  н1:а1и1геп. 

\Уепп  ипнеге  оЫ^еп  АиМеИип^еп  псЬИ^  81пс1,  8о  луегйеп 
йайигсЬ  2\уе1  Ка18еггес1еп  йе8  Ап811(1е8  г\х  Ргокоп8и1ге(1еп  йе- 
^га(11г1,  аЪег  2и!51е1сЬ  Ьекоттеп  81е  111ге  игаргйп^ИсЬе  РЬу8Ю- 
^от1е  лухейег. 

2.  Ог.  Х\Ч1,  §  14  КеИ  Ье1881  ее:  МёХт);  6  ггсоуир.©;  оиорууу) 
*г}{1^у  ^х  1П)'уш*>  гк  ОЛХаттау,  д'каТ;  те  еЬас  ХоотрА^  ротб^  хл1  К7]рт]1оа; 
тар*  М7)рёа)с  Зёсаа&ае  8'.'  йХ{тоа.  В1е8е  Ье8аг1  §1еЫ  ке1пеп  1е1(1исЬеп 
81ПП.  Л\^1Г  1е8еп  6  ё7ги>'>о|Аос  Vо^^сра>V  8(арх-^с  ёх  7пг)][со^  б!с  &йХаттау  е1с. 

3.  Ог.  XXVII  (14),  §  8  КеИ  Ье1881  ее:  йХХ'  етёра;  {ао|лгтрбтоа; 
'л:ер  сап^^  4ра|1еУ7]  ^ерес  аХХас  ёх'  5ХХа1с.  йс  5ра  4т:а>70|ло';  а'щ  то!^70|1а 
ха1  оШу  АХХ'  г^  рсо|17)  та  тт^Бе.  NасЬ  ара  ти88  р^ор.^^  аи8§е!а11еп 
8ет.  1п  Лег  'ЕтгютоХ-?)  тс.  Х(1бр^г];,  §  3  Ье1881  Зтугпа  тоО  хЛХХоо; 
е7:(1>70|юс  ипй  Ье!  8сутпи8,  232  Кот — е^о^а'  ^^«^[хьХХо^  т^  ЪМ[и1 
ха1  тоо'>о|ла. 

4.  Ог.  XXVI,  §  10  Ье1881  е8:  е?  (1Т)  тсааа^  Л^^%•I]V  ха1  тт]у  Е'^р^о7п^^V 
1$а1р8тоу  етсоееТто  тйу  т]Х{оу  оуа|хи)У  тг  ха1  (4^;атоХшу.  КасЬ  тш7  уег- 
т188е  1сЬ  ёгсАс  ойег  (лгтасб.  У§1.  ог.  XXVII,  §  7:  то5  [хетасо  то-оо 
Гаог{ра>у  ха1  Фс11аеоос. 

5.  Ог.  XXVI,  §  33  уегт188е  1сЬ  пасЬ  ойег  уог  '^аЬгцх^т  е1пе 
Ве2е1сЬпип^  (1е8  Ог1е8,  е1луа  Ь  тт^  тгбХее. 

6.  Ог.  XXVI,  §  51  КеИ  Ье1881  ее:  йХХа  ха1  тоОто  '!)|итерЙ7  гатг^ 
горт)|1а  ха1  6|хо0  тоТ(;  йХХоьс  ётг^аеХй^^у.  2и  гт1г1агХ|)г>>  Ьешегк!  КеИ: 
ап1е  Ьос  раг11С1р1ит  (1е81(1его  <к'{^'  6^1«>V  7:рйтоV>.  .1е(1еп{а118  181 
011о5  Ыег  ип81а11Ьа!1.  \\Чг  1е8еп  тгар'  6^xйV. 

7.  Ог.  XXVI,  §  63  КеИ  11е1881  е8:  о'!>  ^Ар  ^''^  "ЕХХг^^а;  ха1  |3ар- 
Р^роо^  оьаьреТте  уОу  та  уё^/т),    о'йё    угХо^ау  тт^V  Зьа^реаг;    5тге'^т?|^атг    а'!»тоТ; 
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^соX^а^^^^рсо'I^от6раV  тг|^  тгбХг^  ^гарг)^0|X6V0^  г^  хата  ^с5V.  <Ь;  е'!1геЬ.  т6  ^ЕХХт]- 
^1хй^  сроХо^,  &ХХ'  е?;  'Р(!>}ха[о^)?  те  ха1  ои  'Рш}1а(ои;  АупйьеЛете.  \У1Г  1е8еп  о'л  . . 
оьаьргТтг  V5V  тА  '^Ьт!,  пбЬг^г^  7^Хо1т>  т^]^>  йьасргаг;  Й7сесрг)^ате  е1с.  1Н»^еу; 
т11;  йег  Ве(1еи1ип8  о'!>оа|хшс  ййгЛе  Ье1  АпзНйев  П1сЫ  8е11еп  8е1п; 
1с11  ЬаЬе  штг  по11г1  ехпеп  КаИ  ог.  XXII,  §  61,  ипй  У1ег  КаНе 
ог.  ХЫ. 

8.  Ог.  ХХ\Ч,  §  78  Нее!  КеИ:  об  х<*>Р^^  ^'*  ^^^^^'  <>'-^'  «^^"^^  "Р^^^^^^ 
§$бг>  |а5ХХо^  тоТс  5ХХо1€.  . . . ,  йХХ'  Ь  Т1|а^<:  абтои?  |^^ре^  Х7)срга1^ае  ттр» 
[18тооа{а^  тт]^  тгоХзтесас.  81аи  |х5ХХо7  зсЫа^еп  л\'1Г  }хёХХ81^  уог. 

9.  Ог.  XX  (21),  §  7  и.  !о1§.  Иеа!  КеН:  о?  5г  (патПсЬ  о1 
|ЗаасХбТ;)  тоаа'^т^^^V  Зра  т^V  г'^рт]ррас^  -тгарга^о^то  йат  гср}Ь)аа^  тлхй(;  4^.- 
ат^>тг(;  тгрЬ  г$гХ&гЬ  т6^^  гроо^та    тгро;    сх'коис    а  7сг7гг>>&а|хе^.    ор]с^Vо^с    ое 

&510Т(4то1с  й}ха  ха1  Ха|х7сротатоь;  еур^^ааVТо.   Х'^-]^оес  |аЬ  7гара|Ао^^7)ай|^^ЗVое 

5(ор7]у(а^  8г  7г5оаV  7гараау6|хе^ос  тгрос  те  тйV  ао|хрг[37]х6та)>>  дератге^'а^  ха1 
тгроаеть  ётёро)^  xба|л<!)V  'згер^^ЗоХт)^.  ха1  о'!>8б  таит'  Атуртрг^к  4ХХ'  йотгер  Ь 
аиг^  т^  тгбХес  1ГоХетео6}х8^о'.  ур7]}х(4т«г>  те  тсброос  4^ге86^x^>^>ааV  ха1  то»>? 
<р1Хот1}1Т]оо|хё^оос  ^'  еX7г(ошV  ёхАХоо^  ха1  уефш^  ^ог^^е^а^  [ёхйХо»г>] 
Ь:т^77^XXоVТо  ро1)Хо}х8^ое;,  ойх  |}>ёХо^та;  ое  обх  Ьо^Хг^аее^,  х5^  а^тг/л  тгр^; 
тойтос^  гтер6V  п  рооХ(«)|хе})а,  Хёуег^  еxёXеооV.  о>;  5(^р^о6[xеVо^  Вхеве  бкеИе 
Ь1е1е1  тапсЬе  ЗсЬллчеп^ке!!;  д\'1г  §1аиЬеп,  (1а88  1п  йеп  1е1;21еп 
2е11еп  е1лл^а8  уегйогЬеп  181.  Ве1  КеЛ  81еЫ  1п  йеп  Аптегкипееп 
II.  А:  „ро^^Xо^^^ёVо^с  (V.  р.  19,  1)  8сЬлуаг2  1.  с:  ро»^Xо|^^ёVоо;  0(Т11от. 
Ма§.  1.  с);  орегапо8  (хеерй^  ро^^8е^аV)  8тугпаё18  ргае81аге  8е8е 
уе11е  1трега1юге8  ге8спр8егап1  (ех  Ьос  ге8Спр1о  19,  1  оих— уарс- 
о6[1е^о1  гереШа),  81  8тугпае18  р1асеге1,  81  поп  р1асеге1,  поп  1оге 
и!  1П8181егеп1.  В1е8е  ЕгкШгип^  8сЬе1п1  ип8  иппсЫ;1§.  Ег81епв, 
(Не  Ка18ег  8спр8егап1  8тугпае18,  п1сЫ;  ге8спр8егап1-8.  оЬеп: 
тсрЬ  ^$еХ&еЬ  тА7  гро5Vта  тгрйс  аохо{к  е1с.;  2Л\-е11еп8, — УУ^а8  лухсЪИ^ег 
181 — йег  ТпЪаИ  (1е8  ка18егПс11еп  8сЬге1Ьеп8  181  тсЫ  псМ1§ 
VV^е(1е^йе§еЬеп.  ЛУаг  (Не  Уогаи88е12ип^  (1епкЬаг,  (1а88  (Не  8туг- 
паеег  (Не  111пеп  уоп  (1еп  Ка18егп  ап§еЬо1епеп  АгЬе11ег  п1сМ 
аппеЬтеп  А\'йг(1еп?  ип(1  1п  йег  ТЬак  Ьаиеп  (11е  Ка18ег  п1сЬк8 
(1егаг11§е8  1Ьпеп  ап^еЬо1еп  —  Ап811(1е8  еглуаЬп!  гиег81,  уу'ае  Ше 
Ка18ег  8е1Ь81  (1еп  8тугпаегп  ЬелУ11и§1  ЬаЬеп  ип(1  (1апп,  ъи  \уе1сЬег 
НШе1е181ип§  81е  Апйеге   аи1§е1ог(1ег1  ЬаЬеп.   Ьав  181  луоЫ  к1аг. 
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Вагит  181  Ь1ег  Ыщ^гХкопо  §ап2  ип81аиЬаЙ;  Й1е  \^ог1е  ж  еХт'8<!)^ 
81П(1  ЬосЬз!  уегйасЫ^;.  \\Чг  1(»8еп  Ыа^ИХеаЬаь.  Лаги  пеЬшеп  ^V^г 
аи8  дег  Нап(18сЬг1Л  ^%ало^^^Vоо;.  1п  'ж'  глтпосо^  ти88  е1пе  йет 
уг1рй^^  ^07)&г1сг;  еп18ргесЬеп(1о  Ве2;е1сЬпип^  81ескеп;  е8  йигйе 
Ет:^о^йоVа^  ойег  кт:  гтс1ооа1У  ъм  1е80П  зсмп.  8о  Ьскотт!  (Не  81е11е 
е1пеп  §;ап2  ЬеГпе(118еп(1еп  81пп. 

10.  Ог.  XXIII,  §  3  Ней!  КеН:  гуш  3'  бтгер  (лг^  тоо  тсрй;  тоас 
^ар^роо^  7:0X6110»  о6хе1>'  орш  хасрб^  лёугг;:  о[1)р(5а7  у4р  атгЛ^тш^  ^^хбтш'; 
Ыщ^  тоТ<;  те  |)5оТ(;  тт  тоТ;  г^^^гр-оас  [15Хт]агг/  оГ|ха1,  ха1  оо^  абтоТ;  уе  ^стсгЬ 
тоТс  1)еоТс  об  •гсоX^>V  т6V  йусо^а  70}х:Сс«>  7^''^<^^^^^^^?  ^Р*'^''  '^^<^  атгйат);  о(хоо- 
^^еV7]с  ха1  тт^;  г^от)  |ЦЗа1ах;  г^о|хё7Т];  (1г/р6'>  }1еро;  т6  V•^V  бтсА  д^/о'л;  ^V^^6- 
ат7]Х(к?  3  де  Ло^7СОV  гати,  т:гр1  тг^с  тсро;  4ХХт]Хоо;  6^юVо{а<;. . .  о^аXё;о|^ас. 
В1е8е  81е11е  181  оЬпе  Т^^^елМ  уегйогЬеп,  капп  аЬег  луоЫ  аппа- 
Ьегпй  ^еЬе88ег1  >\'ег(1еп.  Оа8  \Уог1  то^  А^^^а  л\'е181  аи!  е1луа8, 
\уа8  1т  УогЬег^еЬепйеп  аиз^ейгйск!  8е1п  тиезке.  \Уепп  е1п 
Л7«>^  посЬ  Ьеуог81еЫ,  8о  81П(1  п1сЫ  а11е  ВагЬагеп  Ьезкгай.  А18о 
181  ^тсаVта)V  Ьел  зе121§ет  Тех!  ип81аиЬаГ^)  ипй  АЬрбсс^  зеЬг  уег- 
йасЫ!^.  КасЬ  ог/т)^  Ьа1  Ке18ке  е1пе  Ьйске  81а1и1г1— т.  Е.  тИ 
КесЫ.  У1е11е1сЫ  81еск1  .(1а8  Ь1ел'  аи8§е1а88епе  \Уог1  1п  уг  гьтгеЬ 
(аисЬ  уог  тоТ;  1>гоТс  81еЬеп(1).  Ап811Йе8  ййгПе  е1\уа  80  §е8с11Г1еЬеп 
ЬаЬеп:  ^ихроО  ^^Р  а'г^сг7Т«)7  огоохотш^  о^/.^^^V  то-!)  Хо'жоО  (тй^  алХа)';)  тоТ(;  те  &гоТ; 
ха1  тоТ;  т]уг|х<5а1  (хелт)аег>  оГр-аь  хя1  о^V  аитоТ;?  тоТ;  1)гоТ;  оо  тгоХ'У;  т6^  (4-|^ш^а 
70(1(Са)  72^т|ога1)а1,  6рйV  тг^с  ятгаат];  01Х01)|лЬт];  г^ог]  ^ЦЗа^ш;  еxоI13VТ];  е1с. 

П.  Ог.  XXXII  (12),  §  16  Иезк  КеН:  ао|хр«':^г1  о'  е|хо1  тт^  {лЬ 
Трки|17)  7Г(4Vта)V  е'^1х^>гТа1)аь  тй^  ку&Ьоо  хяХш^л  тй  ХЙ7<*>  ^^  йтсйрш^  ё^ег> 
бтсеЗеХ&еЬ.  АЙроа  -уар  тгй^та  гтгеруетас,  5  ха1>'  ^/аатоV  [лЬ  зетеЬ  (^о6V0стоV, 
^РХ^Г'  ^^  ®^^^  тгбфяа&а'.  ха1рб7  еуег^  |ло1  оохеТ-  бтго  }хгрог>;  3'  е'.  Хе^оср-ь, 
огооеха  |1Т]  |5еХт1«>7  а>  тиук&'г  Ые  Ъе8аг1  етгёрхзта^  181  о!!епЬаг  уег- 
йогЬеп.  Сап1ег  йЬег8е121е:  Еа  патдие  тШ!  81ти1  оссигшп!, 
Яиае  рег  раг1е8  ди1(1ет  паггаге  (НШсИе  зИ,  оттпо  аи1ет  пе 
а^^гей!  ди1(1ет  ргаееШегИ.  паш  81  а1^^иа   (1ит1аха1  ех  отпШиз 


^)  У§:1.  Ьик1ап,  Ве  Ыв!.  соп8СГ.,    с.  5:  е!  тсоте  7г6Хе|1о;  4ХХо?  аоатаСт) 
т')  КгХтоГ(;  прЬ^  Гета^  т]  '1у5оГ?  тсрб;  Вахтрки^  (оО  уАр  прЬ^  1?)|145  уе  гоХ[п^ае1бУ 
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гес11агет,  те1ио,  пе  1асеге-  за^из  е88е1.  Веп  81ап  йег  ег8*еп 
На1йв  й.  81.  \у1Г(1  >уоЫ  N^етап(1  уезкеЬеп  ипй  1П  йег  2\^е11еп 
181  8г  йигск  пат  лухейег^е^еЬеп.  ОЬпе  7^V^е^^е\  ЬаНе  АпзИйев 
^езсЬпеЬеп:  &Ьр6а  (аЬ  уар  ^^с4V-а  к%^р1гоЬа^  (ойег  кжгЫругоЬм)^  3 
ха&'  гxаатоV  г!тгЬ  ^о6VатоV.  ^рx'^]V  о68б  тсгф5о&ас  xа^роV  еуег^  |Х01  бохеТ. 
Бег  1п1'ш.  ргаев  котт!  Ьсч  ^еьраоЬаь  Ьаий^  уог. 

12.  Ог.  XXV  (49),  §  153  КеП  Ье1881  ее:  ваа,х(4Са)  8'  дта^  &> 
тге'^охш;  тгро?  то  тгайа^^Т^^''  ^^Х  ^Р^^  тобтоо;  то'х  йр'ррЬо  хЬ^  Ыа^нп 
а)VО^(лёVо^<;  ои  |x(^VОV  Ь  таТс  етпоейгаг/,  йХХА  ха1  Ь  тоТ?  дейтросс-  2и 
Ар^ор1оо  Ьетегк!  КеП:  „ди!  типепЬиз  е!  кг^ШошЬиз  гесИшип* 
1аи(1а110пе8  1п  Шеа^го  гепипИапйав".  Ег  йепк!  а18о  \уоЫ  ап  е1П 
оШс1е11е8  ЬоЬ  уоп  эеНеп  йег  81а(11§ете1П(1е.  М1г  всЬелп!  йхеве 
ЕгкШгип^  П1с111  аппеЬтЬаг. 

13.  Ог.  XXVI  (14),  §  2  Нее!  КеП:  хатА  [ао|1гтроо  |1гV  о^>  г?>- 
Еаа&аь  тт^  тсбХгь  Хбуоо  обх  еVУ]V,  &ХХ*  ох;  йХтг)&1о;  ^^уу\<^  а5  тгрооейеТто 
гтгра;  То<ос  |^I^V  [оо^]  ха1  }1е(Со^ос  о^V7]&^Vае  то1о5то7  Зраь  Хбуо^,  воле 
тгарсашагтаь  тоашЗе  о^^хсо  тсбХгшс*  тгрооереЬ  уе  |А'}]7  6т1:га'/б[15&а,  втсих;  8г* 
8'^Vш}xг^)а.  А18  1с11  (11е8е  81е11е  иЬег8е121е,  л\'аг  1сЬ  8сЬоп  йЬеггеи^*, 
(1а88  81е  уегйогЬеп  8е1,  копп1е  аЪег  81е  йатаЫ  П1сЫ  тИ  81сЬег- 
ЬеИ  кеПеп  ипй  ти881е  йаз  УегйогЬепе,  8о  ^и!  е8  ^\Щ,  йЬег- 
8е12еп— те1пе  1ТеЬег8е12ип§  (Незег  Кейе  Ие^!  1еМег  зсЬоп 
^ейшск!  УОГ.  Сап1ег  1а8:  г'>/^с  сю  тсроаеоеТто  Ырас.  Таш;  [леу  ха1 
(хб'Хо^о;,  8иV7^&^Vа^  е1;с.  ипй  йЪе8е121е  (11е  ^апге  81е11е  8о:  Оиоп1ат 
уего  аедиа1ет  1ТгЫ  огаИопет  уоуеге  поп  Исш!  (аИо  ешт 
гиг8и8  е!  тахоге  {ог1а8818  уок)  {шззе!  ори8,  и!  огаИопет  1П 
1;ап1ат  зиЬИтИа^ет,  ^иап^;а  ез!  11гЫ8  то1е8,  ейегге  роззетиз) 
еаз  1атеп  1аи(1е8,  диае  У1пЬи8  по81г18.  сопуешгеп1,  роШЫй  зитиз. 
КеИ8  1п1егрипс110п  ипй  (Не  Егк1агип§:  „}1б(Со^о;]  зс.  рт]торбс  ^отг^  ^ 
1|хо5  с{г.  у.  И"  тйззеп  лу1г  епкзсЫейеп  уе^^VегIеп.  Ке18ке  егк1аг11е: 
„ха1  \и1^о'ю<;]  8с11.  оо^й|хеюс  аи1  ойо^а;.  У1(1е1иг  та10Г18  аиси1и8  е1 
Ьитапит  тойит  ехсейепйз  1П8еп11  е!  {асиНайз  еззе.  поп  епхт 
У1(1е1иг  ай  г^х?]?  ге!егп  роззе".  1т  Ое^епШеП,  ^А6^СоVос  капп  ипй 
йаг!  пиг  аиГ  еб/г^с  Ьего^еп  луегйеп,  >У1е  ее  Сап1ег  псЬИ^  е1ПзаЬ, 
аЬег  йет  сп18ргес11епй  тизз  аисЬ  8^V^]а^^Vа^  согп§1г1;  >уегйеп. 
Бег  1пйп.    аопзИ   йоVТ]}>^Vа^    8е121;    поШАЛгепШ^  ехп  ОеЫ   уогаиз, 
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Апвийез  аЬег  зргасЬ  уоп  елпет  ОеШЬЛе,  у^'од  Й1е  ^VоI^е^  етера;, 
А  ипй  1181Со^^о<  йеиШсИ  ^^{^еп  ип(1  \^1е  ез  аисЬ  йет  Оейапкеп- 
^ап§  уоИкоттеп  еп18рпсЫ.  М  (1а8  псЫ!^,  80  ти88  АпзИйез 
г1  8о71]&е1т]|1г/  р^евсЬпеЬеп  ЬаЬеп;  (Не  Йге1та1  1П  йге!  \Уог1егп 
пасЬе1пап(1ег  !о18егк1е  811Ье  г?  ййгйе  йеп  Аи8!а11  йеа  г1  уегап- 
1а881  ЬаЬеп,  луав  йапп  (Не  Уегап(1егип!5  (1е8  о^^V^]&е^т^^^^8V  1п  8оутг)&?]^;аь 
1е1с111  пасЬ  81сЬ  20§.  \\Г1е  8оV7^&^^Vа^  80  181  аисЬ  5рае  Що^*  уег(1ог- 
Ьеп.  0ап2  ^и!  \уаге  (1а8(*^?еп  Зраь  тт)^  тсблг/  Хоуо)  о(1ег  Ы^о^  &^а\)ои^). 
Ап81;1(1е8  \^1Г(1  >\'оЫ  ^езсЬпеЬеп  ЬаЬеп  5оа1  Що^*.  У^1.  2.  В.  1п 
(Иезег  Ке(1е,  §  4:  тт^V  ое  ЫЬ.'^  48ооа1  (лЬ  тссЬ/те;  ха1  5аоVта^ ....  о1  8в 
Щ^  ((11езе  &'рси)|хьа)2),  ог.  ХЬ  (5),  §  I:  тсоХХо1  |1Ь  ^ар  о?  хатаХо^ЛЙтг' 
яооухе;  та  аЛ.  хоХХА  ос  тсопг]та1  хата  тссг/та;  тр<^тсоо<  0|Х7Т]5(аа1. . . .  1Ь1(1ет, 
§  22:  оотек  ооь.  й  ^^ьХе  'НрахХеь;.  6  тсар'  т^^^^а>V  Хо"(Ос   А'/т'  5ХХоа    р^Xоо{ 

т>11гл?. .  .3),    ог.  ХЫУ  (17),    §    18:    Таити  ао1  тсар'  т),^а)V урЬи> 

т^  >)1Автгра  |АОоаьх^^).  ог.  XXXI  (50),  §  4:  то6ти)7  а5  т^Vа  та)V  тар1 
55(Хоо<;  хоХг>до(1е^а>'>  хаХ(!><;  еуо)  тгот  г^раэа  т(4^лг^т(а  1гр4ттоVта  Г|  еатсе'^де^ 
^ое  |16V  ^4р  ерХсуад  ти)V  ^ар{т(^>V  Ьгха.  4xрот8Xе6т^оV  8'  Ыг'^Ы^-^гхо  з^р' 
шото)  тй^  xо(1(датчоV  йатсзр  Ь  (хеХес  та^т(^V  (Аг1811(1е8  1а(1е11е  луоЫ 
шсЫ  Ла8  4оег>(1(^г  Ке(1е  йЬегЬаир!,  80П(1егп  пиг  (1а8|хеХ«)оеТ7(1аЬе1). .  и. 
ог.  XIII,  В1П(1.  р.  200:  «оотер  ть  тсроо1|Х1о^  (е1П  рго8а18сЬе8?)  аааь 
ТОО  иоХё|1оо...  У^1.  аисЬ  Nеие  ^аЬгЬ.  !.  РЬИсЬ,  1896,  8.  116. 


*)  8сЬт1(1,  Бег  АШс18ти8  е1с.  II,  1  Ьа11  4ра1  Хбуоу  !йг  еше 
роёНйсЬе  Ы2еп2.  У^1.  ог.  XIII,  В1П(1.  р.  158:  т(йу  е^^  тоаоОтоу  т'>)у/1сбХ17 
^1рх6т(оу. 

2)  Ог.  ЬХУ  (8),  {^5  14  8а^1  Ап8ийе8:  8<5д  Щл^  т6у  Х(5уоу. ..,  аЬег  ш 
(Иейег  Ке(1е  ^еЬгаисЫ  ег  аисЬ  зопнк  (ИевЬеги^ИсЬе  рго8а18сЬе  Ве2е1с11- 
МП^еп,  80  5^  16:  та  81  ёруа  той  *еоО  Х1у(0{1бУ. . .  ип(1  §  31:  ха1  ^^Ь  ^Ъ-ц 
тгроеьрп^аЭ-со — (1а8  1Ьа1  ег  У1еИе1сЫ  1т  6е^еп8а12  ъ\\  ВюЫегп,  уоп  (1егеп 
Ксепиа  ег  1т  Ап!ап§:  (1ег  Ке(1е  8рг1сЫ. 

^)  1п  е1\\'а8  апйегет  81ппе  ^еЬгаисЫ  Хоуоу  45б1У  2.  В.  РЬНо  I, 
189,  16  ип(1  3,  48,  12.  У^!.  Аг1811(1е8,  ог.  ХЛ111  (49),  {^  148:  т(  84  тоОтб 
4ат1  хд  Шура|Х|ла,  8  тсауте^  48оиа1. . . .  48о1)а1  8е  ха1  Ха^рки  Т1  ^^цха.  1п 
(Цевег  ип(1  аЬпИсЬеп  81е11еп  8о11  46е1У  пасЬ  8сЬт1(1,  Бег  АШс18ти8  екс, 
И,  8.  71,  „рге18еп"  Ье(1еи1еп,  \\'а8  ке^188  п1сЫ  пеЫ1^  181. 

*)  ЕЬеп8о  Матег1ши8  Рапе^.  Мах1т1апо  (1.,  с.  1:  ИЬ!  ро11881тит, 
Шрега1юг  шУ1с1е,  1аи(1е8  сап1ти8. 
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14.  Ог.  XXVI  (14),  §  10  Нее!  Кел1:  то5то  ^о^  кЫщ<зг^  йХ7)»е? 
гЬ^т.  ТУ]^  Та^^^V  те  т^Иоо  ^гор8^аV  гЪаь  <ха1>  хт^ог/  6|x6тёраV  хог1  xЙV  т^Хю^ 
оеа  тг^;  ор.гт5ра;  1соре6го&а1.  КеИ  егкШг!:  т^V  ^а7]V  1.  д.  ту]V  айтт]^ 
тгоре^а  (1.  е.  тсоре'л)  V.  Ке18ке  ва^!  ги  (I.  81.  „рогго  1е^о  Тотз^ 
Т8  Т7]^  Г|Л1оо  тгоре'л  гЪоа  ту]V  6[^^ет6раV  xт^аЕV,  аи!  81С  4Х7)!}б(;  еЬаь.  Тат]^ 
ТГ|>>  тг  ■г]Л(оо  тгорг^а^  ха1  хт^аг>  1)|хетгра>>".  АисЬ  Ке18ке  1а881  81сЬ 
а180  йае  \\^01Ч  хтт]аг^  ипй  (11е  Аизкввип^  йев  Аг11ке18  §е!а11еп. 
\У1г  уегтийеп,  хтг^аг;  ее!  аиз  ха1  тт^V  уегйогЬеп;  80  >уаге  аисЬ 
(1ег  Аи8{а]1  (1е8  ха1  1е1сЫег  уех^вШпйНсЬ.  'Н  1)|1етёра  оЬпе  т!  ойег 
(1^1.  8.  аисЬ  Ье1  СаШшси8,  Ек  тА  тсЛтрьа  'Ра>|Х7]<;. 

15.  Ог.  XXVI  (14),  §  11  1161881;  ее:  тоааЗтас  о'  &<р1х^ню^па1  8г5ро 
(й.  11.  пасЬ  Кот)  хо|А1Сооаа1  <тг<4^та>  тгарА  тсА^тш^  бХх^бе^.  4^а  тсяао^ 
|лЬ  о^раV.  тгйаа^  8е  -рОг/отгсороо  ^^6р^тро1ГТ]V.  шах'  го1хё^ае  Т1>)^  тсбХг/  xо^Vш 
ть^е  тг]с  7^1^  8р7аатт]р1ш.  1п  (11е8ег  ЗкеИе  8сЬе1пеп  ип8  уегйасЬИ^: 
хо\к1^оо(3(Х1  <7гс4Vта>,  <рЬ1^п:ь>ро1)  1гер1тротсг)^  ипй  кр'^аа^^^р^^л.  ВигсЬ 
хо|х(Соооа1  <'I^(4Vта^>  >У1Г(1,  ег81;еп8,  6Хх(4§е<;  ги  луеН  УОП  тооайтае 
еп1{егп1;  2\уе11еп8,  ег8сЬе1пеп  (Неве  \Уог<;б  Ыег  пасЬ  йет  еЬеп 
Сге8а§1еп  иЬегПй8815,  ипй,  йпИепв,  181  (Не  ЬаиН^е  Л\^1ЙегЬо1ип§ 
УОП  %&<;  е1>уа8  ап81(>881^.  У1е11е1сЫ  181  хо|х{Сооаа1  1п  ^^[хоаоаь  ги 
уегап(1егп  ойег  81еск1  (1апп  6р[1^СоVxа^.  'Ер7аат^^р^оV  Ье(1еи1е1  80П81 
Ье!  Ап811(1е8  пиг  „\У'егк81а11е",  аЬег  (11е8е  Ве(1еи1ип§  ра881  Шг 
ипзеге  81е11е  §е>У188  П1с111:  Кот  уегЬгаисЫе  зеЬг  У1е1  ипё 
рго(1и21ег1е  8е1Ь81  8еЬг  \\^еп1§.  'Ер7ас^ту^р^оV  Ье(1еи1е1е  2и\уе11еп  посЬ 
„Каийайе",  аЬег  тсЫ  „Нап(1е18р1а12'*'^).  Ке111е  81а(11  копп1е 
а180  йагит,  VVе^1  1п  1Ьг  У1е1е  КаийаЬг1е18сЬ1Йе  1апйе1еп, 
{й^ИсЬ  е1п  ер7аат7)р1о^  1п  1г^епй  \уе1с11ет  81ппе  5епапп1  дуегйеп^). 
В1е  1е12;1еге  Ве(1еи1ип§  (1е8  гр7аат^^)реоV  та{5  аЬег  2иг  УегйегЬшвз 


^)  У§1.  аисЬ  йаз  Ьа1.  ег^^азЬепитп. 

'^)  АисЬ  ш  КогшЙ!  2.  В.  1ап(1е1еп  {ог\уаЬге11(1  ЗсЫ^Ге,  аЬег 
(Неве  81ай1  пепп1  Ап811с1е8  (1агит  П1с111;  ^руаатт^рюу,  8оп(1егп  йуорЛ  тц 
ха1  аОХ-?)  xо^V'У)  тб>у  'ЕХХт^усоу  ха1  плущира;.  Р1оги8  пепп!  ОзИа  тагШшит 
игЫ8  ЬойрШит  ипс!  Кот  огЫз  1;еггагип1  сопслИаЬиитт.  ЕрЬезиз  пепп! 
Аг18и(1е8 — 1п{о1^е  8е1пег  Хс^^еусоу  хосуйхт]; — ха|11еГоу  хс  хо1у6у  х^*;  *Аа(а?. 
ТЬет181т8  ог.  VI,  Б1п(1.  р.  100  пепп!  Коп81апипоре1  гр|1о;  Ь  хр^^а 
а-аХЛааг^^,  АуорА  х^^  поХоЧ[1ои  ха1  порЕ\^о^^^У](;,  ^руаохт^рюу  едфроаиу'У)^. 
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(11е8ег  81е11е  Ье1^е1га^еп  ЬаЬеп:  пасЬ  тоааОтаь  копп1е  т.  Е.  пиг 
6(>{1^с^xт,р^оV  ат  1Ма1хе  зсчп  ипй  (Пенен  неИепе  \\'ог1  (йанв  сПенен 
^Vо^^  п1сЫ  ех18иг1  Ьа1,  нсЬе1п1  ип^1аиЫ1сЬ)  копп1е  1е1с111  1п 
8р7аахт;рсо^  уег\уап(1е11  д^егйеп. 

16.  Ог.  XXVII  (16),  §  33  иен!  КеН:  ха1  то  ^г  Щото^^  ту^;  гш- 
^>01а<:.  Лотсер  ^^Р  тсрот8роV  1о*к  хат'  г7еаото7  ар^ОVта;  хата  ао'^и'^1а^ 
т:арг1'/оухо  й^^|хаС5г>  тоТ^  е;со,  о'ко)  VОV  то1х;  оп(]Vгx6Т;  г;гат^V  6|ао5  тгатро&е^ 
те  ха1  о'>>  4ХХт;Хо1;  070|х(4С5гл  Сап1ег  ЬаНе  йепнеЛЬеп  Тех1  ипй 
йЬе1'8е121е  Шп  но:  „1)е1П(1е,  с1ио(1  ен!  отп1ит  1ер1(11нн1тит,  и! 
рпин  аппиоу  ргаеГес1о8  ех1еп8  Ыпон  еП^еге  регтШеЬап!,  На 
пипс  регреиюн  ех  денете  81ти1  (*1  атЬон  рагНег  Исе!  еИ^еге". 
ОТГепЬаг  \\'аг  Сап1ег  йег  81пп  йег  81еие  ипйеШсЬ  ипй  Ын 
.)е121  Ьа1  1Ьп  К1етап(1  егнсЫоннеп.  Ке!!  Ьетегкк  ъи  А.  81.:  „тга- 
рбс'хо^то  ВиТА?  тгареТ^о^  то  А'К,  8иЬ1ес1ит  (81Уе  Котап!  81\е 
ргоаУ!  Саезагит)  поп  81пе  соттеп1а110пе  8ирр1еп(1ит;  тоТс  г1а> 
отп1по  поп  'т1е111^о:  о(  е;а>  педие  Ъае,  пиае  поп  8ип1  Котапае 
оп^1П18,  ^еп1е8  езне  рон8ип1,  ^иап(1о^и^(1ет  е1  1р818  Котап18 
аппин  е.  §.  „Аргоп10  РаиИо  со88."  аи(11еЬа1,  педие  сгейМепт 
АпнИйет  ее  1р8ит  тЛ^  г;«>  (11Х188е;  (1еп1дие  тгатрб&е^  оЬзсигит; 
^М.  Ь.  Саезаген"  1п1е11е§11  \УИ.,  1п  ^и^Ьин  ракпн  уе1  {атШае 
81§пШса110пет  йе81(1его.  тепйит  аШин   1а1еге  У1(1е1иг?** 

\У1г  §1аиЬеп  (Иевев  тепйит  аиМескеп  ъм  коппеп.  1)а  1п 
йег  Рго1а818  ип(1  йег  Аро(1о818  ойепЬаг  1п  АПет  РагаНеИнтие 
^едуезеп  861  п  тизз,  80  1е8еп  \У1г:  ^гареТxеV  (трегзоп.,  еп1;8рпсЫ 
йет  е;гат1  ип1еп)  ипй  <ха1>  тоТс  г$ш  оДег  <ха1>  [тоТс]  е;<о.  Бег 
81ПП  йег  81е11е  луаге  М^епйег:  РгйЬег  луаг  ез  то^ИсЬ  (пиг) 
(Не  Копзи1п  (йепп  (Пезе  те1п1е  ЬаирзасИсЬ  Аг1811(1е8)  пасЬ  1Ьгег 
^^^есЬвеШегхеЬип^  2ие1пап(1ег  (Ко11е§1а111а1)  ипй  аисЬ  пасЬ  (1еп 
80П811^еп,  аиззегЬаШ  йез  Ат1е8  ие^еп(1еп,  УегЬа11п188еп  их 
Ье2е1сЬпеп,  ^еЫ  аЬег  капп  тап  (11е  Ка18ег  2и^1е1с11  пасЬ  Шгет 
Уа1ег  ипс1  пасЬ  1Ьгет  УегЬаНп18н  гиешапйег,  а18  Вгййег  ип(1 
М11Ьегг8сЬег,  Ье2е1сЬпеп. 

17.  Ог.  XXVII  (16),  §  34  и.  Г§.  на^!  АпзШен  уоп  М. 
Лиге!  ипй  Ь.  Уегив:  тш  о^ть  г8^^^XсооаV  тт)^  тро'^т]^  9г(а^  о5ааV  гаотй^. 
<*  7^07  Хоуьо}х6^  а'^т<оV  г)еТо?  ха1    (Ь;  йХг]&ш<;    а^ш&е^    е^<«^    тй    тсараЗг^р-а 
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хае  тгрй^  ёxе^;7)V  6р<5^  ту]V  тсоХетеь^л  г1  8еТ  xе'^с^Xа^0V  е^тгеЬ*  г-гсг!  ха1  дго?к 
айтоб;    ха\    тЙV    а6^^^7^аVта    от]    x6а(^0V  те  ха1  о'>ра^А^    ср^X^аV    ха1    хое^но^Гаг/ 

га&ае  е1с.  1сЬ  ^е81еЬе,  йеп  8а12  е?  &гТ  хг-^аХаеоу  е'!тгеЬ  п1сЫ  уег81е- 
Ьеп  !йи  коппеп  ип(1  ЬаИе  Шп  !йг  уегйогЬеп,  Сап1ег  иЬег8е12;ке: 
„и!  8итта1;1т  (11сат",  а18о  ип^епаи.  УегзисЬеп  \у1г  (Иенеш 
8а12  йеп  81пп  аЬ2и§елУ1ппеп. 

Ве1гасМеп  \У1Г  паЬег  (Не  ипт111е1Ьаг  уогаи8^е11еп(1еп 
\Уо1^;е,  80  Ьетегкеп'  л\пг  1е1сМ,  (1а88  пасЬ  Лшеп  (11е8ег  8а17, 
у^1е  ег  ^е121  ^е1е8еп  \\аг(1,  п1сЫ;  !о1^еп  копп1е.  1п  .Вехи^  аиГ 
(3^(о&г>  т  118816  81аи  ку&Ыу]'*  еЫ'а  т1р  $V(о  ойег  тг)>;  гхеТ  81еЬеп.  В1е8 
ип(1  (Не  \Уог181е11ип§  кшщ^  брш^  ту]у  тгоХиг^а^  2е1^еп  >уоЫ,  (1а88 
ЬгЫг[>^  ип1еп  (111гс11  е1пеп  КекНуза!^  егкШхЧ  8е1п  тй881е.  Ба  аЬег 
ту]^  тгоХ1те(ог^  йигсЬ  у&^^Хаю^  Ыег  П1сМ  Ье!г1е(11^еп(1  егкШг!  \У1Г(1, 
80  ти88  (116868  \Уог1  уег(1огЪеп  8е1п.  Бег  81пп  (Незег  ^апхеп 
81е11е— 68  181;  (1аг1п  уоп  (1ег  81о18сЬбП  ип1УбГ8е11еп  хоХетг^а  (11е 
Ке(1е*)— {ог(1бг1  ха&оХсху)>>,  а18о  181  Лет  гаШзеШайе  8а12;  80  хи 
6П121Й6ГП:  т)^  8еТ  xа&оX^/у^V  гЫгщ  (11е8бг  8а1-2  \\^1гс1  (1апп  1т 
{о1^бП(1бп  (гте1  б1;с.)  егкШг!  ип(1  Ъе5гип(1е1.  016  УбГ(1егЪп188  (1ег 
81е11е  181  у^юЫ  ра1ао^гар1118сЬ  уег81ап(111сЬ;  У1е11б1сЫ  ^ейе!  аисЬ 
(11686  хадоХехт]  тгоХсте^а  тапсЬеш  Ву2ап1;1Пбг  П1сЬ1. 

18.  Ог.  XXV  (43)  (апопуш!),  §  28  Ьб1881  68  уоп  йег  81а(Н:. 
К110(1о8  пасЬ  (1бт  Ег(1ЬбЬбП:  тсира1  8г  И^Ьгк;  гха'^^то  Ь^юк^к  уг/тя  хса 
т](хёрог>,  таТ<;  7^р(5а&6V  [еро|^^7]V{а^^  4^;т{сттросро1.  й^т  8е  ^оа8{(^>V  ха1  дср-рргт-'^ 
I^^ет(4XX^оV  8со>ри5(ос  хоЬЬа^^оя  Т7]с  7гйХе(0(;  тгарег/е  ха1  е??  }x^Vа<;  ёxxа9а^ре(V 
тобс  хеер-г^оос.  Кб18кб  \\^аг  ^епб]^!,  ^^^гтс4XXшV  луб§2и1а88бп,  01П(1ог? 
уег1;11б1(11§1е  68.  Кб11  181  ^6П61^1,  {хетйХХш^  2и  81гб1с11еп,  1а881  аЬег 
(1а8  СеЬп^е  81еЬбп,  оЬпе  68  2и  егкШгеп.  Сап1бг  ЬаИе  (1еп8е1Ьбп 
Тбх1  ип(1    пЪбГ8б121е    1Ьп    8о:    „б1    рго    аигб18    аЦие    аг§бп1е18 


О  У^1.  Зепеса  Ве  о1ю  с,  4:  Виаз  ге8  рнЬИсаз  аа1то  сотр1есЬа11Шг: 
аИегат  та^пат  е!  уеге  риЬИсатп,  ^иа  (1и  аЦие  Ьотхпе»  сопИпепЬиг, 
т  ^иа  поп  ай  Ьипс  ап^и1ит  ге8рю1ти8  ап!  а(1  Шит,  8ес1  1егт1по8 
С1У11а118  по81гае  спш  8о1е  теИтиг;  аНегат,  сш  поз  ас18сп1)811  соп(111ю 
па8сеп(11. 
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тс1а1118  е!!о(11еп(11н  тогиюн  игЫк  агеа  рег  тепнея  аИ(11ю1  ейе- 
гепс1о8  ргаеЬеЬа!**  ат,  ЬаНе  ег  ипйЬсч-бе!/^  ^р1а88еп.  А180  СюИ 
ипй  ЗНЬет^гиЬеп  1П  Лег  81а(11  КНоЛон!  Х1с111  е1>\'а  А1е11ег8  (1ег 
СгоМагЬе1ит  сЧс,  копДегп  (лоЩгиЬеп. . . 

Оо1(1  ип(1  ^^ПЬег^гнЬеп  ^аЪ  ен  1п  КЬо(1о8  }^;е\У188  П1с111>  аЬег 
ОоМ  1111(1  811Ьег  ^епи^;  но1Ио  ЛосН  /еив  йЬег  (11е8е  Н1а(11  е1П(Ч1 
ОоМге^еп  аин^е^окнеп  ЬаЬеп  (§  30  сИеьег  Кейе:  1()|А7]рос  |аЬ 
1VЛо5тоV  есрт]  хятаугае  тоV  Л'л  т*^  7т^а<;>  */д1  тоТ;  тггр!  ТX^^^гоАг|^.оV  т:роуг>;о1с 
'■^цогл  хя1  П'Чоаро;  ^г(xраАаршV  ^^аа^  7роаоV  V8сргXт)V  ;аV^^т^V  гтпатт^ат/та. . . 
ипй  81:гаЬо  XIV'.).  1)1е8е  Е(1о1те1а11е  л\агеп  п.  А.  писЬ  ап  К11П81- 
\уегкеп,  ап  \\т1сЬеп^)  КЬо(1()8  иЪепчмсЬ  \\'аг,  ипг!  ойопШсЬсм! 
ПеЬаиДет  уег\уеп(1е1.  КЬо(1о8  \\'аг  и.  А.  (1игсЬ  1ап^?(^  ипг!  р;егаг1е 
81га88еп  ЬегйЬт!,  8.  81гаЪо,  Х1\',  С.  Н52:  ип(1  §  Н  (11е8(ч-  Ке(1е 
1101881  ее:  а'^^яа^  ог  е?  ар^^г^;  з»!;  теХо;  017)7гх5Т(;.  Латг  г^хсата  атгVожо^>; 
х(хХеТа1)а1  ипй  к^  64:  хрт). . .  тф;  XоуоV  |!1г^3а'.шаа1  Зтс  оОх  ог/^аь  /лХй; 
гт:гуаа{1г^01  оОоз  Ул^гл  те^)^(ОV  го  огоо|хтлхг/о1  обое  атгVо^7го^  те  ха1  7са>р1ог 
т^  тгоХ»;,  аХХ'  т/орг;. . .  \Уа11Г8с11е1п11еЬ  Ь1е88  е1П(*  уоп  с1еп  8(га880П 
ойег  РогИкеп  111  К11и(1о8  „Оо1(1епг"  ойег  тап  папп1е  80  теЬпте 
УОП  1Ьпеп,  (11е  ргас1111^;81е11.  1)епп,  \\еп11 1п  8тугпа,  \\1(»\\чгаи8 
Апаийеа  ег-веЬеп^),  е1П1^;е  81га88е11  „ОоМепе"  111е88еп,  80  ра881(* 
68  Шг  (1а8  8еЬг  гсмсНе  КЬос1о8,  (1а8  йене  шИ  Оо1(1  иЬегвсЬйие!  ЬаНе, 
посЬ  Ье88ег,  „(.1о1(1е11е"  81га88еп  ъу\  ЬаЬеп;  аисЬ  (Не  8п1угпаег 
(1игйеп  8о1сЬе    Вепепшш^еп  !иг  81га88е11    аи8    К110(1о8   еп1.1еЬп1 


")  \Ук)  ГЬгухок!.  ог.  XXXI,  ^  55  «ар^1  (1еп  КНо(11егп:  1>|1бГ<;  [лЬ  хае 
тгротероу  ^хг  лХоуаиотатоь  ха)у  'ЕХХт^усоу  ха!  VОV  111  [гЛХХоу  ёатё. 

'^)  8.  ог.  ХМП  (20),  5^  в:  6  х^);  й71брХа|171ро1>  ах'?)|Аа  ^уорас;,  (Ь  у^рз^оь 
те  1тс(оУ1>(го1  ха1  ЕерсЬу  65о1  ха^)*'  ёхаахоу  тсХаСаюу,  бсух'  Луорй?  йтгааас.  У^1. 
XVII,  5:^  10:  ^тсб  ^алёра^  (хёу  тгро;  ёо)  ^а5(^е1У  1%  уеш  хе  е?^  уесоу  ^^ес^  ха1 
^х  хоХ(1)УоО  7гр6;  хоХо)у6у  Зс'  1у6;  ахгусотгоО  хаХХссуо;  г)  хаха  хо'Зуо|1а.  Ке11 
Ргк1аг(:  УК-ик  тие\и<.  \У\и  СНгукон!,.  крпсЫ  ХЬУИ,  17  уоп  (1е11  ^оМоисч! 
Рогикеп  1П  Кош  (ха;  ^у  Рсо|1т^  ха;  ХР^^*^  пашИсЬ  ахоа^).  Кош  Ысчк^ 
ЬекаппкИсЬ  оШслеП  „^о1с1епе8";  8о  1иит1е  шап  211\\^е11еп  А1(*хапйг1(Ч1  1п 
Ае^уркеп  (8.  А^Ьепаеин,  I,  86):  (1а8«('1Ье  1«(,  л\ч»Ы  аисК  уоп  К11ос1оя 
апгипеЬшеп. 
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ЬаЬеп^).  1)а  сИен  ип8  веЬг  \\'аЬг8сЬе1п11сЬ  ЛГшкк,  во  всЬайеп 
\\1г  йай  ип^еге1т1е  |ХсталХа>7  \\^е§,  увгапдегп  с1апп  йррргь^^  1п 
а^ош'^  1111(1  омороуо;  1п  оморо^а?;  Ь^1  сИейег  ЕтепдаНоп  ег8сЬе1п1 
па1йгИс11  хае  ип81а11Ьай.  БайигсЬ  Ьекотт!  с11е  ЗкеИе  ешеп  §;ап2 
ЬеМес11§еп(1еп  81пп,  патИсЬ:  81аи  §о1(1епег  81га88еп  Ъо1  йатаЫ 
(11е  81;ас11;  {ещ.  (1сг  81а(1(.^гип(1)  ОгаЬеп^)  ипй  Шг  Мопа1е  йав 
АУе^8сЬаНеп  (с1агаи8)  йег  Ье1сЬеп.  1)1е  Уег(1егЬп188  йег  81е11е 
181  \УоЫ  80  уог  81с11  ^е^ап^бп:  сИе  Веие1сЬпип§  xр^ашV  пеЬеп 
арс(о^  тосЫе  Ье!гет(1еп(1  а1188еЬеп  ипй,  апс[ег(^г8е11;8,  1щ  ее  паЬе, 
(1а8  пеЬеп  уроой^^  з^еЬепйе  а^очо^  1п  Арррс^;  хи  уегап(1егп;  окори^г; 
ие88еп  аисЬ  ап  елпе  Ме1;а11§гиЬе  йепкеп;  8о  ЬаНе  тап  8с110п  еше 
ЯНЬег^^гиЬе,  \\^а8  е111е  Оо1(18гиЬе  ипй  ха1  пасЬ  81сЬ  го^;  хи1е121  каш 
(1а8  егк1агепс1е  ^^^гт(^XXсоV. 

19.  Ог.  XXIX,  (40),  §  29  81аи  йХЛа>?  та^•то6тшV.  шV  о^ог7 
тгро^  тоV  Ио'юоб'*  гатг;-  йХХ'  щоь-^г  е1с.  всЫа^еп  \У1Г  уог:  алХох;  те 
то6тсо7  5VтшV  обЗЬ  ир6<;  Д^6VоаоV,  7161)8^;  аХХ'  г|101уг  е1с. 

2ит8сЫи88— ит  еЫ'а1§еп  М188(1еи1ип§еп  уоггиЬеи^еп— ЬеЬе 
1с11  аи8с1гйск11сЬ  Ьегуог,  Лаве  1сЬ  КеНв  Уег(11еп81е  ит  АпвУйез 
ЬосЬ  8сЬа12е  ипй  Иип  т  Оапк  уегрГИсЫе1  Ып. 

ОевсЬг.  1т  г].  1906. 


^)  Кот  Ьа1  \уа11Г8сЫе1п11сН  8е1пе  (1гаесо81а818  пасЬ  (1ег  гЬосИнсЬеп 
е1П^?ег1с111е1  ипс1  йеп  Кратен  8е1Ь8к  йаЬег  епиеЬп!.  8о1сЬе  ^еуоатаае^; 
((1а8  \Уог1  81еЫ  Ье!  РоПих-ана  8ор!10с1е8)  ^^аЬ  е8  §:е\\'188  аисЬ  1П  апйегеп 
ЗШйкеп,  уоп  етег  вкаНо  Ога1а  ш  КЬо(1о8  8а§:1  У1кп1У1и8  И,  15,  20. 

-)  У^\,  ^  32:  VОV  5^  айт7)У  Т'?)у  716X17  Ь  хосайттд  Ь'йл  Хб(7гета1  71ар1атЛ7а1 

[беьхуоуас]  хоЦ  €1ааф1хуои|14уо1^ ха1  ахотг^Хои^    4ут1   тгйрусоу 

е1с.  Шег  ЬаЬеп  ^1Г  а180  еше  Рага11е1е  хи  аут1  4у1>1(йу  биорохе?. 


VII. 
Къ  Аг8  роёНса  Горац1я. 

Горащю  весьма  посчастливилось  у  потомства — въ  зна- 
чительной м'Ьр*  благодаря  Латинскому  языку^).  Посчастливи- 
лось ему  сравнительно  и  у  нась:  перевель  ого  произведен1я 
на  Руссшй  языкъ  поэтъ  и  н'Ьсколько  Русскихъ  профессоровъ 
писали  о  немъ  и  о  его  произведен1яхъ.  Посчастливилось  въ 
новое  время  и  Горащевой  Агн  ро(Ч1са  необычайно. 

Проф.  И.  В.  Нетушилъ  напечаталъ  въ  1901  г.  статью 
„Тема  и  плань  Горащевой  Аг8  роёИса  въ  Ж.  М.  Н.  П.  и  въ 
1903  г.  другую:  „Критико-экзегетическчя  зам'Ьчан1я  къ  Поэтик* 
Горац1я    въ  Соттеп1а110пе8  №к111П1апае. 

Авторъ  старается  доказать,  что  Аг8  роё11са  Горац1я  им'Ьетъ 
схему  риторической  {пзШиИо  и  что  Горащй  въ  ней  не  только 
подражалъ  Неоптолему  Пар1йскому,  но  отчасти  местами  прямо 
переводилъ  его. 

И.  В.  Нетушилъ  сопоставляеть  Аг8  роё11са  напр.  съ  ])е 
ога1оге  Цицерона  и  1п8111и110  ога!..  Квинтпл1яна.  Уже  друпе, 
напр.,    Кисслингъ,    раныпе    его    дЪлалп    ссылки    въ    своихъ 

^)  Проф.  Внлямовицъ-Меллендорфъ  говоритъ  объ  Апп1анЪ:  „\\гепп 
«еш  ВпсК  1а1е11П8сЬ  ^аге,  луигйе  ег  Ип  ЬегиЬт1ег  Мапп  зеш".  Срв.  у 
Моммзепа,  Кейеп  п.  Аи!8а12е,  стр.  352:  „л\'епп^1е1сЬ  ип8  Ьеике  п1сЫ, 
^1е  е1П81,  с1а8  „Аи^и8118сНе  АНег"  а18  йая  Иеа!  (1е8  8;е18и8;еп  ЬеЬеп8 
ег8сЬет1,  паЬег  81еЫ  ее  ип8  1ттег  посЬ  а18  (11е  ^песЫвсНе  ойег  (Не 
ти1е1а11егНсНе  \'ег^ап^епЬе1Ь,  пп(1  1П  йег  аИ^етешеп  Ег2;1еНип§:  гиг 
ОЬегЙйсЫюЬкеИ  >У1Г(1  сНе  Кипйе  дег  1а1ет18сЬеп  8ргасЬе  а11ет  Ап8сЬе1п 
11асЬ  ат  1ап^81еп  йаз  ЛУ1(1ег81ап(188киск  Ь11с1еп". 
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комментар1яхъ  къ  Аг8  роё11са  м.  пр.  и  на  некоторый  ритори- 
ческ1я  руководства  древнихъ;  но  г.  Нетушилъ  утверждаетъ,  что 
въ  Аг8  роё11са  прим'Ьнена  вся  схема  риторическаго  руководства. 

„Но  аг8  роёМса  Горац1я — говоритъ  нашъ  авторъ  —  не  про- 
заР1ческ1й  учебнпкъ,  какпмъ,  по— видимому,  б1лло  сочпнен1е 
Неоптолема.  Принятая  Горапдемъ  форма  поэтическаго  послан1я 
наложила  своебразиую  печать  на  ходъ  его  изложен1я.  Лите- 
ратурное послан1е  вообще  яв/шется  только  разновидностью 
Л1алога". 

Мы  уб'Ьждены  въ  томъ,  что  произведен1е  Неоптолема,  о 
которомъ  говорится  въ  схол1яхъ  Порфир10на,  было  написано 
стихами.  Но,  какъ  бы  'то  ни  было,  разъ  А1'8  роёНса  Гораи1Я 
есть  поэтическое  послан1е,  то  мы  доллсны  искать  ему  аналопй 
въ  Греческой  литератур'Ь  прежде  всего  въ  иоэтическихъ 
послан1ях'ь  пли  произведен1яхъ,  близко  кт>  ннмъ  подходящихъ. 

Такую  аналопю  мы  нашли  въ  сочинен1и  Луюана  ПЛ;  оеТ 
[аIор^аV    о'^]^7раср$'.V^)   и  намъ    казалось    страннымъ,    что    раньше 


^)  Мы  пришли  къ  этою  мысли  подъ  в.11ян1емъ  указанной  статьи 
И.  Н.  Нетушила,  переводя  п  объясняя  въ  190'-/з  акад.  году  ех  оШсго 
Аг8  роё11са.  Иод-Ьлитьсл  этою  мыслью  со  спец1ат1истами  въ  нахпихъ 
„Фнлол.  Этюдахъ  п  зам."  въ  ближайшее  время  мы  не  могли  по 
указаинымъ  въ  предыдущей  стат1/Ь  причинамь.  О  появившейся  въ 
1905  г.  въ  Негшев  (40  т.)  стать1^  Нордэна:  01е  СотрозИтоп  ипй 
Ь111ега1иг^а11ип^  (1ег  11ога21к<5сЬеп  Ер184п1а  ай  Р180пе8  мы  узнали 
только  л-Ьтомь  прошлаго  года.  Вь  числ*  прим'Ьровъ  исагогической 
лит(5ратуры,  съ  которыми  онъ  сопоставляеть  Аг8  ро<»11са  Горащя,  онъ 
указываеть  на  Пер1  йрхт^авох;  и  Псо;  5еГ  Еат.  аиуур.  Лушана.  О  первомъ 
произведепш  онъ  говоритъ:  „В1е  ИепкхШк  (1е8  ЗсЬетаз  (11е8ег  ЗсЬпЛ 
т11  с1ещ)еп1р:еп  (1ег  110га218сЬеп  Ер181е1  181  а18о  1п  Е1П82е1Ье11еп  репап**, 
а  въ  прим.  къ  этимъ  словамъ  стоить:  „У§1.  аи8  Ьик1ап  посЬ:  йе  Ыз!. 
С()П8СГ.,  Ье8опс1ег8  87  И.  йЪег  йеп  аиуурасрей;  ипй  (11е  ЕоторСа,  луо  47 
(11е  РоеШс  гпт  Уег^1е1с11  Кегапке20|Е:еп  \У11ч1  (1иг  йеа  18а^о}?18сЬеп 
('Ьагаккег  (Иеуеа  А1)8с1т1ик  у^1.  йен  ЛпГаи^  37. . .);  1Ы(1.  9  иЬег  ёа8 
Хр^^а1110У  а18  1руоу  хае  тело;  сатор^а;  ип(1  с1а8  териуду  а18  Ве^1е11ег8сЬе1- 
пип{^**.  Мы  полагаемь,  что  Пш;  5.  Еат.  аиуур.  и  по  формЪ  и  по  содер- 
жан1ю  ближе,  чЬмъ  Пбр1  дрхт^аео);,  къ  Агз  роёИса. 
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никто  не  обратилъ  вниман1я  на  эту  параллель,  и  что  въ 
комментархяхъ  къ  Аге  роёНса  н'Ьтъ,  сколько  намъ  известно, 
ни  одной  ссылки  на  это  произведен1е  Лук1ана. 

Это  произведен1е  Лушана  по  сюжету,  характеру  и  н'Ько- 
торымъ  частностямъ  соотвЪтствуетъ  Горашевой  Агв  роёИса. 
Что  Луюанъ  въ  немъ  не  вполн*  оригиналенъ,  въ  этомъ, 
кажется,  нельзя  сомневаться;  онъ,  конечно,  пользовался  уже 
существовавшими  произведен1ями  подобнаго  рода,  пользовался 
сочинен1ямп  о  поэтик*, — можетъ  быть,  даже  упомянутымъ 
сочинешемъ  Неоптомема,  хотя  и  напираетъ  на  различ1е  между 
истор1ограф1ею  и  поэз1ею. 

Межд}'  исторюграф1ею  и  поэз1ею  древннхъ  были,  конечно, 
пункты  различ1я,  но  было  у  нихъ  не  мало  и  сходнаго,  общаго; 
особенно  между  историческими  сочинен1ями  и  трагед1ею. 
Историческое  произведен1е  у  древнихъ  обыкновенно  было 
пропзведен1емъ  искусства;  въ  немъ  ум'Ьстенъ  былъ  некоторый 
со1ог  роё11си8;  въ  р'Ьчах1>,  который  вставлялись  въ  историче- 
ское произведен1е,  историкъ  былъ  свободень  почти  какъ 
поэтъ. 

Сравнен1е  въ  общемъ  и  въ  частностяхъ  названнаго 
сочинен1я  Лук1ана  съ  Горащевою  Аге  роёЫса  им^Ьотъ  гаТвоп 
(1е1ге  и  можетъ  быть,  полагаемъ.  интересно,  въ  частности — 
для  р'Ьгаен1я  вопроса  о  Греческихъ  образцахъ  Горащя. 

11ропзведен1е  Лук1ана — дидактическо-сатирическое  посла- 
н1е,  какъ  и  Агв  роё1;1са,  но  въ  проз1Ь — стихотворство  во  время 
Лугаана  было  не  въ  мод*. 

Кристъ^)  полагаетъ,  что  Лушанъ  перешелъ  къ  форм* 
послан1й  подъ  старость. 

Лушанъ  обращается  къ  другу  своему  Фшюну,  какъ 
Горащй  къ  Ппзонамъ.  Возможно,  что  Филонъ  интересовался 
спец1ально  исторхею. 


^)  ОебсЬ.  й.  §песЬ.  ЫиеИ.,  стр.  774:  „1п  (11е  Рогп  уоп  Вг1е1еп  Ыеь 
йе1е  ЬиИап  теЬгеге  ЗсЬгШеп  йез  ^еге1Йеп  АНегз". 


82 

Лук1анъ  самъ  не  пишетъ  исторхи,  но  даетъ  советы,  какъ 
ее  писать;  поводомъ  къ  этому  послужило  то,  что  всл*д- 
ств1е  бывшей  войны  мнопе  возмнили  себя  историками. 

Лушанъ,  какъ  и  Горащй,  начинаетъ  съ  отрицательныхъ 
сторонъ  предмета. 

Лушанъ  напираетъ  на  то,  что  нстор1я  должна  быть  прав- 
дива, но  и  Горащй  прежде  всего  требуетъ  правды — поэтиче- 
ской— и  выдержанности. 

Гл.  23  Лушанъ  говоритъ  о  высокопарныхъ  введешяхъ 
(7сроо{[Х1я  трос^^^^*)?  не  соотв'Ьтствующихъ  самимъ  произведен1ямъ; 
тутъ  у  него  стоитъ  м.  пр.  и  ,/^о^VгV  оро;".  Два  раза,  гл.  19  и  57, 
онъ  говоритъ  о  неум'Ьстности  въ  историческихъ  произве- 
ден1яхъ  слишкомъ  обстоятельныхъ  описашй  (ехгррйае;).  Гл.  11 
онъ  говоритъ:  кхйогоо  ^Ар  8^  ^йсоV  и  хаХб^  еатгг  г1  8е  тоото  ЬаХХа- 
5еса;,  &хаКкк<;  т6  абтА  тсарА  т^)V  -/ртр^^  ^{'^гтаь.  Все  ЭТО  напоминаетъ 
Аг8  роёИса  Горащя. 

Читатель,  ближе  интересу ющ1йся  этимъ  произведетемъ, 
сд^Ьлаетъ  самъ  полное  сопоставленхе  параллельныхъ  м'Ьстъ. 

Прибавимъ  зд'Ьсь  еще  кое-что,  что  можетъ  пригодиться 
для  комментар1я  къ  Агз  роё1;1са. 

О  ЦсепНа  поэтовъ  говорить  Лушанъ  гл.  8  названнаго  сей- 
часъ  произведен1Я  и  Негп1о1;1ти8,  гл.  72:  8  -^г  VбV  йгратте;  ш. 
^1геV(^гЕс.  о^8€V  т<оV  17пгоxеVтаор<оV  ха1  Х1|лаерш'^  ха1  Гор'^б^т^  81а^ёр51,  ха1 
боа  &Хка  й^еьроь  пах  пощтаХ  ха1  урасреТс  Ш6&еро1  0VТ6^  А^^атсХаттоооь  оитг 
•(6V6|16Vа  тссЬтсохе  о&те  7^Vго&а^  Ьо^^бци^Фа.  Обстоятельно  говоритъ  о 
томъ-же  Эл1й-Аристидъ  ог.  VIII.  М.  пр.  онъ  говоритъ  о  поэтахъ 
§  1:  &от;ер  т6ра^7о{  тг^е?  Т(0V  Vо>]|1^т<оV  З^тес  и  §  13:  тсоХХя  аитоТ; 
шгйрхее  '1гХ80>^ехттд{Шта  ш1  е?аг>  яйтохраторе;  й  те  Ь  ро6Xо>Vтя^  тсоьгЬ. 

У  Филострата  ДьаХё^сс,  Каузег,  II  р.  258  читаемъ:  рЗоV  та1ао|Аг/, 
^7  оасрйс  8р^x7^Vе6аш^xеV•  ааусо;  8б  ер^x7]V66ао^xеV  ха1  е;(о  е^хеХеьа;,  ^)V  т6V 
Vот]&ё^;т(ОV  т4  |1еV  хог/ос  хаг>(о;  срР^^^Н'^''?  "^^  ^^  ^^гг^а  хог/й^.  Эти  слова 
напоминаютъ  изв-Ьстныя  М'Ьста  въ  Аг8  роёНса  Горац1я. 

Изв'Ьстная  характеристика  возрастовъ  въ  Аг8  роёНса  сама 
по  себ*  недурна,  но  въ  упрекъ  можно  поставить  Горацш, 
что  она  является  повторетемъ  мысли,  уже  высказанной  имъ 
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выше  (ст.  105  и  ел.),  съ  одной  стороны,  слишкомъ  обстоятельна, 
а,  съ  другой,  ни  въ  одномъ  изъ  этихъ  м'Ьстъ  совсЬмъ  н'Ьтъ 
упоминатя  о  женскомъ  характер*  вообще  и  о  важномъ  различ1и 
между  мужскимъ  и  женскимъ  характеромъ,  что,  по  ходу 
мысли  автора,  несомненно  было  бы  существенно  нужно,  во 
всякомъ  случа*  нужн'Ье,  ч^мъ  стихи  о  д'Ьтяхъ;  въ  ст.  111 
говорится  о  та1гопа  ро1еп8  и  8е(1и1а  пи1пх,  но  тоже  ни  слова 
о  женскомъ  характер'^  вообще.  Горащй  пропустилъ  въ  своей 
Аг8  роёНса  то,  что  мы  находимъ  напр.  въ  сочинеши  по  физюгно- 
моник'Ь,  8спр1оге8  рЬу8102Пот.  Огаес!  е1  Ьа11п1.  Ей.  Рог81ег,  I, 
€тр.  350:  ^к  7^Р  ^'^'^  тсXеТатоV  хй  ^^^еV  йрре>  'у8VV0^ТоV,  аВоХо^,  Ыусаю^к 
до|юес8е;,  сргX6т^|10V,  $xаxоV,  т&  8е  дт]Хо  ^7^8VVе;.  тс1xр(5V,  5оXероV,  xоаср<^VООV^ 
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^1редиелов^е. 


О  писател-Ь,  коего  г1роизведен1е  мы  зд'Ьсь  пр(*длагаемъ 
читателямъ,  изв^Ьстный  проф(*ссоръ  и  академикъ  У.  Вилямо- 
вицъ-М(млендорфъ  недавно  сказалъ^):   „Аристидъ  филолопею 

собственно  еще  не  открыть ,  но  онъ    заслуживаетъ    моно- 

граф1и".  Понимать  эти  слова  нужно,  конечно,  не  въ  букваль- 
иомъ  смысл-Ь  -первое  (полное)  печатное  издан1С  Аристида 
вышло  въ  1517  г.,-  но  въ  высшемъ  научномъ  смыслЬ.  ДМ- 
ствительно,  пока  (^ще  многаго  недостаетъ  для  надлежащаго 
пониман1я  отд1у1ьныхъ  произведений  Аристида  и  нЪтъ  полнаго 
и  внолн'Ь  удовлетворительнаго  изсл^Ьдовашя  о  его  жизни  и 
произведешяхъ.  Несомненно,  этотъ  авторъ  сравнительно  очень 
мало  читался  въ  прогаломъ  в'Ьк'Ь  -даже  записными  фило- 
логами, былъ  почти  забытъ,  а  читавшхе  его  далеки  были  отъ 
мысли  особенно  рекомендовать  его  другимъ.  Н'Ькогда  было 
не  то:  въ  древности,  при  жизни  его  и  посл1>  смерти,  онъ 
пользовался  большою  славою  и  авторитетомъ;  его  много 
читали  въ  Визант1и;  читали  его  и  подражали  ему  также  въ 
в1'>къ  Возрожден1я. 

Въ  посл'Ьднее  время  интересъ  къ  Аристиду— по  крайней 
М'ЬрЪ  среди  ученыхъ  -несколько  усилился  и,  можетъ  быть, 
скоро  филологическая  наука  выполннтъ  свой  по  отношен1Ю  къ 
нему  долгъ  въ  смысл'Ь  научнаго  объяснен1я  его  произведен1й 
и  уясненхя  значен1я  личности  и  деятельности  этого  во  всякомъ 

^)  См.  016  КпНиг  йег  Ое§еп\уаг1,  Ьегаиз^.  уоп  ШппеЬег^,  I,  8,  167, 
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случа'Ь  крупнаго  писателя  древности.  Монограф1и  о  немъ 
можно  скор'Ье  всего  ожидать  отъ  его  посл'Ьдняго  издателя, 
проф.  Б.  Кейля. 

Вендляндъ  въ  реп,енз1и  на  вышедш1й  томъ  КеЛиевскаго 
издан1я  Аристида  говорилъ  объ  Лристид'Ь  сл'Ьдующее  (ВегИпег 
РЫ1о1о§18сЬе  \Уос11еп8сЬп{1,  1899,  Л»  11):  „Стало  почти  модою 
цитовать  Аристида  не  безъ  г-^питс^товъ  „отвратительный, 
пустой  риторъ",  словно  ст'Ьсняются  знакомства  съ  нимъ,  и 
это  понятно,  если  одинъ  изъ  самыхъ  начитанныхъ  фнло- 
логовъ  неравно  признавался  (это— Родэ),  что,  прочитавъ  н'Ь- 
сколько  р'Ьчей,  онъ  прюстановился  въ  чтен1и.  Со  мною  при 
прежнихъ  попыткахъ  было  то-же  самое:  но  это  завискто, 
надо  полагать,  отъ  трудности  пониман1я  (Аристида)  и  огь 
того  непр1Ятнаго  чувства,  которое  пробуждалъ  совс^Ьмъ  недо- 
статочный аппаратъ.  Существенный  трудности  пониман1я 
теперь  устранены  благодаря  образцовой  работ'Ь  Кейля  и  воп. 
мы  должны  теперь,  не  ограничиваясь  общимъ  эстетическимъ 
сужден1емъ,  дойти  до  историческаго  пониман1я,  мы  должны 
перенестись  въ  настроенхе  современниковъ  Аристида,  слушав- 
гаихъ  его,  воспроизвести  въ  насъ  то  впечатл'Ьн1е,  которое  онъ 
хот^Ьлъ  производить  и  производилъ,  какъ  бы  это  ни  было  для 
насъ  трудно.  Для  риторическаго  пониман1Я  какъ  разъ  только 
положено  начало.  Но  и  въ  другихъ  отно1пен1яхъ  Аристидъ 
можетъ  дать  много.  Какъ  Дюнъ  (Хрисостомъ),  онъ  есть  глав- 
ный источникъ  для  изучен1я  античной  городской  жизни, 
изсл'Ьдован1е  коей  какъ  разъ  только  началось  и  стало  благо- 
даря нов'Ьйшимъ  раскопкамъ  одною  изъ  важнМшихъ  задачъ 
филологическихъ   П1ТуД1Й." 

Если  уже  въ  Герман1И  приходится  въ  нЬкоторомъ  смысл'Ь 
открывать  Эл1я-Аристида,  то  у  насъ  т'Ьмъ  бол'Ье:  у  насъ,  въ 
нашей  литературЬ  это  почти  совсЬмъ  неизвестный  писатель: 
н+>сколько  строкъ  о  немъ  можно  найти  разв'Ь  только  въ 
переводныхъ    сочинен1ЯХъ    или  словаряхъ^).    Но,    разъ    этотъ 

*)  Въ  изв-Ьстномъ  указател-Ь  Прозорова  н1зтъ  даже  и  имени  этого 
Аристида. 
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писатель  признается  пм*ющимъ  зпачеп1е  въ  наук'Ь  и  литера- 
тур* вообще,  то,  значить,  н  для  насъ:  мы  уже  указали  на 
то,  что  произведен1я  Аристида  много  читались  въ  Виза11Т1и. 
По  нашему  мн1ш1ю,  даже  переводъ  нЬкоторых7>  сочинен1й 
Аристида  на  Русскчй  языкъ  можетъ  быть  небезполезенъ. 

Предлагаемый  нами  нынЬ  въ  Русскомь  переводе)  пан(^- 
гарикъ  Риму  Аристида  не  есть,  конечно,  во  всЬхъ  отношенгяхъ 
выдающееся  литературное  нроизведен1е.  Уже  литературная 
форма  произведешя,  его  риторичность  памъ  очень  не  по 
вкусу.  Но  наша  оц'Ьнка  древняго  литературнаго  произведен1я 
отнюдь  не  должна  опред1у1яться  только  нашими  вкусами; 
для  этого  необходима  историческая  точка  31)'Ьн1я;  нужно  понять 
и  древн1е  панегирики:  в'Ьдь  ихъ  въ  свое  время  писалось  и 
произносилось  оч(Ч1ь  много:  они  тр(<)овались  обыча(*м1>  и  пред- 
ставляются оч(чп>  характернымъ  явлен1(*м'ь  общ(»ств(чтой  жизни 
и  литературы.  Зат-Ьмъ,  какъ  бы  мы  ни  относились  къ  древ- 
нимъ  панегирикамъ  вообще  и  пъ  частности  къ  панечлтрикамъ 
городовъ,  панегирикъ  такого  города,  какъ  Римъ,  этого  города 
городовъ,  уже  должень  возбуждать  наше  вниман1е  во  всякомъ 
случа-Ь,  а  панегирикъ  Риму  Аристида,  притомъ-же,  есть 
единственный  большой  ртли,  правильн-Ье  сказат1>,  вообще 
единственный  настояпцй  панегири11Ъ  этому  городу,  дошедш1й 
до  насъ — изъ  числа  весьма  многихъ.  То,  что  этотъ  панегири1съ 
на  Греческомъ  языюЬ,  а  не  Латинскомъ,  произнесепъ  былъ 
въ  Рим'Ь,  хотя  и  Римскимъ  гражданиномъ,  но  провингиальнымь, 
полагаемъ,  только  еще  увеличиваетъ  представляемый  имъ  для 
насъ  интересъ. 

Уже  по  этимъ  общимъ  соображен1ямъ  можно  утверждать, 
что  это  произведен1е  Аристида  должно  представлять  для  насъ 
интересъ,  хотя  бы  въ  немъ  были  отчасти  и  преувеличен1я  и 
хотя  бы  о  многомъ  важномъ  въ  немъ  не  было  ни  слова. 

Этотъ  панегирикъ  Рима,  конечно,  не  могли  игнорировать 
новые  историки  Рима  и  вообще  уч(Ч1Ы(>,  писавпйс^  о  Рим*, 
въ  частности  о  Рим*  времени  имперти.  Въ  соотв1>тствепныхъ 
сочинен1Яхъ    находимь    ссылки    на   этотъ    панегирикъ,    при 
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водятся  и  поясняются  отд^Ьльныя  м'Ьста  изъ  него.  Но  въ 
то-же  время  читатель  можетъ  встр^Ьтить  совершенно  нев^Ьрные 
отзывы  о  немъ  и  прр1томъ  тамъ,  гд1^  всего  мен'Ье  этого  можно 
было  ожидать.  Вотъ,  напр.,  въ  ОезсЫсЫе  (1ег  §песЬ.  Ы1е- 
га1иг  Криста  (4  изд.  стр.  750)  говорится,  что  въ  'Ера>|x^оV  'Ро))!?)^ 
Аристида  превозносится  чрезм'Ьрно  самый  городъ  Римъ  и 
Римсшй  государственный  строй,  представляюгщй  де  оочеташе 
хорошихъ  сторонъ  демократш,  аристократ1и  и  мопарх1и.  Всяк1й, 
читавш1й  панегирикъ  Аристида,  знаетъ,  какъ  мало  объ  этомъ 
въ  немъ  говорится.  Фолькманъ  въ  В]е  КЬе1опк  й.  ОпесЬеп 
ипй  Котег,  2  изд.,  стр.  283  говоритъ,  правда,  н'Ьсколько  в'Ьр- 
н'Ье,  что  панегирикъ  Риму  Аристида  есть  восхвален1е  Рим- 
скаго  м1ровладычества  и  Римскаго  принципата;  но  это  для 
автора  какъ  будто  неважно:  опь  продолжаетъ:  „816  (т.  е.  (Не 
Кейе  аиГ  Кот)  181  йаДигсЬ  тегк\уйг(11§,  йазз  81с  1го12;  1Ьге8 
§го88еп  11т1ап§8  П1сЫ  (11е  ^епп^81е  N0112;  уоп  йег  КотхзсЬеп 
Ое8сЫсЫ;е  штт1,  .]а  П1с11к  е1пеп  е1П21^еп  Кот18сЬеп  Nатеп 
епШаИ.  М!*  п1сЫ  т  1еи§пепс1ег  Кипе!  \У1Г(1  уоп  (1ет  тгуп/м>хахог 
ао'^еатш7  е1П  1оЬеп(1е8  Еп1Ьутет  ап  йаз  апйеге  ^егеШ!,  ]е(1е8 
81геп^  гиг  ЗасЬе  ^еЬоп^,  аЬег  ш'г^епйв  йег  Вос1еп  а11^ете1пег 
КеЛех10п  уеНазееп,  П1г^еп(18  с1а8  ОеЫе!  ро8111Уег  ТЬаквасЬеп 
Ъе1ге1еп.  ВегагУ^е  Ье181;ип^еп  (1ег  8ор1118118сЬеп  Кип81  81П(1  Шг 
тойегпе  Ьезёг  уШП^  ип^ешеззЬаг.  Ыиг  Даз  §епаие81е  Ехп^еЬеп 
аи!  (Не  гЬекопзсЬе  ТесЬп1к  тасЫ;  ип8  1Ьге  ЬесШге  ег^га^ИсЬ 
ип(1  2и§1е1сЬ  Ье§ге1!ИсЬ,  (1а88  81е  иЬегЬаир!  7М  \щепА  е1пег  йеН 
§еГа11еп  копп1еп".  Выходило  бы  по  Фолькману,  что  названная 
р-Ьчь  Аристида  совершенно  безсодержательна,  что  въ  ней 
н'Ьтъ  ни  слова  о  Римской  истор1и!  Или  (1>олькманъ  ожидалъ  у 
Аристида  упоминан1й  о  сражен1яхъ,  завоеван1ях'ь  и  т.  п.?  Но 
в1'>дь  ясно,  что  Аристидъ  въ  этой  р'Ьчи  нам'Ьренно  оставилъ 
въ  сторон'Ь  эти,  В(\яик1Я  и  по  числу  и  по  разм'Ьрамъ,  тсатрга 
'Р(о|хт];.  Свой  громадный  11а'^аЬгрш'Ы<;,  въ  коемъ  опь  обстоятельно 
говоритъ  о  политической  истор1и  Аеинъ,  Аристиду  пришлось 
произносить  въ  два  пр1ема,  разд'Ьлить  его  на  два  дня;  что  же, 
если  бы  онъ  въ  панегирик*  Рима  далъ  такой-же  обзоръ  исторш 
Рима? 
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Панегирикъ  Риыу  Аристида,  несомн-Ьнно,  представляетъ 
значительный  интересъ  и  по  своему  содержанхю.  Но  пони- 
ман1е  и  толковап1е  его  представляетъ  трудности— даже  для 
спец1алистовъ.  Причина  итого  заключается  въ  язык'Ь  и  стил'Ь 
Аристида  и  въ  томъ,  что  текстъ  этого  панегирика  дошелъ 
до  насъ  со  значительными  пропусками  и  искажешями. 

Въ  виду  этого  мы  в'ь  1895  г.  изготовили  Руссшй  пере- 
водъ  этой  р1иш  Аристида;  пс^еводъ  этотъ  былъ  въ  декабр'Ь 
того-же  года  прочитанъ  нами  въ  зас'Ьдан1и  Историко-филоло- 
шческаго  Общества,  состоящаго  при  Институте  Кн.  Безбородко. 

Нашъ  переводъ  мы  не  р^Ьшались  тогда-же  печатать — 
главнымъ  ()бразом7>  въ  виду  плохого  состоян1я  Греческаго 
текста  р'Ьчи.  Въ  1898  году  появилось  новое  критическое 
нздан1(^  этой  и  н'Ькоторыхъ  другихъ  рЪчей  и  вообще  произве- 
ден1й  Аристида,  сд1^ланно(^  Б.  Кейлемъ.  Новый  текстъ,  правда, 
тоже  оставлялъ  желать  многаго,  но  нужно  было  довольство- 
ваться сд'Ьланными  улучшен1ями;  однако  приступить  къ  пе- 
чатан1ю  перевода  памъ  пом'Ьшали  друпя  работы  и  заботы. 

Между  т'Ьмъ  у  насъ  явилась  мысль  расширить  нашу 
работу  по  панегирику  Аристида. 

Недочеты  въ  нашемъ  Русскомъ  перевод^^  могли  быть 
исправлены  или  по  крайней  м^Ьр'Ь  видны  и  понятны!  только 
при  сравнен1И  съ  оригиналомъ,  который  р'Ьдко  гд'Ь  имеется. 
ГреческШ  же  текстъ  панегирика,  да  и  вообще  этотъ  пане- 
гирикъ требовалъ  многихъ  пояспен1й  и  комментированхе  этого 
произведен1Я,  относящагося  къ  главной  сфер'Ь  нашихъ  науч- 
ныхъ  занят1й,  памъ  представлялось  интересной,  заманчивой 
работою.  Поэтому  мы  р'Ьшили  да^  читателямъ  и  Гречесшй 
текстъ  панегирика  и  обстоятельный  коментар1й  къ  нему  съ 
Дополнен1ями,  а  также  предпослать  р'Ьчи  введенхе,  состав- 
ляющее по  содержан1Ю  тоже  часть  комментар1я.  Пока  коммен- 
тар1я  къ  этой  Р'Ьчи  Аристида  не  им^Ьется  ни  на  одномъ  язык'Ь. 

Въ  этомъ  нашемъ  нам'Ьреп1и  насъ  укр^Ьпили  отзывы  о 
панегирик'Ь  Аристида  н'Ькоторыхъ  весьма  компетентныхъ  уче- 
ныхъ.    Такъ,    напр.,    упомянутый    профессоръ    Вилямовицъ- 
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Меллендорфъ  находилъ,  что  эта  р'Ьчь  Аристида  есть  самое 
значительное  литературное  прославлеше  Римской  державы 
и  что  этотъ  панегирикъ  вполн^Ь  заслуживаетъ  обстоятельнаго 

К0ММ(41Тар1Я^). 

Во  введен1и  мы  говоримъ  о  панегирикахъ  городамъ  въ 
перюдъ  Римской  импери!  и  въ  частности  о  панегирикахъ 
Риму,  а  зат1шъ  о  ;кизни  и  произведен1яхъ  нашего  Аристида. 

Нашъ  переводъ  панегирика  Риму  мы  отнюдь  не  считаемъ 
совершеппымь,  но  все  таки  онъ,  можетъ  быть,  кому-нибудь  при- 
годится. Оиъ  былъ  бы  лучше,  если  бы  былъ  не  началомъ,  а 
завершен1ем'ь  нашей  [)аботы  надъ  панегирикомъ.  Онъ  не  соот- 
в'Ьтствуеть  вполн'Ь  ни  тексту  Диндорфа,  пи  тексту  Кейля. 

Греческ1й  текстъ  мы  даемъ  по  издан1ю  К(^йля,  а  наши 
разпочтен1я  помЬи^аемъ  посл'Ь  текста,  въ  Арреп(11х  сгШса. 

Нашъ  комментар1й  прежде  вссч^о  и  главнымъ  образомъ  - 
реальный;  мы  полага^п^,  что  таковой  наибол'Ье  нул^енъ  совре- 
менному читателю.  О  языкЬ  и  сти^гЬ  Аристида  вообще  гово- 
рится во  введен1и. 

Въ  „Приложен1яхъ"  хмы  пом^Ьстили,  во-первыхъ,  н'Ькоторые 
тексты,  которые  неудобно  было  пом^Ьщ;ать  въ  комментар!*, 
напр.  всл'Ьдств1е  ихъ  значительнаго  размера,  во-вторыхъ, 
тексты,  представляющ1е,  такъ  сказать,  тетЪга  (1181ес1а  гене- 
ральнаго  панегирика  Риму,  отдельные  элементы  и  мотивы  его, 
и,  въ  третьихъ,  экскурсъ  объ  ерНЬе^а  огпапНа  древняго  Рима. 


^)  В1е  КиНиг  йег  Ое^еплуагк,  I,  8,  стр.  163:  „В1е  уогпеЬтзке  ШегапвсЬе 
УегЬеггИсЬип^  йе8  Ке1сЬе8,  (Не  ев  йЬегЬанрк  ^геЫ,  Ы  Не  Кейе,  (Не 
Аг18ийс8  уоп  бшугпа  ип1ег  Рш8  аи{  Кош  1п  Кош  §^еЬа11еп  Ьа1..."  и 
стр.  167:  „2л^аг  пшЬ!;  8е1П  (Аристида)  РапакЬепахкоз,  аЬег  -^оЫ  зеше 
Кейе  аи!  Кош  (1йг11е  йигсЬ  е1пеп  Коттеп1аг,  йег  1пЬа11  ипй  Рогт 
^1е1с11  гиг  ОеИип^  ЬгйсЫе,  аи!  е1пе  НоЬе  ^^еКоЬеп  л\'ег(1еп,  (Не  ап  (1еп 
Рапе^упси8  дез  Хзокга^ез  тшпйезкепз  паЬе  котт*." 


Панегирикъ   Риму 
Эл1я-Ар|1ст11да. 


1.  Г1редпрпнпмающ1е  морское  плп  сухопутное  путешеств1е 
обыкновенно  дають  об'Ьты,  какой  кто  придумаетъ;  а  одинъ 
1юэт7>  сказать  въ  шутку,  что  онъ  далъ  об'Ьтъ  принести  въ  жерт- 
ву „златоропй  ладанъ".  Я  же,  господа,  во  время  путешеств1Я 
сюда  по  супгЬ  и  морямъ  далъ  об'Ьтъ,  вполн'Ь  художествен- 
ный, вполн+>  соотв'Ьтству10Щ1й  моем}'  положен110  и  моей  про- 
фесс1и,  именно,  об'Ьщался,  если  прибуду  сюда  благополучно, 
произнести  публично  р-Ьчь  городу.  Но  обещать  р*чь,  вполн* 
соотв'Ьтствующ^'ю  этому  городу,  нельзя  было;  собственно  мн-Ь 
нужно  было  помолиться  даже  о  томъ,  чтобы  хватило  силъ 
хотя  взяться  за  такую  р-Ьчь,  которая  бы  соотв^Ьтствовала  такому 
величш  города.  Я,  разум'Ьется,  далъ  об*ть  произнести  р^Ьчь, 
которая  будетъ  по  моимъ  силамь,  такъ  какъ  в'Ьдь  и  друпе, 
Д'Ьлая  приношен1е  по  своимь  силамъ,  удовлетворяютъ  этимъ 
боговъ. 

Господа  жители  этого  великаго  города!  Если  вы  сколько- 
нибудь  желаете,  чтобы  я  не  оказался  нарушителемъ  об-Ьта,  то 
поддержите  съ  своей  стороны  мое  дерзновенное  начинан1е,  дабы 
я,  выступая  (здЪсь)  съ  первою  похвальною  р'Ьчью,  могъ  сказать, 
что  мн-Ь  съ  самаго  начала  посчастливилось  встр'Ьтить  такихъ 
слушателей,  предь  которыми  челов'Ькъ,  по  словамъ  Еврипида, 
даже  будучи  прежде  неискуснымь,  становится  искуснымъ  и 
ловкнмъ  ораторомъ  и  можетъ  говоритъ  о  такихъ  предметахъ, 
которые  ему  собственно  не  по  силамъ. 


Вагаъ  городъ  величаютъ  всЬ  и  буд^^тъ  величать;  но  этимъ 
они  умаляютъ  его  бол'Ье,  ч'Ьмъ  своимъ  молчангемъ,  поскольку, 
безмолвствуя,  нельзя  сд'Ьлать  его  ни  большимъ,  ни  меньшимъ, 
и  онъ  остается  для  знакомящагося  съ  нимъ  ц'Ьлымъ,  а  рЬчи 
даютъ  не  тотъ  результатъ,  какой  собственно  должны  бы 
давать:  восхваляя,  мы  не  показываемъ  въ  подлинному  вид* 
то,  чему  удивляемся.  Если  живописецъ  берется  художественно 
воспроизвести  красиваго  челов-Ька,  привлекающаго  къ  сеСЪ 
взоры  всЬхъ,  и  не  въ  состоян1и  этого  сд'Ьлать,  то  всяк1й  въ 
прав'Ь,  конечно,  сказать,  что  полезн'Ье  бы  было  и  не  писать 
совсЬмъ,  а  или  показать  оригиналъ  или  не  показывнть  неу- 
довлетворительное его  воспроизведен1е.  Такъ,  мн'Ь  кажется, 
обстоитъ  д'Ьло  и  съ  вашимъ  городомъ:  рЪчи  отнимаютъ  у 
него  значительную  часть  его  достоприм'Ьчательностей  и  пане- 
гиристы поступаютъ  такъ,  какъ  если  бы  кто,  желая  точно 
опред^Ьлить  количество  какого-либо  войска,  напр.  Ксерксова, 
говорилъ  бы,  что  вид'Ьлъ  десять  или  двадцать  тысячъ,  а 
конницы  столько-то  и  столько-то,  не  обозначая  этимъ  даже  и 
малой  части  всего  ц'Ьлаго  своими  восторженными  словами. 

Да,  впервые  недостаточность  слова  челов^Ьческаго  обнару- 
живается на  вашемъ  город^Ь.  О  немъ  не  только  нельзя  гово- 
ритъ  соотв'Ьтственно  его  значенпо,  но  его  нельзя  даже  осмо- 
тр'Ьть  надлежащимъ  образомъ,  а,  право,  для  этого  нуженъ 
н'Ьк1й  всезряпцй  Аргусъ,  а  еще  в'Ьрн'Ье — самъ  владыка  его, 
всезрящ1й  богъ.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  столько  возвышен1й  здЪсь 
занято  здан1ями,  столько  равныхъ  м'Ьстъ  заселено,  такая  гро- 
мадная площадь  объединена  именемъ  одного  города!  Кто  съ 
какого  возвышен1я  можетъ  хорошо  осмотр'Ьть  все  это!  Совер- 
шенно какъ  говоритъ  Гомеръ  о.  сн'ЬгЬ:  „онъ  вершины  горъ 
высокихъ  и  выдающ1еся  холмы"  покрываетъ  „а  равно  цв1Ьтущ1я 
степи  и  тучныя  пахарей  нивы;  разсыпался  онъ  по  пристанямъ 
и  по  берегамъ  сЬдого  моря"— такъ  точно  и  этотъ  вашъ  городъ: 
онъ  покрываетъ  высокте  холмы,  покрываетъ  между  ними  рав- 
нины, простирается  онъ  и  до  моря,  на  которомъ — общее  тор- 
жище людей  и  общее  распред'Ьленхе  произведенхй  земли.  Гд* 
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бы  кто  въ  немъ  нп  очутился,  онъ  все-таки  въ  средин'Ь  его. 
Онъ  не  только  закрываетъ  поверхность  земли,  но  необыкно- 
венно высоко  воздымается  къ  небу,  такъ  что  высоту  его 
можно  сравнить  не  со  слоемъ  сн-Ёга,  а  скор'Ье  съ  самою 
возвышенностью.  И  подобно  тому,  какъ  челов^Ьк-ъ,  много  пре- 
В0СХ0ДЯЩ1Й  другихъ  ростомъ  и  силою,  не  довольствуется 
этимъ,  а  беретъ  на  себя  другихъ  и  носитъ,  такъ  и  этотъ 
городъ:  ему  мало  того,  что  самъ  онъ  раскинулся  на  такой 
огромной  площади,  н^Ьтъ,  онъ  взялъ  на  себя  друпе,  столь-же 
больш1е  города  и  несетъ,  нагромоздивъ  одинъ  на  другой.  По 
этому  и  имя  его  нарицательное  (пменно-Рома,  Сила);  да,  то,  что 
здЪсь  передъ  нами,  это  именно-сила.  Если  бы  кто  захот'Ьлъ  его 
совс'Ьмъ  развернуть,  всЬ  эти  города,  теперь  воздушные,  поставить 
на  земл*  одинъ  возл'Ь  другого,  то  все  протяжен1е  Итал1и,  нын-Ь 
не  занятое,  было  бы  заполнено  и  образовался  бы  одинъ  не- 
прерывный городъ,  вплоть  до  1он1йскаго  моря.  Такова  его 
величина;  а  я  ея  все  еи1,е,  быть  можетъ,  не  представилъ 
надлежащимъ  образомъ,-  -  зр'Ьн1е  можетъ  лучше  свид'Ьтель- 
ствовать;  однако  о  немъ  нельзя,  какъ  объ  остальныхъ  горо- 
дахъ,  сказать,  что  онъ  вотъ  зд-Ьсь.  О  город'Ь  Аеинянъ  и 
Лакедемонянъ  кто-то  сказалъ,  что  городъ  однихъ  изъ  нихъ 
можетъ  казаться  вдвое  больше,  ч^Ьмъ  его  могущество,  а  другихъ, 
наоборотъ, — ниже  его.  Да  не  будетъ  это  сравнен1е  вамъ  въ 
обиду! — О  вашемъ  город'Ь,  во  вс^Ьхъ  отношен1яхъ  великомъ, 
нельзя  сказать,  что  его  могущество  не  соотв'Ьтствуетъ  такой 
его  громадности;  напротивъ,  посмотр'Ьвъ  на  всю  державу 
его,  можно  перестать  удивляться  городу,  видя,  что  онъ  соста- 
вляетъ  только  весьма  незначительную  часть  всей  этой  терри- 
тор1и,  и  опять,  увид'Ьвъ  самый  городъ  и  пределы  его,  уже  не 
удивляться  бол'Ье  тому,  что  такому  городу  подчиняется  земля. 
Какой-то  писатель  сказалъ  относительно  Аз1и,  что,  гд'Ь  только 
проходить  солнце,  надъ  всЬмъ  этимъ  пространствомъ  вла- 
ствуетъ  одинъ  челонЪкъ;  но  это — нев'Ьрно,  если  онъ  не  исклю- 
чалъ  всю  Африку  и  Европу  изъ  числа  странъ  между  востокомъ 
п    западомъ.    А    вотъ    теперь     это    видимъ    дМствительно 


осуществившимся:  путь  солнца  равенъ  вашимъ  влад'Ьнхямъ, 
солнце  совершаетъ  путь  свой  все  по  вашей  территор1и.  В'Ьдь 
ни  утесы  морсюе,  ни  Хелидоши  и  Шанеи  не  ограничпваютъ 
вашей  державы;  ширина  ея  до  моря  не  опред'Ьляется  днев- 
нымъ  б'Ьгомъ  коня;  вы  властвуете  не  въ  границахъ,  особо, 
искусственно  обозначенныхъ;  никто  другой  не  объявляетъ,  до 
котораго  м'Ьста  простирается  ваша  власть;  н^Ьтъ,  море,  какъ-бы 
н'Ьшй  поясъ,  лежитъ  по  средин'Ь  и  земли  и  вашей  державы, 
авокругъ  него  лежатъ  „великхе  величественно"  материки,  посто- 
янно поставляющ1е  что-нибудь  вамъ  изъ  своихъ  произведен1й. 

А  доставляется  со  всей  земли  и  моря  все,  что  даетъ  каждое 
время  года  и  каждая  м'Ьстность,  что  даютъ  р'Ьки,  озера  и 
искусства  и  ремесла  Грековъ  и  варваровъ,  такъ  что,  если 
кто  хочетъ  все  это  увидать,  то  должень  или  объ^Ьхать  всю 
землю  или  побывать  въ  вашемъ  город*.  Въ  самомь  д'Ьл'Ь, 
все,  что  добывается  и  производится  у  каждаго  народа,  все 
это  непрем-Ьнно  всегда  им'Ьется  зд'Ьсь  даже  въ  избытк-Ь.  Сюда 
прибываетъ  столько  торговыхъ  судовъ  съ  грузами  оп>  всЬхъ 
народовъ  во  всякое  время,  во  всякую  см^Ьну  поздней  осе- 
ни(?),  что  городъ  представляется  какъ-бы  общею  мастерскою(?) 
всей  земли. 

Зд'Ьсь  можно  вид'Ьть  товары  изъ  Инд1и,  да  пожалуй  и 
отъ  счастливыхъ  Арабовъ,  въ  такомъ  количеств*,  что  кажется, 
будто  деревья  для  тамошнихъ  жителей  остались  совсЬмъ 
опустошенными  и  имъ  приходится  *хать  сюда,  въ  случа* 
надобности,  за  своими-же  произведен1ями.  Матерхй  изъ  Вави- 
лоши  и  укра1пен1й  изъ  странъ,  лежащихъ  дал'Ье,  доставляется 
къ  вамъ  гораздо  бол*е  и  это  легче,  ч'Ьмъ  если  бы  надо  было 
съ  Накса  или  Киева  привезти  что-нибудь  изъ  тамошнихъ 
произведен1й.  Ваши  житницы — Египетъ,  Сицил1я  и  культиви- 
рованная часть  Африки.  Приходъ  и  отходъ  судовъ  никогда 
не  прекращается,  такъ  что  можно  удивляться,  что  не  только 
гавани,  но  и  самаго  моря  хватаетъ  для  грузовыхъ  судовъ. 
Какъ  Гезюдъ  сказалъ  объ  окраинахъ  океана,  что  де  тамъ  есть 
м'Ьсто,  гд*  все  сходится  въ  одно  начало  и  конецъ,  такъ  п  въ 
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вашемъ  горол'Ь.  Все  тутъ  совм'Ьщается:  торговля,  мореходство, 
землед^кйе,  очищен1е  металловъ,  всЬ  искусства  и  ремесла, 
как1я  только  существуютъ,  все,  что  рождается  и  произростаетъ; 
а  е(*ли  чего  зд'Ьсь  не  видно,  то  того  и  не  было  или  н'Ьтъ 
совсЬмъ.  Въ  виду  этого  не  легко  р'Ьшить,  бол'Ье-ли  этотъ 
городъ  превосходитъ  друпе  су1цествующ1е  города,  или  эта 
держава  превосходитъ  всЬ  друпя,  когда-лпоо  существовавшхя. 

Право,  мн^Ь  стыдно,  что  посл'Ь  столькихъ  и  такихъ  опре- 

хЬлеп1й  (в.  города) окажется,  что  я  говорю  о  какой-нибудь 

варварской  держав'Ь  или  Греческой  сил*,  и  мой  пр1емъ 
будетъ  казаться  противопололснымъ  пр1ему  Эол1йскихъ  поэтовъ. 
Т-Ь,  когда  хогЬли  что-нибудь  современное  умалить,  то  сопо- 
ставляли его  съ  ч'Ьмъ-нибудь  великимъ  и  славнымъ  въ  ста- 
рину, полагая,  что  такимь  образомъ  наилучше  докажутъ,  что 
требуется,  я  же,  не  им-Ья  возможности  иначе  показать  прево- 
сходство вашей  державы,  сопоставлю  ее  съ  прежде  существо- 
вавшими малыми.  Да,  в1^дь  вы  все  и  самое  великое  сд'Ьлали 
весьма  малымъ— вашимь  большимъ  масштабомъ;  поэтому-то 
я  вотъ  выбраль  самое  значительное,  а  вы,  пожалуй,  только 
посм'^Ьетесь  надъ  нимь. 

Итакъ,  во-первыхъ,  разсмотримъ  Персидскую  державу,  о 
которой  сто;1ЬКО  говорили  н-Ькогда  Греки  и  которая  доставила 
обладателю  ея,  царю,  титулъ  „великаго"; — о  другихъ,  до  нея 
существовавшихъ,  мен'Ье  значительныхъ,  я  не  буду  говорить. 
Посмотрпмъ,  по  порядку,  разм'Ьры  ея  и  положен1е  д'Ьлъ  въ 
ней;  в'Ьдь  надо  же  разсмотр'Ьть  вопросъ  о  томъ,  что  сами 
эти  цари  извлекали  изъ  своихъ  влад^Ьн1й  и  какъ  относились 
къ  своимъ  подданнымъ. 

И  вотъ  оказывается,  во-первыхъ:  то,  что  значитъ  теперь 
для  васъ  Атлантичесшй  океанъ,  этимъ  было  тогда  для  Пер- 
сидскаго  царя  вообще  море;  море  было  пред-Ьломъ  его  дер- 
жавы и  власти,  такъ  что  1оняне  п  Эоляне  были  на  границахъ 
его  земли.  А  когда  однажды  этотъ  царь  отъ  востока  солнца 
до  запада  задумалъ  было  переправиться  въ  Грещю,  то  это 
вызвало  такое  великое  удивлен1е,   которому  равнялась  только 
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неудача  его  предпр1ят1я.  Свое  величхе  онъ  показалъ  этимъ 
только  въ  томъ  смысл'Ь,  что  ясно  стало,  что  онъ  мо1"ь  ли- 
шиться многаго  и  великаго.  Если  же  ему  такъ  далеко  было 
до  покорешя  Грещи,  а  1он1я  была  на  границ'Ь  его  влад^Ьн^й, 
то  ясно,  его  держава  меньше  вашей — не  на  полеа^ь  диска 
или  стр']Ьлы,  а  на  ц^Ьлую  половину  вселенной  да  еш;е  съ  этимъ 
самымъ  его  моремъ.  Соотв'Ьтственно  этому,  и  внутри,  ,въ 
этихъ  границахъ,  онъ  не  всегда  оказывался  д'Ьйствительно 
властнымъ  царемъ,  а,  смотря  потому,  каковы  были  силы  Авн- 
нянъ  или  счастье  Лакедемонянъ,  онъ  быль  царемъ  то  до 
1он1и  и  Эол  иды  и  моря,  то  опять  уже  даже  не  до  1он1и  и 
не  до  моря,  а  только  до  Лид1И,  не  видя  такимъ  образомъ 
моря  съ  находящихся  на  запад'Ь  Шанейскихъ  о-вовъ;  совсЬмъ, 
какъ  царь,  избираемый  д'Ьтьми  въ  игр'Ь,  то  пребывая  внутри 
страны,  то  спускаясь  къ  морю,  завися  отъ  т'Ьхъ,  кто  призна- 
валъ  его  власть.  Это  показало  войско  Агезилая  и  еще  раньше 
Клеарховы  десять  тысячъ:  первое  прошло  до  Фрипи,  какъ  по 
своей  земл'Ь,  а  т'Ь  проникли  за  Ефратъ,  идя  какъ  по  пустын*. 
А  вотъ  какъ  Персидсше  цари  наслаждались  своею  властью 
по  мудрому  сов'Ьту  Ойбара.  Говорятъ,  будто  онъ  первый  ска- 
залъ  Киру,  когда  тотъ  былъ  недоволенъ  постояннымъ  стран- 
ствован1емъ,  что  де  ему  непрем'Ьнно,  необходимо  нужно, 
хотя — нехотя,  посЬщать  всЬ  м'Ьстности  своего  царства,  если 
хочетъ  царствовать;  онъ  де  долженъ  смотр'Ьть,  какъ  кожа, 
когда  ступишь  на  нее,  понижается  и  касается  землп,  а  гд'Ь 
поднимешь  ногу,  опять  подымется,  и  опять  понижается  подъ 
давлен1емъ  ноги.  Это  каше-то  цари  переселенцы;  межд}^  ними 
и  кочевниками  Скпеами  только  та  разница,  что  они  кочевали 
не  на  тел'Ьгахъ,  а  на  парадныхъ  колесницахъ.  Да,  (кочевники 
цари  и  блуждающхе) — и  это  всл'Ьдствхе  недов'Ьргя  и  страха 
къ  постоянному  м'Ьсту  жительства:  они  попирали,  по  истин'Ь 
какъ  какую-нибудь  кожу,  свою  собственную  землю,  и  такимъ. 
образомъ  держали  въ  своей  власти  то  Вавилонъ,  то  Сузу,  то 
Экбатану,  а  не  ум^Ья  влад'Ьть  ими  постоянно  и  не  заботясь  о 
нихъ,  какъ  пастухи.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,   походило  на  то,  какъ 


будто  они  не  были  ув'Ьрены  въ  томъ,  что  это  ихъ  держава» 
Они  в'Ьдь  не  заботились  о  поддан ныхъ,  какъ  о  своихъ,  не 
увеличивали  и  не  украшали  нич'Ьмъ  ни  городовъ,  ни  земель; 
напротивъ,  какъ-бы  вторгш1еся  въ  не  принадлежащее  имъ, 
они  безобразно,  безнравственно  эксплуатировали  его,  заботясь 
о  томъ,  чтобы  властвовать  надъ  совершенно  безсильными,  и 
какь-бы  соревнуя  дру1^  съ  другомъ  въ  беззаконныхъ  уб1й- 
ствахъ,  каждый  старался  превзойти  своего  предшественника. 
Состязались  они  вотъ  въ  чемъ:  какъ  бы  по  возможности 
больше  людей  умертвить,  какъ  можно  больше  прогнать  съ 
м-Ьста  семействь  и  общинъ,  да  нарушить  какъ  можно  больше 
клятвь.  Вотъ  что  получа»'1и  они  отъ  своего  пресловутаго  мо- 
гущества, да  при  этомъ  еще  и  то,  что  по  закону  природы  должно 
сопровождать  так1я  д'Ьян1я, — ненависть  и  заговоры  со  стороны 
подданныхъ^  очутившихся  въ  такомъ  положеши,  отпаден1я, 
кровавыя  усобицы,  постоянныя  ссоры  и  препирательства. 

Да,  вотъ  что  получали  они  сами,  какъ-бы  властвуя 
бол^Ье  всл'Ьдств1е  проклятхя,  ч'Ьмъ  по  желанш.  А  на  долю 
подчиненныхъ  приходилось  то,  что  должно  было  приходиться 
подданнымъ  такихъ  властителей,  да  на  это  уже  въ  общемъ 
и  указано.  Страхъ  внушала  родителямъ  красота  дитяти,  а 
красота  жены — мужу;  погибать  приходилось  не  челов-Ьку,  совер- 
шившему много  преступлешй,  а  челов'Ьку,  много  им'Ьющему; 
разрушен1е  и  срытхе  городовъ  встр'Ьчалось  тогда  почти  чаще, 
ч'Ьмъ  теперь  основаше  новыхъ;  легче  было  уц'Ьл'Ьть,  воюя, 
чЪмъ  будучи  покорнымъ,  такъ  какъ  въ  сраженхяхъ  ихъ  легко 
было  одолЪть,  а  властью  они  злоупотребляли  безъ  м'Ьры; 
людей  почтительныхъ  они  презирали,  какъ  рабовъ,  а  свободо- 
любпвыхъ  наказывали,  какъ  враговъ;  и  всл'Ьдствхе  этого 
всегда  ненавид'Ьли  другихъ  и  сами  были  предметомъ  нена- 
висти. Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  в'Ьдь  часто  они  больше  боялись  сво- 
ихъ подданныхъ,  ч'Ьмъ  непрхятелей,  приб-Ьгая  для  улажешя 
внутреннихъ  д-Ьлъ  большею  частью  къ  войн'Ь.  Причиною 
всего  этого  было  то,  что  цари  не  ум'Ьли  властвовать,  а  под- 
данные не  выполняли  своего  долга  повиновенхя.  Да  и  нельзя 


въ  самомъ  д'Ьл'Ь  быть  хорошимъ  подданнымъ,  когда  прави- 
тели дурно  правятъ.  Да,  въ  тЪ  времена  еще  не  разделялись 
П0НЯТ1Я  властвовашя  и  деспот1и,  „царь**  и  „деспотъ**  было  одно 
и  то-же.  Естественно,  что  при  такихъ  понят1яхъ  они  и  не 
распространили  своей  власти  далеко;  имя  владыки-деспота, 
этого  рода  власть  не  идетъ  дал'Ье  сферы  домохозяйства;  а, 
когда  распространяется  на  города  и  народы,  то  легко  устра- 
няется. 

Александръ,— перехожу  къ  нему — пр1обр'Ьвш1й  наиболь- 
шую державу  до  вашей  и  прошедш1й  землю,  собственно  пред- 
ставляется мн'Ь  скор'Ье  пр1обр'Ьвшимъ  царскую  власть,  ч-Ьмъ 
царствовавшимъ.  Иной  частный  челов1эКъ  пр1обр'Ьтетъ  себ1'> 
много  хорошей  земли  и  умираетъ  прежде,  ч1змъ  усп^Ьетъ 
получить  плоды  отъ  нея;  то-же,  мн'Ь  кажется,  случилось  и 
съ  Ллександромъ:  онъ  прошелъ  по  весьма  большому  простран- 
ству земли,  покорилъ  всЬхъ  сопротивлявшихся  ему  и  изведа;1Ъ 
ВСЯК1Я  опасности,  но  онъ  не  могъ  упрочить  свою  державу  и 
завершить  свое  д'Ьло,  онъ  умеръ  среди  самаго  течен1я  событ1й. 
Поэтому  о  немъ  можно  сказать,  что  онъ  олержалъ  очень 
много  поб1зДЪ,  а  царствоваль  весьма  не  долго,  былъ  вели- 
кимъ  борцомъ  изъ-за  царской  власти,  но  не  усп'Ьлъ  пожать 
плоды,  достойные  его  замысловъ  и  искусства;  напротпвъ, 
онъ  очутился  въ  такомь  положеши,  какъ  если  бы  напр.  кто- 
нибудь,  состязаясь  въ  Олимп1и  и  побЬдивъ  соперниковъ, 
умеръ  сейчась  посл'Ь  поб'Ьды,  не  усп'Ьвъ  прочно  и  красиво 
приладить  на  своей  голов'Ь  побЪдный  в'Ьнокъ.  Въ  самомъ  д'ктЬ, 
каше  законы  далъ  Александръ  каждой  народности?  какой 
прочный  порядокъ  въ  финансахъ  или  въ  военномъ  или  мор- 
скомъ  д'Ьл'Ь  уставов илъ  онъ?  какой  обычный  административ- 
ный механизмъ  дМствовалъ  при  немъ,  дМствовалъ  самъ 
по  себ'Ь,  въ  опред-Ьленномъ  порядк'Ь  и  чередоваши?  Как1я 
учрежден1я  ввелъ  онъ  у  подданныхъ?  Единственное  достойное 
его  д'Ьло  и  единственный  памятн1п^ъ,  оставленный  имъ,  это— 
названный  по  его  имени  городъ  въ  Египте;  онъ  прекрасно 
основалъ  его  для  васъ,  чтобы  вы  имъ  влад'Ьли  и  чтобы  онъ 
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былъ  самымъ  большимъ  въ  вашей  держав-Ь  поатЬ  вашего  го- 
рода. Да,  Александръ  положилъ  конецъ  владычеству  Персовъ, 
а  самъ  почти  не  властвовалъ. 

Когда  же  онъ  скончался,  немедленно  Македонхя  распа- 
лась на  много  частей.  Македоняне  показали  на  д'к1гЬ,  что 
властвован1е  надъ  другими  имъ  не  по  силамъ;  они  не  могли 
удержать  за  собою  даже  своей  родины,  а  дошли  до  такого 
печальнаго  положен1я,  что  вынуждены  были  оставить  свою 
родную  землю,  чтобы  властвовать  надъ  чужими,  словно  ско- 
рее выселенные,  ч'Ьмъ  способные  владычествовать;  звучало 
ч-Ьмъ-то  загадочнымъ  „Македоняне  не  въ  Македоши**,  и,  гд'Ь 
могли,  они  царствовали  каждый  скор^Ье  какъ  комендантъ 
городовъ  и  м-Ьстностей,  чЪмъ  правитель,  как1е-то  изгнанные 
цари,  притомъ  пзгнаные  не  великимъ  царемъ,  а  изгнавш1е 
сами  себя;  они,  если  можно  такъ  выразиться,  представляли 
йзъ  себя  сатраповъ  безт>  царя.  Но  такой  порядокъ  не  похожъ- 
ли  бол*е  на  разбойничество,  чЪмъ  на  царство? 

Теперь  у  вась  пред'Ьлы  вашей  державы  широко  раз- 
двинулись и  нельзя  изм-Ьрить  то,  что  они  обнимаютъ.  Гд'Ь 
прежде  оканчивалась  держава  Персовъ,  если  двигаться  на 
западъ,  тамъ  остается  еще  большее  разстоянхе,  чЪмъ  отъ  одного 
конца  Персидскаго  царства  до  другого.  Все  подчинено  вамъ: 
ВС*  города,  народы,  гавани,  м'Ьстности — кром*  разв*  т'Ьхъ 
изъ  нихъ,  которыя  вы  признали  негодными,  ч'Ьмъ  вы  пре- 
небрегли, какъ  безполезнымъ.  И  Красное  Море,  и  водопады 
Нила,  и  Меот1йское  озеро,  о  которыхъ  прежде  говорили,  какъ 
о  пред-Ьлахъ  земли,  теперь  для  вашего  города  какъ-бы  заборъ 
для  двора.  Н-Ькоторые  историки  прежде  не  вЪрили  совсЬмъ 
въ  существован1е  океана  и  что  онъ  окружаетъ  землю,  полагая, 
что  это  де  только  поэты  ввели  въ  поэз1ю  это  слово  для  про- 
изведоп1я  болыпихъ  эффектовь;  а  вы  этотъ  самый  океанъ 
открыли  вполн'Ь;  вамъ  сталъ  изв^стенъ  даже  и  находящ1йся 
на  немь  островъ. 

Такъ  велика  и  пространна  ваша  держава!  Но  еще  выше, 
ч'Ьмъ  по  протяжен1ю  своихъ  границъ,  стоитъ  она  по  сплочен- 
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ности  своихъ  частей.  Въ  ней  не  Миз1йцамъ,  не  Саккамъ  и 
не  Писидамъ  принадлежитъ  царская  власть  и  никакцмъ  дру- 
гимъ  народностямъ  въ  средин'Ь  ея,  то  силою  поселившимся 
въ  ней,  то  отложившимся,  коихъ  н'Ьтъ  сшг|>  усмирить;  земля 
не  считается  номинально  только  царскою,  принадлежащею 
царю,  а  принадлежитъ  въ  дМствительности  всякому,  кто  могъ 
занимать  ее;  не  воюютъ  у  васъ  другь  съ  другомъ  сатрапы, 
словно  у  нихъ  н'Ьтъ  царя;  города  не  становятся  одни  на 
сторону  одного,  друпе  —другого;  гарнизоны  не  посылаются  въ 
одни  изъ  нихъ  и  не  изгоняются  изъ  другихъ,  но,  какъ-бы 
какого  двора  вычищенная  ограда(?). . .  такъ  при  васъ  вся  все- 
ленная единогласна,  согласнее  хора,  и  вся  вм'Ьст'Ь  возноситъ 
одн'Ь  мольбы  о  томъ,  чтобы  нын'Ьшняя  власть  оставалась  на 
в'Ьки.  Такъ  прекрасно  управляетъ  ею  этотъ  корифей-регентъ. 
Везд'Ь  подчинен1е  одинаково;  жители  горныхъ  м'Ьстностей 
покорн'Ье  жителей  самыхъ  низкихъ  равнинъ  и  не  думаютъ 
возмущаться,  а  жители  благословенныхъ  равнинъ— ваши  зем- 
ледельцы. Материкъ  и  островъ  нич'Ьмъ  между  собою  не  отли- 
чаются, но  все,  какъ-бы  одна  непрерывная  страна  и  одно 
племя,  повинуется  безропотно.  Все  выполняется  согласно  при- 
казаюю  и  по  мановешю,  легче,  ч'Ьмъ  струна  тронутая  издаетъ 
звукъ;  и,  если  что  должно  бытъ  сд'Ьлано,  нужно  только  р'Ь- 
шен1е  и — готово!  Что  касается  правителей,  посылаемыхъ  въ 
города  и  области,  то  они — начальники  для  своихъ  подчинен- 
ныхъ,  но  сами  по  себ^Ь  и  въ  отношен1и  другъ  къ  другу  всЬ 
въ  одинаковой  м'Ьре  подчиненные.  И  можно  прямо  сказать, 
что  они  гЬмъ  только  выше  своихъ  подчиненныхъ,  что  сами 
первые  показываютъ,  какъ  сл'Ьдуетъ  подчиняться.  Такъ  они 
боятся  своего  великаго  правителя  и  общаго  верховнаго  распо- 
рядителя! Они  уб'Ьждены,  что  ему  бол'Ье  изв^Ьстны  ихъ  дМ- 
СТВ1Я,  Ч'Ьмъ  имъ  самимъ;  они  чувствуютъ  къ  нему  бол'Ье 
страха  и  почтенГя,  ч'Ьмъ  рабъ  передъ  своимъ  господиномъ, 
который  стоитъ  надъ  нимъ  и  приказываетъ.  Ни  у  одного  изъ 
нихъ  н^Ьтъ  столько  заносчивости,  чтобы,  услышавши  только 
имя  его,  отнестись  къ  этому  пассивно;  н'Ьтъ,  каждый  встанетъ 
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прославлять  его,  отдаетъ  ему  честь  и  возносить  дв'Ь  молитвы, 

одну  за  него   кь  богамь,   а  другую   ему  за  себя Если  у 

правителей  является  какое  недоразум'Ьн1е  касательно  судеб- 
наго  д-Ьла  пли  ходатайствь  подчиненныхь,  общественнаго 
или  частнаго  характера,  дМствптельно  заслуживающихъ  осо- 
баго  вниман1я,  то  они  доносять  немедленно  обь  этомь  ему, 
п  жд^'ть,  пока  онь  не  дасть  указанШ,  совсЬмь  какь  хорь 
оть  своего  регента.  Такимь  образомъ  н^Ьть  вовсе  надобности 
утруждать  себя,  обь']Ьзжать  всю  державу  и.  посЬщая  то  одну 
местность,  то  другую,  вь  каледой  устраивать  м-Ьстныя  д'Ьла, 
лично  присутствуя  тамь;  н-Ьть,  весьма  легко,  сидя  (вь  сто- 
лиц-Ь),  править  всею  землею  посредствомь  письменныхъ  сно- 
шен1й.  А  эти  бумаги— чуть  написаны  и  почти  немедленно 
уже  на  м'Ьст'Ь  назначен1я,  словно  разносимый  птицами 
пернатыми. 

Теперь  я  укажу  на  то,  что  заслуживаеть  вь  особенности 
удивлен1я  и  благодарности — словомъ  и  д'Ьломъ.  Велика  у  вась 
даржава;  такь  мощно,  сь  полною  властью  вы  ею  правите;  но 
воть  что  еще  выше  этого— и  это  всец'Ьло  и  исключительно 
принадлежить  только  вамь:— только  вы  одни  изь  всЬхь  когда- 
либо  бывшихъ  в;1астителей  правите  свободными  странами. 
Кар1я  не  предоставляется  Тпссаферну,  а  Фрипя— Фарнабазу  и 
Егппеть — иному  кому;  изв'Ьстный  народь  не  подчинень,  какь 
домь,  такому  и  такому-то,  которому  онь  отдань  вь  рабство, 
причемъ  и  самь  этоть —несвободный  челов-Ькь;  н-Ьть,  подобно 
живущпмь  отд-Ьльными  независимыми  городскими  общинами, 
вы  какь  бы  вь  одномь  город'Ь  держите  т'Ь-же  общественно- 
городсше  порядки  на  всей  земл'Ь,  всЬмь  назначаете  властей, 
какъ-бы  по  выборамь,  и  они  должны  начальствовать  надь 
подчиненными  и  пещись  о  нихь,  а  не  влад'Ьть  и  распоря- 
жаться ими,  какь  рабами.  Правитель  см-Ьняеть  правителя, 
когда  пстекаеть  его  срокь  власти;  р-Ьдко  даже  застаеть  еще 
одинь  другого,  не  говоря  уже  о-  томь,  чтобы  начать  спорь 
о  власти,   какь-бы  данная  область  была  его  влад'Ьшемь. 
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Къ  нимъ  (провинщалы)  аппеллируютъ,  словно  демоты 
къ  суду  (городов7>),  прнчемъ  р'Ьшен1е  д'Ьла  безпокоитъ 
не  мен'Ье  принимающихъ  аппеллящи,  ч-ёмъ  подающихъ. 
Такимъ  образомъ  можно  сказать,  что  нын'Ь1пн1е  ваши  под- 
данные управляются  посылаемыми  нам'Ьстниками  въ  такой 
м'Ьр^Ь,  въ  какой  сами  хотятъ.  Какъ  же  это  не  выше  всякой 
демократ1и?  При  демократ1и  в1^дь  нельзя  посл^Ь  приговора, 
произнесеннаго  въ  данной  общнн'Ь,  обращ;аться  въ  другое 
м-Ьсто  и  къ  другимъ  судьямъ,  а  приходится  довольствоваться 
этимъ  р'Ьшен1емъ,  если  городъ  не  слишкомъ  уже  малъ,  такъ 
что  нуждается  въ  судьяхъ  изъ  другого  города. . .  н'Ьтъ,  остается 
еще  другой  велик1й  судья,  который  всегда  во  всемъ  найдетъ 
правду.  И  при  этомъ  наблюдается  большое  и  прекрасное 
равенство — между  большимъ  челов-Ькомъ  и  малымъ,  знаме- 
нитымъ  и  безвЪстнымъ,  между  бЪднякомъ  и  богачемъ, 
знатнымъ  и  незнатнымъ.  Сбывается  сказанное  Гезюдомъ: 
„легко  даетъ  силу  и  легко  снльнаго  смиряеть"  этотъ  вашъ 
судья  и  вождь,  какъ  требуетъ  законъ, — совс^Ьмъ  какъ  в^Ьтеръ 
по  отношенш  къ  судну:  какъ  изв'Ьстно,  онъ  не  благой рхятствуетъ, 
и  не  бываетъ  попутенъ  бол'Ье  богачу,  а  б'Ьдняку  мен'Ье, 
но,  кого  ни  встр'Ьтитъ,  одинаково  бываетъ  полезенъ  всякому. 

Теперь  я  брошу  взглядъ  на  истор1Ю  Грековъ,  такъ  какъ 
дошелъ  въ  моей  р'Ьчи  до  нпхъ, — хотя  мн'Ь  и  стыдно  и  боюсь, 
какъ-бы  не  показалось,  что  я  останавливаюсь  на  мелкпхъ 
предметахъ.  Однако,  какъ  я  только-что  сказалъ,  я  не  сопоста- 
вляю равное  съ  равнымъ,  но,  за*  недостаткомъ  бол'Ье  зна- 
чительныхъ  параллелей,  вынужденъ  пользоваться  им'Ьющимися 
въ  исторхи;  зат'Ьмъ,  было  бы  смешно  удивляться  и  указывать 
на  то,  что  нельзя  найти  другую  державу  равную  вашей  п 
близко  подходящз^ю  и  что  она  затмеваетъ  собою  все,  и  откла- 
дывать сопоставленхе*  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  можно  будетъ  упо- 
мянуть о  равномъ, — конечно,  ждать  этого  не  приходится:  в'Ьдь 
и  не  была  -бы  она  такъ  удивительна,  если  бы  можно  было 
назвать  другую  подобную.  Я  отлично  знаю,  что  государства 
Грековъ  покажутся  еще  ничтожн'Ье,    ч'Ьмъ  та  держава,    кото- 
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рую  я  только-что  разсматрпвалъ, — по  разм^рамъ  и  важности 
истор1и,  именно  Персидской  монарх1и.  Но  превзойти  варва- 
ровъ  богатствомъ  и  численностью  военныхъ  силъ,  а  также 
Грековъ  въ  отношен1И  мудрости  и  добрыхъ  нравовъ-это 
я  считаю  самымъ  важнымъ  и  р'Ьшительнымъ  мотивомъ 
въ  сужден1ц  о  доблести  и  самымъ  славнымъ  изъ  всЬхъ 
состязан1й.  Итакъ,  теперь  я  скажу,  какъ  велики  были  госу- 
дарства Грековъ  и  какими  Греки  были  политиками.  Если 
окажется,  что  они  не  смогли  сохранить  гораздо  меньшихъ 
государствъ,  ч'Ьмъ  ваше,  то  ясно,  что  отсюда  вытекаетъ  для 
нашего  вопроса. 

Аеиняне  и  Лакедемоняне  сд'Ьлали  все  ради  власти  и 
гегемон1и,  и  ихъ  сила  заключалась  въ  плаван1И  по  морю  и 
влад'Ьн1и  Кикладскими  островами,  0рак1йскимъ  побережьемъ, 
бермопилами,  Геллеспонтомъ  и  Корифас1емъ.  Да,  таковы 
были  ихъ  силы.  Это  значитъ,  какъ  если-бы  кто,  желая  овла- 
деть челов-Ькомъ,  ухватился  за  ногти  и  оконечности  и  вообра- 
жалъ,  что  держитъ  все  т'Ьло.  Такъ  и  они,  жела>1  пр10бр']Ьсть 
гегемон1Ю,  воспользовались  только  островками  да  мысами  и 
гаванями  на  берегу  моря  и  т.  подобными;  всЬ  силы  свои 
истощили  тутъ  около  моря,  скор'Ье  мечтали  о  гегемон1и,  ч'Ьмъ 
были  въ  С0СТ0ЯН1И  прхобр'Ьсти  ее.  Становясь  однако,  при  благо- 
пр1ятныхъ  обстоятельствахъ,  во  глав-Ь  Грековъ,  какъ-бы  по 
очереди,  каждый  городъ  не  могъ  сохранять  за  собою  этого 
положен1я,  можно  сказать,  даже  впродолженхе  одного  покол'Ь- 
шя;  да,  не  могъ — по  крайней  м-Ьр*  надлежаш;имъ  образомъ,  но, 
какъ  говорится,  они  одерживали  Кадмову  поб-Ьду  одни  надъ 
другими  въ  борьб'Ь  изъ-за  гегемон1п,  какъ-бы  не  допуская, 
чтобы  только  все  одна  сторона  была  предметомъ  ненависти, 
—и  другая  должна  была  подвергнуться  тому-же.    . 

Такъ,  во-первыхъ,  одинъ  вождь  Лакедемонянъ  раздра- 
жилъ  своимъ  образомъ  дМств1й  Грековъ  и  потому  они, 
по  своей  вол'Ь  отставъ  отъ  Лакедемонянъ,  •  охотно  искали 
себ'Ь  другихъ  властителей;  затЪмъ,  подчинившись  Аеинянамъ, 
спустя  немного  времени  опять  передумали  и  изм^Ьнили:   они 
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не  могли  выносить  громадныхъ  податей  и  обирашя  нхъ  подъ 
предлогомъ  этихъ  податей;  каждый  годъ  ихъ  влекли  изъ 
ихъ  городовъ  въ  Аеины  давать  отчетъ  о  своихъ  д-Ьлахъ;  къ 
нимъ,  на  пхъ  земли  посылали  колонистовъ  и  сборщиковъ 
собирать  дене1"ь  помимо  податей,  если,  случайно  являлась 
какая  либо  особая  потребность  въ  деньгахъ;  дал'Ье,  кром* 
этого,  они  не  могли  сохранить  свои  акрополи  свободными, 
всегда  завис^Ьли  отъ  демагоговъ  господствовавшаго  государ- 
ства,—все  равно,  хороши-ли  или  дурны  эти  были;  они  должны 
были  часто  участвовать  въ  ненужныхъ  военныхъ  походахъ 
во  время  священнаго  мира  и  празднествъ;  коротко  говоря, 
ничего  имъ  ;^та  гегемон1Я  не  давала  такого,  ради  чего  стоило 
бы  переносить  все  это. 

Поэтому-то  большинство  Грековъ,  недовольные  Авинянами. 
перешли  опять  на  сторону  Лакедемонянъ,  такъ-же,  какъ 
раньше  отъ  Лакедемонянъ  на  сторону  Авинянъ,  но  опять 
были  обмануты  Лакедемонянами:  эти,  объявивъ,  что  буд}^тъ 
воевать  съ  Авинянами  за  независимость  Грековъ,  и  этимъ 
привлекая  большинство  Грековъ  на  свою  сторону,  посл'Ь  того, 
какъ  уничтожили  сгЬны  Авинъ  и  вообще  почувствовали  въ 
своихъ  рукахъ  силу,  власть,  дошли  въ  своемъ  высоком'Ьр1И 
до  того,  что  установили  тираши  во  всЬхъ  Греческихъ  горо- 
дахъ,  называя  ихъ  эвфемистически  декарх1ями.  Уничтожпвъ 
одну  власть  Авинянъ,  они  съ  своей  стороны,  въ  зам^нъ  ея, 
ввели  много  своихъ  властей,  которыя,  не  сидя  въ  Авинахъ  или 
въ  Спарт*,  пригЬсняли  подчиненныхъ,  а  вводились  во  всЬхъ 
отд'Ьльныхъ  городахъ,  на  всемъ  пространств'Ь  и  какъ-бы 
образуя  собою  сЬть.  Такимъ  образомъ,  если  бы  они,  начиная 
войну,  объявили  Грекамъ,  что  будутъ  воевать  съ  Авинянами 
для  того,  чтобы  вредить  имъ  больше  и  чаще,  ч'Ьмъ  т%  и 
показать,  что  господство  Авинянъ  было  свободою,  то  такое 
объявлен1е  ихъ  какъ  нельзя  бол'Ье  подтверждалось  бы  пхъ 
образомъ  Д'Ьйств1й.  И  вотъ  поэтому  они  были  побеждены 
однимъ  изгнанникомъ,  покинуты  были  виванцами.  возбуж- 
дали  ненависть   Корпнвянъ;   море  наполнялось   изгнанными 
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ихъ  устроителями,  такъ  какъ  эти  сами  были  безпорядочны, 
были  установлены  и  правили  городами  не  соотв-Ьтственно 
своему  назван1ю. 

Когда  всл*дств1е  несправедливостей  Лакедемонянъ,  и,  какъ 
сл'Ьдств1я  ихъ,  ненависти  къ  нимъ  со  стороны  Грековъ,  усили- 
лись виванцы  и  поб-Ьдпли  ихъ  при  Ловктрахъ,  то  одновременно 
Лакедемоняне  были  устранены  и  опять  никто  не  могъ  выно- 
сить виванцевъ — всего  послЪ  одной-то  ихъ  поб'Ьды...  Ока- 
залось, что  полезн-Ье  ихъ  поб'Ьды  надь  Лакедемонянами  про- 
должен1е  посл'Ьдними  оккупащи  Кадмова  акрополя:  такую 
ненависть  къ  себ'Ь  возбудили  виванцы! 

Конечно,  я  привелъ  это  не  съ  ц-Ьлью  огульнаго  осужден1я 
Грековъ— подобно  тому,  какъ  это  сд^Ьлалъ  известный,  возбу- 
ДИВШ1Й  удивлен1е,  авторъ  „Троевласт1я" — да  не  будетъ  никогда 
такой  необходимости!— н'Ьтъ,  я  хочу  только  доказать,  что  до 
васъ  не  было  еще  ум^Ьнья  управлять.  В'Ьдь  если  бы  оно  было, 
то  было  бы  среди  Грековъ,  которые,  несомн^Ьнно  же,  прево- 
сходили всЬ  остальные  народы  мудростью.  Н'Ьтъ,  это  ум'Ьнье 
есть  ваше  изобр1>тен1е  и  отъ  васъ  перешло  къ  другимъ.  Въ 
самомъ  д'Ьл'Ь,  в'Ьдь  то,  что  сказано  объ  Авинянахъ,  пожалуй 
будетъ  в'Ьрно  также  и  по  отношешю  ко  всЬмъ  Грекамъ.  У 
нихъ  было  очень  достаточно  мужества,  чтобы  возстать  противъ 
своихъ  властителей  и  одол'Ьть  Персовъ  и  ЛидШцевъ;  могли  они 
переносить  морск1я  экспедищи  и  вообш;е  труды,  но  сами  вла- 
ствовать они  еш;е  не  научились  и  въ  своихъ  попыткахъ  тер- 
п-Ьди  неудачи.  ^ 

Такъ,  во-первыхъ,  они  посылали  въ  города  гарнизоны, 
которые  по  численности  всегда,  былп,  конечно,  не  меньше  т'Ьхъ 
самихъ,  къ  которымъ  посылались  и  такимъ  образомъ  и  т'Ьмъ, 
кои  еще  не  им'Ьли  у  себя  гарнизоновъ,  внушали  опа,сен1е,  что 
Греки  все  хотятъ  д'Ьлать  путемъ  силы  и  насил1й.  И  вотъ 
естественнымъ  результатомъ  такой  политики  было  что,  во-пер- 
выхъ, власть  ихъ  надъ  городами  не  была  прочной  и,  во-вто- 
рыхъ,  они  возбуждали  къ  себ'Ь  ненависть,  вм'Ьсто  выгоды 
властвовашя  они  получали  отъ  него  только  невыгоды:  выгоды 
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не  были  прочны,  но  прочно  держалось  мн'Ьн1е,  что  они  из- 
влекаютъ  таковыя.  Что  же  потомъ?  — В-Ьчно  разъединяясь  и 
разд'Ьляясь,  они  становились  слаб'Ье  у  себя  дома  и  не  могли 
сохранятъ  за  собою  своихъ  собствен  ныхъ  влад1>н1й,  стараясь 
завлад'Ьть  чужими.  Они  не  могли  посылать  достаточно  воен- 
ныхъ  снлъ  къ  т'Ьмъ,  надъ  которыми  стремились  властвовать, 
и  у  себя  не  оставляли  столько,  чтобы  остаться  съ  прежними 
силами;  напротивъ,  какъ  разъ  наоборотъ  были  не  достаточно 
сильны  311%  не  достаточно  сильны  и  дома,  и  увеличенхе  ихъ 
власти  вн'Ь  ставило  ихъ  въ  крайне  затруднительное  положе- 
Н1е:  у  нихъ  не  было  средствъ  удерживать  за  собою  свои  прь 
обр*теп1я.  Такимъ  образомъ  они  должны  были  отступать 
назадъ  и  удачи  были  для  нихъ  затруднен1ями,  почти  вызы- 
вали проклят1я,  а  неудачи  были  легче  и  возбуждали  мен-Ье  опа- 
сен1й.  Да,  право,  казалось,  что  вм'Ьсто  того,  чтобы  властвовать, 
они  только  разъединяли  въ  разныя  мЬста  свои  силы  и  тру- 
дились только  ради  самого  труда;  одновременно  съ  посту- 
плен1емъ  процентовъ  немедленно  и  незам'Ьтно  уменьшался  капп- 
талъ  и,  по  слову  поэтовъ,  понижался  до  прежняго  размЬра. 
Дал'Ье,  не  въ  ихъ  интересахъ  было,  чтобы  ихъ  подвласт- 
ные были  сильны— вслЪдствзе  возможности  возстан1й— и,  съ 
другой  стороны,  нежелательно  было  также,  чтобы  они  были 
безсильны — въ  виду  возможныхъ  войнъ  съ  вн-Ьшними  вра- 
гами, чтобы  въ  этихъ  случаяхъ  было  бол'Ье  пользы  отъ  союза 
съ  ними.  Въ  своихъ  взаимныхъ  отношен1яхъ  они  походили 
на  играющих'ь  въ  изв'Ьстную  игру,  гд'Ь  участвующ1е  то  дви- 
гаются впередъ,  то  опять  тащатъ  назадъ;  они  не  знали,  что 
д^Ьлать,  и,  желая  въ  одно  и  то-лсе  время,  чтобы  подвластные 
ихъ  были  и  сильны  и  слабы,  возились  съ  ними  и  водили 
ихъ,  и  не.  могли  при  этомъ  сказать,  надъ  ч'Ьмъ  собственно 
трудятся.  А  вотъ  что  особенно  см-Ьшно  и  странно:  на  возста- 
вавшихъ  своихъ  союзниковъ  они  заставляли  идти  остальныхъ, 
замышлявшихъ  то-же  самое;  это  все  равно,  какъ  если  бы  они 
уб-Ьждали  возставшихъ  идти  противъ  нихъ  самихъ;  они  не 
давали    себ*  отчета  въ  томъ,    что  это  они  вели   держащихъ 
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сторону  пхъ  враговъ  противъ  этихъ-же  посл'Ьднихъ,  велп 
т*хъ,  для  которыхъ,  конечно,  невыгодно  было  во  вредъ  сабЪ 
выказывать,  что  они  готовы  ревностно  помогать  остальнымъ 
(союзппкамъ).  Такпмъ  образомъ  въ  этихъ  случаяхъ  они  до- 
стигали противоположнаго  тому,  чего  желали  и  что  было  бы 
въ  ихъ  пнтересахъ.  Въ  самомъ  д'Ьл^Ь,  желая  возвратить  себ'Ь 
отпадающихъ,  они  могли  и  остававшихся  в^Ьрными  сд'Ьлать 
изм'Ьнниками;  они  в'Ьдь  показывали,  что,  оставаясь  в'Ьрнымп 
нмъ,  т-Ь  будутъ  обращать  оруж1е  одни  иротивь  другихъ 
въ  угоду  властвующему  государству,  а  отложившись,  всЪ 
будутъ  им1>ть  обезпеченную  независимость,  такъ  какъ  въ 
кони,1^>  концовъ  не  будет'1>  кому  ихъ  возвращать  въ  прежнее 
положен1е.  Итакъ  они  были  по  отношен110  къ  себ-Ь  сампмъ 
хуже  нзм'Ьнявшпхъ  имъ  союзниковъ,  поскольку  тЬ  отлагались 
отъ  нихъ  каждые  въ  отд'Ьльностп,  а  сами  они  своимъ  образомъ 
дЪйствхя  вели  ко  всеобщему  отпаден1ю. 

Такъ-то:  тогда  еще  не  было  системы  во  властвоваши; 
люди  стремились  къ  нему,  не  зная  его,  п,  хотя  владЪли 
только  немногимъ  и  какъ-бы  краями. . . ,  не  смогли  однако  со- 
хранить за  собою  и  этого  ~всл'Ьдств1е  неопытности  во  власт- 
вован1И  и  безсил1я,  не  правя  городами  гуманно  и  не  будучи 
въ  силахъ  держать  ихъ  властно;  власть  ихъ  была  въ  одно  и 
то-же  время  и  обеременительной  и  безсильной.  Кончалось  по- 
этому т'Ьмъ,  что  эти  государства,  общипанныя,  какъ  Эзопова 
галка,  въ  одиночку  боролись  со  вс1>ми. 

Это  искусство,  не  дававшееся,  мо/кно  сказать,  ни  одному 
народу  прежде,  суждено  было  открыть  и  довести  до  совер- 
шенства вамъ.  Въ  этомъ  н'Ьтъ  ничего  удивительнаго:  и  въ 
остальныхъ  д'Ьлахъ  на  матерхал'Ь  обнаруживается  искусство; 
такъ,  когда  образовалась  величайшая  дерлсава  и  выдающееся 
могущество,  то  на  ней  выработано,  на  ней  проявилось  и  соот- 
В'Ьтственное  искусство,  и  они  увеличивались  одно  отъ  другого: 
всл'Ьдствхе  величины  державы  должна  была  непременно 
явиться  и  опытность,  и  опять  всл*дств1е  ум']Ьн1Я  властвовать 
въ  то-же  время  справедливо  и  естественно  увеличивалась  и 
держава. 
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И  во-первыхъ,  бол'Ье  всего  достойна  внимашя  и  удивлешя 
ваша  щедрость  въ  дарованы  права  вашего  гражданства  и 
велич1е  при  этомъ  политической  мысли,  такъ  что  ничехч) 
подобнаго  н^Ьтъ  нигд'Ь  на  св-Ьт-Ь.  Именно  вы  разд^Ьлилп  на 
дв'Ь  категор1И  (половины)  вс*хъ  людей,  подчиняющихся  вашей 
власти,  иными  словами, — всю  вселенную,  и  всЬ  элементы  бол'Ье 
симпатичные,  благородные  и  сильные  сд'Ьлали  гражданскими 
или  даже  единоплеменными,  а  остальныхъ — подданными,  под- 
властными. И  ни  море  не  м'Ьшаетъ  быть  гражданиномъ,  ни 
отдаленность  местности  на  суш'Ь;  Аз1я  и  Европа  не  разд^Ьлены 
въ  этомъ  отношенхи.  Доступно  все  всЬмъ;  никто  не  чужой, 
кто  только  достоенъ  власти  или  дов'Ьрхя,  но  установилось 
н'Ькое  общее  м1ровое  народоправлен1е — подъ  однимъ  наилуч- 
шимъ  правителемъ  и  блюстителемъ  порядка;  и  всЬ  собираются 
какъ-бы  на  обшдй  форумъ,  чтобы  получить  каждому,  что  сл*- 
дуетъ  по  его  заслугамъ.  То,  что  городъ  вообще  для  своихъ 
пред'Ьловъ  и  земель,  этимъ  вашъ  городъ  является  для  всей 
земли,  какъ-бы  сд-бланный  общимъ  городомъ  для  нея.  Можно 
сказать,  что  вс^Ь  люди — перхэки  или  живутъ  по  демамъ  и 
собираются  въ  одинъ.  этотъ  вашъ  акрополь;  и  онъ  никогда 
не  отвергалъ  ихъ,  но,  какъ  твердь  земная  держитъ  всЬхъ, 
такъ  и  онъ  принимаетъ  въ  себя  людей  со  всей  земли,  словно 
море  р^Ьки.  У  него  съ  моремъ  общее  еще  сл^Ьдующее:  и  море 
не  увеличивается  отъ  впадешя  въ  него  р-Ькъ,  и  на  этомъ 
город'Ь,  при  его  величин'Ь,  не  зам-Ьтно  никакое  приращеше: 
подобно  тому,  кто  беретъ  къ  себ'Ь  что-либо  за  пазуху,  этотъ 
городъ  все  въ  себ'Ь  держитъ  скрытно,  при  прибыли  и  убыли 
оставаясь  все  т-Ьмъ-же.  Но  это  такъ  къ  слову  пришлось — для 
сравнен1я;  возвращаюсь  кт>  главному.  Какъ  я  сказалъ,  будучи 
велики,  вы  взяли  велишй  масштабъ  для  своего  города  и  не 
сд'Ьлали  его  гордымъ  въ  самомн^Ьнш  и  удивительнымъ  т'Ьмъ, 
что  не  уд'Ьляли  правъ  его  (гражданства)  остальнымъ,  но 
поискали  населенхе  достойное  его.  Римское  имя  вы  сд-Ьлали 
не  обозначешемъ  города,  но-н'Ькоей  общей  нацюна.льности,  и 
при  томъ  не  одной  изъ  числа  всЬхъ,  а  перев-Ьшивающей  всЬ 
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остальныя.  В'Ьдь  вы  теперь  не  разд'Ьляете  нац1П  на  Грековъ  и  вар- 
варовъ,  н'Ьтъ!  вы  сд'кшли  с\гЬшнымъ  это  д'Ьлен1е,  предоставляя 
имъ  свой  городъ,  бол'Ье  многолюдный,  ч'Ьмъ,  можно  сказать, 
все  Греческое  племя,  а  взам'Ьнъ  того  разд'киили  всЬхъ  на  Рим- 
лянъ  и  не-Римлянъ — такое  широкое  значен1е  вы  дали  имени 
вашего  города! 

При  такомъ  д-Ьленхи  элементовъ  народонаселен1Я,  въ 
каждомъ  город*  много  вашихъ  согражданъ,  гражданъ  вполне, 
какъ-бы  изъ  вашихъ  единоплеменниковъ — изъ  нихь  н1>которые 
даже  п  пе  вид^Ьли  еще  своего  города;  и  н^тъ  надобности  въ 
гарнизонахъ  для  занят1я  акрополей,  но  въ  каждомъ  город* 
люди  самые  выдаюшдеся  и  вл1ятельные  сохраняютъ  въ  вер- 
ности вамъ  свои  родные  города.  Такимъ  образомъ  вы  двояко 
держите  города  въ  повиновен1И, — отсюда  и  черезъ  нпхъ  са- 
михъ.  Никакой  зависти  не  проявляется  изъ-за  властвовап1я, 
такъ  какъ  вы  сами  подали  прим'Ьръ  широкой  щедрости,  сд*- 
лавъ  все  общедоступным'ь  и  предоставивъ  возможность  спо- 
собнымъ  къ  тому  не  быть  подчиненными,  а  скорее  править 
въ  свою  очередь.  Поэтому  и  т*,  которые  поставлены  ниже, 
не  питаютъ  къ  вамъ  ненависти.  Такъ  какъ  ваше  гражданство 
общедоступно  и  городъ  какъ-бы  одинъ,  то,  естественно,  ваши 
правители  управляютъ  не  какъ  чужими,  а  какъ  своими  со- 
гражданами. Кром*  того,  положен1е  всЬхъ  общинъ  обезпечено 
отъ  посягательствъ  со  стороны  лицъ  выдающихся  и  власть 
им'Ьющихъ  у  нихъ:  если  они  дерзаютъ  допускать  какое  без- 
закон1е,  то  немедленно  ихъ  постигаетъ  вашъ  гн*вь  и  нака- 
заше.  Такимъ  образомъ,  естественно,  и  бедные  и  богатые 
довольны  существующимъ  порядкомъ  и  находятъ  его  для 
себя  полезнымъ,  и  не  останется  другого  образа  жизни.  Предъ 
нами  единый,  согласованный  политичесшй  строй,  обнимающ1й 
всЬхъ.  То,  что  прежде  казалось  несовм'Ьстнымъ,  при  васъ 
осуществилось,  именно — сила  власти  и  вм^ст*  гуманность. . . 
Поэтому  города  свободны  отъ  гарнизоновъ;  батальоновъ  и 
эскадроновъ  достаточно  для  охраны  цЪлыхъ  областей;  да  и  т'Ь 
не  разм'Ьщены  по  городамъ  каждой  области  въ  большомъ  числ*, 
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а  разсЬяны  по  стратгЬ,  среди  остального  населешя.  Всл'Ьд- 
ств1е  этого  мнопя  области  и  не  знаютъ,  гд'Ь  находится  назна- 
ченная для  ихъ  охраны  военная  сила.  Если  же  случится, 
что  какой-либо  городъ  всл'Ьдствхе  выдающейся  величины  уже 
не  можетъ  самъ  по  себ'Ь  поддеряшвать  у  себя  порядокъ,  то  вы 
и  такимъ  не  отказываете  въ  назначеши  особыхъ  начальствую- 
щихъ  лицъ  и  охранителей. 

ВсЬ  охотн'Ье  вамъ  посылаютъ  подати,  ч'Ьмъ  иные  полу- 
чали бы  ихъ  сами  отъ  другихъ.  И  это  естественно:  управлен1е 
въ  рукахъ  т-Ьхъ,  для  кого  оно  не  по  силамъ,  не  благод'Ь- 
тельно,  подчинен1е  же  выше  стоящимъ,  это,  какъ  говорится, 
— второе  плаваше,  а  вами  оно  сд'Ьлано  теперь  даже  первымъ. 
И  вотъ  всЬ  кр'Ьпко  держатся  за  васъ  и  такъ-же  мало  распо- 
лолсены  оставить  васъ,  кактэ  плывущ1е  на  корабле— своего 
кормчаго;  напротивъ,  какъ  летуч1я  мыши  въ  пеш;ерахъ  дер- 
жатся одна  за  другую  и  за  камни,  прильнувъ  къ  нимъ,  такъ 
и  васъ  в&^  держатся,  въ  большомъ  страх'Ь  и  заботясь,  какъ 
бы  кто  не  отвалился  отъ  этой  кучи;  скор'Ье  они  боятся  быть 
покинуты  вами,  ч'Ьмъ  думаютъ  оставить  васъ.  Вместо  сорев- 
нован1я  изъ-за  власти  и  первенства,  бывшихъ  причиною  всЬхъ 
прелшихъ  войнъ,  теперь  одни  съ  удовольств1емъ  пребываютъ 
въ  поко'Ь,  какъ  тихо  текущая  вода,  довольные,  что  избавились 
отъ  страдан1й  и  б'Ьдъ,  и  уб'Ьжденные,  что  прежде  гонялись 
за  призраками;  а  иные  и  совсЬмъ  не  знаютъ,  властвовали-ли 
когда  нибудь,  не  могутъ  этого  припомнить,  но  совсЬмъ,  по  раз- 
сказу  Памфила,  или,  если  не  Памфила,  то  Платона,  города, 
какъ-бы  уже  лежавшхе  на  костр-Ь — вслЪдствхе  ихъ  взаимной 
вражды  и  смутъ,  сразу  приняли  вашу  гегемошю  и  вдругъ 
ожили;  но,  какъ  это  съ  ними  случилось,  они  не  могутъ  ска- 
зать, и  вообще  они  знаютъ  только  одно — удивляться  суще- 
ствующему порядку;  они  словно  были  пробуждены  отъ  сна  и, 
вм'Ьсто  представлявшихся  имъ  сновид^Ьтй,  увид1Ьвъ  господ- 
ствующи теперь  порядокъ,  пришли  опять  въ  себя.  Что  ка- 
сается войнъ,  то  они  уже  не  в'Ьрятъ  даже,  что  когда-либо 
войны  происходили   действительно;    большинство  людей  слу- 
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шаетъ  разсказы  о  нихъ,  какъ-бы  как1е-то  мпвы;  и  если  бы  и 
теперь  гд*  они  начались  на  окрапнахъ, — что,  конечно,  воз- 
можно, на  громадной,  неизм'Ьрпмой  территорхи  вашего  госу- 
дарства— всл'Ьдств1е  безум1Я  Гетовъ  или  обездоленныхъ  Лнв1й- 
цевъ  пли  безразсудныхъ  обитателей  береговъ  Краснаго  Моря, 
которые  не  могутъ  восполюоваться  существующими  благами, — 
то,  право,  эти  войны — совсЬмъ  какъ  вымыслы:  они  проходятъ 
быстро,  а  равно  и  разсказы  о  нихъ. 

Да,  таковъ   царптъ   у   васъ    миръ,    несмотря  на  то,  что 

война — ваше  д^^то  отъ  временъ  предковъ У  васъ  вче- 

рншн1е  шорники  и  плотники  не  становятся  сегодня  уже  гопли- 
тами и  кавалеристами,  не  превращается,  какъ  на  сцен*  въ 
театр*,  въ  солдата  челов*къ  только-что  бывш1й  землед'Ьльцемъ; 
вы  не  см-Ьшиваете  спещальностей,  у  васъ,  не  какъ  въ  б*дномъ 
дом*,  въ  которомъ  одни  и  т*-же  -  -и  повара  и  привратники  и  ком- 
натные слуги;  вы  не  ждете,  пока  люди  иныхъ  профессШ  изъ 
нужды  не  запишутся  въ  солдаты,  и  не  допускаете,  чтобы  непрь 

ятели  призывали  вась  къ  оруж1ю Я  говорилъ  улсе  вообще 

о  вашей  держав*  и  политпческомъ  стро*,  именно  о  то.мъ, 
какую  систему  вы  избрали  и  какъ  прим*ннли  ее  на  д*л*. 
Въ  частности  же  о  войск*  и  военныхъ  порядкахъ  ум*стно 
будетъ  сказать  теперь,  какъ  вы  поняли  и  военное  д*ло  и 
какую  организацш  ему  дали.  Несомн*нно,  удивительна  муд- 
рость, обнаруженная  вами  и  въ  этой  области,  и  вполп*  соот- 
в*тствующей  аншюпи  себ*  не  им*етъ. 

До  выд*лен1я  (изъ  всего  народа)  войска  додумались, 
правда,  уже  Египтяне  и  считали  весьма  хмудрымъ  нововве- 
ден1емъ  то,  что  у  нихъ  защитники  страны  поставлены  были 
совершенно  особо  отъ  остальныхъ  жителей,  какъ  и  во  мно- 
гомъ  другомъ  Египтяне  считали  себя  мудр*е  остальныхъ 
народовъ.  Вы  дошли  до  того-же  принципа,  но  прим*нили  его 
не  такимъ-же  образомъ:  у  вас1>  разд*лен1е  лучше,  мудр*е, 
поскольку  при  ихней  организащи  нельзя  было  и  т*мъ  и  дру- 
гимъ  элементамъ  им*ть  одинаковыя  права  гражданства  и 
одни  военные,  перенося  труды  всю  жизнь,  были  въ  худшемъ 
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положеши  сравнительно  съ  мирными  жителлми,  и  потому, 
надо  полагать,  и  не  долюбливали  посл'Ьднихъ;  у  васъ  же, 
при  существован1и  общаго  равенства  правъ,  возможно  воен- 
ную силу  поставить  особо.  Поэтому-то  мужество  Грековъ  и 
Египтянъ  и  кого  бы  еще  тамъ  ни  назвать,  оказывается,  усту- 
паетъ  вашему.  И,  будучи  настолько  слабее  васъ  по  сил'Ь^оруж1я, 
всЬ  они  еще  бол^Ье  остаются  позади,  что  касается  практи- 
ческаго  пониман1я  дЪла.  Военную  службу  и  безпокойства, 
сопряженныя  съ  нею,  для  гражданъ  изъ  вашего  города  вы  не 
считали  приличными  вашему  .государству  и  настоящему  бла- 
годенствш,  а  не-гражданамъ  вы  не  доверяли,  солдаты  же 
нужны  были  непрем'Ьнно.  Какъ  же  вы  поступили?  Вы  при- 
думали свое  войско,  причемъ  граждане,  не  отягощались, 
какъ  таковые,  военною  службою.  Возможность  им-Ьть  такое 
войско  дали  вамъ  ваша  общегосударственная  политика  и  не- 
устранеше  перегриновъ  отъ  всЬхъ  т'Ьхъ  службъ,  которыя 
они  могутъ  и  должны  нести.  Какбвъ  же  этотъ  наборъ,  какъ 
онъ  производится?  Вы  отправляетесь  въ  провинщальныя  об- 
щины и  тамъ  высматриваете  людей,  которые  годились  бы 
для  этой  службы;  а  найдя  таковыхъ,  вы  въ  то-же  время 
исключаете  ихъ  изъ  общинъ  и  одновременно  даете  имъ  права 
вашего  города,  такъ  что  впосл'Ьдств1и  всегда  они,  пожалуй, 
стыдятся  называть  себя  гра^кданами  той  общины,  въ  которой 
некогда  числились  гражданами.  Сд^Ьлавъ  гражданами,  вы 
такимъ  образомъ  дЪлаете  ихъ  и  солдатами,  и  такимъ  образомъ 
граждане,  принадлежащее  къ  известной  общин'Ь,  не  несутъ  воен- 
ной службы,  а  несущ1е  ее  остаются  вполн'Ь  гражданами,  такъ 
какъ,  лишившись  своего  прежняго  гражданства  со  вступле- 
Н1емъ  въ  ряды  войска,  становятся  съ  того-же  самаго  дня 
гражданами  вашего  города  и  хранителями  его.  И  всЬ  сл*- 
дуютъ  вашему  призыву;  ни  одинъ  городъ  не  тяготится;  вы 
требуете  отъ  отд'Ьльныхъ  городовъ  такое  количество  солдатъ, 
что  оно  н  необременительно  для  дающпхъ  и  недостаточно 
для  образован1я  у  нихъ  ихъ  особаго  м1^стнаго  войска.  Поэтому 
города    очень    благодарны    т-Ьмъ,    которые    высылаются    отъ 
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нихъ  въ  ваши  армхи,  такъ  какъ  они  образуютъ  общее  войско, 
а  особо  у  каждаго  города  изъ  его  гражданъ  н']Ьтъ  никакой 
военной  силы,  взятые  же  въ  военную  службу,  они  обращаютъ 
взоры  только  къ  вамъ,  потому  что  въ  этомъ  смысл-Ь  прекрасно 
организованы. 

Вы[бравъ  для  войска  самыхъ  лучшихъ  людей  отовсюду, 
вы  отъ  этого  получили  громадную  выгоду.  Вы  в'Ьдь  не  дер- 
житесь того  уб^кдеп1я,  что  для  общественныхъ  сборищъ  и 
состязан1й  изъ-за  в'Ьнковъ  наибол-Ье  красивые,  наибол'Ье 
рослые  и  сильные  люди  должны  предварительно  упражняться, 
а  будущ1е  борцы  и  победители  на  самыхъ  великихъ  и  истин- 
ныхъ  состязан1яхъ,  тЪ,  коимъ  предстоитъ  одерживать  вс^Ь 
победы  за  столь  великую  державу,  могутъ  собираться  лишь 
въ  случа*  надобности,  и  не  надо  де,  чтобы  заран'Ье  выбира- 
лись изъ  всЬхъ  люди  самые  рослые  и  наиболее  для  д*ла 
годные  и  упражнялись  бы  такъ,  чтобы,  разъ  очутившись 
передъ  врагомь,  съ  самаго-же  начала  им'Ьли  перев'Ьсъ;  н'Ьтъ, 
вы  будущихъ  борцовь  тш;ательно  выбираете  (изъ  подчинен- 
ныхъ  вамъ),  давая  вознаграладеюе,  на  которое  я  указалъ,  такъ 
что  они  не  должны  потомъ  завидовать  другпмъ,  остающимся 
въ  своемъ  город*,  какъ-бы  неравноправные  съ  этими  по 
прежнему,  но  им^ють  получить,  какъ  отличхе,  участ1е  въ  ва- 
шемъ  гражданстве^;  найдя  же  ихъ  и  расположивъ  къ  себ'Ь 
такимъ  образомъ,  вы  отводите  ихъ  къ  границамъ  импер1и  и, 
пом-Ьстивъ  тамъ  въ  разныхъ  пунктахъ,  поручаете  имъ  охра- 
нять однимъ  одни,  другимъ  друпя  м^ста. 

Этимъ  самымъ  вы  позаботились  и  решили  вопросъ  о 
стЪнахъ  города.  Теперь  кстати  и  объ  этомъ  вопросЬ. 

Нельзя  сказать,  чтобы  вашъ  городъ  былъ  безъ  ст'Ьнъ, 
какъ  у  надменныхъ  Спартанцевъ,  но  также  нельзя  сказать  и 
того,  чтобы  вашъ  городъ  былъ  совс^мъ  заключенъ  въ  ст-Ь- 
нахъ,  какъ  великол'Ьпный  Вавилонъ  или  другой  какой  городъ, 
прежде  или  посл'Ь  обведенный  величественными  ст-Ьнами; 
но  вы  сд'Ьлали  также  то,  что  даже  укр'Ьплен1я  Вавилона 
кажутся   игрушечными  и  по  истин*  сооружешемъ  женщины. 
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Окружать  ст'Ьнами  самый  городъ,  какъ-бы  желая  скрыть  его 
или  уб'Ьгая  отъ  подчиненныхъ  вамъ,  вы  считали  неблаго- 
разумнымъ  и  не  соотв'Ьтствующимъ  вообще  вашей  политикЬ; 
в'Ьдь  это  выходило  бы  то-же,  какъ  если  бы  господинъ  оказался 
боящимся  своихъ  рабовъ.  Однако  вы  подумали  и  о  ст*нахъ, 
только  ими  вы  окружили  вашу  державу,  а  не  городъ.  Вы  ихъ 
поставили  какъ  можно  дал'Ье  (отъ  него)  -  великОеТЬпныя,  до- 
стойныя  васъ  ст'Ьны,  невидимый  для  живущихъ  внутри 
обнимаемаго  ими  круга;  а  если  кто  хочетъ  увид'Ьтъ  ихъ, 
тому   предстоитъ    путь,    если  начинать   его  отъ  столицы,  на 

ц'Ьлые    м'Ьсяцы    и    годы Да,    уже    за   самой    перифер1ей 

вселенной  вы,  совс'Ьмъ  какъ  при  укр'Ьплеши  города,  провели 
другую  ЛИН1Ю,  съ  бол'Ье  удобными  изгибами  и  бол1>е  удобную 
для  защиты,  а  на  ней  возвели  ст'Ьны  и  построили  погранич- 
ные города,  одни  въ  одномъ,  друпе  въ  другомъ  м'Ьст'Ь,  засе- 
лили ихъ  колонистами,  коимъ  ^али  соотв1>тственныя  искусства 
и  ремесла  и  завели  во  всемъ   порядокъ.   П,   какъ   ровъ    кру- 

гомъ,  по  всей  ЛИН1И  окружаетъ  лагерь Если  вычислять 

длину  этихъ  ст'Ьнъ,  то  окажется  не  десять  парасанговъ  и  не 
двадцать  или  н^Ьсколько  больше  этого,  да  и  нельзя  прямо  опре- 
делить, сколько;  но  все  то,  что  заключается  между  населенною 
частью  Эеюти,  Фазисомъ  вотъ  зд-Ьсь  и  Евфратомъ  на  восток-Ь, 
а  на  запад^Ь  великимъ  крайнимъ  островомъ, — все  это  можно 
назвать  кругомъ,  обведеннымъ  ст'Ьнами. 

Эти  ст'Ьны  не  сд'Ьланы  изъ  горной  смолы  и  обожженнаго 
кирпича  и  не  блестять  штукатуркою;  однако  и  он'Ь,  обычной, 
смотря  по  м'Ьстностямъ,  постройки,  во  многихъ  м'Ьстах'ь  сде- 
ланы изъ  камней,  какъ  в'ь  стЬн'Ь  дома  у  Гомера,  плотно 
сложепныхъ  и  точно  один'ь  къ  другому  пригнанныхъ,  гро- 
мадны по  разм'Ьрам'ь  и  блестятъ  ярче  м-Ьдп;  но  другая  лин1я, 
гораздо  большая  и  бол'Ье  величественная,  везд^  несокрушимая 
и  неразрывная,  затмевающая  собою  все  иныя  и  крепче 
всехъ,  когда-либо  существовавшпхъ,  это — войны,  что  на  этпхъ 
стенахъ  стоять,  не  признающ1е  бегства,  такъ  плотно  стоящ1е 
одинъ  возле  другого,    какъ  Мирмидоняне  у  Гомера   который 
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пхъ  сравниваетъ  со  ст'Ьною  дома,  о  которой  я  упоминалъ, 
воины,  вооруженные  всякими  военными  досп'Ьхами;  шлемъ 
отъ  шлема  такъ  близокъ,  что  негд*  между  ними  стр1У1'Ь 
упасть;  а  поднятые  надъ  ихъ  головами  щцты  могутъ  быть 
м-Ьстомъ  для  б'Ьговъ,  бол'Ье  прочнымъ,  ч*мъ  устранваемыя 
въ  городахъ,  такъ  какъ  на  немъ  могутъ  скакать  даже  всадники; 
прямо  скажешь,  что  видишь  передъ  собою,  какъ  выра^кается 
Еврнппдъ.  „м'Ьдью  покрытое  поле";  панцыри(?)  такъ  пристаютъ 
одинъ  къ  другому,  что,  если  (среди  вооруженныхъ  воиновъ) 
поставить  одного  без'ь  ианцыря,  то  довольно  только  сомкнуть 
рядъ  (?);  копья,  словно  съ  неба  падаюпця  кругомь  капли  дождя, 
касаются  одно  другого.    Такова-то  эта  стройная    Ц'Ьпь  .... 

Въ  старину  Дар1й  съ  Артаферномъ  и  Датисомъ  могъ 
взять  одинъ  городъ  на  какомъ-то  остров-Ь  посредствомъ  сЬти; 
а  вы,  если  можно  такъ  выразиться,  окружили  сЬтью  йсю 
вселенную  и  такимъ  образомъ  охраняете  ее — посредствомъ 
общихъ  ея  граждань  и  перегриновъ,  которыхъ  вы,  какъ  я 
сказалъ,  выбрали  изъ  числа  всЬхъ  п  вывели  на  окраины, 
обнадеживъ  вс-Ьхъ  безупречно  служащихъ  ув'Ьрен1емъ,  ^гго 
не  придется  раскаиваться  въ  этомъ,  что  де  не  въ  силу  благо- 
роднаго  происхожден1я  будутъ  занимать  первыя,  вторыя  и 
т.  д.  м-Ьста,  а  каждый  булетъ  занимать  такое  м'Ьсто,  какого 
заслуживаетъ,  такъ  какъ  подборъ  де  лучшихъ  опред']Ьляется 
не  пустыми  словами,  а  д'Ьлами;  и,  прим-Ьняя  эти  правила  на 
Д'Ьл'Ь  явно  для  вс*хъ,  вы  достигли  того,  что  вс^Ь  считають 
праздность  несчастьемъ  для  себя,  а  труды  —  средствомъ  къ 
достижен1ю  желан1й,  въ  дМств1яхъ  противъ  непр1ятеля  про- 
являютъ  соглас1е,  а  другъ  съ  другомъ  состязаются  изъ-за 
0ТЛПЧ1Й  всю  жизнь,  и  во  всемъ  св^Ьт-Ь  только  ваши  воины 
молятся  о  томь,  чтобы  найти  врага.  Поэтому,  видя  упраж- 
нен1я  и  строй  вашихъ  войскъ,  вспомнишь  слова  Гомера,  что, 
если  бы  протпннпковъ  было  и  вдесятеро  больше,  они  скоро  бы 
были  обращены  вспять  и  взяты  (всЬ)  до  одного  челов-ЬкаС?);  а 
когда  обратишь  вниман1е  на  пополненхе  ихъ  рядовъ,  наборъ,  то 
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приходятъ  на  память  влова  того  Египтянина,  который,  когда 
КахМбизъ  разорялъ  его  страну  и  разрушалъ  святилища,  ставъ 
на  ст'Ьнахъ  0ивъ,  поднялъ  вверхъ  въ  рук'Ь  комокъ  земли  и 
чашу  воды  изъ  Нила,  желая  этимъ  символически  выразить  ту 
мысль,  что,  пока  царь  не  будетъ  въ  состоянш  передвинуть 
съ  м'Ьста  самый  Египетъ  и  р'Ьку  Нплъ  и  расхитить  пхъ,  то 
онъ  еще  не  завлад'Ьлъ  богатствомъ  Египта  и  что  вскор^Ь  у  | 
нихъ  вм'Ьсто  похищеннаго  и  разрушеннаго  явится  опять  ' 
столько-же,  такъ  какъ  остаются  эти  основашя  и  источники 
богатства,  и  что  никогда,  сл'Ьдовательно,  богатство  Египта  не 
пзсякнетъ  совсЬмъ.  Это-же  можно  под}^мать  и  сказать  также  о 
вашемъ  войск^Ь,  именно,  что  до  т^Ьxъ  поръ,  пока  кто-нибудь  не 
будетъ  въ  С0СТ0ЯН1И  сдвинуть  съ  М'Ьста  самую  территор1ю  вашу 
и  сд'Ьлать  пустою  и  пока  вселенная  должна  оставаться  на 
своемъ  м'Ьст'Ь,  до  т-Ьхъ  поръ  не  можетъ  оказаться  у  вась  не- 
достатка въ  войск-Ь,  его  будетъ  у  васъ  столько,  сколько  за- 
хотите, со  всЬхъ  концовъ  земли. 

Дал'Ье,  по  истин*  сказать,  и  въ  отношен1и  военнаго 
строя  и  дисциплины  всЬ  люди  по  сравненш  съ  вамп 
оказались  д'Ьтьми,  Вы  требуете  отъ  вашихъ  солдать  и  коман- 
дировъ  практики,  упражненхй  не  только  въ  сражен1яхъ  съ 
непр1ятелемъ,  но  преледе  предварительно  между  собою;  всяюй 
день  каждый  воинъ  проводитъ  въ  строю  и  никогда  не  покп- 
даетъ  назначеннаго  ему  поста;  какъ-бы  въ  какомъ-то  постоян- 
номъ  хор*,  каладый  знаетъ  и  занимаетъ  свое  м*сто,  а  къ 
занимающему  высш1й  постъ  другой,  занимающ1й  низш1й,  не 
пптаетъ  пзъ-за  этого  зависти,  и  самъ  требуетъ  себ*  полнаго 
подчинешя  отъ  т*хъ,  кои  поставлены  ниже  его. 

Досадно,  что  друпе  уже  сказали  о  Лакедемонянахъ, 
что,  за  исключен1емъ  немногихъ,  въ  ихъ  войск*  вс* — началь- 
ники начальниковъ.  Въ  самомъ  д-Ьл*,  для  васъ  бы  следовало 
приберечь  эти  слова  и  применить  ихъ  къ  вамъ — сказавшШ 
ихъ  сд*лалъ  это  раньше  времени.  Войско  Лакедемонянъ, 
полсалуй,  по  своей  численности  было  такъ  незначительно, 
что  ничего  н*тъ   страннаго,   если  бы  вс*  въ  немъ  были  на- 
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чальцпками.  Но  вотъ,  когда  при  такомъ  большомъ  чпсл-Ь 
воиыскихъ  частей  и  народностей,  что  нелегко  узнать  даже 
назван1я  ихъ,  начиная  отъ  одного  лица,  все  обнимаю- 
щаго  и  все  блюдущаго:  провинщи,  города,  войска  и  са- 
михъ  главноначальствующпхъ, — рядъ  лнцъ  начальствующихъ 
оканчивается  однимъ  такимъ,  которому  подчинено  всего  четыре 
или  два  челов'Ька-мы  пропускаемъ  всЬ  промежуточный  сту- 
пени,— когда,  какъ  въ  клубк'Ь(?)  пряжи,  круги  все  съуживаются 
и  такъ  эта  непрерывная  подчиненность  проведена  до  кон- 
ца,— то  какъ  же  это  не  выше  всякаго  челов-Ьческаго  строя? 
Мн*  хочется  привести  зд-Ьсь  изв'Ьстныя  слова  Гомера,  изм'Ь- 
нивъ  ихъ  немного  въ  конц^Ь:  „Зевса,  я,  мню,  такова  Олим- 
тйца  держава**.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  когда  одинъ  правитъ  столь 
многими,  а  друпе  всЬ — слуги  и  посланцы  его,  гораздо  ниже 
его,  но  выше  гЬхъ,  о  копхъ  заботятся,  когда  они  совершаютъ 
все  безъ  крику  и  замешательства,  въ  полномъ  повиновен1и, 
когда  н'Ьтъ  мЪста  зависти,  во  всемъ  везд*  справедливость  п 
уважен1е  и  никто  не  лишается  награды  за  доблесть, — то  какъ 
къ  этому  не  прим^Ьнить  этихъ  словъ  Гомера? 

Мн'Ь  кажется,  что  и  въ  самой  общин'Ь  вашей  вы  устано- 
вили политическШ  строй  не  такой,  какъ  у  остальныхъ  людей. 
Прежде  обыкновенно  различалось  три  формы  политическаго 
строя,  каждая  съ  двумя  видовыхми  подразд^летями,  соответ- 
ствовавшими известному  образу  действ1я  правящихъ  лицъ, 
именно:  царская  власть  и  тираннида,  аристократ1я  и  олигарх1я, 
въ-третьихъ  демократ1я, — хорошая  и  извращенная.  Города 
нмеютъ  у  себя  каледый  одну  изъ  этихъ  формъ— по  собствен- 
ному выбору  или  вслЪдствхе  стечен1я  случайныхъ  обсто- 
ятельствъ.  Вашъ  же  общинный  строй  не  таковь,  какъ  эти,  а 
представляетъ  какъ-бы  смешеше  всЬхъ,  но  безъ  дурныхъ 
сторонь,  Присущихъ  каждохму  изъ  нпхъ.  Такимъ  образомъ 
появился  подобнаго  рода  строй.  Если  принять  въ  сообра- 
жен1е  значен1е  народа  и  то,  какъ  легко  онъ  достигаетъ,  чего 
хочетъ  и  требуетъ,  то  признаешь,  что  вашъ  государственный 
строй   есть   народоцравлен1е   и   что    при    немъ    н^тъ   только 
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заблужден1й  народа;  если  же  посмотришь  на  сенатъ,  сов*- 
1цающ1йся  и  пм'Ь10Щ1й  право  на  занят1е  магистратуръ,  то  выхо- 
дить уже,  что  этотъ  строй-  самая  настоящая  аристократ1я; 
а  если  обратить  вниманхе  на  блюстителя  всего  этого  и  главу, 
отъ  котораго  и  народъполучаетъ то,  что  ему  нун^но,  и  сенатъ— 
свою  власть  и  силу,  то  въ  немъ  мы  виднмъ  лицо,  и.\гЬгощее 
полную  монархическую  власть,  но  безъ  дурныхъ  сторонъ 
тиранниды  и  превосходящую  достоинствомъ  власть  царя. 

Ничего  н'Ьтъ  страннаго  въ  томь,  что  именно  только  вы 
одни  такъ  оригинально  устроили  все  въ  вашей  держав*  и 
въ  самой  вашей  общин*.  В*дь  вы  одни — правители,  можно 
сказать,  по  природ*.  Друпе,  что  властвовали  до  васъ,  былп 
деспотами  и  рабами  одни  другихъ  поочередно  и  самозванцами 
владычества,  кончали  такъ,  какъ  играющие  въ  мячъ  м*няютъ 
свои  м*ста:  рабствовали  Македоняне  Персамь,  Персы — Мид1й- 
цамъ,  Мид1йцы— •Сир1йцамь;  васъ  же  вс*,  съ  коихъ  только 
поръ  знаютъ,  знаютъ — властителями.  И  вотъ,  естественно, 
вы,  какъ  искони  свободные  и  какъ-бы  прямо  рожденные  для 
власти,  все,  касаюш,ееся  властвован1я,  прекрасно  устроили,  въ 
частности  въ  общин*  придумали  такой  строй,  какого  никто 
еще  до  васъ  не  зналъ,  и  установили  законы  и  порядки,  обя- 
зательные для  вс*хъ. 

Давно  уже  приходитъ  на  память  и  просится  на  языкъ 
одна  мысль,  но  досел*  за  другимъ  не  была  высказана.  Те- 
перь, полагаю,  будетъ  благовременно  высказать  ее.  Сколько 
величиною  вашей  державы,  столько-же  и  кр*постью  и  ори- 
гинальностью вашего  государствен  наго  строя  вы  превосходите 
вс*хъ — это  уже  сказано.  Но  в*рно,  думаю,  будетъ  и  то,  что 
ВС*  проч1е  владычествовавш1е,  власти  которыхъ  подчинялась 
весьма    большая    часть    земли,    властвовали    надъ    странами        | 

какъ-бы  надъ    нагими    т*лами Въ  самомъ    д*л*,    когда 

это  было  столько  городовъ  на  материк*  и  на  мор*  и  когда 
они  были  въ  такой  степени  всячески  украшены?  Кто  изъ 
прежнихъ  властителей  могъ  *здить  по  своимь  областямъ, 
каждый  день  встр*чая  по  городу,  а  въ  н*которыхъ  м*стахъ 
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проезжать  въ  одинъ  день  черезъ  два  или  три  города,  какъ-бы 
по  улпцамъ?  Такимъ  образомъ  у  прежде  бывшихъ  вла- 
стителей не  только  была  хуже  столица  государства,  но  и 
подчиненный  имъ  земли,  который  были  у  нихъ,  также  какъ 
и  у  васъ,  не  представляли  изъ  себя  того,  что  ваши  теперь,  и  не 
походили  на  нихъ,  напротивъ,  можно  тогдашней  области  про- 
тивопоставить городъ,  находящ1йся  въ  ней  теперь.  Можно,  право, 
сказать,  что  тЬ  властители  были  царями  какъ-бы  пустынь  и 
гарнизоновъ,  а  вы  одни — властители  городовъ. 

Теперь  вс'Ь  Гречесше  города  при  васъ  воспрянули;  въ 
нихъ  НС*  произведен1Я  искусства  соревнуютъ  предъ  вами, 
словно  украшен1я  въ  предм*ст1яхъ  (в.  города).  Полны  городами 
приморсюя  возвышен1я  и  срединныя  м^Ьстности  материковъ, 
городами  то  основанными,  то  увеличеными  при  васъ  и  вами. 
1он1я,  прежде  предметъ  борьбы,  теперь  освобожденная  от7> 
гарнизоновъ  и  сатраповъ,  впереди  всЬхъ,  первая  по  красогЬ; 
сколько  прежде,  по  общему  мн'Ьнш,  она  превосходила  осталь- 
ныя  страны  грац1ею  и  благообразностью  жителей,  настолько 
она  теперь  еще  увеличила  свою  красоту  сама.  Величествен- 
ный, велишй  городъ  Александра  въ  ЕгипгЬ  служитъ  теперь 
украшен1емъ  вашей  державы,  какъ  ожерелье  или  запяст1е 
богатой  женщины  въ  числ'Ь  многихъ  другихъ  драгоц'Ьнностей. 

Вы  постоянно  печетесь  о  Грекахъ,  какъ  о  кормильцахъ, 
простираете  надъ  ними  свою  руку  и  какъ-бы  поднимаете 
лежащихъ.  Самые  выдающ1еся  города  и  стоявш1е  въ  старину 
во  глав*  другихъ  вы  сделали  вольными  и  автономными,  а 
остальными  правите  съ  умеренностью,  большою  снисходитель- 
ностью и  заботливостью.  Варваровъ,  соответственно  характеру 
каждой  народности,  вы  воспитываете,  действуя  то  бол^е 
кроткими,  то  бол^е  энергичными  м-рами: — естественно,  что 
правители  людей  въ  этомъ  не  хуже  дрессировщиковъ 
лошадей,  а  изучаютъ  природу  каждаго  и  направляютъ  его 
соответственно  ей. 

И  вотъ  вся  земля,  какъ  вовремя  всеобщаго  празднества, 
сложила  съ  себя  старое  бремя,  железо,  и  обратилась  спокойная 


30 

къ  украшен1ямъ  и  всякохму  весел110.  Никашя  иныя  соревно- 
ван1я  не  служатъ  (теперь)  мотивами  д'Ьятельности  людей;  у 
всЬхъ  городовъ  одно  соревнован1е — какъ-бы  каждый  изъ  нихъ 
оказался  наикрасивЪе  и  наипр1ятн'Ье.  Везд'Ь  множество  гим- 
наз1й,водопроводовъ,  пропилеевъ,храмовъ,мастерскихъ  п  школъ; 
и  правильно  можно  сказать,  что  земля,  какъ-бы  съ  самаго 
начала  все  бол'Ьвшая,  теперь  оправилась.  Непрестанно  исхо- 
дятъ  отъ  васъ  городами»  благод'Ьян1Я  и  нельзя  сказать,  кому 
на  долю  досталось  ихъ  больше, — вслЪдств1е  равной  съ  вашей 
стороны  гуманности  по  отношенпо  ко  всЬмъ.  И  вотъ  города 
С1яютъ  блескомъ,  красотою  и  вся  земля  разукрашена,  словно 
какой  паркъ.  А  дымъ  сигнальныхъ  костровъ,  своихъ  и  непрь 
ятельскихъ  словно  вЪтеръ  его  унесъ,  изчезъ  за  пред^Ьлы  земель 
и  моря;  и  вм'Ьсто  его  явились  всякая  прелесть  зр*лищъ  и 
безконечное  число  состязан1й;  какъ  священный  и  неугасимый 
огонь,  не  прерываясь  идутъ  общественныя  празднества,  они 
справляются  то  въ  одномъ  мЪсгЬ,  то  въ  другомъ,  но  всегда 
гд*-нибудь  да  есть;  ибо  жизнь  всЬхъ  гармонируетъ  съ  этимъ. 

Поэтому  должно  пожа^гЬть  только  т'Ьхъ  людей,  которые 
живутъ  за  пред^Ьламн  вашей  державы,  если  есть  еще  дМстви- 
тельно  так1е,  пожал1^ть  о  томъ,  какихъ  благъ  они  лишены. 

Вс^Ь  говорятъ,  что  земля— мать  и  общее  отечество  для 
всЬхъ  людей;  вы  наилучше  это  показали  и  сд'Ьлали  истиною. 
Теперь-то,  наконецъ,  можно  и  Греку  и  варвару — со  свопмъ 
имуществомъ  или  безъ  него— легко  передвигаться,  кто  куда 
хочетъ, — совс4мъ  какъ-бы  изъ  своего  родного  города  въ  род- 
ной-же.  Не  страшны  бол'Ье  Килишйсшя  Ворота,  пи  узие  и 
песчаные  пути  въ  Египетъ  черезъ  зсхмли  Арабовъ,  ни  непро- 
ходимыя  горы,  ни  громадныя  р'Ьки,  ни  необщительныя  пле- 
мена варваровъ;  теперь  для' личной  безопасности  достаточно 
быть  Римляниномъ  или,  в'Ьрн'Ье,  однимъ  изъ  вашихъ  под- 
данныхъ.  Слова  Гомера:  „земля  же  обща  для  вс^^хъ"  вы  сд-Ьлми 
дМствительностью,  измЪривъ  всю  вселенную,  настроивъ 
на  р'Ькахъ  разнаго  рода  мостовъ,  прор'Ьзавъ  горы  и  сд*лавъ 
ихъ  про'Ьзжими,  настроивъ  станщй  въ  пустыняхъ  и  заведши 
везд'Ь  цивилизованную  жизнь  и  порядокъ. 
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Поэтому  я  полагаю,  что  до-Трнптолемовсюй  в'Ькъ— это 
в*къ,  предшествовавга1й  вашему  владычеству, --в-Ькъ  ж**сток1й 

и  ДПК1Й,    жизнь   близкая   къ  жизни  горцевъ ,  а  начало 

цивилизованному  и  нын'Ь  существующему  образу  жизни  по- 
ложилъ  городъ  Аеинянъ,  упроченъ  же  и  онъ  вами  вторыми, 
—по  пословиц*,  лучшими. 

Теперь  не  нужно  составлять  описан1й  земли  и  перечи- 
слять, какхе  у  кого  законы  и  обычаи:  вы  теперь — общ1е  путе- 
водите.чи  для  всЬхъ,  отверзши  всЬ  врата  всей  вселенной  и 
давши  вс11мъ  желающимъ  возможность  собственными  глазами 
впдЬть  все,  установивъ  обпце  для  всЬхъ  законы  и  положивъ 
конецъ  тому,  что  въ  разсказахъ  представлялось  заниматель- 
нымъ,  а  при  трезвомъ  взгляд-Ь  на  д1у10  было  невыносн- 
мымъ,— сжЬлавъ  возможнымъ  брачное  общен1е  и  устроивъ  всю 
вселенную,  какъ-бы  одну  семью.  Да,  совсЬмт^  выходитъ  по 
словамъ  поэтовъ:  до  владычества  де  Зевсп  везд*  было  вол- 
нен1е  п  безпорядокъ,  а  съ  наступленхемъ  его  власти  все 
пришло  въ  порядокъ:  Титаны  скрылись  въ  самыя  глубошя 
ущелья  земли,  согнанные  туда  имъ  и  союзными  съ  нимъ 
богами;  точно  такъ,  сравнивая  положен1е  дЪлъ  до  васъ  и  при 
васъ,  можно  сказать,  что  до  вашего  владычества  везд'Ь  была 
смута,  все  шло  безъ  толку,  а  съ  появлен1емъ  вашей  власти 
смуты  и  усобицы  прекратились,  явился  во  всемь  порядокъ 
и  яркчй  св-Ьтъ  жизни  и  благоустройства,  опять  законы  яви- 
лись на  св'Ьтъ  и  правда  у  жертвенниковъ  боговъ.  В'Ьдь 
прежде  люди,  словно  увЬча  своихъ  родителей,  опустошает 
землю,  д'Ьтей  своихъ  прямо  не  пожирали,  но  губили  д'Ьт^й 
Другъ  друга  и  своихъ  собственныхъ  во  время  усобицъ  даже 
у  святынь.  Теперь  же  представляется  общая  и  в'Ьрная  безо- 
пасность для  самой  земли  и  ;1ля  ея  обитателей;  теперь  они, 
мн-Ь  кажется,  освобождены  совс1>мъ  отъ  страдан1й  и  получили 
много  средствъ  для  достижен1я  благоденств1я,  и  боги,  смотря 
сверху  на  землю;  спосп'Ьшествуютъ  благосклонно  вашей  власти 
и  обезпечиваютъ  прочность  ея,  Зевсъ, — потому  что  вы  у  него 
о  вселенной,  прекрасномъ  п]>оизведен1И,  какъ  говорится,  пре- 
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красно  заботитесь,  Гера  -въ  виду  законности  брачныхъ  сою- 
зовъ,  Аеина  и  Гефестъ-  за  то,  что  искусства  и  ремесла  поль- 
зуются уважен1емъ,  Дюнисъ  и  Деметра, — такъ  какъ  никто  не 
портитъ  их'ь  плодовъ,  Посейдонъ, — такъ  какъ  его  море  сво- 
бодно отъ  морскихъ  битвъ  и  получило  грузовыя  суда  вм'Ьсто 
тр1еръ;  а  вотъ  хоръ  Аполлона,  Артемиды  и  Музъ  постоянно 
видитъ  своихъ    служителей  въ  театрахъ;    Гермесъ  не  остав- 

ленъ   безъ    состязан1й   и   посольствъ,     Афродита для 

Харитъ  когда  было  время  бол'Ье  благопр1ятное?  когда 
города  были  имъ  въ  большей  м'Ьр^Ь  причастны?  Милости 
Ас1ичеп1я  и  Египетскихъ  божествъ  изливаются  на  людей 
теперь  особенно  обильно.  Впрочемъ  и  Аресъ  не  безъ  чести 
у  васъ,  и  н^Ьтъ  опасенхя,  что  онъ  м^^^тъ  нарушить 
весь  порядокъ,  какъ  то  сд'Ьлалъ,  будучи  забытъ  на  ппр- 
шеств-Ь  Лапитовъ,  но  онъ  ведетъ  свою  непрерывную  пляску 
на  берегахъ  пограничныхъ  р'Ькъ,  храня  свое  оруж1е  чистымъ 
отъ(?)  .  крови.  А  всезрящ1й  Гел10С7^  не  вид'1['>лъ  при  васъ  никакихъ 
насил1й  и  несправедливостей  и  вообще  всего  того,  чего  много 
пришлось  ему  видеть  въ  прежн1я  времена,  и  потому,  понятно, 
съвеликимъ  уд0вольств1емь  взираетъ  на  вашу  державу. 

Я  думаю,  что,  будь  Гез1одъ  подобно  Гомеру  совершен- 
нымъ  въ  П0Э31И  и  в'Ьщимъ,  то,  какъ  Гомеръ  прозр'Ьлъ  въ 
грядуш;емъ  вашу  дерлсаву,  и  онъ  бы  иредвид'Ьлъ  ее  въ  сво- 
ихъ стихахъ,  какъ  и  тотъ,  и  не  начиналь  бы  своего  повЪст- 
вован1я  о  быт1и,  какъ  теперь  начинаеть,  съ  золотого  вЪка, 
или,  установивъ  его  какъ  начало,  и  говоря  о  посл*днемъ,  же- 
л'Ьзномъ  в^к-Ь,  не  сказалъ  бы,  что  онъ  долженъ  погибнуть, 
„когда  будутъ  рождаться  съ  с^Ьдыми  висками",  а  сказалъ  бы, 
что,  когда  установится  ваше  главенство  и  власть,  тогда  де 
прекратится  жел1^зный  родъ  на  земл'Ь,  а  Справедливости  п 
Стыду  будетъ  предоставлено  возвратиться  къ  людямъ,  и  пожа- 
л'Ьлъ  бы  о  т'Ьхъ,  кои  доля^ны  были  жить  раньше  васъ. 

ВсЬ  прекрасные,  почтенные  ваши  принципы  и  учреждешя 
постоянно,  непрерывно  все  бол1^е  и  бол'Ье  укрепляются  п 
утверждаются ,  и  велишй  нын'Ьшн1й  правитель  вашъ,  какъ 
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хорош1й  борецъ,  настолько  превосходптъ  своихъ  предм'Ьстни- 
ковъ  (отца),  насколько— а  это  сказать  нелегко — онъ  самъ  выше 

ост^шьныхъ(?) Можно  сказать,  что  справедливо  и  законно 

все,  что  онъ  ни  постановить.  Зат1Ьмъ,  не  мудр'Ье-ли  онъ 
остальныхъ  также  и  т'Ьмъ,  что  участниковъ  его  власти  онъ 
себ-Ь  избираетъ  подобныхъ  ему,  по  образовашю,  и  ихъ  у 
него  больше,  ч1Ьмъ  было  у  кого-либо  изъ  его  предшествен- 
никовъ? 

Но — повторяю  сказанное  въ  начал* — въ  высшей  степени 
трудная  задача- -р'Ьчь,  соответствующая  велич1ю  вашей  дер- 
жавы; для  составлен1я  ея,  пожалуй,  нужно  почти  столько-же 
времени,  сколько  существуетъ  эта  держава,  а  это,  пожалуй, 
ц'Ьлая  вЪчность.  Итак7>,  самое  лучшее  будетъ,  по  примеру  дйеи- 
рамбистовъ  и  пайянистовъ,  закончить  нашу  р'Ьчь  какою-нибудь 
молитвою.  Я  призываю  всЬхъ.  боговь  и  потомковъ  боговъ, 
да  дадуть  они,  чтобы  эта  держава  и  этотъ  городъ  процв'Ьтали 
В'Ьчно,  суш,ествовали,  пока  мет^иглъ  пе  будетъ  плавать  въ 
мор*  и  деревья  не  перестану тъ  цв-Ьсти  по  весн*,  а  велишй 
правитель  и  его  сыновья  здравствовали  бы  для  обш,аго  блага! 

Я  выполнилъ  мою  см-Ьлую  задачу,  — худо-ли,  хорошо-ли, 
теперь  уже  можно  р'Ьшить. 


А  Р  I  Е  Т  Е  I  А  о  Г 
Е15;  РУЛ1НК1). 


схяато;  ^тгг^оу  хоьг^тт!;  (^^V  оо^  г^от)  ть;  еТтсг  ахсЬфа;  г5;аа1>а1  'хата 
■/риабхерш  Х1|За^а>':о5\  г^р-еТ;  ог,  ш  й^орг;.  тгара  Т7^V  6§АV  т"^^V  е^тогОйя 
ха»  тйу  'IсXо^5V  е'г/'?]^  xа'^IТ]V  г'1Г01Т]ай[хг1)а,  от/  а[^^ооаоV  о'!>о'  гх|1гХ^  обо' 
Яко  тг^^  '^^Х^^'^у  ^'  ^«>'^еь'У][А5^,  тгроагреЬ  з>  тй  р.еаи)  тт^V  тгйХгл  хата  2 
!ао|хгтрГ|Т01>  (хе^  о^^V  еисао&аь  тт^  тгйХее  Хоуоо  от/  Ьг^>,  йХХ'  (Ь;  йХт]&сод 
ео^^т^;  ао  тгроагйеТто  етграс*  Таш^  |лЬ  [от^]  хае  [Аг{Со>о;  отл^^^^^|Vае  тоь- 
о^^тоV  5ра1  X(^•]^ОV,  8стс  'гарьасЬагтаь  тоасЪЗе  оро)  хйХгсос*  тгроаергЬ  1^е 
^^7^V  б1сга'/(5{хг1)а,  5тга>с  57  007(1>[1.51>а,  етггсЗтг)  -уе  ха1  йХХое  та  [ао[1.етрт]та 
0^1(317  а'!>тоТ<;  [аор.ётрг^та  '7го1о5аь7  аЛ  ха1  тоТ<;  ОеоТс.  йХХ',  со  Й7оре?,  о1  3 
тт^;  {лг^^йХт];  Ьо'.хоь  тсе^Хесо;,  еГ  ть  [лётгать^  6[1.Ь  7гро701а(;  |лу]  е|1г  фг6ааа1>ас 
тт^7  5б^тГ|7,  ао7Йраа&г  тй  тоХ[1.т^|хатс,  1'7а  тсо7  67x0)111(07  7гри>то7  йр5(й[Аг701 
ш  то5то  е5^а>[хг7  Хё-^ег^,  отс  еб1>у;  р.ё7  то1о6то1С  Й78рйо17  Ьтт^^гЬ  Г|7, 
'^9*  Ш7  Т1^;  'ха7  а|лоиао;  г^  хЬ  тгрЬ/  хат'  Ебрпс{о7)7  (Гг§.  663  К.^), 
ер|1бХт|с  тг  ха1  ое;1б;  еи!)1);  ^•Р^'^^^^  ^^^  8б7ата1  Хё^г'.^  ха1  тггр1  т(1>7 
|1г1Со7и>7  У]  хат'  а6тб7'  ту]7  ое  7г6Хг>  аоо'^ас  [167  тгй^тг;  ха1  5ао7та1,  4 
тоаобто)  8б  ёХйттсо  7соЕо5ае7  Г|  аыотгй^те;,  йаа>  тгара  [лЬ  Т'Г]7  аЕ«жУ]7  оите 
|1е(^07а  о5т'  2Хйтто7а  ёатс  тгоьг^аас  т?];  о^атг]^,  йХХ'  ахёраю;  т^  рсЬаеь 
|1ё^>б1,  о1  8г  Хбуое  то'!)7а7Т107  о5  ^ЗобХо^таь  тгоьоОагг  ётгаг/об^те;  уар  об 
ог1г/6ооае7  Ахрс^ЗЛ^  о  дао|лаСооаг>,  аХХ'  шатгер  а7  еТ  те;  С<«>7Р^9^^  а(о[1.а 


^)  АеИ!  АпяНЙ!^    8т\тпае1    ^иае    зирегзип!    отп1а    ей.   Вг.  КеИ, 
Уо1.  П.,  рр.  91—124. 
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Т1С  «^  о^^  тгоу  сра1т]  ХоанбХеЬ  р.У]  ура^^гл    4ХХа    аОтб    [огЬ  е5^,   т;  [аг^ 
86е^>6е^V  <уг>  абтоТ;    г7г1  то  угХ^о^)    |x^|^^о6|^^гVОV,  й;  ог  ха1  1гер1  табтт]; 

5  |Х01  оохгТ  т9);  тгбХгох;  е^^гг)*  йсраьроОаг^  о'.  Хбуоь  та  тгоХл^  тшV  &а^^^1.атшV 
ха1  тгоьеЬ  оохо5а'!  |ло1  7гяра7гХтг)а10>  сйатгер  аV  з1  тсс  атратса;  тсХт^Во; 
е^аууеТХа»  |Зо^)Xб[^^гVО?,  оТоV  Т7;с  Нёр;оо,  ха1  тгй^о  о-?]  ^>а^}1^Со>V.  гТтя 
Хё^оь  [лорсои?  7]  810|лор''оос  атратмЬта;  {огЬ,  Vx'7Г0V  8г  то(^у]V  ха1  т6с^т^V. 
о'!)8е  тгоХХоатй^  [лёрос  то5  тса^тб?  Хёу(о>  Ь  оТ;  8я1)|лаС21. 

6  'Н  уар  8у]  тгрсЬтт]  Хоуоо  о6Vа^^.^V  г;гХёу;ааа  о^х  гтг!  тга^  4'^1х*^ои|хё^7]^ 
тг]58  бат1'  7ггр1  г^(;  [лг]  8т1  есхгЬ  хата  ТУ]V  ^;{аV  еотг^,  •  (4ХХ'  01>8'  йс?> 
й$1<д><;  а^ттг)7,  йХХ'  (Ьс  йХт]&(5;  "Аруои  т^V6?  тса^йтстоо,  ^^^аXXоV  ог  то5 
хатё*/о>то?  а'^т7^V  7га707ГТ01)  1}го5  огТ.  тс;  уар  аV  тоаааог  6рйV  xор?^'^яс 
хат81Х7]|Л|лё^а?  у]  7I:зо'лоV  VО^^^о^);  гx7ге7гоX^а[^^ёVО'^с  т^  "у^]''  "^оаг^^Зг  г?>  (иЗ; 
7гбХго>(;  ОVО|^.а  а?^V^^^у[^^ёV7]V,   еТта  ахрь^й^  хатеЭеаоато;  Ахй  тго'лс  тоьабтг^; 

7  ахотпа;;  Зтггр  ^ар  ^^^  '^^/^^  х^^''®^  Т)11Т]ро?  есрт]  (М  282  —4),  урЪгЪт* 
а\)1Г1'^  '6сртг]Хог>  йрёоу>  хор'г^ас  ха!  1гр1ио>ас  аxро'^;'  хаХбтгтзг;  'ха1  тггЗЬ 
X<отг5Vта  ха1  аVорйV  7:(оVа  ерр,  ха1  т'  гср*  аХй;  7:оХ1Г|д\  ^^т]!31,  'хё-/утя1 
Х1[1.ёаг>  тг  ха1  йхтаТ;*,  тоОто  5ра  хл!  го'  т)  тгбХь;-  хаХ'жтгс  I^^V  аxро'^; 
'д;ри>ОVа<;.  хаХбтгтгс  ог  т^]V  Ь  р.ёасо  'у^^V,   хата^Заб^ес  ог  ха1  (хё^^рь  йаХатттг];. 

00    Тб    X0^V6V    аV^Ур(1>7Г(0V    г[^^1Г0р^0V     Ха1    Т)    ХОГ^Г]    Т(0^     Ь    уТ^    '^У0|1ё7СО^    0!0(- 

хг]а1д'  бтгоо  5ё  ть;  а'!)т?](;  •)^{ро1то,    обоё^  гать  то  xсоX5оV  о\1от^  еХ^^а!.  Ь 

8  |хёа(о.  ха1  [лЬ  от]  о68'  гтитсоХ^с  7^  хё^^отас,  4ХХ'  (5:тг/^ш?  тгоХа  йтер  т6 
'7гараог17[1.а  кш  'IгXгТатоV  аV(о  г;хе1  то5  йёро;,  (Ьс  гЬаь  [лт]  x^бVос  хатя- 
Хг|фг1  то  &'|ос  7гроагг/йаа1,  йХХА  |л5XXоV  абтоТ^;  тоТ;  тгрсооае.  ха1  шогггр 
те;  а^г]р  тгоХо  V^xйV  тоод  аХХоу;  [лг-уё^гс  тг  ха{  р<4)[Л7]  от/  4уатг5  [лт; 
ха1  йХХоо;  бтер  а6т6>  (^р(^|леVо;  [срёргг>],  со;  ог  хаь  г^ог  ктй  тоаабтг,; 
ут);  фх1а|лё^>тг]  обх  й-^атга.  (5:ХХ'  гтёра;  ?ао[лзтрт)тоо;  бтггр  а'^т^^V  4ра}лёV^^ 
"^ёрзь  аХХа;  гт:'  5ХХа1с.  й;  ара  г7Г(!>>^1)|ло^  аитт]  то5^о[ла  ха1  обоЬ  йХХ'  т; 
р<о[Л7)  тА  тг)а8з.  йат'  зТ  ть;  абту]^  г}>гХт)аг1з  ха&арсо;  4>атгт6$ас  ха1  та; 
V5V  (лзтгшроо;  тсоХгь;  ктй  -^у]^  зрз'ла;  &гЬа1  аХХ"Г)7  тсар'  аXX^^^V.  8аоV 
V5V  '1таХ1а;  ВлХгТтсб^  гатгл  аVа7^X^^^р(о^^^^Vа^    то5то  'IгаV  5^  р.01  оохзТ  ха1 

9  7^'^^^^^^^  т:6\1^  ао7г5(Г];  |л(а  ётг!  т^V  'IбV^0V  тгб/ооаа.  тоаабтт]  8з  о5аа. 
йат)^  зус!)  |лЬ  о68з  V5V  Та<д>;  йрхо6^то>;  гVзог^с^|л^^^V,  бср^аХр-о!  оз  а|лзг;о7 
р.арт1)ро5агл  об/  йатгзр  зтг1  тог>  5XXсоV  зьтгзЬ  зат17;  ^Vта^>^)а  гатг]хз>, 
обо'  8  те;  (ТЬис.  I   10)    е^таV    тер!   тг,;   'А&т^Vа^шV  ха1  Лаxгоа'.^лоV^а)V 
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гбЛб(ос.  л^уа)V  тй)V  |157  ТО  (Цуе&о;  .ос'7:лааеоV  г;  хата  тт)^>  об7а(1гл  то>V 
§6  ГОЛУ  т^с  ооVа^^^г«>^  гXаттоV  ЙV  ^л^^'^^  "^^  {^Т^г&ос  —  йтщ  ог  т6 
^А4о^т^^^^оV  ТОО  тгара^{71*^'^^^  ■"  •  '^©ото  ог>  тьс  ^^^т)  ха1  тггр!  тт^аог  тг^с 
гт/та  |1^7аХт)(;.  шс  ара  ойх  &x(^Xоо&ОV  т'^^V  о6Vа^1^V  то>  тоаобтш  [хг^е^гь 
хатгохгийаато"  йсХХ'  затг;  е1<;  р.г7  тт;^  йлт]7  ^рХ^Г'  |3лг'1'а7та  [{лт^хёт^]  тт)7 
1:6лг/  да1>(1^Св17,  'п:оллоатб7  [1гро;  тт);  атгаат]?  ар^ег^  7ор.1аа7та  7^|<^-  ^^^ 
5'  айтт]7  тг^7  тсбХг/  ха1  тои<;  т^<;  тсоХеш;  Зро^>;  1о6уха  [хг^хёть  1)а(>}1аСе17, 
г:  бтсб  тоаабтг^;  ар^гтас  тгааа  т;  о?хоор15>г^.  оттер  7^р  "^^  ^'^"Ч  "^^'^  ^^"  Ю 
Т01:оеи)7  тсар1  тт]<;  'Аа1а;..  Хе7«>7  бат)>  6  г^Хю;  тгореигтаь,  та6тт)с  гаат); 
5р)Гге7  а^ора  ё7а  —  от/  йХт;^?)  Хе701>7,  г',  (хт)  тсааа7  Л1|%7]7  ха1  ту]7 
Е'^ри>7^т^V  г;а1рето7  гтгоегТто  тй7  г;Х1ои  о•^а1^^и>V  те  ха1  а7атоХо)7 — .  тоото 
*Л7  8;е7{хт}ае7  4Хт^д€<;  еЬаь.  тг;7  Таг^^  те  ^^X^о*^  тгорз'л^  еЬаь  <ха1> 
хтг,а17  0|1.5тгра7  ха1  тб7  ?^Х107  оьа  тг^<;  6[хгтгра;  тгоргбеа&аь.  о*!»  уАр 
ахбтггХое  даХйттюс  0'>ое  ХеХьйо^еас  ха1  К1>а7еа1  тг|7  г'>}лгтгра7  йрХ"Г)7  6р{- 
Соиаг/  обоб  ?тпгои  оро|1о;  г^\1гргр1о^  гтА  даХатта^.  оуо'  гто  тахтоТс  орок; 
^аьХгбете,  о08'  5Т8ро<;  тгроауоребес  р-^хрь  01>  ЬгХ  хратгЬ,  йХХ'  т]  (хЬ 
йаХатта  шотсер  С<«>7т^  те;  Ь  |Хбаи>  тт^;  о'!xо»^^^^V^^(;  6|Л010)<;  ха1  ту]с  '!»|Х5те- 
рас  1Г|7г(107са;  тетатае.  тсерс  ое  аОтГ|7  а».  г^тгЕьро!  '[хеуйХае  (хе^аХсоотГ  11 
хехХ17та1,  тгрй;  •!>|ха?  аее  Т1  <т(07>  ^1)8708  тсХ7)ро5аа1.  а^зтаь  йе  гх  '1гс4атг)<; 
7т;;  ха1  г>аХс4ттт)<;  йаа  шраь  ср^^^^^^  ^^^  Х^^^  ёхаотаь  -^грооаь^  ха1  тго- 
тя|1о1  ха1  Х1(Л7ае  ха1  тёх^-'аь  'ЕХХ7|7и>7  ха1  ^ар^^р^л>^•  соатг  еТ  тс;  таита 
тса'/та  гтсьоеЬ  ^обХосто.  8еТ  а6тб7  г^  7гааа7  г1:8ХдЙ7та  ту]7  о{xо'^|^^гV^]V 
оэтш  &8(4ааада1  г^  Ь  тт^ое  тт^  тгоХеь  7^''^^^''^''-;  ^^^  1^9  '^^Р  гх(4ато1<; 
ретае  хя1  хатаохгиаСгтаь,  о'Ух  еотг/  шс  обх  г^таийа  &г\  ха1  тгерсттебес. 
тоааита:  8'  &гр17сю1гпа1  йаоро  хо|л{Со'^аа1  <7га7та>  тгара  1Г(4^/та>7  оХх^^гс 
(Зп^а  1гаоа7  [187  шра'У,  7гааа7  §8  <рдг>07га)ро1)  7ггр1тротпГ|7.  йот'  80Г/е7а1 
Т"}]7  7:йХ17  хо17(о  Т171  тг^^  ут);  гр7аату]р{о).  срортоас  [А87  Атс'  'Ь8ш7,  е(  12 
^6X81  ое  ха1  т«>7  8о8а1[1Й7(о7  'Арйр«>7,  тоообтоис  6ра7  г$8ат17  шота  8{ха- 
С*17  7^(174  тА  ХоьтсА^  тоТс  8X81  ХеХбТфдаь  та  йг/Зра  ха1  йеоро  йеЬ  ехес- 
''оо;  еХ&еЬ,  к<Ь  тоо  08ш7та1,  тй7  о<убтёра>7  |лета1ТТ|ао7та<;'  ёа&г^тас  8е 
ао  ВароХа)у(ои<;  хаь  той;  8х  тг^(;  е7Сбхеь7а  рар^ро'^  х6а[1.оа(;  тгоХо  7гХ8(оо(; 
тг  ха1  рао7  8?аа'^1Х7оо(Х870ос  т]  е?  1х  N(4800  у)  Кб&^/оо  'А&тг]7аС'  ейеь 
адтЗраь  тшу  1х8Т  те  '^гро7та(;*  7^^Р7^°'^  ^^  ^Н*^''  АТуотгтос,  ЕехеХеа.  Ас- 
Р^')')<;  8ао7  ?)|Х8ро7.  хатйтеХое  Ве  хае  йтгйтсХое  оутготе  Хе^тгооагг  йате  еЬае  13 
4оа1  [1Т)  8т1  7Г8р1  ТОО  Хс{1ё7о;,    4ХХа    ха1    тгар!    тг^<;    &аХс4тттг];,    Зте 


38 

1Гбр  I  г;археТ  бХхйаг^.  Атгууй^  .05  отер  'Насооо;  1(рт)  тсер1  та)V  то5 
'^xзаV0•1^  терат(07.  еЬаь  тЙ7:0V  о5  01)7тетрт]а&ас  тсЛтта  е1<;  уЛог^  «РХ^'  "^ 
ха1  теX8отт]V^  [8??  а6тт^V  ^^Vтгтр7^та^,  хае]  иа^та  ЬтаоЬа  (1щп:Ьг:&,^ 
щ'корт  7аот1Х(а1  -увюруль  |лг"й)чХ(о>  ха&йра81с?  те^с^^а^  отсбоаь  е1о1  те 
ха1  727^''Т''^'°'^?  1гй^та  Ьоа  72VVЙ'аь  з^аь  убегай  8  п  8'  $7  р-Т]  6Vтойда 
Т8т(]  Т1^.  обх  еать  тй>  7^V0[xгVа)V  т^  1^1ро1хе^(о^  йоте  [лт]  еЬас  р^8^0V 
ЗеахрЬас  тготгра  т;  тгбХьс  бтсгрё^^гь  т:X6ТоV  [61;]  тА?  тгйХеес  тА;  о&аа;  ^ 
т]  д^рХЧ  тА;  йруад  тя;  тголготг  1г'ю\и'^(х^, 

14  'Еро&рей  от)та,  еь  тоао6ти>V  ха1  т^^]X^/о^та>V  г?рт][^^ёVа)V.  гГта  |1Т]  •}- 
55^0Vто?  той  Хбуоо  :ра'юо\10и  |X6^АVТ]I^^Vо;  т]  |Зар|Зар1хГ|С  тг>ос  арх^<^  1 
'Е/.Хт^^г/у)(;  8о^й}1га)?,  ха1  8(5$ш  то'^VаVТ^ОV  7С01Г]а517  тоТ;  А{оХе5а1  '7С017)таТ;. 
^х8Ьо1  |18^  ^яр  8'п:ес5а7  ть  ро6X10Vта^  тш7  ха}>'  абтоос  сраоХ^аае,  (хг^^^Ч^ 
абтб  'л:арёраXоV  ха1  тгар'  йруд'!ое?  7I:8рс•ряVеТ;  г)1[о6|18701  (хйХьота  ЗV  оотшс 
б$еХг7;аг  г7<«  88  та  6|Л8Т8ра  оих  8у(0V  гтс^8е^xV68^V  йХХшс  8аи>  бтсереуеи 
тгара^ЗаХо)  (ихроТд  йруасосс*  'IгаVта  уар  6|1еТ(;  хае  та  [хеуьата  (хьхрйтатя 
(^'7Г8'^т^Vат8  таТс  бтгерроХаТ;.  гтсе1  к'^о)  1^^еV  т4  ^.с^ьота  8хХё;а;  ерй,  6}1еТ; 
8'  Тасоь  угХйага1>с  8тс'  абтоТс;. 

15  ТоОто  [хг^  8у]  ту^V  П8рашV  &рхЧ*  ахеф<1>|18&а,  г]  тгс^>а  тготе  Ь  тоТ; 
''ЕXXу]а^V  ереро7]то  ха1  |^^ё7аV  тгареауе  то  ^'п:а>V^>^^^0V  хаХеТа!)а1  тбу  еуотта 
аотгр  рааьХёа  —  т^с  7^Р  '^Р^  а6т?)д  ^а^зХотёрас  о5аа;  гйоо>  —  ха1  тгсЬта 
Т8ш|^5V  е;г^;,  т(5  те  (хё^е&ос  хае  тА  7^V<^|1еVа  ^т:'  айтг|<;.  оеТ  ^^Р  ^^* 
ха1  тоОто  о^)Vе&т^С8^V,    5тгсо(;    а6то{  те  (^7^ёXа^)0V    а>V    ёхёхтт]7Т0  ха1  тоб; 

16  ^руо|^^ёVо^<;  1гареаx66аСоV.  7^ра)Т0V  [^^8V  то1VиV.  бтгер  75^  6|хЬ  т6  'АтХо^яь- 
хА^  тгёХа^о^;  86Vата^,  то5т'  ^>  атгХй;  тоте  тй  рааьХеТ  <"?]>  даХаття* 
е'г:аоЬ(х  (Ьр'Хето  абтй  т]  Арх^?  <5>ат8  ^шVа<:  хае  А?оХёа;  Ь  тсёраае  уг^; 
еЬас  тг^;  кхяЬоо-  е?с  8ё  1^е  т"^)V  'ЕХХй8а  8^а^^^Vа{  тготе  б1С1у5ф1^аас  6 
та)V  Атгй  ^^X''о'^  (^V^ауоVТо;  Р-^ХР^  8оо(1ё70о  рааеХео;  тоао5тоV  ёдаор-аадт), 
8оо7  [1.е"]^йХсо(;  г^р!>ут]а8^  ха1  то5то  е1С18ес7|ха  41состг)оато  тг^с  а6то5  Ха(1- 
7гр6тт]Т0(;.  8т1  ^гоXX«>V  ха1  (X87<4X<оV  естуе  атгр"1Г]{>7;7а1.  6  Зт]  тг^;  I^^еV 
'ЕХХаЗо;  тоао5то^  а^гоау<I)V  то5  храт^оае,  'Iо)V^аV  ое  ёушV  Ь  ёауатсаТ;, 
^  тсоо  обх  е?;  бьохоо  ср^Р^'  ХёХеетгтаь  тг|(;  6|хетёрас  Арх']*^  ^|  8^^'' 
тй;е1)|ха  ё^г/с^еТтаь,  4ХХа  тй  тллсаеь  тса^т!  Т7]<;  о^xо^|xёV7)с  ха1  тсро;  <т'> 

17  аотш  т-^  ^аХйтту).  оо  то^уоу  .€Й8е  [хёхрь  то6тшV  тй)V  8ра>^  ^хеЫ<;  уе 
хор(о>(;  4б1  рааьХесх;,  4ХХ'  8'1Г<1х;  г]  'АЬг{^оио1  8оV^}I.е<I>?  >]  Аах88а1|АЙ'Л01 
85(018V  т6у7)С,    V5V  [лбУ  ёш^  'Iа)Vа)V  ха1  А^оXёи>V    ха!    |)аХЛттг]д    ралХеб;, 
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1С^XсV  03  обхвт»  'IшVа)V  о'!юг  ёш?  1^алатх1Г]с,  4ХХ'  5ур1  Лооогл    о?>/  орй*/ 
дйХаттог*    бх    Т(оу    тсрос    ёсггсерог^    КиаVёа)V,    йте^^дос    йогер  г;  тга10<о7 
1:я18ей  ^асХгос  о>V  ЗЬсо  |^.ЗV^>V,  т:йX1V  xатмI>V    тб>>^    аи^Х^^Р"'!^^'''^^^  ^ае- 
Хебег^  8гб(хе^ос.  ё8г|Хи>аг  ое  т^  <уг^   'А^грьХйм  Ь(лча\к1<;  ха1  т:р6  Ь(вЬюо  т) 
хт  орУ/  КХеярх^?  {хирс^^.  т]  |лг>  Еш;  Фро-у^ас  и>^  оГ  о^хе'л;    ЗьзХдоОаа. 
т|  8е  'жер  тоV  Е'!крре4тт^V  «>;  8Г  ^ртцл^а;  6^г^1хо[1Ьг^.  &  ^г  ^^т]V    41гёXа^0V   18 
ТГ|^  ^РХ'!^  ^*^  "^^1''  ^^-?лр<>'^  ао'^сзг/.    о;    тгрйто;    е?тсеЬ    Хё^етаг    Кбрш 
й)а^(еряг>о'/т1  ту]^  -ггоХАгр^  гХЛу)Г]7  5еЬ  а•^т6V  ха1  ^'щщ^   еЬас  7гаVТД•/оТ 
тер1^о1тог>  ТГ|;  ^РХ^^  8Х(57та  те  ха1  5хо^/та.  г!  (хеХХо!  р(ха1ХзбЕ'.>,  орш^тя 
ей  тт^V  ^36рс1а7,  о>;  гср'  5  ^^^V  аОтг^;  ^^г/ое.  тятсггхя  е^ф'гто  хя1  тт);  уу); 
€с[^а^еV.  4(р'  (07  оз  ^т^яХХ^ттоьто.    а?^I^^;    ^V^(^таxо    ха1    1гаХг>    7:дто5Vто<; 
гта7сг1>о5то  —  {лзтт^йатас  -:^Vес  раасХеТ);  хае  ]2хо}>(о>  тйV  VО(^.с^о<I>V  тоао5то^ 
51т^роVте^;.  8ао7  обх  еср'  я^хя^о)'/  7:ерТ|гая>,  (3:ХХ'  |ср'  ар11яр.я;й)7,  [^о|1485; 
Т1>ес  (^яаеХеТс  хя1 7гXаV^^тз;]  оь4  тт^V  Ашо'п'я^/  хя!  т6V  ^^оро^  тт^;  г/  тя'!»тш  хя1^зоряс 
1йгСоVТз;  (1>^  яХтг]?)а)<:  йагер  тьуА  рбрая^  ту]7  зя'^':соV  5(с{>ряV  хя!  тобто)  xрятоОVтг; 
уЗу  [лЬ  ВЯ|ЪХш^/а,  7сйХг>  оз  ХоОоя,  еТтя  'Ех^-кхтяуя.  об^^  Й1га>;  я>  Аз!  хятз- 
)[5^V  зйотз^  о'!юз  т7)[леХо57те<;  йотгзр  *>о|леТс.  хя!  у^р  тоьяОтя  г;>  <Ь;  АХт;-   19 
дб;,  соотсзр  Атлатобукоу  (1Т)  яОтшу    еЬяс  гг)у  Арх^^'^*  о''->  Т^Р  ^^  о^хзиоу 
з^^тьСо^,   О'^оз  т]5;07  з?;  хяХХо;  хя1  [лзч^е&о;  о^хе  тяс  т:6\г1^    о^тз  тяс 
Х^ря;.  5ХХ'  шагзр  01  з?(;  (ат)  'з:роат;хо7тя  е}1т:еаб7Т5;  яЬ/рЛ;  хя1  хяхй; 
^^7]Х1ахо^.  тоито  Ст^хоиутз^.   Зтгсо;  <(Ь!;>  4а&зузотят(оу  яр^ооаь,  хя1  соатгер 
бтгзр  [пяссроуейу  я(1.(ХХш113уо1  тсрА?  йХХг^Хоис  6  оебтзрос  Аз1  т6у  тгрбтзроу 
хатА  то'!>с  тгзутй&Хоо^  бтгзр^яХеЬ  ётсзфято.  хя1  г^у  йусиУ1а|хя  со;  тгХгьатоо; 
йт:оо^4;я1  хя1  ш;  тгХзсото^х;    йуяатйтоо;    тгосг^аяс    оТхои;  хя1  б1Г||хои;  хя1 
врхоо;  (Ь;  тсХбсохоо;  фз6аяа{)я1.    тяОтя  те  йг;  т^с  1Гзр1|ЗХз1Гсоу    оо>й(леи>;  20 
(4тгёХя1>оу  ха1  я  тобтоь;  я5  тгярзтгзо&Я!    <6>    ^баесо;  *х5}аос  ОЕЗтя^е,  [нат] 
ха1  ЬсьрооХА^  зх  тшу    оотсо    81ят11)5(1еушу    ха1    4'1Гоатс4аз1<;  хя1  {А(4)^я<;  Ь 
йХХ7)Хо1(;  ха{  ооуехеТ;    ер10я;    хяь    47:яиато1)(;    ср^Хоуг/'л;.    ябтос    [хеу    8т)  21 
хог5тя  АтсёХяооу.  Латгзр  ех  хятяря;  (хяХХоу  яр)(ОУте;  г^  хят'  гЬуг1^к  о!  8е 
йрХЙ[Аеуос  тг^утя  5  той;  '>1:6  тособтюу    4р^о[1.ёуо';;    Ауй-^хт),    ахз5йу  8ё  те 
ха1  'гсрог1ру)ТЯ1  (§   19).    ^^рзроу    [леу    -^яр    Г|У  уоуе5а1    тгяьЗА;    з1>(1ор9{я. 
фо^рбу  8е  7^>''Л1хй<;  йуор!*  зозе  оз  Й'тгоХшХзуяс  об  тоу  тгХзТотя  4о1хг)аяутя. 
«ХХя  т6у  тгХзТатя  хехтт)|1Г>оу.  -тгоХзшу  оз  а/яьреагь;  хя1  хятяахясря!  тоте 
•1сХе{оо(;  Г|  у5у  бХ^уо^  Веш    Хё^^ег/    з[оЬ    осхьарль.    рао>  8е  ^^у  1гоХе1хо5утя  22 
^  йтсоЕхобоутя  ао>дг^Уяс"  ёу  (леу  уяр  тяТ;  ^уаа^   ряЗ^со;    У]тта)УТ0;    Ь    8$ 
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таТс  е;оиа1а1<;  ои  {хетрчос  йррсСо^*  ха1  тоос  |xеV  г)гратс6'^0Vxас  и>?  ооиЛоос 
бтгересЬрш^.  тоб?  ое  еХго&ероос  сое  б^{^ро6(;  ^x6XаСоV;  г$  ШV  }11ао5>^/г8с 
тг  ха1  р.сао6|хе701  щ^(0'г  /л1  уар  о5V  тсоХХйх^с  той?  б7С7]х6оое  [ляХХоу 
тйV  7^оXг[^^^о>V    ё8е8о(xеоаV.    тА    1гХб(«)    8саХХахтТ|  но  тсоХг[1.(о    хР^>11^*>ои 

23  а^т^0V  о'  Г|^.  0&Т6  гхеЬо^  йрх^ь'^  7^7с{атаVто  о5те  ос  4р5^6^1еVо^  т6  4х6Хо1>- 
доV  ^7:г'IгXт^роиV.  оо  7^Р  еV5ат^V  &ругаЬои  хаХш;,  8таV  хахшс  01  йруоVтг? 
ар5(о>а1^.  о^тго)  -^4р  ?|  тг  д^руг]  хса  хЬ  йбатгйСег^  оп^ртрго.  4ХХ'  ^р/  Тао7 
рааеХз'!!);  ха1  8еатгйттг]с.  оихоо^  гг/бтох;  оойе  кш  {леу^Ха  'ггро^^XдоV•  оо 
•[Ар  тгрбеьас;  оТхоо  тгера'.терш  тобто  то&VО[^^а,  йта^  8'  г?<;  тгбХгьс  "^  ул1 
е&V^^^  о[ср1хт]тае,   рай^шс  тгабгтас. 

24  'АХ5$а^8ро(;  8'  а5  6  т1|^  |xг7''ат7^V  йрХ'^]''  Р-^ХР^  '^^'^  6{хетёра<;  хтг^аа- 
[15^0?  ха1  хата8ря[1.ш^  т■^]V  •у'^^V  сое  йХт]дсо;  8т]  тобто  хттг}аа[1.г/со  |Заа1Х5:ау 
|^^йXXоV  ео^xеV  т^  раа1Хе6аа>т1.  соатгер  уар  й^^  гТ  ть;  йссоттг)?  ао'уxт^^аа^то 
[^^еV  1^^V    тгоХХт]^    ха1  о:^^'^''^]'^    ''^Р^'^  ^^  Ха^еЬ    йтг'  абт^е    то1)<;    хархоо; 

25  теXеат^^ог^еV,  йе  6т]  хйхг1^со  (аоь  йохгТ  оо|1рт)7а1.  1гро?]Х&е  [^^еV  ^«р  -^- 
7:XгТатоV  тг|<;  1^^<;  ха1  тоое  й'/тьатй^/тае  йтса^та?  хатеатратсто  ха1  ш/ 
•^^аХетсй^  о:7:аVт<оV  йхрфше  йтсгХаоаг^*  хатаатг^ааа&оп  5'  обх  ^^ЪщЬ^ 
тг]^  йрх^''  0^8'  гтсь&еЬаь  тсёрае  тоТ?  7ге'7го^7)[1.5701;.  йХХ'  йтгё&ог^з^  Ь 
[1батд  г^  то>V  тсра'][[^^ат<оV  тгоре^а.  йате  еxеТVОV  [ле^  |ха)гас  57  хсе  ?а^'т) 
тсХе^ахае  хатор&йааь,  |Зао1Хб5аа1  &е  еХах^сгса,  ха1  ^^'^^а&аь  [167  йусо^юп!]^/ 
|1.ё7а7  тсер1  раоьХе'ле?  А'КоХаЪаа*.  8'  о'^8б7  а;со7  т^;  Ь1а^ю1а<;  ха1  тГ|С 
тёх'^т)?^  йХХа  тга&бЬ  7гара'1гХтг]оео7  соатггр  Й7  е?  тсс  тб7  'ОХо[1.'1ГсхА7  о^^йуа 
47<*>^1Со1Ае7о<;    ха1    хратт)аа;    той?    Й7т17сЛХои(;,    еТта    етгатсо&Луос  т^  71X7)* 

26  1грЬ  з5  ха!  хаХ(0(;  гг|  хесраХ^  тб^  охёсра707  ар|1бааЕ.  тсо{ои<;  ^^^Р  ^(}(100С 
гхЛахок;  816&1Г)Х27;  ^  1Г01а;  оо^пА^гь^  8пг]78хеТс  '/рт]|х4хо^7  т]  ахрах[а)хи>7  т^  ^/ейу 
г7С017;аахо;  т;  тго(а  ои7т/]&€е  8со1хГ|аг1  хй  'тгрЛ^!^''»'^^  т^^^Т^"^  аото\1Лхах:  терособот) 
Хр(57а)7  хаххаТс  тсгрьбйок;;  тгоТа  11:оХ1Х8б}Ааха  етсоХсхебаахо  Ь  хоТ(;  йруо- 
[1е701<;;  о  ог  ха1  |х6уо7  й;107  хг|<;  гаохоо  ^багш;  гр^оу  ха1  |Х7тглх8То7 
хахёХьтсгу,  ир6<;  А^'у^тсхсо  х->]>  ё1гсо70}А07  тсбХеу,  ха6хт]7  ей  тгоьй^  6|1Ь 
(0X1087,   б7С(о<;  6^01X8  ха1  ХГ|С  |хеу{ахт]<;  (ихй  хт]7  6(15хера7  храх017]х8.  йоте 

27  118роа<;  [аЬ  хахёХоаеу  йр^оуха^,  аохАс  8е  г^уихаха  обх  ^р$е7.  'Етсе1  уе 
{17]7  ёхеЬос  ёхгХбахт)аг7,  е6&6<;  \1.Ь  ка-/1оЬу1оа^  гк  [лорьа  01  ШатсеМ^^^, 
груср  йе^^ог^хее  бтггр  абхоис  еЬаь  хтр  йрх^^^^  хахе^/гь^  йе  о68е  хг)7  а6х&^ 
ехь  ёдоуаухо.  йХХ'  е{;  хо5хо  хйх>]С  й^^^^"^^  ^^^  1^|Vар^а&^^ааV  хт|у 
а^ехёроп^  а'кшу  ехХьхеЬ.  Ьа  хт]с  йХХохрсас  йрх<«>017.    йотсгр    45и)хьо{1б701 
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Мохеоо'ха^  ДХХ'  01»  Ьо^ш^по  ^осХ8бо7Т8;  ёхаотос^  шо^ггр  сррооро!  (шХХо7 
тй7  тгбХеш'/  ха1  тт  ;^шр(и)7  57тс^  т]  4р5(о^/сес.  47Йататос  Т178<;  ^аасХеТс 
00)^  бтсб  тоО  (ле^йХоо  ^аеХёшс*  4ХХ'  6^'  еаотш7  айто1  рт^!*^''^^'  ^^ 
ое  01(57  Т5  е^тгеЬ,  аатрЙ1сас  8рт](Ю1  рааеХ^а>^.  ха{то(  т">)7  то1аотт]7  хатй- 
ахао17  тсйт2ро7  Хтоатгся  (1аХХо7  т)  ^аа'.Хеед  тгроаеоиё^ае  ф'Г]ао|х87; 

N57  3^  йро1  |Л87  8г|1соо8г^  о6  }18{Л1гсо1  тг^с  ^рх%^  ^хтётог/тск.  о68'  28 
йоте  еЬаь  |Абхр<о  Хя^Ь  т6  г/тй;  айтй7.  аХХ'  оу  }187  т<$т8  шрь'Сехо  той 
Пераоо  г|  Арх^^)»  ЬтгО&г^  с^р^а|Х8'/и>  рай^Сег;  тгрА^  ёатггрсг^  тсоХб  7:Хе{ш7 
5ТГ17  7]  Хоьхт)  т^с  8X8(700  тгсгот];,  4x^6^81  §8  о\ка^  008^7,  о6  тгбХес?  обх 
ейтос,  00  Х1рпг)7,  оу  7/ор^®''?  ''^^'^''  ^^  Т1711)7  ара  4урт]ат{а7  хатё-рлоте- 
^ро&р4  Т8  дйХатта  ха1  N81X00  хатаррйхтаь  хя1  Х({1.7Т]  Масштк;,  8  тоТд 
7:рбт8ро7  67  тг8раа1  *(г^<;  1/]хоието,  саа  ха1  аоХг^с  8рх{а  т^йе  г^  тсбХеь.  Й7 
78  (17]7  г;х1атоо7  Т178С  ТШ7  Хо70110(и)7  [лтг)Об  бТ7а1  т6  '7сарАха7  'Схгсг;Й7, 
|11)0б  '7ггр1ррсТ7  т'>]7  ^^7  (с{.  Нвгойо!.  IV  36),  7:о1Т)т4(;  §8  зОр<57тас 
тоо^Л!^  '\и}уау^^>1[^а^  Ъгт^а  е^с  1Со{7]а17  д8Т7ас,  тоЗто7  о&кос  хаХй?  А7б6-* 
рет8  Лоте  о'!юе  т)  Ьпт}Ьа  7^ао;  брьас  йсё'^оуб*  тооосйтт]  §8  о5аа  ха1  29 

П)Х1ха6тт]  тй  {лё^бйо?  Т)  4р5(г^  теоХа  (18{Сш7  бот1  т^  йхрср81а  г^  тсо  хохХш 
тт^д  ^шрас.  00  -уАр  Моао1  Т7]7  ^осХёох;  Г;(ооа17  ооо8  Х^хае  обВе  Псас^ае 
о'й'  аХХое  ^^аои  о?  (187  ^са  8?о(охсо{167ое.  о1  08  Й7гоатЙ7тгс,  Х7]ср&Г|^>ае 
о'  00  8а^/й[1870С,  обо'  ^0061  (Х87  [т]]  раасХби>с  [у?]],  гатс  Зе  '7С(47та>7  тй7 
г^С7  абтт]7  5и7а}187107,  о68е  аатрАтгае  {к4хо7тае  хрАс  йХХ7)Хои;  сйотгер  обх 
О'/тод  аитоТс  ^оеХбсос  оойе  т:6Х81;  ас  {ле7  тгро^;  тобтоо;,  аь  Ы  тсрА;  ^хе(- 
'Л)1>;  81(ата7тае,  хае  8?;  (187  тА;  ^хтгё|17С07тае  срроорос,  гх  §8  та>7  6Х1С1- 
^стооос7.  4ХХ'  <5>атс8р  аоХг|С  тгерфоХо;  ехх8ха8ар|1870<;. . . .  •  оотих;  йтгааа  г^ 

О;Х00|1ё7Т]    уор^Ю    ЙХрЬ^^80Х8р07  87  фдё^убТаС,    а07805СО(187'Г]    (187817  1^7  Ит^ТПа 

асйта  тт)^/08  Т"Г)7  &руг1'г  О'кох;  хаХок  отгб  то588  тоо  хоро^^соо  [т]"]^8(1Й70<;] 
а^^рсротбТтаи  •|'  бтей  тгй^/та)7  §8  тга^/та^оо  Тао7  5р)^8та1    •}•,  ха1  01  (187  87  30 
тоТ;  5рео1  хахо>х1а(187ое  татсег/йтерос  та>7  87  тоТ<;  хо1Хотйтос<;  тсбйсос;  тгрй<: 
78  т6  [1Г]  дтпЛ'ххгоЬон.  оь  §8  та>7  1Г881Ш7  та>7  8о8а1(107а)7    хХт]ро5'/01  Т8 
ха1  о(хт]торсс  о(1ет8рое  у^свр^о^  т)7С8сро<;  8е  ха1  7Г|аос  обЗЬ;  етс  Всахёхриац 
яХХ'  йотсер  (11а  х^Р^  ао78Х'У];  ха1  67  9^X07  &%сгпа  отсахообс  ашщ, 
т:6гса  08  4;  етггтйуК^'^^^*  ^^^  7б6(штос    тбХбТтаь    рао7    т)  тс;    Лу    Х^Р^^''  31 
^•г|Х8сг/,  ХЙ7  Т1  7'878а&ае  ббтд,  Атсохр'»)  Зб^ас,  ха1  татсрахтаь.  01  8е  5рхо7- 
хг;  01  1Г8(11г6(1е7ое  кш  х4;   1с6Х8ес  хе  ха1  ха  е&^/т]    хш7   (1Г^  6<р'  баохоТс 
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ёхаато!  5руо7тг;  зсас;  та  ог  тсрА;  аОтоб;  хг  ха1  тгро;  йХХг^Хоо^  6{1о{и); 
й'IсаVтг<;  йр^тбр-г^оц  хд!  от]  ха1  то6та>  '^а{т]  и;  !Ь  аотЫк  т<оV  4руо{хе*хо^ 
8^аср6ресV,  ОТ!  трйтоь  $гг/>6оиаг>  Зтгсо^  аругоЬаь  тгроог^хгг  тоаоото^  йтга- 
а^V  Ьеотахта!  '^6|Зо;  то5  |1е7аХо'з  5руоVТо;  ха1  т4  'п:аVтя  7:ротог/5бо7то;. 

32  йатг  |^^5XXоV  [лЬ  гхеЬо^  г[ог/а!  V0^1{Со«о^/  й  тсраттооаг^  т^  асряс  о^от^^%, 
[x5XXоV  ое  ого^ааг/  ха1  а^оо5Vта^  ^  т6V  йеа7сбтг|7  5V  тес  "0V  абтоо 
1гарг>/та  ха1  з'^гатг^хота  ха1  xеXс6оVта.  обйгсс  ог  1ср'  еаотй  Т7]Л^/о^^тоV 
'^роVсТ.  8ат1с  то'>>о|1а  Ахооаас  [^^е^VОV  о1б;  т'  гатЬ  йтрг[1.гЬ,  л)чЛ'  4'>аотя; 
6[^^VгТ  ха1  аё^еь  ха1  аоV56у8тас  ое1сЛт^V  86у^^^V,  тт]^^  |хг*/    бтер    а^тоО    тоТ; 

33  йеоТс,  Т7^V  бе  аотй  ехег/со  тгзр!  тй)7  гаотоО.  е{  оз  ть  ха1  [хьхро^  з^8о1- 
<аСо1>г'^  игр1  О'хя;  те  ха1  а^ьшазьс  ?]  хог;Дс  т]  ?0'лс  X(!>V  ар^о^^^V(^)V. 
еТ  тг>е;  ара  а^Ю!  еТ87.  ш;  зxз^л)V  з?ате|Л7гооог>  еб&о;  ^р«)тйVТ6;  т(  оеТ 
тго'.зЬ.  ха1  [лг/ооог^  зат'  аV  а^сос^1^]|^^т^V7],  обу  ^^ттоV  г^  бг5(^ахаХо7  х^Р^^- 

34  йатз  о'!)бЬ  озТ  <рНз{р5а!)ас  7:зрио7та  т^]V  йрхг|^  йтгаао^^;  о68з  аХХотз  Ь 
аХХо»;  •'^^7V<^|^^еV0V^  т6  ха&'  ёхаато^  ре^1о5а1Уас,  отготе  о^^^аь  т9^V  *][^ 
тсато^тг]'  аХХ'  з6|14рз1а  тгоХХг}  ха8тг]|1гко  7:5аа^  а^ег;  тт^V  о^/оо^15V^]V  о».' 
51^^атоXи>V.    а1  оз  [хг/рй^    ф&х/ооаь    7ряср51^^^    5^«^    'аарз^а^V    йотгер    бтго 

35  '1стт]^>а)7  '^зр6[13Vа^  о  5з  7^^VТ(^V  <р.йХ1ата>  й;10^>  й^^а&а!  те  ха1  8а'> 
|х4Сег>  ха1  х^рг;  зxт^V81V  ха1  Хо^со  ха1  ер"^ср.  то5то  V^V  г[рт;азтае.  тоааи- 
п)*^  (лЬ  "(ар  еxоVТз;  т^]V  ар/т^V,  о&тсо  о'  зрсратй;  ха1  хатя  7соXX^)V 
е$о•^а{аV  архоуте;,  зхзЬо  ха1  тсоХо  р-йХ^атя  VЗV^x7]xятг.  о  7га7Т8Х«><;  6|ШV 

36  еот1^  Тйюу.  [1.6^^01  уяр  тй7  тсштготз  зXзо&зри)V  ярхетз,  ха1  об  Кар'а 
озйотя'.  Т^ааа'^зрVз^  обоз  Фро7''я  ФярVЯ^С«>  обоз  АТ^отсто;  зтёрш,  ой8' 
шотсер  оГхос  то5  беЬос  4хо6з1  т6  е&^/о;,  Зтсо  1гярзб6&т)  ВооХзбзг^^  обоз 
абтй  бVТ^  еХзойзрш,  АХХ'  йотгзр  о».  Ь  таТд  хата  |Х1Т>  7гбХзаг>,  о'ко) 
ха1  б11зТс  Лотсзр  Ь  [иа  тгбХзс  тсйатд  гт]  о?хоо|лё^т2  7СоX^теи6|xзVО^  ток 
йрх^^тас  ха&1отатг  [з1г'  абтоТ;]  оГоV  з;  4рxа^рго^а>V,  ^тг!  7:росгсаа!Я 
ха1  тгро>о1а  тй7  арxо^^^5"x^V,  обх  ^ш  тй  оеотгбтас  гЬт*  Лоте  бтгох<«)р5^ 
I^^еV  ярх<о^  ярxоVТ^  бта^>  абто5  6  ХР^''^»  ^^^^"2'  '^^'^  ^^^'  ^'^  ^1саVтт^аг^з 
рабссо;'  тоао5тоV    йтгзхз!  то5  013*;зхО?)7а1  ЗV  ох;  абто5  тг^с  Х^^^    оЬот^;. 

37  зххХтг]тос  03  йатсер  есреоЕ;  зх  бт^^IОтйV  з?;  <тй>  01хаат1г;р107  абV  одх 
зX^ттоV^  тйV  ог;а|^^V(I)V  (рбрсо  тгзр!  тг^;  хрсазсос  т;  тйV  7СО^оо[13V«>V  у?- 
уVОVта^  йоте  ^а{тг]  тс;  57    тоаабта  йрхза&аь  тоб;    ^5^    бтсА    хй^  'ГС5}1'!Г0- 

38  |хё7<1>7.  отгбаа  а7  абхоТс  Арзах-у].  тгй;  об^  табта  ойх  Ь  тоТс  зтгзхег/я 
тсЛатг];    07][1.охрах'!я;;    о5хоу>    зхзТ    з^захь    (хзхя    хг^>    г>  т^  ибХзс    4т^90V 
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тоТс  б'р>«>а(1б^/о'.;.  г?  |лг]  т(;  ёот!  (льхрД  тгблс^.  Латз  тгроаоеТа»)^!  Зьхаотог/ 
бтсброр!^; тгарА    •:1>^V    4;''я>,  г^  хя1  5««)X0Vта    |хт]    xрат^^^ааVта    1Х7|0г 

1[БЕ   т«>V    оьxя1<I>V.  xаVта^>^^а  59)  тсоХлт)  ха1  8♦^а^у^[^^<^>V    ?а<5тг^;    |хг/ро5  тсро;  39 
|157т^  ха1  48о$оа  тгрА^  2>оо;о7  хае  тгг^т]!©;  йт]  тгро;  7^Xо'^^^ОV  хя1  "(г'^г^аХо^^ 
[т^г'Р^г/к].  ха1  то  тог>  'Наь'^Воо  (01).   5)  0'^\^^Ы^ 

рза  |лЬ  7^Р  |Зр1Йее.  р1а  ое  ^8реаоV•:а  ^(^^^''^"^^ 
оото^  6  й'.хяатт^;  те  хаь  ^^8^^<^)V,  отгсо^  5'/  тй  осxа^оV  а'у'О?  йогтггр  'П"/г5[1.я 
Ь  ^г^'!,  оО  йтг;  7:0*^  '^:Xо'^аи♦>  (аЬ  (15XXоV,  гг^тдть  ое  т^тто7  у^яр^С'^IxгV<5V  тг 
ХЯ1  -ара7гг{^-0V.  4ХХ'  8тсо  7^'>01Т0  Ы.  то^)ТОV  6|хо!а>^  ш'^гХо'Ъ. 

Л1г1Х1  от;  ха1  т4  'Р]ХХг^7г/с4.  гхгьог^'тсер  ЬтаОйа  е7еV<^^1т^V  то5  Хг5ри,   40 
а?ау•^VО|^^еVо;  [лЬ  хаг1  озйеш;  р.-?;  Ь61<л    \1ироко^гЪЬаг  об  ^1У^V  4ХХ\  йхер 
ш  (4рт{(1)с  гТ1:оV  (5^   14),  О'У/^  о>;  ?аа  Таоь;  1:арЯ|^4ХХ«)7  о^гьр.^.  йХХ'  обх 

07Т1о^  етгрю^  гяраоб1')^[хатоу;    (3[^аухЛСо{1Я1    тоТс    о5о'.    ^р?)о{)ас еТтя 

ха1  1^5XоТоV  тоОто  [лг/  ««ко  }Уао|Х(4Сзг>  ха1  йзгх^^азг^у  8т1  о'г/  затг/  збргЬ 
Ьа  тоТ?  О|хзтзрос?  ётзра  0'!ю'  кх^о^^  аХХя  'п:с4Vта  бтгй  тойтоу>  ^тсохрбтгтз- 
таь,  тгр'.р.г^гг/  оз  тт]^1ха'!>тя  тгарз^етяаяц  07п^]V^xа  I1ашV  1)(011хг^  |XV7][^^ОVг5- 
ааг  одх  оТ[1.а{  -(з  8гЬ,  8т1  уз  обоз  1>аи|лятг4  6|хо1а>с  «'>  ^^,  еТ  тг/а 
31р}хз^  з?т:сТ7  ^^^^о^а.  ха1  р.1|7  о05'  ехзЬй  уз  Лрой,  5п  таит'  ете  '^аоХо-  41 
тзра  и)V  йртио;  1;т;таад  -ггере^ЗоХ^  тз  Лр/т];  хяь  ор(о)  7грау|1.йтсо7  '^а^еТта». 
[тА  'ЕХХг^>г/а  тог>  Пзрасхй7]'  4ХХА  тА  то'!)с  |лЬ  ^ар^З^роо;  таТ;  хзреоо- 
а'ле;  ул1  таТ;  8^)7Й|хзаг>  Отгзр^Хза&ае,  то'к  8з  "ЕXX7]Vас  ао^га  хаь 
а<вкрроаи^5  'ггарзХ&еЬ,  (лзуа  |хое  йохгТ  ха1  1гаVтзX5;  з?;  4рзтг^с  зЬаь 
Хб-^о^  ха1  тга^тйс  47(о>10|ха  Хар.7:р(5теро7.  то5т'  оо^  зр(I^V  зр^0|ха1.  втгюс  42 
зхеЬоь  ха1  'ТСТ]Х{хо^с  о5а1  тоТ;  еаитй^  кургрсгпо  ирйурьааг  xЗV  <раVи>а( 
хоХ'!)  (Х1хрйтбра  01ааа>ааа|)аг  [лт]  8оV^^^НVТз;,  от^XоV  тй  а'^V^^7^аб|xзV0V  е?с 
Т7)^  фг^'^07.  "Етгра^а^  |^^ЗV  •)^Ар  ^г5V  бтар  5р'/г^;  ха1  г^5[1.о^!а;  'А&т^VаТо^  43 
ха1  Аахгоа1|1.(>^101.  ха1  ^V  айт<«V  г]  о6^а|хс;  тсХеЬ  т'>^V  {)йХатта7  ха1  т«>V 
КохХа§«>7  ярузг>  ха1  тя  ктА  Нряхт);  з/зе^  ха1  ПбХа;  хя1  'ЕХХг^отго^то^ 
ха1  Коро^ааю^  хя1  таит  т^7  т;  8б7а[1.'.с.  ха1  з^гя&ОV  ог]  '7^ара7гX^^а^0V 
Логзр  т^  еТ  Т1;  аш(1атос  ^'Iг^8^|xо>V  у^'^^а^яс  хбрю;  о^и-/йс  Т17ас  ха1 
охра  ХА^Зое  4Vт1  йХоо  той  а10[1.ато;  ха1  тяита  <37а>7>  гугь^^  оХопо  йтгзр 
зробХзто'  ак  Вз  х^хзЬос  т)]^г}10^1а;  37:1г)ор.т)оа^^тс^  V1^]а{о^а  хае  5хра^  зтгь 
&аХатт7]  ха1  Х1|лЬя;  хяс  тоеаита  з;зхяр'1га>аа7то    хя!    хатзтрг^1>7]ах/    тсзр! 
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44  ''(гу6[и:'Ю1  Ьк  ^[тк  ^'^^  хасрш'/,  шо^сер  Ь  хХт)роо  иерсбоо),  гтах^тас  тш 
'ЕXX^^)VШV  8хс4т8рос  обд'  5?;  ^1{аV,  а>с  г^тсеЬ,  ^^е^/боп*  81еа«)ааVТо  xт^V  т^$^V• 
о•^xоиV  ^!|Ае|Х'77та>с  7^>  *^^  то&то  8г]  тЬ  'кл'^б^иш*  т■^^V  Кад(1е(а^  V(x^]V 
Ь^xа)V  (^ХЛ7]Хоо<;  1сер1  ту|С  т)1^е|Х071а<;.  Лоттер  одх  45^о5Vтгс  тои^  етероос 
(хо^оо;  (геагТа&ае  4е1  о».  1тгро1,  4ХХ'  айхо1  то5  (&ёро1><;  |хбтала|л^^17. 

45  то5то  |лЬ  "]^ар  Лаxе8а^^10V^(^V  еГ;  т]'(е|1и)7  о&тш  §(ёд1Г]хе  тоос  "ЕXX1^Vас 
соат'  а'каХка'^Ьха^  Атс'  айтш^  $xоVтас  <с^а>{^^€Vоо<;  еа'ЛоТс  Ыроу; 
аруоVта;  С'У)тт]аас.  5й'/хе;  о'  еаохоб^  'А&7)7а10с^,  шс  xР^Vо?  ой  тсоХ!)с 
01Т]Х&6,  |15Х5ршаогл  о5х8  х<07  ^<^ро>V  ^€ро7Х8;  x^V  4}1€хр(ог/  о5хг  хобс 
кш  х^  тойхш7  тгросрйоеь  тсараxXгтсxоVxас  [адхоТ?],  ^V4а^сааxо(  хе  "[Т'^ 
^1гV0^  ха&'  ёxааxоV  е71аох6у.  'А&1^>т]«  тсер!  хи>*;  тсар'  еаухоТ?  6^ё;о^хес 
ХоуоУ;  хХ7)ройуи)7  хе  о^саг/    ги1    х"Г)^    "р]''    ^ге^1X0|^^^^а)V    ха1    тсарА    тоо; 

46  сророо^  4р7^>роX6уо>V,  еТ  тгоо  ^реса  хахс4а5(ое  ехёра-  трооехь  ха;  те 
АхротгбХеи  ^бодера^;  85(8ЬV  оО  &иVа(^^6V0^  ха1  гтг!  хоТс  отцха^^Т^^^  ^''^ 
хоТ;  8X81^X07.  ей  ха1  )(8ТроV  ^ро*/о5аг/  6р1о{а>^.  охрахебаога&а!  хг  ог^а^ха- 
Сор1Г/01  охрахеьас  ойх  й^^д^хаьас  Ь  1грО|1.7)^>1а1<;  ха1  еорхаТ;  тсоХХ^Х!;.  ак 
о'  817сеЬ  атсХйс,  одйЬ  x^]X^xоОxоV  ХГ|С  ироохааьа^  4^соXа6оVX8с  4>&'  8тоо 

47  хаОха  й5^0V  ^>>  б7СО|18Ьа1.  5иа^8ра^^0VX8<;  8'  ех  xоаxшV  хо1><;  'А07]*/а{оо; 
01  1ГоХХо1  ха1  тсро;  хо'^с  Лаx88а^|xоV^оос  тгйХг/  (лехаахсЬхе*;  xоV  айx^V 
тр6xоV  бутсер  тсрбхеро'^  их'  8xе^;<^V  тгрос  хоб^  'А&^^Vа{оос,  [хоу  яйхоу 
хрбтсоу]  'Ж  8Х81УШ7  тсйХг/  8$'грсахт]д7;аау.  тгроестбухе;  7^Р  ^*^^Р  '^^^  "^^^ 
'ЕХХт)7<оу  еХ80&8р1ас  хоХе|хтг}а81У  'Адт]^>а101<;  ха1  хоахи>  тгроаа^6{1бУое  хоб; 
тгоХХоб;,  81С818т)  ха&бТХоу  8xе^^а>V  хА  хе^^т^  ^(«1  х^рюс  хЛу  'гсра*у|АЙхшу 
хя1  хо5  тсА^^са  тсоьеЬ  е^еуоусо,  хоаоЗхоу  и1сер8^ХХо^>хо  йохе  харсг^^сба; 
Ь    тсйааьс    хаТс    'ЕХХтдусаь    хоХеоь    хахёохтрлу,    а;   тсроаеГтсоу    ей^т;}1«>с 

48  5гхарх'-ас'  ха1  р-ьлу  хадеХб^гсе;  Цу  'А&т]>а{и)У  &>уаах8(ау  тсоХХй; 
ха^  тсар'  абхшу  А^/хеьат^уоу.  а?  ойх  'А&тг)>т]аеу  ойй'  Ь  Хтсархтд  оьахеХой- 
аае  хахш;  ехосоо^  хоо^  Аруо(18'/оо(;.  4ХХ'  Ь  адхоТс  хоТ<;  а^ехерок;  ?ха- 
аха1  5(^^^^^  аоте^й*;  1оро|х8уа1  хае  оТоу  01}\к'кгк\г'{\^Ьа1.  <оох'  е{  Арх^* 
^>ое  хо5  110X81X00  тсроеТтсоу  хоТс  "ЕкХгрг^  8хе  йтс^  хойхоа  тсоХерпг^аооЛУ 
'Ад1г]7а101;.  бтсо)^  |1.8(Си>  ха1  отХе^ш  о^й^  ёх8{ушу  хах4  ^р^йаагпо  хо1 
оейасеу    4Х8а&8р1ау  адхоТ^  о^/ха  х&  схтс'  8хег^7.    р1Т]    й^^    айхо1)(;    Й|Ш70у 

49  |38ра1йоас  xт^V  етга-у^^еХ^огл  ха1  ^^Р  <>^>''  Т|Ххй'по  [хеу  еО&ёок  ^'^С  9^7^- 
оос.  хахеХеьтсоухо    §8    отсо    в7]Раео>7,    ^(хсэоЗухо  ое  бтго  КорсудСшу,  4л1|1" 
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тгХато  ое  т;  &ЛХятта  тЛу  д:р|^^оати>V  ^X1С^1СТ(^VI(I)V.  йте  а^ар|1.6ати>7  ха1  об 
хота  тооVо^1а  е']^xатаата&^VТ«>V    те    ха1    еxбVти)V    тА;    тсбХе^с.  гтсгщ  50 

те  тоТс  ^хегл1)*>  д[Ь1хг^\ха<л  ха1  ти>  ||.1ае1  тй  йьа  таота  е?;  аутоос  тгар^ 
тй^^  'ЕXX^|Vа>V  а6$т]&ё7те<:  втд^Тое  ехратт^аог^  абтобс  [тт^V  Ь  Аебхтроь; 
1*^Х''!''1?  ^Р"^^  *^  Ляxе8а^^1бV^о^  еx7:оо<*^V  г^ая^  ха1  (^-фаьоо^  о6&е1;  «5 
^ере17  еоб^^ато  ^1^аV  {ш^ч']''  еит1)хт?;<5а''та<;?  йХХ'  Л'кг'^Л^^  Хоа^теХой^  ете 
т!;'^  Кад(1е{сг/  [Й^]е5(еа&а1  [ш\ш  т^  Х5храттг]хг>а1  Лахзоаьрю^!^^  <вг- 
^а(оо;>-  о'кш;  е|11аг)&т)аа^.  Ка1  та5та  об  от;  'Iго'^  хатт]')^ор(а;    гVеxя  51 

хо1^г^С  тшV  '^]XXт^Vи>V  а^Vеаxеоаа<4^^^^^]V^  йотгер  6  йаор-латос  гхеЬо;  6  Т0V 
Трсхйра70^  ^^о^7^аас — |Аг^7:оте  (Зг^^ухт]  тоаябтт]  ')^Ьо1то — .  йХХ'  г/лЪо 
г1г^ое^x^^6V0^^  ^ЗоиХ6}1е7о;,  оть  оотго)  'ирб  6^1(1)V  т^7  то  йр^^ег/  е1ог^яь-  г? 
7яр  ^Vу  г;  тоТд  ''ЕлХг^аг^  7^V  аV,  о?  '7^XеТатоV  ог^  тгоу  ти>V  -^г  йХХ107 
З(кр1а  бет^Vг7xаV•  аХХа  ха1  тоото  6|1етерб*;  еатг^  г"щ\и(х  ха1  о\^о^^  тоТ^ 
аАЛ01;  г7:е1оеЛ|)г>л  етге!  тб  уе  Хе;(1)г>  кт:  'А^)т]Vа^о>V  x^V00Vг6ее  ха1  тгер! 
т:т>та>7.  ее  те;  естгои  тшV  'ЕXX^^Vа>V  аХт]|)г;  зЬаь.  зге!  тоТ;  (хЬ  5р/0'-)- 
аг/  x>т^атт^Vаь  хя1  хратг^оаь  Пёраз;  ха1  Лоооб;  ха1  тгХоО;  те  ха1  7:б70У<; 
^тге^еухеЬ  А^аЬо:  тга^то;  р.йлХо^  ^^ааV,  аруег^  ое  а6то1  еть  ^'7:я105•^то^ 
^ааV.  7ге1ра>|хе701  те  еа'^аXлоVто.  ха1  ^гра>тоV  |хг7  срроироб;  е^аё7:е(X7:оV  52 
21;  та;  тгйХгь;,  о?  тй^  {хе7  ё7:^/и)р(ц)V  гxаатсоV  ха1  е(;  0*^;  е7гг(^^7:оVто 
обх  еХаттои;  ае1  5т^^^о'^^)8V  гра^г  '^'7гоVо^аV  ое  е7го(ооV  ха1  тоТ;  рьг^тгсо 
9ро1>роо|1е^о1;  о>;  7г^Vта  тгро;  Ь^'У;  ха1  ^1^>  а•^'ОVте;.  «{лсрбтера  о^V  а'^Vё- 
^г>е.  {хт^те  та;  тзоХес;  йа^^аХсо;  е^^зг^  ха1  тгроазть  (назТайаь  ха1  та  хаха 
тг^;  йру/^;  аVТ^  та>^  тт^;  ^рx^^С  а7а^>йV  харгоОайаь,  тт]7  |хЬ  7гЛзо^е;1а7 
об  ^^107,  тт^V  ое  тг^;  '7гXеоVе;^а;  об;а^    [о'/ира7    е*/0Vта;.  ётгеьта  т'!  53 

тсро;  тобтоь;  аоVёра^V65  Й1аот:а>[1г7оо;  аз1  ха1  01афои(Аё7ои;  аа8сVзатгро'^; 
та  01X01  7Т'^^^^^  ''^^^  И''^^  1ха^/об;  ту^V  ёаотсо7  афСег>,  бьа  т6  Ст'ЗТзЬ  тг^^ 
стёра)V  еуегл  о'бт'  о'З^  а)V  ар5^е^V  ёср1з^то  б7:ер|ЗаХза1>аь  тбте  еоб7а7то 
тсХг|8г1  то6тсо7  (1)7  е^ге{^^гоV,  о&Ь'  еаотоТ;  то  {лг/ег/  Таос;  xатёXЕ7Г0V.  аХХ' 
т^от^  еХаттоа;  (хе^  з^ш,  еХаттоо;  5е  оТхоц  ха1  то  тгроЁз^ас  тг^7  арут]V 
абтоТ;  е?;  а7гороV  хай^отато,  обх  зуооаь  та  теХзитаТа  Зь'  8та>V  абт^^V 
ха&8;ооагг  йате  то'^{1.7:аХг>  гатггоЬо^^  а)V  ёбзо^то.  ха1  ?^V  т6  {лЬ  тгроусо- 
реЬ  абтоТ;  а  зробXоVто  ^^п^^5Са^;оV  хае  хатара;  к^'^о^,  то  8з  [хг]  тгроуо)- 
реЬ  хоо9бтерб7  те  ха1  тг^ттоа;  еуоV  тоб;  срб|Зоу;.  об8Ь  -^ар  йХХо  т)  йюг/е- 
Со^д^Vо^;  еа)xеоаV  Л^т  йруб7та>7  ха1  'п;оVо^о^V  бтгер  той  7^0VеТV.  а{1а  у  ар 
тй  теХеь  тб  хе'^йХаю'/    еб&б;    еX(^V&аVе    Xиб[xеVОV,    ха1    7Г(4Хг>    е!;  табтб 
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54  хата  той;  1Г017]та;  хятт^ги  гтг  6'  оот'  1а^6сГ^  а-^тоТс  ао7гсргр8  то»!); 
йрХО(хё^ои;  8са  та;  кш^о^Ал^  оит'  ^а&6VеТ<;  еЬае  ЗьА  то•^;  тгара  тш^ 
е$(^>^)гV  ой  7СоХё1хоу;  ха1  8тга>с  т^  Т1  'IгXёоV  тт];  ао|Х|1а5(''а;,  йХХ'  еигто^- 
деаа^  тгро;  аито'!);  ^гара^гX^^^а10V  Зтсгр  о1  Ь  таТ;  тгагЗсаТ;  т^  |^^V  г?; 
то?^(^1^роа&еV  а■'^ОVТс<;^  ТТ|  5'  е!<;  то^)т:1а&еV  аV&ёXxоVтгс,  ойх  еуоVтг;  б  т». 
•/р^^^аоVтаЬу  йХХ'  оТоV  еЬас  тз  ха1  р.-}]  еЬае  а6то'1);  |ЗооХо|хб701,  а'ко! 
1Хбта)(еьр1С<5р.5^о(  тг  ха1  З^^''"^^^?  ^"^^^  атггбооиагл  естгеЬ  о'!»х  е^ОVте;. 

55  т6  8г  '^гаVТ(^)V  1[еXоьотатбV  тг  ха1  йтотсштато^  ктА  -^ар  то'!!>с  4'^1ата|1е70у; 
абтй^  Т01)?  Хо17гоу?  Ь  Vй  т6  а^тА  тгоьеЬ  1^07та;  т]Vа']^xаСоV  ^^VЯ!. 
'7сарахХг]а10^  тсо1о57Тб<;  йатгер  5V  е'!  а^то'^х;  тоб;  (4:рсат7)хбта;  е^'  еаото^; 
е'7:с^&0V  ?г;а1,  ха1  обх  еХоус'Со^то  то1>;  тт);  6xе^V(^)V  о^та;  1хер100С  тобтои; 
гт:'  абтоос  й^о^те;,  оТс  от/  еХоа^тгХес  8тг)  тгоо  ха&'  а6та)7  xатаое^x^^6Vз^: 
то  тоТ;  йХХоьс    отсооЗт^    ро7]&8Ь.    шате    тсЗгпаоЬа    тойVаVт^ОV  ^  ёробХо^то 

56  те  ха1  (зо^й'^грг  йсетгрйтто^то'  рооХ6(1е^л)с  уар  то1);  А^^^^И-^'^^^^  тгроаа- 
^га&аь  ха1  то1К  тсара(X5V0Vтас  5V  87^о[оиV  4ср1атаа&ас.  ^85{х^>?>аа^>  ^^Р 
абтоТ;  8тЕ  (^^VОVтгс  {хЬ  етг'  4ХХтг]Хоо(;  бтгйр^ооаг^  аотоТс.  хоеу^  &'  йтго^/- 
тг;  Атгоатй^тед  ^Хебйгроь  рг^а^ах;  еаоVта^  ой  ^Ар  хатаХгьфооаь  теХеотй^>т5; 
йе'  <А)V  X7]ср&^^аоVта^.  йоте  тоаобтсо  тгер!  абтой;  ■?^ат/  сраоХбтероь  тш^ 
41г(атсо^  аоI^^^1(45^а)V,    ваш  о1  [16^  ха&'  еаотосх;    ёхаотоь    (^^с6^а)рооV,  о»,  ое 

57  xо^V"?]V  Лтгботаап  е$  а^V  I'I^раттоV  е(а7^']^о5Vто.  05та)  тбте  йрх?)?  ^^^ 
тады;  ?^^,  оу8'  8?8<5тгс  а^тт^V  ^8^и>xоV,  йХХА  ха^тгер  |11хра  ха1  о^оV  кау^х- 
тьос;  ха1  хХтг]роо;  з^ОVте;  ойх  ^^]8оV^^&'У]ааV  ооЗ'  айта  та5та  ою^киааоОя! 
ЗьА  Т'^]V  то5  йр"/бг>  Атгесрсо^^  те  ха1  (^8аVа{^{аV,  ооте  срьХа^&рштсо);  йрVТ8; 
та;  тгбХеь;  оит'  ерсратй;  е/еьу  ооV^(1еVо^,  рареТ;  5{ха  ха1  4а&еуеТ; 
о^те;.  теXеотаТоV  8'  о5V  р(^Vш&г;те;  хатА  т6^  А?аштгоо  xоXо^ЙV  |к5^^ос 
тгрб;  а7га^;та;  ерл^^о^то. 

58  То5то  |X6VТ0^  т6  той;  7I:р(^а^^гV  5•IгаVта;,  ш;  е^тгеЬ,  Ау&ролсоо; 
б^а^о^^й^  й{1Ь  ^ттг]ртг]&1Г]  1x6701;  ебреЬ  те  ха1  теХеЛааа&аг  ха1  да^>|1аатоV 
068^7.  йотсер  т^Ар  тш7  5ХХ«>7  тсраурьатсо^^  Ьг1  таТ;  оХас;  Атса^тйос^  ас 
тб)^7а1,  о5т(о;  8тг  &рхЬ  \^^^^Щ  ^  Ь^^а^кк:  8ьа^ёрооаа  ао7ёатт],  тот' 
г::'  айт^  ха1  т)  те^л]  ао^етё&т]  те  ха1  ао7е1а7]Х&е7.  ха1  й(1'^(о  о*))  ог' 
йХХт]Ха)7  ^храто7&тг]*  йьА  [167  тА  тг];  4рх^<^  (иуе&о;  хае  т)  ер-тсеср^л 
А^ауха^оо;  херьб7б7бто,  Зьа  8'  а5  т6  йр^ег^  б{8б7а1   81хаи1);  &|1а  ха1  еЫ- 

59  ТО);  тг]?>$7)ае7  т)  йр^т].  то5то  8е  ха1  тгоХй  [хАХота  тса7ТШ7  ас107  1ЬеЬ 
ха1  &ао[1(4аа1  тш7  тсерс  т^]7  тсоХ1те(а7   [ха1]  т"?]7  тг];  81а^/о(а;    {хеуаХотсре- 
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-ПЕСТ/,  Л;  о'йг/  го!хА;  яут^  т«>*>  тсй^та)^.  5сеХг5*>тг;  ']^Ар  обо  1Х5рт]  7:аVта; 
тоо;  ^т:1  т?;;  ^рх')^ — то5то  о'  г?та)^  йтааог^    гТрт^ха    тгр    о?xоаI^^гV^^]V — , 
тй  [|Ь  )гяр1гт:грб^  те  хя1  ']^5VVа^отгроV  хя1  8иVат«>тероV  'ктп'хуоЬ  тгоХ1ТСхб7 
7^  хд1  6|x<^у'^XоV  •;г5V  атггогиатЕ,  тА  ог  Xос7^6V  б7гт;хоо7  тг  хя1  ^рx6^^^еV0V.  хя1  60 
<тб  {^йХатта  осг^рузь  тй  |1г^  гЬас    ^оX^Т7)V    о?>тб    т:лг]&о;    тг^;    ^>    р-ёасо 
7«)ря;.  огй'   'Аа{а  ха!  Е'!|ра)т:7]    01т^рУ]ТЯ!    Ьта'!)1>а*    тгр^хгетас  о'  ё^^  |лёа(о 
тааь  1:й*;та'  ^ёуос  о'  оОЗг!;  йоп^  ^РХ^^>  ^  т:^атс<1>с  5;сос.  аХХя  ха&ёатт]хг 
хоЕ^г)  Т7];  -уг^;  8"У](А0хрят1я  6'^'  Ы  тй  йр^ото)    5р5{ОVт^    хя1    хоа(Х7]г5,    ха1 
гсггге;  шотггр  е?;  хос^т)^  ^уор^V  ао^'яаь  тео56[1гVо^  т9];  5$(я;  ёхаотос. 
отар  &г  тгоХс^  тоТ;  ябтг^с  ор^ос;  хя1  х^оряь;  гатб/.  тои^'  7]5г  т]  1г<5Хе;  г^  61 
7:Ла*5  о->'-^*^Н^'''В«  Лохгр  аотг^;   [Х*"?^'^!   ^^'^  хогЛу  ат:оое8гс7И-5''тТ  '^о^-'Ц^ 
Ъ  тгерюг/оу;    йгт/тас  ^  хат4  8^|10у    о1хоОута;  <йХХоос>  йХХоу    ^^йроу 
г!;  (1{ог^  та6гу)у  АхрйтсоХг^    а'^Vёрxго&а^  т)    8е    о'^оетссотготе    йтгеТтгзу,  62 

аХХ'  Лотгер  тА  тт^;  1[^<;  еоасро^  ^^р^с  тгсЬ^тас.  о5ти)  хд1  9)5е  Ыугхаа  |1Ь 
той;  е^  атсйатг];  "{^Г];,  йатггр  тоо;  1Гота|ло'1)С  {УйХатта*  хог^^у  о'  айг^  ха1 
то5то  тсрос  гг]7  дйХоттЙУ  еатгг  ооте  1[яр  ^хег/тг]  (1е1'С<«^  йтсо  т^;  1(хроХг^; 
шу  7гота|1Й>у  т^^ретя!.  о>с  аоуг1{1ар|хг>ОУ  тобтои  •!•  01>у  ябтоТ;  е?с  рот; 
<хогг^7  еуег;  т6  (лг^е&о;  -1",  <о^тз>  гг^г  бтгА  [хгуё&оос  оойЬ  г'1гйт]Хо7- 
«кухер  ое  01  тоТ;  хйХтгоес  Ьгу6\и^ю1,  тгйутя  оитах;  хрбфяая  е^гц  кЪо^шзу* 
хой  б?а1бута)У  Тат]  о5ай  те  хя1  ^^г^ор-ёут].  хд1  тоОто  {хеу  8-?]  то5  Хоуоо  63 
о7цг/57хб^/то>  о&тсо  тгярг^&бт^х^^*  ^''^^Р  ^^  еХё70|1еу,  |хг"1^(4ХоЕ  {хет^яХсо; 
г|1гтрт|аате  тт]у  тсйХгл  хя1  обх  Й1гоаг{170УЙ|1еуо1  тобто)  дао|хяат"Г)у  стопг]- 
оате,  тш  {хт)85'Л  тшу  $ХХи>у  а'!>тГ|<;  {1гтаосо<57Я1,  4ХХ4  т6  тсХтг]р«>1хя  ябтг^; 
а^юу  1С'»]Тт;аат5,  хя1  т6  'Р(0|хаТоу  еЬяс  ^тгост)аятб  о5  тгбХбш?,  5ХХя 
^ё^^оос  оуо{1а  хог/о5  тг>оСг  ^^-  "соохоо  О'^х  ^^С  тшу  1гсЬгг(1)У.  &ХХ'  Аутср- 
рбтгоо  тсЗаь  тоТс  ХостсоТ;.  об  7<^Р  ^-'^  ''ЕХХ7]уя;  ха1  рар^йроос  ЙсяфгТте 
^>>  т4  75^4^?  ^^  7еХо{ау  тт]*/  йеяьрзаг;  4^^е9^^^Vоп:5  ябтоТс  тгоХояу&роутго- 
терог;  г}р;  теоХг/  тсарех<5{1е^л)1  ^^  хятА  тоу,  их;  б1тггЬ.  тА  'ЕХХтг]У1хАу 
ТоХоу.  йХХ'  е!;  'Ра)|ла{оо;  те  хя1  об  'Ри>{1Я10о<;  ЙУТсВсеЛете*  кш  тоао5тоу 
^''ЧТ^Т^'^  тй  тг^с  тгбХесос  о^/0(ха.  тобтсо^  8е  о&то)  йидрудлёушу  1гоХХо1  64 
{АбУ  Ь  ехАотт]  тгбХеь  тсоХТтя^  б1хётерос  обх  ^тто>  т]  тйу  орю^бХшу,  об8' 
18(5утбс  'пгш  тьугс  ябтй^  т")]у  тгбХсу,  ^ро1)р<оу  5ё  обйеу  8еТ  тА<;  ^хро1гбХе1С 
^X0''*«>'^  4ХХ'  01  гхяатях^&еу  (лё^^сггое  ха1  ооуятштятос  тАс  еяотйу  тся- 
хрйас  й|1Ь  (роХ^ттооасу*  ха1  йстсХ^  та<;  тгбХек;  ех^те,  Ь&Ьое  те  хя1 
*1:ар'  ябтйу  ехяотж;.        ^Ь6^ю<:  Ы  обЙе!;  кт^Ык  тт]<;  4рх^^^'  абто1  уАр  65 
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6^п^^р;атг  то5  [хт]  (р&ОVгЬ,  атга^та  г?с  тА  |^^аоV  хата&б*>тг;  ха1  -тгара- 
а^6Vтг;  тоТс  8^Vа|xёV0^?  [хт]  йругоЬаь  ^^^5XXоV  т)  йр/ес*;  Ь  тш  {хергг  об 
то^VОV  обЗг  р-Тао^  ех  тсоV  а:'^гоX5п^О[1ёVа)V  'жесас  йсА  ^о^Р  '^^  xо^V•}]V  еГуаь 
тт^V  ^^оЛ1Т5^аV  ха1  оТоV  тгоХесос  [хсйс.  еЫток  од^  и>;  йХХотр^ш'л  АХХ' 
<Ь;    01X31(1)7    <о[>    йр-/07тес    5р^ооаг>-    еи    8б    ха1    |хетеох17    <Ь>    айт^ 

тсйаь^  айеьа  тоТ;  :гХг|дбаг>    ех    тй7    тгар'    оОхоТ;    8о7ахй7. т)  гар' 

'!»(1и>7  Етс'  айхобс?   гс47  хс  хоХ|ли>а(  тгарахь^еЬ,    ед&о;    Т|;ооаа    йр"]^?]  хе  хо1 

66  х1|ло)р1а.  о'по)  хои  1гг7Т]аь  ха1  тгХооасос;  еьхбхсо^  ха  1гаро7ха  ха1  ар€- 
0X21  хя1  ао(хсрбрг1.  ха1  йХХсод  ой  ХёХгьтгхаь  С?)''"  ха1  ^^Т^'^^  И-'^  ^р\кош 
тгоХьхеьа^  й'зга7ха;  аоухехХтзхоТа.  ха1  хд  1гр<5а&г7  бохоЗ*;  ой  оо>ахд7  гЬт 
а^\^^^^^)о^^    ао7г^Х|>е7    гср'    6|ла>>.   •}•  храхо;    ^РХ^<^    ^1^^    "'^^^    '^1к(Х^^Ьр(»>т:Ьг 

67  ха1  |хгрХт);  72  "/л1  обх  Ьй7  йр5(б17  гухрахеТ;,  •}•.  О'коо  8г]  х(Х1>ара1  [лг/ 
срроорш^  '^:6X6^<;.  [хбрас  ог  ха1  ХХоа  а7:о)гра)аг>  ё}Ьа>>  8Хо)7  гЬяь  сроХохт;, 
хя1  оОо'  а?1ха1  хаха  хя;  тгоХгьс  ехаахо)  х«>7  уг7а)7  тсоХХа1  ^ор'^^I^^^нx^  акк 
Ь  0[р1&[хсо  та>7  йХХсоу  г>га1гар(Х87а1  хаТ;  х^^Р^^^?  ^^'^  тсоХХя  хй>7  е87й7 
ау708Ь  87:00  тгох'  гахЬ;  айхоТ<;  т)  проори.  г1  8ё  тгоо  тсйХь;  ое'  6'^серроXт^V 
|хе']С5&ои;  бтгзрг^рхе  х6  об7аа&ас  ош'^роуеЬ  ха&'  а6хг^7,  ойЗе  хобхок;  ^'^&о- 
^прачг  хй^  з7:1ах7]ао|1б7Ш7  хз  ха1  01асриХа;б7хш7.  хя1  ^^Р  'соь  т^ою^  |X5V 
6{1?>    йтга7хзс    д^'К^'^:^^^:о^>^^    хо1>^    '^с5рои^    Г|    тгар'  аХХа>7  й^  хь^зс    «йш 

68  Хя|хр^4^>0137-  Е1х6хи>с.  йру^зг;  (хЬ  уйр  оГ^  }1"Г]  о6уа{11С  0'5  аи)хТ|р10л 
Йр)гза1)а1  о'  6x6  хй7  хргсххо7«>7  6  озбхзрод,  сраои  тсХоО;,  бтсб  оз  Ь^ш'» 
^5^  ха!  трйхо;  (4т:з:ра7&т].  тга^хзс  007  йтгр!;  з^о^хас  ха1  ой  тсрохзро/ 
а^ьшаасз^  57  Й7гоахг^7а1  ^  о!  '1:Хзо7хз;  х01)  x•^^рVт^xо•^•  йХХ'  оГо7  а1  70х- 
хзрйз;  37  хоТ;  Й7хро1^  йХХтг]Хш7  хз  ха1  Х{&со7  Ь^о^пои  тгроатсзсрохиТа'., 
оухш;  6(хш7  йтга7хз<;  з;т]рх7)7хя1  а'>>  тсоХХй  срб^%>  ха!  7сро7о(а  рьт]  х».; 
йтсотгзатд  хобхои    хоо  брр-а&ои,    ха!    7грс5хзро7    Й7    8зсаа137    |ХУ)    6'^'    6|хй7 

69  хахаХз1ср1>соо17  т]  6(хйс  Й7  айхо1  хахаХ^таьз^.  «7x1  оз  арь'^сартдхт^озш; 
йрХ^1^  хз  ха!  '7:рсохз1«)7,  'г^'  <л)7  йт:а7хг;  01  'п;р6хгро7  аи7зррг^')р'*^'''^°  тоХе- 
(Х01.  01  {Х37  а>а17зр  ййсор  йфофт^х!  рзо7  Г|01аха  т)ао*/йСоиа17,  йа[13701  '7Г07«)7 
'п;аоой|хз^;о1  ха!  хахш7,  [хзхзршхйхз?  ш;  ара  йХХох;  зсг/1а{ха5(007,  о!  о' 
ойо'  у;7  тгохз  ^р$а7  Таааг;  ойо'  Й7а|хь}17тг)охо7ха1,  аХХ'  йхз^г/ш;  хаха  хб7 
Пар-убХоо  [15&07,  3?  8з  }1Т|,  ПХйх(07ос  (гр,  614  В),  о1о7  етг!  х^  тара 
г^от]  хз1р^7а1  ас  тгоХзьс  бтсо  хГ|<;  тгрд;  йХХг^Ха;  зрйо;  ха!  харахГ|С  аЬ^^ 
зоз^а^по  хт)7  т^з|Х071а7  ха!  ^5асср7Г]^  47зр1а>аа7.  бтго);  оз  31;  хобхо  0^1- 
Х07Х0  ойх  35(01>а17  з?тгзТ7,  ойо'  Тааап  ой8з7  11X7)7  хй  'гсаро7ха  дао[хйСес7. 
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алла  1гг7го>|Чяа17  о1о^  о?  а'^^лг^яа^г/тг;  ха1  а^т!  тш^  о^зератсо^  о>V  артио; 
5«)ра)V  г;а'/^*>т|;  тя'^^тя  7:ар1об7тг;  */л1    г>    аОтоТ;    -|[е^о|15^01.     '7:оЛг[хо1    ог  70 

тоТ;  тгоЛлоТ;  ахо6о7та1,  з?  ог  7Г0'>  ха!  а'>(^^'^:ЛяxгТгV  гтг'  га^ганаТс.  о1я 
31хо;  г>  ар"/^  1^^Т^^""0  ''•^'-  «(летрг^ко  гар(г^01Я  Гзтог^  г^  ооато*/1а  Л1|!1'х«у/ 
т^  */ахооа'.|1о^'а  •:^оV  тгзр!  Т7^V  зо'лЧра^  })а/ча':та7.  а^аЙоТ;  тгароОаь  хрт^аа- 
а1>ас  {хт;  0'^Vа|^.еV^оV,  атзу;>Л;  Лотгзр  1х5|)о1  та/зо>^  аОтос  тз  7гарг^л&о*> 
ха1  о»   тгзр!  аОт1о^    /чоуо'..  тоаабтт]    ар'    0|хЬ    з^рг^^т^.   •?•  аЪ    тгатрю/   71 

7:олз{хз?/'  ....  оО  7^р  ^'-  7*^^;  аx•^тот^>(xо'.  ха1  тзxтоV5;  тг^}1еро^  б7:лТта1 
ха'*  ("тгтгзТ;.  оОо'  Лдтгзр  зтг1  ахг^^т^;  атратиотг^;  [хзтзахзбаата»  2;  артио; 
т|^  "^з«>руо;,  0'!ю'  оТоV  г>  о?Х1а  тгз^.ура  01  аОто1  оботгоюь  о^/о'>ро^^а^л 
т:р107^6ог>агл  ог/  о'ко>;  ха1  0|хзТ?  а^г|д.1;а':8'  обоз  то'!);  зт:'  алХог/  о^та; 
тграт'.сота;  Отго  тг^;  /р^^^*  •|^5*>г^аза1>а1  а73|лзЬа':с,  оОоз  зтгзтрзбатз  ":оТ> 
"оЛЗ|х{о!;  а'^1^хаХзЬ  Ор.а;.   алХа.  .  .  . 

та  тгср!  т^^V  йX^^V  арут^^  тз  ха1  тг^^    тгзр!    'т'пг^^*    7:оX•тз^аV   72 

сГрГра».  о>тг/'  зрштз  тротго^  ха1  отго);  хатзатт^ааа})з*  "^тзо!  бз  тоГ)  |хау'![хо'^ 
иа1  ':йV  хата  атратз1ас  7т^  ха'.ро;  зстгзЬ,  отгсо;  а?>  ха1  тоОт'  з7:зV0^^аатз 
/Л1  г^^/тг/а  та:;1*>  а'!»т(Т)  атгзоотз.  »)а'>}хаату;  '^^^  г^^  ха1  т^  7:зр1  хо'Зто  ао'^(а 
/л*.  1гарабз17[ла    з»;  то  7гаVтзXзс    оОх    зуз1.  Н-^ур'.    |лЬ    ^^р    '^'^    "''^    7»} 

[ляу1|хо>  атгохрЬас  ха1  А?у'!>';гт10!  7:рог^Х})о7  ха1  збоxо'^V  тоОто  аосрштатоV 
сОрзЬ.  8т1  аОтоТ?  '!б'!а  атго  тсТ>^  аХХог;  1бр'^VТо  о*!  7гро7гоХз|хо'3^тз?  тг^с 
ушра;.  шатгзр  ха1  аХХа  тгоХХа  тгара  то'>;  аXXо'^;  збохоУ7  зЬаь.  т^  сраа'.л 
Л'ртгтю»  ао'^01.  то'^то  бз  ^(хзТ;  хата  та'ко  77о^тзс  о^}  та'!»тб^  з'^гопг^аатз. 
алХа  тоао6т1о  xйXXсоV  ха1  ао'^1отзро7  аОто1  б:г1Хза})з,  Латз  Ъ  зхзгдо 
;аЬ  т(о  а'г;та7!хат1  от/  ^^V  Тао^  гузг>  тг^;  тгоХ'.тз'л;  ^ккт^Кок;.  аХХ*  г,аа^ 
ЗV  ТО)  уз^р0V^  01  атратзоо|л370'.  т^оV  ^;а'^уаС<>VТ(ОV  [хо^ое  7:оVо5Vтзс  ос' 
ашу/о;  —  о*^xооV  Тасо;  ообз  т;бзо>?  ^^^/^''  а'!)ТоТ;  — ,  тгар'  0(аТ^  бз  атза^тог^ 
зуоVто^V  то  ^ооV,  ТО  (1ауь(Х07  бу7ато^  усор'.;  1бр'!>а1)а1.  о'ксо  ха1  'ЕХХг^^до^ 
т6Х|ха  ха1  АЬ^и'к^Лт^^  ха1  8то^V  зТ'гго!  тс;  аV  т7^;  о(хгтзра;  г^ттата:.  ха1  74 
тоаоОто^  0|1Й)^  Xз^'7:о{13VО^  тгй^тз;  тоТ;  й^Хос;.  зт1  ТТ|  "р'^'^Р-Т^  7гXзоV  з'!а1^ 
опаш*  то  |13^  -уар  то»!);  атго  тг^с  тгоХзсо;  атратз6за1}а1  хае  таХаетгсорзЬ 
от/  а;»а  тг^;  ^р/^  ^^^  '^{^  тгаробат];  зоба^хо^^а;  атгоХабзг^  зЬас  ЗV0|X1- 
аатз,  ;ё^ос;  бз  от/  зтгютзбаатз"  збз1  бз  (^трат^а>тсоV  тсрб  тг|!;  ^^йу/тг);. 
тгй;  о5^  етопг^аатз;  з'^рзтз  о^xзТоV  атр(4тз'3(ха.  тй)7  тгоХьтш^  от/  ЬоуХоо- 
|XЗV^0V.  тоОто  бз  6|1Ь    з7гор^азV  г^  1:зр1    тааг^с    тг^с    «РХ^/*^  ро'зХт)  ха1  то 
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гуп  У)  аоХ/чО^^^)  х(х1  11;  о  тротго;;  8)ч1>(}^тг;  87:1  7:5аа^  ':т^V  'жг^^кт^* 
з^тгОйз^  захз'^аайз  то'1>;  Леьтооруг^ао^тас  ттг]705  тт)^  Хг1':о'зр'|'{я^л  7л1  о>; 
з'Зрзтз.  О(хо0  "г^;  тг  1гатр100с  47:'1Г|ХХ(4;атз  /аь  тг|^  0|хстзра>  а'!|ТсТ>^  хол'.^ 
л7тгоо':с  аОтоТ;*  Латз  /л1  я[а7;^V^)т^Vя»  то  Л0Е^г6V  абто'^;  з/гг/оо;  7 
а^317гз?л  оНс^  т^адV  то  аруаТо^.  'л:о1Т]аа{1г701  оз  -ггол^тя;.  0'ко>;  7л! 
атрсгт^сотя;  зтго'.г^аатз  йатз  тоб;  тз  атго  тт^с  гоЛеси;  ^\  атрз(тз6за}>а1 
ха1  то'1>;  атратс'^о[^^гVО'^;  (лг^о'  отют/  т^ттоV  зЬаь  тгол^та;,  тт^?  |1^V  4р)гя12: 
ятсоХ'.оя;  ']^г1^з^тг]|хг;оу;  й(ха  тт^  атратз(я,  тт);  о'  ^[хзтзра;  тгоХ^та;  те  ул: 
70  '^ро'-)ро'1>;  йтго  тг^;  я'кг^;  7;(Л8ря;.  шк  '^гаVТ8;  тг  оОтсо;  ётго^тя».  ул1  7:<Х'.: 
0'!)03(х'!а  0'^аI^^8Vа^VЗ^  аХХя  тоао'ко'-)с  -^з  я'^'  8x^ат(0V  1Г)ттг;аятз.  оао'.  [хг^тз 
тоТ;  0'.оо?>аг>  3|1сXXоV  йу})о;  гопг^агг/  (пг^тз  а6тархз1;  5аза|)яс  7:Хг^ро)(1а 
37о;  о^/.з^о'^  атр7ТЗ'!»|лато;  тгарааузо&аг  йатз  ^пока^»  {хЬ  атгааа;  зузг/ 
'Л^  тгоХгь;  тоТ;  з*/тсз|л'^|)зТагл  а>;  хог/оТ;  за^тй^,  [о1я  оз  зхаатт)  |хт^о 
т^7Т17от^  зЬд!  от>а|хг>  лтго  тог>  абтг^с  |хт]0з  [^Хгтгзг^  яХХоаз  то''>;  з^зХйо*^- 

77  тя;  г^  тгрй;  0|1Йс,  01л  то  тгро;  тоОто  (ло^о^  хаХ(Т>;  ои7ТЗтау|)а1.  ха! 
|хт)7  тоб;  7-  гтптг^озютатоо;  зхаатауо1>87  з7:1Хз;т;тг;  хероо;  оО  [лг/ро-^ 
тоОто  З'^раа1)з'  00  уяр  о>га}}г  озЬ  гтХ  (хг/  тя;  'г:ог>т)у6рз^с  ха1  то»*: 
атз'^я71та;  яуог/а;  то'>;  яр'зтя  тгз'^т/отя;  ха1  тоТ;  а(0|хаа1  тгро^уо^та: 
зухр1|)Ьта;  ^ахзТоЙя»..  то'^;  оз  тЛ^  (хз^^зтог^  хл1  ^X■^^^^^Vи>V  зруог/  я-]^и)Г.- 
атя;  ха1  ^.хг^'^оро'^;  еао|X8VО'^;  отгг^ая;  3^  тбуу)  7г/Й7  •!>7:бр  лруг^;  то1а^- 
тт];,  то'^тои;  оз  зтг!  ха1роО  а'^^зХйзЬ  хя1  [хг]  7г6рр(!>«>з7  то'^;  [хзултоо: 
тз    ха:    [хяХьатя     37:ьтт]0зсотс^то'>;    з;    ят:а7тог;    з'1Г1Хзу}>87та;     яахзТа&я1. 

78  бтгсо;  г\}\)'к  зотйтз;    07:зрзуо187.       то'коос:  $т)  йря  хя|)йра7тз;  ха».  сруХо- 

ХрГ;7|аЯ7Тс;     [то    ХОГ/б7     ТЛ^     Яру/>7ТС07].      оО      У<^»^ри      <^>7      317:07      0'!)0'    Й5ТЗ 

'^>8б707  ё$зг/  |хйХХо7  тоТ;  яХХо'.;  тоТ;  37:1  тг^  ::оХз(о;  (Х870оагл  атз  о'// 
07та;  о|xот''}xо'^;  то  аруяТо7,  йХХ'  Ь  Т1|ху;с  я'зто'к  |Хбр8!  Хт^бзайяь  тт;/ 
(хето1>а1Я7  ту;;  7:оХ'.те'!я;,  о'кш;  збро^тз;  тз  хя»  о^я^г/тз;  ябтоб;  г^йузтз 
37:»    тя  7:зрятя  ту;;  ару^^;?   хт/тяО{>я  01яат1г;аа7тг;  яХХоь;  яХХя  '^оХаттк/ 

79  Я7:е7г{(хятз.  То1уяро57  хя1  б7:зр  то>7  т81уо>7  з^ЗооХзбаяа&з  тз  хя1 
37Г570у;аятз"  757  1^яр  я;'.07  з[7:гЬ.  о&тз  7^Р  ''^^"^  "^^'^  Лах88я1[10710)7 
я6&яоз1Я7  ятз''у»ато7  5^  7:роаз''7:о1;  тг;708  ту]7  ТсЙХг/  о'к'  я?»  тзсутр^ 
хятя  ту;7  ВЯ|3'^XсоVо;  Хя[Х7гроту]тя.  у)  зТ  т».;  йХХу;  а8|Х7отбро7  зтгг/са8г, 
7:рйтеро7  г^  ?^атзро7.    (4ХХя    хя'.  то5то7  т^7  тбьуьар-б^  7:яс81(Г>  хя1  р7аех6: 

80  о>;  яХу;Ьй;  зр707    Й7:8^^у;7ятз.     я6тТ|    |Х37    уяр    т^    7:бХгс    7:грС|ЗяХзЬ   тя 


та'")':^  03  г^  ^р"/^  тггр'.г^^ялетз.  оО  тт^  тго/чзг  ха1  гатт^аатг  1»>;  тсоррсотато) 
Аа11гр4  те  ха1  •>|1с^/  5;1я.  оратя  тоТ;  5!:ао>  тоО  х'>/ло'>.  г^  $г  тгорг^'а  гт:' 
а''>та,  гХ  т»;  ^Зоблоето  (оеЬ.  |хт]*л«>7  те  хя1  г^гаотй^  ар;а|хз'/1«>  [^ао1!^б1^ 
атго  тг^;  тголзю?.  Отгзр  1'яр  тоV  зсютятю  у^ушл  тт^;  о?хо1){1с^г^;  йте^*мТ>;  81 
010^  Г/  тгг/га|10)  т:олго>;  ое•^тзрОV  а^^я^^^^'^^^  «тзро^  3'>/я|Х7:затср''>/  тз  у.т. 
€'^^'^УчаxтотзрОV,  ЗVта'>}^я  *2{)гг^  тз  'згроО^ЗаЛзайз  ха1  тгоЛзи  З'^ор^'а;  зоз'!- 
{1аа1>з.  аЛЛа;  Ь  5лло1;  |лзреа(  1глг^ро>ая7тг;  осхт^торсо^.  тзу;лх;  тз  тео'^р- 
70'^;  оо^тз>  аОтоТ?  ха1  талла  хоа|лг^аа^тз;.  Логзо  оз  та'^ро;  хбхЛш  82 
'ггзр'.з'руз'.  отратотгзоо^.  о>атг  о'!»[оз]  озха  тсараоаууаь  Хо71Со[1Гно  то*!* 
гзр»^^>/чО'^  тоотоо  то  7:зр1|хзтро7.  обо'  зТхоагл  ооо'  оЛф»>  ^ГЛ310'^;,  оОо' 
зГтго!;  5^  з'!>|Ь1>с  6^оаоV.  алл'  Зао*/  Л?|)^07:(а;  то  з7:о^/о'^(^^ЗVОV  ха!  Фаа».; 
Ь^>з'^оз  ха!  К•V^р^^тт^;  тдо  ха1  тгро;  заизраV  т^  (лзуаХг^  тзлз'^та^а  V^^ао; 
Ьто;  атгохлт^ооа»//.  тоОто  тса*/  з;зт:1  x'^xУчОV  ха1  7:зр{|ЗоЛ07  та»^  тзг/ш^ 
з'тгзЬ.  та  03  оОх  аа'^алтсо    о%з    тсл'^йсо    ^>т:т^  озо|1■^^та^  оОоз  хг>;г1  83 

ат'.)ч7г>а  зат■у^xзV.  алл  зЪтс  |хЬ  ха!  тя^та  <та>  ^о(Х1С'>(хз^я  зср'  зхяатог/ 
то>^  тотгсо^  хя».  |хала  го/ч/чЯ,  ха!  тоГ;  Л1|)о1;.  йатгзр  "0[Х7;ро;  з'^г^ 
(П  212)  тоV  хят'  о[х''я^  тоТ/о^.  <тгох7со;>  я|ля  хя1  ахр'.^Л;  т^р|^.оа[1гVя 
атгз'.рй  тз  [хзузИз».  хя!  ля1хго^тя  уя/чХоО  ат^л^г/отзроV.  о  03  оу;  тго/чо  84 
{131^о>^  хя1  азротзро^  хбхАо;  гя^тт;  тгя^тятгяаг^  арра^т;;  ха1  яЛ'^то;  тго/чо 
•:V^Vтя;  Отггрларьтгсо^  хя1  о'!)Оз1<;  тог/  7С(л>7:отг  о'ксо  тся^з:;.  то6тог>  т«>V 
Т81уЙ7  7:роаатг(Сооаг>  я^орз;  '^^^ут^-/  оо  VО{x^СоVТс;.  г^р1хоа|хг/о*  тгро;  йлХт)- 
ло'>;  зхзб/г^  тт^  арI^^ОV^я,  -^  то'>;  Л1?^р|Л'007я;  "( )|хтг]ро;  срт^а:  (П  215).' 
гро;  о*/  зТтго^  тоТуо^  тотз  зг/йСогл  тгаас  тоТ;  '^р7Я701;  то!!)  7:оЛз}10'>* 
тупуг^  |хЬ  о'ко>;  4ллт|Лое;  та  хра^1г;  (о;  |хт)  зЬя1  |хзао^  ^>1ато^  013;зХ- 
{>гЬ,  Аатг^оз;  оз  Отер  хесря/чт^^  5;яр&зТая1  [хзтзсЬро'^;  я^  озуог/то  оро'(^^0'^;, 
тоаоотсо  атзрротзрО'>;  тЛ^  хят'  яат•^  7:о1Г^тй^  Лотз  хя1  [тгтгзОа'/;  г;затг> 
зтси^сЬ.  хя1  тоото  !5т;  то  1]'>р'.7Г10о»^  (РИоеп.  110),  хятяуя/чХ0>  ора^ 
'п:зо10V  тотз  сру^азс;  4/чТ)|ко^.  дшрахз;  оз  о'кш;  ^ЛЛт^Ло^V  зуоVта^  Латз. 
3?  хя1  у'^|^^VОV  тй;а»;  то7  {xзаоV,  архз?/  яотш  тя  зхятзр101)з^  Я'I:яVт^^аяс 
11гур1  тоО  |хзао'^'  о»,  оз  яхо*/гг;  оТо^  зх  Асо;  7гзр^'п:^7гтоVтз;  я^чX^^^)чО'^^ 
з7/лтяХя1х^%/о'>агг  тоьяое  яр'  яр|ло^1а  а*У(УЛУ.Хг^'пои  •!•  8  те  т(ЬV  01е;ооа>^ 
х6х/чо;  хееуЛ^  тз  хя1  6  тг^;  тгяат];  з'^оро;  '>[г^^  •)'.     тгаЛЯ!  р-Ь  от/  АярзТ-  85 
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7г6аас  гЛеЬ,  ^[хгТс  о'  атаотк  г1  оТ6V  тг  ^(тгг?/.  аау^^^Vг!>аз^/т5;  тГ|7 
о^xоо}15VТ]V  оОтсо?  010^8X5  тоТ?  хог>Т|  [а'!гг^с]  тсоЛ^та».;  те  ха1  ;г701;,  оО;. 
йатсгр  гсрт^'^  (§  74  8^^.),  з;  я7^яVтсоV  ^сроxр1VаVxг;  г;т^7аустг.  глг^йа; 
тг  тгардатг^ааутг;  хоТ;  уь^'^^Н-^''^^*  ауайоТ;  х^орао'.  |ХГ|  (хгха(А5Хг;агг>  —  о^ 
-^ар  гс  гОтгахр^боу^  гаса^)а^  x6V  аг!  тгроло>>  о'з^а|Л8^о^  /л'.  ог•^xгр^>V  хб7 
ог6xроV  /а!  xУ)V  аХХт^^  ха;г/  соаабхшс.  <алХ'>  т,?  5^  ёхлахо;  я;'а; 
т^,  ха6хГ|^  аутг]аггл  ахг  об  Лоу10V,  аХХ'  гр7соV  гVxа•^}^а  хрг/г>>хог/  хоис 
а^Я'Ьб; — ?  7гараог17|хаха  хг  щ'^тп^  7:5а1  хобхоз^  7:о'.г;аа^хг;,  йате 
а'«га7хас  <xт^V>  (xгV  ^ру1а^  о!^(xсрораV  ^^^7гТа^)а^  ха;  ог  7:ра;г»;  асрор{101; 
(Тг/  з'^70Vxа1  70|х''Сгь'>,  хае  хаха  {^^5V  хо>7  7ГоXг|^^^о^V  о^xо',ррОVгТV.  тгро;  ое 
аХХт^Хо'^;  Отгзр  хо5  7:р<^а^)гV    а70)^{!1га})а1    О'а    ^З^о'^.    (хг>^/0'>;  05  аV^^ро>^Г(ОV 

86  с'г/за})а1  гбрзЬ  т:оХе|Х10'->;.  шахз  8xаV  (хг/  хе;  з?;  x^^V  аах7]а{*>  хз  7.т, 
а•^Vxа;^^  107^  хоО  ахрах[сохг/о5.  хоОхо  Ц  VО|^^ьзТ  х6  '( )|ху;рг/.о^  (В  ^{72), 
г1  ха1  5зха  хоао»  зТз^  о?  'аVx^7гаXо'..  хаузш;  аV  аОхо'^;  тгзр'.ахрасргяа; 
аVЙра  7:арА  Ъя  -^  Xг^^^>т^Vа^,  оха^  бз  з?;  хг^^  тгХт^рша'^  хз  ха1  аоХХо^г^у 
аОхгЛ  |!1Хё'}у).  х6  хоО  Л^,"^7xx^ои  срт^азь  хз  ха1  о'!у|азха1,  о-  тсо  Ка}х|^6а7| 
бсартгаСо^х»  ха  Ь  хт|  у(1»>ра  ха1  ха  [зра  7гор1)о0^х1  аха;  37г1  хог/  хзг/Л*/ 
х(о>>  в1Г)|За1хй)7  аVеxе^VЗ  7^]^  '^-  [5йХо^  хае  хбХьха  ооахо;  атго  хоО  ^з^Хоо. 
0'^(^^^^оXоV  '^го'.о6[^^ЗVо;  8x1.  со?  аV  А!:7'лгxоV  айxу^V  ха1  х6^  '7:оxа^x6V  ^ЧГХо*> 
[хзхз^зухзЬ  |ЛУ}  0'>>Г|ха1  |хтг)0з  АуауеЬ  аVар7сааxоV,  оитгсо  хб7  А?^'^'*^'^-^'*'' 
тгХоОхо^  с?Хт]'^г^.  (4ХХ(Зг  ха^зш;  аОхоТ;  аХХа  хоааиха  "(с'пргха*.  хо6хс«> 
^лзVОVxшV  ха!  00X0X3  з7:1Хз1фг1  тгХоохо?  АТ^отсхо^.  хоОхо  оз  ха1  тгзр!  хоо 
о(хехзроо  ахрах1сох1хо5  70|Х1аа1  хз  ха».  з'!7гзЬ  з;зохгл  охе.  зсос  а*>  Х7]7 
■/шраV  аОхт;^  |хт;  о'^Vс^>Vxа^  хг/з;  з;  ёйрас  а^аахт^ааь  (1Г)ог  хе^о>аа*л5; 
о*г/за1>а1,  аХХ'  4^а-]^хт)  т^  |лз^зг/  абхг;^  з^'  заохт^;  хг)^  о^/ои|^.ЗVт^V•  4[1т;- 
уаVОV  гтпХз^тгзг;  6|ла;  тгХт)})'/)  ахрахкохг/а,   аХХа  хоаа5ха  отгоаа  '^г/АгаЫ 

87  Отгйругг/  атгб  тгаатг];  хт^с;  ооаг^;  а9ьх^о6(лг^а.  ха1  1ХУ)^  еТ?  уз  хахть- 
хш7  Хо707  хаТба;  а'|^аVxа;  аV})рсо7:оос  а•7:з''^1^^Vаxз.  об  уар  хр^д  ха^ 
7гоХз[1'!оо;  ат/зг>  (^^6V0V  тсрооЬзас^з  аОха  хоТ;  ахрахьозхас?  хз  ха1  ■г^З{асо'.7. 
аХХа  тгро;  аОхо'к  'згрйxоV•  йахз  ха})'  7^(^^6раV  зхаахтг)^  Ь  ха^е».  Ст^V  /а1 
♦хттгохз  Х'.тгзЬ  I^^т]03Vа  xт^V  7гроаxзxа7[1ёV^^V  абх<«,  аХХ'  бГо^  з^  уорй  хг/1 
аио7ио  зxааxоV  xт^V  заохоо  усора^  зйг^аь  хз  ха1  асрСзгл  ха1  хй  (хг7 
гш(АОхзр(о  х6^  тг|хха)    [ЛУ]    оьа    хоохо    :рдоVзТV,   Й7    о'  айхбс    р-зьСсоу    1атЬ 

88  ахрфсо;  храхеЬ.     ау1>01ха1  о'  зушуз    зхероо?    гг^Ыаогпа^    311сеЬ    (ТЬис. 
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\*  66,  4)  кж\  Лаxеда^|А0V1ШV,  5x1  яра  тгХт}^/  ^X^а)V  то  отрахб7гг5о7 
аОтоТ;  йр^^о^тг?  4р^о^та)7  г1а^г  '^[аЬ  7^Р  '1Р|А0тте  т5Т7)рг]а&а1  ха1  1^' 
^|ШV  7:р«>тоV  в^-рт^адае.  6  8е  тгротгро'/  тоО  оео^гсо;  тсрог^тр^зрсе^  айтб. 
аХХ'  о!!г^  т6  ^5  Лаxгоац^ОV{а)V  отрогтйтсеоо^  хг;§07е6б1  тоао6тшV  гЬац 
6оо«;  о66г>  опсесхб;  ха1  т:6та(:  йр;(о^та;  гТ^/аг  т6  о'  Ь  тоаобтос;  4рс- 
0|1оТ;  xатаX67а>V  тг  хш  •^[еVа)V,  а>7  оОЗг  тА  д7б(Аата  йеореЬ  ра810V, 
ар;ар1г'>оос  5тсй  Ы>;  хоО  8ь4  ^:с^^x«>V  01г$1(5>хо;  хе  ха1  гог^ха  1'^орй^;хос. 
1д^>>),  тгбХг!;,  ахрах6тс8§а,  т)уе[1б7ас  аОхоб^.  хеЛгихя*/  г?;  Ьа  xгxxйр«>V 
ха1  5угЬ  ар;^ОVxа  (^^^орйV  —  хо  о'  Ь  \иош  1г5V  е^8Х1'7Г0(АГ/  — .  ха1  Аа- 
1йр  V7^{1аxо<:  тсгрюхросрт)*^  4х  хй>7  1гЛ51Й*Л!)>  г[;  хоб^  5Xаxxо'^;  йе1  xаx^еVас, 
хя1  о5х«>  опг;хгг>  яХХоос  ^т^'  яХХоь;  яе!  хяххо|1г*/оо^  Р^^ХР^  "^^^  хгХеох?];, 
кй;  о6^  бтар  тгяао^^  ^V&р«>7г{VТ]^;  хя;1^  1охг^;  ^-гр-/гхяь  ог  |хо!  х6  О}!!]-  89 
р1хА7  е'тггЬ.  ^1^xр6V  егь  хг^с  хзХб?>хг^с  бтгяХХя^я^^хь. 

Хгрю^;  7С00  хо1Т)ое  у'  '<)Хо|х7:1оо  г^оо^)5V  4р"/^ 
8x0^/  1^ар  ар){тд  |хЬ  еТ?  xоао6xи>V•  о?  ог  гтг'  яйхй  о^^xоVО^  хг  хя1  1грг- 
орбсс  аихо5  [хЬ  тсоХ^)  у8{роо;.  ш'^  ое  г7:с|1бХо^хя1  тгоХб  ^еХх^оод,  тсог^хя 
У  Я7ег>  &орброо  хя1  хяряу?)<;  01«>7Г^  тсгряг^соогл  '^&ЙVо;  о'  8Х1:ооа>7  •§, 
оЦ;  ог  хя1  я10о5с  т:6та  тгя^^хяуоо  (хгохй.  хяртгбс  ог  яргхт)<;  |x^;оеVа 
ех^еб^т],  1гЛс  ойу1  V1xя  хббе  хо  етсос;  АохгТ<хг>  о'  5(10172    0^8'  Ь  90 

я'/г^  х^  тгоХе!  ^соX^xг1аV  тсарятсХт^а^шс  х1о1  хй^  йХХш^  (^V&р^IЖсоV  хяхяохт)- 
оаа&Я1.  7гр(^X5роV  (хЬ  уАр  гобxооV  хреТ;  гЬяе  хях'  ЙV^^ра)7:оо<;  тсоХьхеТяе. 
обо  |1Г/  г>  оое?>  ЙV<^^^^ааеV,  ехяхеря  тгярА  хоо;  хш^  ^/0Vxа>V  хрйтгоос  &ео)- 
роо(1еут]  торсггА^  хя1  йХ^яру^'я?  |Зяа1Хг''я  хя1  Арсохохрях'л.  хр^хо^  ^  ' 
сл/орл  01Г]{10хрях1я,  г5  хе  хя1  угТроV  д[^0[1Ьг1,  о^г^X^^]:реаяV  от^  я!  тгоХг^с 
щ  гхяахок;  я?реа1;  т]  хб^^т)  V^/^)ое^еV•  хо  8'  6|хёхеро'>  о'!>оЬ  6|101«>;  г^^ес, 
яХХ'  о^ОVе1  хряаь;  сп:аош')  х6^  тгоХьхеей^.  йг>го  у^  ^'/С  зср'  гхйохтд  уе1- 
ро^/о;*  оОхш  хя1  <хо>  xо^о•^xоV  еТоос  7ГоХ1Х51ЯС  VеV^x^^]xеV.  шахс  8хя^/ 
^^гV  5?с  х"Г)^  хо5  ог^|хоо  Х1С  !ауб7  ^Хеф'зд,  хя1  шс  я'^с(4Vxа)V  с«V  ЯV  рооХтг]^^ 
хе  хя1  я{хт;ат5  ря8(а><;  толАт,  отллохрях^я*/  V0[1^еТ  хяс  о'^оЬ  Ь8е?>  7гХт]7 
0)7  г5я{1арх(4^/еь  8^{10?-  вхя^>  ое  гк  x^^V  7ерооося7  ХЬт^  хт]7  ^Зо^Xгио}^6V^^]V 
хе  хя1  хя;  ^РХ^^  е5(ОУая7.  (4р1ахохрах1Я7  оОх  еЬяс  хяихт];  4хр1реахёря7 
Vо^^^еТ•  е?;  ое  хЙ7  1г47ха)7  хо6ха>7  в^орб^^  хе  хя1  1Грйхя7Г>  рХё^яд,  тгяр* 
00  хй  хе  6т|{1(о  хо  тоу^Л^т'^  &'*  ^обХехяс  хя1  хоТ<;  йХьуок;  хб  йр^еь'^ 
хя1  об7яа&а1.  хоЗхо7  ехег/о^  оря,  хб7  xт^V  тгкг{01йхг{'^  еуупа  [107яр)Г1я^л 
Т1>р(г>^л)о  хе  хях5>7  яр-оьро^  хя1  ^ойбсо;  ое[1^;ох7]ха;    [хеьСо^я.     хя1    хоОх'  91 
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ойоЬ  атгесхо;  оОтсо  01гХёа&ае  хя1  хат'.оеЬ  [ай^оос  сцла;  ха1  тггр!  тй7  г;а) 
хае  тгзр!  тсЬV  Ь  я6тГ|  т-^  тгбХгг  ^1(^Vос  уйр  гате  6}хеТ<;  ар5С0Vте;  ш; 
еьтсгЬ  хата  ср^^-''*  ^'-  Й''  7^Р  5^^^'  ^^  '^Р^  6(^а)V  оо^/аатгбааугг;  ог- 
отсбтаь  ха1  йо5Хо1  ^лХг^Хсо*/  Ь  тй  |15ргс  ^^ТГ^^И^''^^  "^^^  ''^^^^  "^^/^  ^РУ/|^ 
07Т8;  о'ко)  огг;^Х&о^,  йатсер  г7  а'^а1ра  •:т^V  тй;г>  ^1гтаXа|Л[^>0Vте;,  хя1 
еоо6X5оааV  Махзоб^г;  Пёраае;.  Пграас  Мг^Воьс,  М7)001  Хброс;-  1>[1а;  05 
5х  тоаобтои  тсог/тг;  Тааагл  гс  5x01)  тггр  Гааагл  5р)^0Vта;.  ат'  оо^  з; 
йр)гг|;  г>>т«?  еХгбйсроь  хаь  оТоV  гтеь  то  ар/8г>  еб1)6с  узV6|лгVои  гс4^/тя  тз 
тгрос  тоОто  сргроVта  хаХш;  ё;у]рт6ааа&з,  ха1  ';гоХ1те1а7  уе  ейретг  г^^  о'^тгш 
'^срба^^гV  о68г1;  ха1  йзар-оо;  ха1  та;е1С  а'^бхтоо?  агааг>  етгзатг^аатг. 

92  \)  03  зх  тгоХХоО  (^^V  отгзюь  рг  ха:  тгоХХах».;  ш-^Хт^хз  тгро?  аОтоТ; 
тоТ<;  -/згХзаь  ^^Р^^!^'^''^'^  ^гарЗVт^Vзxта^  оз  бтго  тоО  Хоуо'^  Зз5ро  аз1.  то5то 
V5V  з17Г(1>^  о'г/  аV  Таоз;  атго  хаьрой  тггао1(х'..  8аоV  <|лЬ>  ^^Р  1^'^Т^^^-' 
тт^С  а7:аат]<;  арх^]С  [зухратз'л]  ха1  тгоХетзеа;  зтсг^ося  7V^VТя;  07:зр|ЗаХХз- 
а&с.  затг^  Ь  тоТс  з!р^^)^^ёV01<;•  уЪ  оз  1хое  оохзТ  хахзЬб  те;  е^^гс^V  обх  5г/ 
а{1артзЬ,   8т1  о?  (хЬ  а^оо  тга^тз;  ха1  о?  зтг!  7гХгТато7    ут];  ар;аVтз;    йз- 

93  1гзр  ао>|лаТ1о^  ]^'^р(ЬV  а'^т<5V  та)V  з^Ьи)V  ^р;а^  .....  тгбтз  ^^р  тголги 
тоааОтае  хат'  ^^7Г31роV  ха».  хота  1)аХатттл  г^  тгбтз  о!зта)  Зеа  тггг^тшу 
зхоа|лГ||)т]оа^;  г^  Т1<;  тсо  о'>Т(1)  тй>V  тбтз  осз;тг]Хаа5^.  з^^ар^^^[x5>V  тяТ; 
тЛАЗрае;  та;  тгбХз'.;.  зате  8з  отз  тт;;  абгТ];  ха1  оса  оозЬ  ха1  тр^а^V  г;- 
зXа^VсоV  (Ьатгзр  атзVо>7гсиV;  Дат'  об  |х6^о^  тсо  хз'^аХаеш  тг^;  ^РХ')^  "^^ттшV- 
та'.  тоаобто^  о!  тгрбтзрое.  аХХа  ха1  ^)V  т<1>7  а'яо}^)  "^р^а^  бр.?;,  от/  Ью^ 
зx(4атсоV  оиоз  б1Х01ш^  ^,р;аV.  аХХ'  г^зате  тсо  тбтз  31)731  тгбХг^  Й7Т1атг|а5[1 
Т1?]7  37  абтй  7^7.  ха1  от;  ха1  ^^(т)  те;  §7  ^хг'!70'>;  (хЬ  оГо7  грт|р.(я; 
ха1  срроор1со7  |"1аа1ХзТ;    узуо7г7ае.   6|ла;  оз  тоХзсо^    ар/07та;  1хб7оо;. 

94  707  йтсааае  [хЬ  ае  'ЕХХу)7г/а1  тгбХзе;  зср'  61x10^  а^^еуоооь  ха1  та  37  абтя!; 
а7а«)1г;(хата  хае  тг/^ае  хае  хба|хое  тса^тз;  6[хЬ  з'/о^ае  среХоте(хеа7,  йлгзр 
37  т:роаатео>  хба1хо;-  гхтсз7гХт;р(1>7тае  оз  ахта(  тз  тгараХеое  хае  {хзаб^зеае 
хбХзае,  тае;  |хз7  оехеа&зеаае;,   таТ;  оз  аб;1Г]&зеоае;  з'^'  6|ха)7    тз    хае    6^' 

95  6|Х(Ь7.  '1<о7еа  8з  т]  '1Г5ре[хауг^то;  зХзо&зрсойзТаа  г^роирму  хае  аатра^ш 
тгрбхзетае  таае  хйХХоо;  г)']^з|хи>7,  оао7  'згрба&37  зобхзе  тй7  аХХа>7  Ьтл- 
раерзе7  1[37й7  умрете  хае  хба(хо>.  тоао5то7  71)7  зтсеозошх'ла  абтт;  тяр' 
а6тт)7.  Г)  03  аз|Х7-г]  хае  [хзуйХт]  хат'  АТуо1гто7  'АХз;а7оро'з  1гбХе;  з^хяХ- 
Хи>'7геа[ха  тт^;  6|хзтзра;  у^Р'^е'^  г)72(хо7еа;.  йатгзр  у^'^згехА;  7:Хо?>аеа;  бр|хо; 

96  >)  фзХео7  37  тгоХХоТ;    тое;    аХХое;    хттг;|хаае.     оеатзХзТтз  оз  тсо7  [хз7  'ЕХ- 
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д^то*/4[10'^;  4^1Г/Т5;  а•^тйV.  та)7  8'  йXXи>V  (Абтр{и>;  хя1  хатя  тсоХХт]^ 
уиш  тг  ха»  7:р6VО^аV  г;тг]']^0'>[1Г/ои  то'!»;  ог  |Зар^Заро'^;  грб;  ту^V  гхйатос; 
а'к(о>>  о5аор^  :р6аг^  тсайе'л^те;  1гра(5':грб7  тг  ха1  асрооротгроV,  Логгр  21x6; 
?ГкО)^  г'^патати)V  р-г^  гЬяе  ^гсроу;  ^Vора)V  ^/та;  $р)^ОVтас.  6^кк  г;'Г]тд- 
х8^/Я!  та;  ^роогс;  ха»  т:рй;  табта;  31[гг>.  ха1  ^^Р  <5>^^2р  тгя'^г^рр'Сооаа  97 
таая  т]  о!xоо^^^Vт^  т6  ^1гV  тгаХяьб*/  г^ору^^,  тоV  ой^^^роV.  хатЕ1^гто.  г?;  оз 
хба1хо^  хя1  тгяаа;  г'!крроат>а;  тгтратгтас  01)7  г;о?>а{а.  ха!  а?  (137  длХас 
тгаааь  '^'Хо^.х'ае  та;  77(5X2^;  гтпХгХо'^тгааг/.  |х1а  ог  а'кг^  хатг/з1  тгааа; 
ер!;.  8хо>;  вт».  хаХХ^атт;  ха1  т]01аттг]  а'кт;  гхаатт^  сра^гТтас.  т:а7та  ог 
[иата  "]^1)|17аа1огл  хрг^*лЬ7.  'ггро7гоХа{ш7,  7гси7.  от]{Х100ру1(07,  01оаахаХг{(07. 
г1:1тпг^р.о^до;1  тг  г;гатг/  г?1ггЬ  о1о7  7гг1Г077]хоТа7  е;  4рх?]С  4'/ахгхо|Л1(з{)а'. 
ттр^  о?хоо|1г7Г]7*  ошрга!  о'  о5::отг  Xг{^го'^аеV  г?;  та'ка;  тар'  6|Х107  [о^оас.  98 
О'л'  1ат»7  гОргЬ  тоо;  [1г1С<5'><^'>^  тгт'37тг]хота;  О'.а  тт|7  6|хо1а>  г1;  а'зга7та; 
•)|1й7  '^1Ха71)р(о'гг{хл  тг^^Хг^;  тг  гуу*  от;  ^го'^  Xа|x•»:о'^а^V  аТуХтд  ха!  уар'.т'.  99 
)а1  т;  7^^  таза  оТо7  тгарЛогкзо;  т^уxгxоа(^.7^та^•  хатг^о!  о'  гх  тгго^ог/  ха1 
^уг/то!  9-^^'^-  5^^'-  170X21X101.  гум'^  г7г'>|хато;  гхр1Х1аа7То;.  '^роОооь,  1^7^; 
зггхгг>а  ха!  йаХаттт;;'  а^тгсау^хтаь  ог  1^га;  тгаза  /арг;  ха1  а'^о>7и>7 
зЬггеро;  4рС1){Л'{;.  соатг  оГо7  тгОр  1гро7  ха:  аа^гото^  об  о'.аХг^'тгз!  то  тга*/- 
т;7ор1!^г17.  4ХХа  7:гр{г'.а'.7  аХХотг  г?;  ^ХХоа;.  4г1  бг  гот'.  тгоб*  7га7тг; 
^^р  4;1<о;  то'коо  т:г^:^^щ'x^V^  шатг  |Х070'^;  5;'.07  ^,^т  хато^хтгТраь  тоо; 
е;а)  тт^;  6|1гтгра;.  гТ  тг/г;  тгоб  г?аг>  ара.  г;7г|107?а;.  о?107  а7а<>й>7  атг- 
ропа:.  ха!  |1т;7  то  ^^г  Отго  т:а7то)7  Хг70}1с707,    бт».  уг^  тЛ^па^^»  |хт|тг^р100 

ш  тгатрс;  хо'^т;  1:а7та)7,  арсата  ^(лгТ;  5'1ггог1;атг.  7т>  уот>  г;гат1  ха: 
ЕХХ7]71  ха1  ^Зар[!1ар(о  ха!  та  абтоО  хо|л?!1о7Т1  ха!  Х^^Р'-^  "^'^''  аОто^) 
[аОтоО]  ^Зао1Сг17  йтго!  ^ЗобХгта^  ра01«>;,  атгу^Л;  со;  гх  тгатр'^оо;  г!;  тга- 
тр'ба  [о7тг  ха1  оотг  ПбХа!  К'-Хг/ю'.  '^о^Зо7  тгарг/о^аг;  о'^тг  атг7а1  ха» 
'уЯ{1|Х(о8г1;  оГ  'Ар<4|Зсо7  гтг'  Алулг^о^»  -«гароооц  от/  орт)  86а[5ата.  об  т^ота- 
1^0)7  йтгг'.ра  |хг]^г1)7].  об  уг^у]  |Зар[5арсо7  3|1Г/та.  АХХ'  г?;  ааср{4Хг1а'> 
г;архгТ  'Роз[1аТо7  гЬаг.  |хаХХо7  ог  Ьп  тсо7  бср'  б(хЬ  ха:  то  Ч)|лг^ро>101 
Хг)Г|>Ь  рТа  02  тоь  ;'у^у)  тгх/тш^'  (О  193)  ^(азТ;  гр7о>  гтго'.т^аатг.  хата- 
]Хстрг;аа^>тг;  {хг7  гааа^  тт)7  о?хо'>[1г7г^7.  ^гб;а7тг;  8г  •7га7тооа7:аТ;  7*?'^" 
рас;  1сота[1о6;,  ха1  орт]  хофа7тг;  1'1гт:т]Хато7  уг^7  гЬаь,  ата1)|хоТ;  тз 
"Л    гртцха     а7а'згХтг;оа7тг;    ха1     оьасттд     ха!     та;ге     т:а>та    ■г;|хзра>аа7Т2;. 
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йот'  е-ушуе  то^  >о(1(С<^|лг'/о'/  тгро  ТрстстоХё|101>  р^ОV  то5то*>  г^Vас  тоV  гр^ 
1>{1й^  гтгг/ош.    ахХт^рй*^    тг/а  хаь  ауросхо'/   ха1    6рг{ои  йьаетг^;  йX^•уоV  ахо- 

хг)(шрт]хбта.    <аХХ >    4ХХ'  йр;а1    |хЬ    то5    т^(д^рО'^    те    ха1  то5 

V5V  тт^V   'А&т]*>а1а)*^    тсолс^,    ^е^кодг^'^ои  ое  ха1  тоОто  6'^'  0|1йV  ог^тёро>V^ 

102'^аагл    а^}Аг(VОVа>V.  обое    уе    оеТ   V•^V    7:грыг;7Т)а1У  у^^^  УР^?^^''  ^'^'  ^^> 

схаатос  ^р5>Vта1  VЙ^10^;  й7гар1&11еЬ,  аХХ'  '!>|1.гТ<;  йтгааг/  т^ерьг^у^'^^^  ^^'''^ 
уеуб^ат*,  а7атетааа^т5;  атсйая^  тг^<;  о^xоо(д^V7^;  тАс  1г6Хас  ха1  тгогра- 
ау(6^пг^  8сооа1аV  яотбтста;  7гс^VТ<^)V  тоис  &8Хо*/тас  уь]р^ео&ае.  ^/6{юид  те 
хог/01>с  йтгаас  та;аVтгс  ха1  та  7Сроа&еV  Хйуоо  ^^8V  оп^уг^аг»  тгртго'/та. 
Хоу1а[1ср  05  51  Ха(1|3й^юе  тьс,  А'^йрт)та  '7га6ааVТ8с.  7а[А0'>;  те  хогл'!к 
^оп^^ааVте<;    ха1    аоVтй5аVТ5С    йатсер    27а    о1хо>    а1гааа'/    тт]^    о(хои(и^>]'л 

103йт5^^и>д  оё,  йатсер  о[  7:опг|та1  Хёуооагл  тгро  тг);  Льб;  ар^?]^  атгтла 
атс^аеш;  ха1  1>ор6|Зоо  ха1  ата^са;  5Ьае  |Х5ата.  5Х&й^тос  ое  еш  тт;'/ 
ар)(■^]V  Льй;  :га7та  8т]  xатаат^^Vа^,  ха1  то^с  Т^таVа;  ек  той;  хатштатоо; 
\1'0'](01К  тг^с  уг^с  й'п:5Х&5Ь.  аи7«>а1)г>та;  (ук  айтоО  те  ха1  то>V  <уу^  а-лш 
}^5и>V,  оото;  аV  тьс  ха1  7:5р1  тй)V  тгро  6|ла>V  тг  ха1  еср'  6^1йV  'зграу[хатш> 
Хоу1Сб1Х5*>о;  о7:оХй|Зо1,  а>;;  тгрА  |ле'>  т?]с  6|15т5ра;  4рх^^  ^"^^  ^^-  ^^ 
ао^5т5тйрахто  ха1  е?хт^  5'р5р5то,  етгьатА^тш^  ое  брьй^  тара^^а!  ха1  отааес 
гХтг];а'^,  т4;1;  ое  ^^аVxа>V    ха1    ^й;    XаI^п^р6V    5{аг^Х&5  Щоо  ха1  7:оХ1те1ас. 

104^й|101  те  е;е'^аV^^ааV  ха1  8еш*>  |310|1о1  тпатг^  еХа^^.  •кр6терОV  7^Р 
Лотгер  ТО'!);  70Vёас  еxтё|XVОVтес  ха1  т*?]*/  уу]V  ете|л>/ОV,  тгаТбй;  те  оу  хате- 
'*:^/0V,  аХХ'  Й7г<оХХоаа7  то'Х  (^XX^^^XшV  те  ха1  хо*к  еаотЛ^  Ь  таТ;  атаозл 
ха1  тгрй;  (ероТ;.  V5V  ое  хог>г]  ха1  аа'^*?);  тгаас  7С^Vта>V  йоеьа  оёботас 
аит^  те  тт^  у^  ха1  тоТс  Ь  аит^  xато^xо5аеV•  ха1  тоО  |хЬ  хахйс  т:ат/гг/ 
атса^та  й'^еТа&ас.  тоО  ое  хаХш;  ауео&аь  тсоХХа;  та;  Аср^РИ'^*  ейтг^^^''^' 
}101    Ъохооог,    ха1    оь    Оео!    xа&ор©VТ5<;    аоуxатор&о5V    брьЬ    еи(^еVо>;    т7;у 

1054рх^''  "^«1  о•оЙVа^  рё^За^ОV  т^^V  хтг^аг^  аОтт);,  2е1>с  [хеу,  8ть  а^тш  щ 
о^xоо^^^ёV^^];  хаХоб.  сраагл  ёруоо  хаХ©;  е'ТГср.ёХеаде,  "Нра  05  уа{^а>V  'ю^ 
7^V0|1Г/<^V  [т^^1<о{^5V^^]] ,  'А&7^V5  05  ха1  '^г^аюто^  тех'^сЬу  т1|Аа>|1е^ш^. 
Л1бУоао;  8е  хае  Дт][1Г)ттг]р,  8т1  а'коТ;  оЕ  хартцос  оо/  б^р^Со^^'^ае,  Поае^6йV 
ое  Vа»)|1а-/е(0V  |леу  ха&ареообот]*;  тг^с  &аХатгУ]<;  а'!гтй,  тА;  ое  оХхаоа; 
а^т!  тйу  трпдршу  р1ет51Хг]'^01а;*  8  у5  |Х7]У  'АтгбХХсоУос  ха1  'Артё}иоос 
ха1  Мооашу  х^Р^*  остгот'  г<х>Хе17геь  тоос  б7пг|рётас  Ь  тоТс  &батр01> 
ха&орйу-  'Ер|хг^;  ое  (4у<о7и>у  оох  а{10(рос  обое  тгреареейУ'  'А^ро^^'")  ^ 
01сйра)> ха1  Хар{ти)7  тоте    {лаХХо^    хаерб;    б1сг^р;е7  т]  тоте  тгХе^о'Лг 
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(1оТрог>  6а^0V  01  тсбХгс;;  а?  о'  'АахХт)'1Г101)  )^йр1тес  ха1  ти>V  хат'  АТу'^'7^тоV 
^^€йV  ^Л^  1гЛ6ТатоV  е?;  дV&ра)xо(^;  87:1оео«>хаог>.  об  {1Г^^  о08е  *Артг];  уг 
6(1Ь  г;т1{1яата'..  обоб  оео?  {1Г]  ао7тарл;тд  та  тса^та.  сЬатггр  5V  Аа7Г11)<Ь7 
ое^'тгно  тгяро'^&есс.  яАЛ'  гх1  таТ;  о/йа^;  т(оV  г;<1)  ^^отя[1(ОV  ^С^ргбгс  тт)7 
Й7:а'^атоV  )^оре'Л^,  а1(хато;  <е(Х'^оХ10У>  улйара  а^оС«>V  тог  ЗтсХа.  8  у^ 
[пг;*/  'ка7т'  г'^ора>V  "Нлю;  о•^огV  гТо8V  1'^'  6|хсо>  ^З^аю^  о'!>8'  ао^xоV  оо8' 
оЬ  гоХХа  Ь  тоТс  :гроайг7  у(р6*01^-  йат  гг/отш;  г^Вьата  гср^Р?  '^'^'^  '^^" 
терог/  ^РХ^"  ^^"'^^  ^^  |Х01  ха1  'Наьооо;.  г?  6(хо1«);  '0|1г;ро>  теХеюс  7^V106 
та  'зго17]Т1хя  ха1  р-аутьхб;  йатсер  гхеЬо;  обх  т^уVот^аеV  т"^^V  6|1гт5ра^  ^рх^'' 
5ао[^^V^^V.  аХХа  'г:рогТ56V  ха1  А^гср&г^^ато  Ь  тоТс  1т:гагк  о'кш;  хя1  абто; 
оОх  аV  Латгер  V5V  Атго  то^^  уроао\^  уг^оо;  ар;ааЯа1  ^[с'^гаХо'^&^*,  ооЬ' 
<б1>  ог^  та6тт;>  Архт;^  Ьготт^оато.  тггрс  7^  *о5  тгХе1)та1ои  ха1  а10Т]ро5 
7^/01);  6^аXе7б^1еVОС  то'!>то7  аV  ас^тоО  ^^Vа^  (00.  181)  76Vёа^^а^  т6V  оX6&роV, 

г5т'  аV  ■'(е^/о^1еVос  тгоХюхрбта^О!  тсХёОи)а1'/. 
аХХ'  •^^V1xа  ЙV  Г]  1)|Абтгра  тгроатаол  тг  ха1  йр/т;  хатаатт],  тйт'  ЙV  '^а7ас 
^Ьарг^^аь    то    а10т^рооV    'рXоV  Ь  т^  -^у^.  ха1  Дгхтд  от|  ха1  А?8оТ  тйт'  а^ 
йхооо5^а1  хй&о5о7  г?с  аV&ри>^гоос,  ха1  осхтеТраь  той;  тгро  бр-й^  у5^0|Х570о;. 
'Ае1  |1г;  о5V  та  -[^г  5Г|  тгар'  бр-Ь  т{|хьа  б?аа"/1)г/та  <Ь;  йХт^1)и);  бср'  6|ха)^107 
ха1  йг1  |^^аXXоV  |Зг^За'.о6(хг^а .  .  .  . ,  о  ^^  {А"?]''  VОV  ар5((^V  [хё^'а;    оТоV  й-^ш- 
V^от•^^;  ха1)ар(о;  тоооото^  бтггра^рз!  то1)?  хро  абтои  [т6V  тгатгра].  8аоV  ооо' 

б!7:5?>  рао^ОV  гтгрои;  а'!)То;  б7ггра:ре1 ха1  81^  '^аст]  тк;  аV  ог/аЕоа6*;у]^ 

ха1  '>6[11(10'>  гЬаь  то5то  а>;  йХтг)})йд  й  Т1  хр{^г1г^  оито;.  •}■  т{  ог  ха1  то5то 
гро  тЛ^  аХХш^  бТтг]  "}•  аа'^й?.  8тс  то'1>д  тт^с  ^РХ*^|^  хог^ш^обс,  01^;  о[хгсоО- 
та1.  гугь  тасйеьа  6(хо1оу;  гаотй  ^гXг^о•^;  9^  та)7  тгр^  а6то5  тг;. 

'АХХа  то  е;  ^рХ^^?  аушV^аI^^а  7:аVт6;  }хгТСо7.  тсарсайоаь  тш  ТТ|<;108 
арХ?^;  1x6731)81  тг>>  XбуоV.  ха1  аxеооV  тоО  Таоо  у[р6')оо  оеб[^^8VОV  баоатгер  6 
тт];  Арх^^»'  еТт]  о'  аV  оото;  6  1:5;  а'!а>7.  хрйстьато^  о\)'к  йогзр  о1  т5>7 
о^Эора{^.|3(ОV  те  ха1  1га147а>^  7:опг]та{.  8'г/т^7  тг/а  тгроа^Ы^та  о'ко)  хатахХ*^- 
ааь  тйV  \6^(0'к  ха1  $г]  х8хХг|а&со^  1)го1  7:аVТ8;  ха1  1)с(о^  тсаТог;  ха1109 
5^8бVта)V  тг]^  АрХ"']'>  тт)7ог  ха1  тгбХьу  ту;^ог  ОаХХзг/  оГ  а{йVо;  ха1  {хт] 
тгабгаЭаь  -ирЬ  ЙV  |х6оро1  те  бтсер  &аХатттг);  тгзашаг/  ха1  Зг^йра  ^рс  1)аХ- 
XоVта  1:ааат]таг  ар/о'/та  Тс  т6V  (xг7аV  хае  тсаТба;  тобтои  <а>ш;  те 
еЬаь  ха1  тгрота^гбзг^  тгаас  тА  йу^'^^*  ^'/"^гхеХеата!  [хое  то  тоХ(хт]|ха-  еТте 
бе  xеТрОV  еТте  реХтю^  е;еатг/  г^от]  сререг^  ту)^  бг^г^о^к 
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Арреп(||х  спИса. 

1п  огаНопе  Ап81;1(118  зирга  зесипйит  КеПп  гесепзюпет 
ехЫЬНа  П1Ь11  ^еге  тийттиз  ргае1ег  рага^гарЬогит  питегоз, 
^и^  8ип1  1п  ра§1па  42.  А1^^ио^  1уроШе1ае  егга1а  а  поЫз  ргае- 
1егт188а  8регати8  а  1е§еп11Ьи8  {асИе  согп§1  ро88е.  Шс  ргороп!- 
тиз  по81;га8  1вс1;10пе8,  ^иа^^^т  гаНопез  1п!га  ге(1(11ш1иг. 

§  2  1е^0  аХХ'  <Ьс  а/чт^^^ш;  ^'^Х^<^  ^^  тгроагосТто  етгра;.  Таю;  [хЬ 
[о5V]   у,т.  ^^^е(СоVо;.  г?  8о^1Г]&г1Т]|лг^  тоьоото^  5ая1  Хоуо^,   Зать;  екс. 

§   7   рго  0101X7)01?  1е§0  оюшаь;. 

§   8  1е§0  <Ь;  Зря    <р«)[хтг];>    г1га)V•>[X0V  дбт^  то?^^о(1Я. 

§  10  1п1ег  та>7  е!  т]Х(о1)  (1е81(1ега1иг  Ьто;  уе1  !хгта;6;  рго  <ха1> 
xт^^а^V  6(хгт8ра^  1е§0  хае  ту)^  Ь\1гщтк 

§  14  хо(Х1Со1)аяЕ  <тга^-а>  8и8рес1ит  У1(1е1иг,  Нет  7г5ат^  ог 
9&1^о7:сороу  7Сср^тро7:■^]V;  рго  зрра-:7]р(о)  {ог1а88е  1е§еп(1ит  681  6р[х1апг)р(<{). 

§   26  1е§0  Т7)V  г^га)V'^|^^ОV  гауто5  тг(5Хгл 

§  28  ек  70  8СпЪо  'ЕроЙрй  с!  'Еру»ра7. 

§  34  ро81  улЬг1^Ы)  (1е81(1его  1ос1  81§шГ1са110пет,  уе1и1  Ь 
т-^^  1:(5Хе1. 

§  39  рго  -^Ьопо  {ог1а88е  1е§еп(1ит  ее!)  тгарауг^оыо. 

§  45  рго  гхб^та;  <ад(Х5^о'^;>  !ог1а88е  1е§еп(1ит  681;  г^ш^А(хй^Ы% 
уе1  ^^Vа7'/аа[XЕVсо;. 

§   51   рго  ха1  6|лои  1е^0   тгар'   6|Х(1>7. 

§  59  ^ог1а88е  1е^еп(1ит  681  тобтю^  ог  ха1  тгоХу  1хаХ1атя  тгт^тсо'^ 
5$ьоV  е'!таЬ  хя1  &а'^[xааа!  т6  (?)  тггрс  тгр  тгоХьтс^а^  ((1е81йбга1иг  8иЬ81а11- 
Иуит). 

§   63  рго  1о^  уг/тг)  о'!)ог  '^^Хо'.т^  1е§0  хя  у^''^?  ^^бд5V;  угХос^л  . . 

§  69  рго  ^»рбаV  {ог1а88б  1е^еп(1ит  681  атг/оь  Уб1  й^^арЬрог^  рго 
1гар^обVтг<;  1е§0  'жар  ?обVтг;  Кб18к1ит  8бси1и8. 

§   71   рго  5р  6(хЬ  1б§0  тгар'  б1хЬ. 
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§  72  рго  т^V  1е§о  %<Ь^. 

§  73  рго  тг^с  тгоХьтг^а;  [е^о  то'^;  тгоЛ^Чяс.  рго  гТ^е^ — 5IуоV. 

§  77   рго  отсбая;  1е§о  отсоаахс;. 

§  78  Ве  5ра  5са&ара/те;  (1иЪ11о;  рго  [хяХХо^  1е§о  |1гХлгг^. 

§  80  1е§о  аг^ратя... 

§  81  сотта  роз!  боб1}1яа&г  ро811ит  (1е1ео. 

§  84  к^о    <<Ь;>    ооог1;... 

§  86  рго  хе^сЬат/те;  1е§0  кЫртт^. 

§  101  роз!  хбба^тг;  зирр1ео  Латг,  сотта  роз!  1:отд|хо1);  ро81!ит 

(1е1ео;  рго  хо'}т>тг;  !ог!аз8е  1е§еп(1ит  ез!  Ы'Мтпг:^. 


ЛУШАНЪ. 


Дакъ  надо  писать  иотор1ю? 


СЪ  ГРЕЧЕСКАГО  ПЕРЕВЕЛЪ 


^.     ]й 


АРТОВЪ. 


'^}як^' 


♦ 


н-ьжинъ 

Типо-лит.  пасл.  В.  К.  Меленевскаго. 
19  0  7. 


^ 


Печатано  по  постановлен1ю  Конференц1и  Историко-Филолошческаго  Института 
Князя  Безбородко.  Директоръ  Института  Ф.  Гельбке, 


]1редиелов1е. 


„Ье  реШ  Иуге  йе  Ьис1еп  п'1П81ги11  раз  8еи1етеп1,  с'езк  епсоге  ип 
сЬеГ-й'оеиУге  йе  р1а18ап1епе  ё1ё^ап1е  е1  йпе,  ^и^  сЬагте  1ои8  1е8  Ьот- 
тез  йе  ^ой1" — таковъ  отзывъ  изв'Ьстнаго  французскаго  критика  Еддег 
(Езза!  зиг  ГЬ1з1о1ге  йе  1а  сг^и^ие  сЬег  1е8  Огесз,  р.  282)  о  произве- 
ден1п,  руссшй  переводъ  котораго  нын1>  въ  первый  разъ  появляется 
въ  печати.  Въ  этомъ-же  род*,  только  еще  полнее,    находимъ  отзывъ  \ 

объ  этомъ  пропзведеп1П  Лук1аиа  у  н'Ьмецкаго  ученаго  8сктгЛ'^\  ;,Мап 
капп  1П  йег  ТЬа1  ке1пе  зсЬбпегеп  ипй  уегпйпШ^егеп  Ка18сЫа^е  ОЬег 
йеп  8111  ешез  ОезсЫсЫз^уегкез  ^еЬеп:  Й1е  ЗасЬе  181  йег  1е81е  бгапй, 
аиз  уге1сЬег  Й1е  Рогш  ЬегУогл\'асЬ8еп  тизз,  уот  Ое§епз1апй  аиз  егЬаИ 
йег  8Ш  ШсЫип^  ипй  Ма8881аЬ..." 

Прпведенпыя  слова  названныхъ  учепыхъ  заключаюгь  въ  себ*, 
правда,  несколько  одностороннюю  похвалу,  такъ  какъ  касаются 
главнымъ  образомъ  одной  только  формальной  стороны  даннаго  про- 
изведен1я;  но  не  смотря  па  всю  свою  односторонность  эти  отзывы 
представляются  нам  ь  гораздо  болЪе  правильными,  ч1>мъ  строг1й  при- 
говоръ  САт^'а  (ОезсЫсЫе  йег  ртесЬ.  ЬИегаШг*,  р.  775),  утверждающаго, 
что  сочинеше  Лушана  Пш»;  8еГ  Еахор(ау  аиууЛсресу  ;,еп1;Ьа11 
пюЫз,  \уа8  з1сЬ  иЬег  Й1е  а1иа^ис1181еп  0ететр1й12е  егЬеЬе*'. 

Выпуская  въ  настоящее  время  одинъ  лишь  переводъ  этого  про- 
изведен1я,  мы  надеемся  въ  непродолжительномъ  времени  напечатать 
къ  нему  введете  и  прим'Ьчан1я,  чего  не  могли  сд'Ьлать  теперь,  по 
причинамъ,  отъ  насъ  не  завися щимъ. 

Переводъ  нсполненъ  нами  преимущественно  по  издан1ю  7.  Зотшег- 
ЬгоЛЬ'к  (Аиз^е^аЬНе  8сЬпЙеп  йез  Ьис1ап.  ВегИп  1878). 


Л7К1АНЪ. 

Какъ  надо  писать  истор1Ю? 


1.  Разсказываютъ,  мой  милый  Филонъ,  что  въ  правлете  Лиси- 
маха  жителями  города  Абдеры  овладела  такого  рода  бол'Ьзнь: 
сначала  всЬ  они  поголовно,  съ  перваго-же  дня,  стрядали  весьма 
сильной  и  упорной  лихорадкой,  а  на  седьмой  день  у  однихъ  появилось 
сильное  кровотечеше  изъ  носа,  у  другихъ  обильный  потъ;  лихорадка 
прекратилась,  но  поел*  нея  осталась  у  нихъ  какое-то  ненормальное 
состоян1е:  вс*  они  пом-Ьшались  на  трагед1и,  говорили  ямбами  и  кри- 
чали, а  въ  особенности  декламировали  монологи  изъ  Еврипидовой 
Андромеды  и  повторяли  поочередно  слова  Персея.  Словомъ,  весь 
городъ  былъ  наполненъ  бледными  и  исхудалыми  людьми,  превратив- 
шимися на  седьмой  день  въ  трагиковъ. 

„О  Эротъ,  владыка  боговъ  и  людей" 
и  тому  подобное  выкрикивали  они  громогласно  и  часто,  до  гЬхъ  поръ, 
пока  зима  и  наступивши  сильный  холодъ  не  положили  пред-Ьла  ихъ 
болтовн'Ь.  Поводъ  къ  такому  увлечен1ю,  по  моему  мн-Ьшю,  далъ  имъ 
славивш1йся  въ  то  время  трагическ1й  актеръ  Архелай,  который 
(однажды),  среди  лЪта  и  въ  сильную  жару,  такъ  сыгралъ  имъ  Андро- 
меду, что  большинство  изъ  нихъ  поел*  этого  представлен1я  забол-Ьло 
лихорадкой.  Поправившись  загЬмъ,  они  всЬ  ударились  въ  трагедш, 
такъ  какъ  фантаз1я  ихъ  сильно  занята  была  Андромедой  и  у  каждаго 
въ  мысляхъ  вергЬлся  Персей  съ  головой  Медузы. 

2.  Сравнивая  теперь,  какъ  говорится,  одно  съ  другимъ,  я  нахожу 
что  это  увлечен1е  абдеритовъ  и  въ  наше  время  охватило  весьма  мно- 
гихъ  изъ  образованныхъ  людей,  не  въ  томъ  смысл'Ь,  конечно,  чтобы 
они  сделались  трагиками — это  было  бы  еще   небольшимъ   безум1емъ 


съ  ихъ  стороны,  такъ  какъ  они  тогда  одержимы  были  бы  только  чу- 
жими и  при  томъ  недурными  ямбами — ,  но  въ  томъ,  что  со  времени 
событШ  нашихъ  дней — войнй  съ  варварами,  поражен1я  въ  Арметн 
и  сплошныхъ  побЪдъ  нашихъ — у  насъ  н'Ьтъ  человека,  который  бы  не 
писалъ  истор1И,  а  скор'Ье  всЬ  у  насъ  стали  вукидидами,  Геродотами 
и  Ксенофонтами,  такъ  что,  повидимому,  д'Ьйствительно  истиннымъ 
было  изречете:  „Война — мать  всЬхъ  вещей",  ра1зъ  она  однимъ  лишь 
ударомъ  породила  столь  много  историковъ. 

3.  И  вотъ,  присматриваясь  ко  всему  этому,  мой  другъ,  и  слыша 
объ  этомъ,  я  вспомнилъ  объ  извЪстномъ  всЬмъ  поступк'Ь  синопейца. 
Именно,  когда  разнеслась  молва,  что  Филиппъ  уже  приближается, 
всЬми  коринеянами  овлад'Ьло  безпокойство  и  всЬ  они  принялись  за 
д'Ьло:  одинъ  приготовлялъ  оруж1е,  другой  приносилъ  камни,  третШ 
исправлялъ  ст^ны,  четвертый  укр'Ьплялъ  брустверы,  словомъ — каждый 
помогалъ,  гд*  могъ  быть  чЪмъ-нибудь  полезенъ.  Дюгенъ  же,  при- 
сматриваясь лишь  ко  всему  этому  и  не  им'Ья  никакого  занят1я,  такъ 
какъ  его  услугами  никто  не  пользовался,  препоясалъ,  наконецъ,  свой 
плащъ  и  съ  великимъ  усердхемъ  сталъ  катать  бочку,  въ  кото- 
рой онъ  въ  то  время  жилъ,  вверхъ  и  внизъ  по  Кранею.  На  вопросъ 
одного  знакомаго:  „Что  ты  это  д-Ьлаешь,  Д1огенъ?"  Онъ  лишь  отв*- 
тилъ:  „Свою  бочку  катаю,  дабы  не  казаться  празднымъ  среди  столь 
многихъ  работаюпцихъ". 

4.  Точно  такъ-же  и  я,  Филонъ,  дабы  не  быть  безгласнымъ  въ  наше 
многоглаголивое  время  и  дабы  не  оставаться  незам'Ьченнымъ — съ  ра- 
зинутымъ  ртомъ  и  безмолвствуя,  подобно  статистамъ  въ  комедш — , 
счелъ  за  хорошее  д'Ьло,  по  м'Ьр*  силъ  моихъ  покатать  бочку,  не  съ 
гЬмъ,  конечно,  чтобы  самому  написать  исторхю  или  изложить  как1я- 
нибудь  событ1я;  я  вЪдь  не  настолько  отваженъ  и  бояться  теб'Ь  отъ 
меня  этого  нечего.  Къ  тому-же  мн*  хорошо  известно,  какая  опасность 
грозила  бы  тому,  кто  сталъ  бы  скатывать  бочку  съ  утеса, — особенно 
такой  непрочно  сд'Ьланный  изъ  глины  боченокъ,  каковымъ  является 
мой;  при  первомъ  соприкосновенш  его  съ  мал'&йшимъ  камешкомъ 
сейчасъ-же  пришлось  бы  собирать  черепки. 

Итакъ,  я  сообщу  теб'Ь,  на  что  я  р-Ьшился  и  какимъ  образомъ 
я,  безъ  всякой  опасности  для  себя,  стоя  самъ  вн*  выстр'Ьла,  лам'Ьренъ 
участвовать  въ  нынешней  войн-Ь.  Вдали  „отъ  дыма  и  морского  вол- 
нен1я"  и  заботь,  присуш;ихъ  исторюграфш — отъ  нея  я  благоразумно 
воздержусь— хочу  я  дать  небольшое  наставлен1е  и  несколько  сов*- 
товъ  историкамъ,  чтобы  такимъ  образомъ  быть  соучастникомъ  въ 
ихъ  постройке,  если  и  не  въ  качеств-Ь  архитектора,  то,  по  крайней 
м-Ьр*,  въ  качеств*  рабочаго. 
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5.  Болыпинство  историковъ,  правда,  того  мн'Ьн1я,  что  они  въ 
(»оемъ  д'Ьл'Ь  столь-же  мало  нуждаются  въ  наставлешн,  сколько  въ 
какомъ-нибудь  руководств*  при  хожденш,  смотр*нш  и  'Ьд*.  По  ихъ 
мн'Ьн1Ю,  писать  истор!» — дЪло  въ  высшей  степени  легкое  и  обыкно- 
венное, за  которое  можетъ  взяться  всякШ,  если  только  онъ  въ  состо- 
янш  излагать  то,  что  ему  взбредетъ  на  умъ.  А  между  тЬмъ  теб*,  мой 
другъ,  извЪстно,  до  какой  степени  это  д'Ьло  трудное  и  не  поддающееся 
поверхностной  работ*,  а  напротивъ,  требующее  большой  старатель- 
ности,— ^не  мен'Ье  любой  другой  отрасли  литературы,— если  только, 
говоря  словами  вукидида,  хочешь  создать  „н'Ьчто  в-Ьчное".  При 
томъ  я  хорошо  знаю,  что  (своими  советами)  я  лишь  очень  немногихъ 
исправлю,  а  йнымъ  покажусь  даже  челов'Ькомъ  несноснымъ,  особенно 
тЬмъ,  которые  уже  окончили  и  выпустили  въ  св'Ьтъ  свою  исторхю;  а 
если  она  уже  удостоилась  даже  похвалы  со  стороны  слушателей,  то 
съ  моей  стороны  было  бы  прямо  безумхемъ  надеяться,  что  они  хоть 
что-нибудь  перед'Ьлаютъ  или  изменять  изъ  того,  что  уже  разъ  полу- 
чило санкщю  и,  такъ  сказать,  хранится  въ  дворцахъ  императора.  Однако, 
и  для  нихъ,  я  думаю,  мои  советы  не  будутъ  совершенно  неумест- 
ными, ведь,  въ  случа*  возникновен1я  какой-нибудь  новой  войны — 
между  кельтами  и  гетами  или  инд1йцами  и  бактр1йцами— противъ  насъ, 
в-Ьдь,  едва-ли  кто  р-Ьшится  выступить,  такъ  какъ  мы  уже  всЬхъ 
ихъ  укротили, — они  могли  бы  создать  что-нибудь  получше,  поль- 
зуясь моимъ  руководствомъ,  если,  конечно,  оно  покажется  имъ  пра- 
вильнымъ.  Въ  противномъ  же  случа*  пускай  они  тою-же  маркою, 
какъ  и  теперь,  изм^ряють  свою  работу;  а  врачъ  не  очень-то  огорчится, 
если  ВС*  абдериты  по  доброй  вол*  будутъ  изображать  Андромеду. 

6.  Такъ  какъ  обязанность  сов*тчика  д*ло  двоякое,  а  именно^ 
научить,  чему  сл*дуетъ  отдавать  предпочтенхе  и  чего  изб*гать,  то  и 
я  сначала  укажу  на  то,  чего  долженъ  изб*гать  историкъ  и  отъ  чего 
бол*е  всего  воздерживаться,  а  загЬмъ  укажу  прим*ры,  пользуясь 
которыми  онъ  не  собьется  съ  правильнаго  и  ведущаго  прямо  къ  ц*ли 
пути, — а  именно:  съ  чего  онъ  долженъ  начинать,  въ  какомъ  порядк* 
приводить  факты,  что  проходить  молчанхемъ,  на  чемъ  останавливать 
свое  внимаше,  о  чемъ  упоминать  лишь  вскользь  и  какъ  излагать  и 
соединять  части  въ  одно  гармоническое  ц*лое.  Впрочемъ,  объ  этомъ 
и  другихъ  подобныхъ  вопросахъ  мною  будетъ  сказано  ниже.  Теперь 
же  я  упомяну  о  недостаткахъ,  свойственныхъ  плохимъ  историкамъ. 
Что  же  касается  общихъ  для  вс*хъ  литературныхъ  произведенШ 
погрешностей  противъ  языка,  гармонической  связи  и  основной  мысли, 
а  равно  и  недостатка  въ  техник*  вообще,  то  распространяться  зд*сь 
объ  этомъ  было  бы  слишкомъ  долго,  да  это  и  не  относится  спещально 


къ  моей  тем*,  такъ  какъ  погр-Ьшности  противъ  языка  и  гармо- 
нической связи,  какъ  я  уже  зам'Ьтилъ,  являются  общими  для  в<^хъ 
видовъ  литературныхъ  произведеяШ. 

7.  Какъ  много  промаховъ  д-Ьлается  въ  историческихъ  произве- 
ден1Я1ъ,  въ  этомъ  ты  могъ  бы  уб'Ьдиться  при  ближайшемъ  наблюдеши 
не  хуже  меня — ^я  же  не  равъ  убеждался  въ  этомъ  во  время 
публичныхъ  чтен1й, — въ  особенности,  если  бы  ты  сталъ  выслушивать 
всЬхъ  безъ  исключен1я.  Но  пока,  я  думаю,  уместно  будетъ  привести 
зд*сь,  ради  примера,  хоть  несколько  промаховъ  изъ  уже  суще- 
ству ющихъ  историческихъ  произведетй  подобнаго  сорта.  Разсмотримъ 
сначала  слЬдугопцй,  весьма  значительный  промахъ  (у  наптихъ  исто- 
риковъ).  Д'Ьло  въ  томъ,  что  большинство  изъ  нихъ,  не  заботясь  объ 
изложен1и  самихъ  фактовъ,  удЪляютъ  много  времени  прославлешю 
правителей  и  полководцевъ,  при  чемъ  своихъ  возносятъ  до  небесъ,  а 
враговъ  унижаютъ  паче  м*ры.  Они,  повидимому,  даже  не  подо- 
зр'Ьваютъ,  что  историческое  повЪствованге  отделяется  отъ  похвальнаго 
слова  не  какимъ-нибудь  узкимъ  перешейкомъ,  а  великой  горой  и 
что  он*,  выражаясь  языкомъ  музыкантовъ,  отстоятъ  другъ  отъ  друга 
на  ц^Ьлыхъ  дв*  октавы.  В-Ьдь  если  панегиристъ  озабоченъ  единственно 
лишь  гЬмъ,  какъ  бы  ему  получше  прославить  и  доставить  удоволы 
ств1е  воспеваемому  имъ  герою — даже  если  ему  для  этого  пришлось  бы 
солгать, — историкъ,  напротивъ,  не  долженъ  терпЬть  даже  маиМшей 
прим-Ьси  лжи,  точно  такъ-же,  какъ  дыхательный  каналъ,  по  словамъ 
врачей,  не  въ  состоян1И  удержать  внутри  себя  какой-нибудь  попавшШ 
въ  него  предметъ. 

8.  Кром*  того,  этимъ  историкамъ,  повидимому,  неизвестно,  что 
у  поэзш  и  поэтическихъ  произведен1й  задачи  и  законы  одни,  а  у 
исторш — друпе.  У  первыхъ  неограниченная  свобода  и  одинъ  лишь 
законъ — произволъ  поэта.  А  такъ  какъ  поэтъ  одержимъ  божествомъ 
и  вдохновенъ  Музами,  то  на  него  никто  и  не  разсердится,  если  ему 
вздумается  запрячь  въ  колесницу  крылатыхъ  коней  или  заставить 
ихъ  нестись  то  по  волнамъ,  то  по  верхушкамъ  колосьевъ.  Или  же, 
когда  ихъ  Зевсъ  на  одной  только  цепи  поднимаетъ  на  воздухъ  всю 
землю  и  море,  никто  и  не  думаетъ  бояться,  какъ  бы  эта  цепь  не 
порвалась  и  какъ  бы  вследств1е  этого  не  расшиблось  все  висящее  на 
ней.  Равнымъ  образомъ,  когда  они  принимаются  воспевать  Агамемнона, 
никто  имъ  не  мёшаетъ  изобразить  его  съ  головой  и  глазами  Зевса, 
съ  грудью  брата  его,  Посейдона,  и  со  станомъ  Ареса  и  изъ  сло- 
женныхъ  такимъ  образомъ  во-едино  боговъ  создать  сына  Атрея  и 
Европы,  ведь  для  того,  чтобы  во  всей  полноте  представить  его 
красоту,   недостаточно   одного    Зевса   или   Посейдона  или  Ареса!  А 


если  бы  истор1я  позволила  себ*  такого  рода  лесть,  то  что  иное  пред- 
ставила бы  она,  какъ  не  поэз1Ю  въ  проз'Ь,  лишенную  ея  звучности 
и  гЬмъ  ярче  обнаруживающую  свою  баснословность,  не  прикрытую 
стихами. 

Поэтому  великая  или,  лучше  сказать,  очень  великая  б'Ьда  заклю- 
чается въ  томъ,  если  кто  не  ум*етъ  различать  исторхю  отъ  поэзш  и 
если  онъ  въ  первую  вносить  прикрасы,  миеы,  похвалы  и  преувели- 
чены, свойственныя  второй,  подобно  тому,  какъ  если  бы  кто  вздумалъ 
нарядить  въ  пурпуровое  платье  и  всю  прочую  мишуру  гетеръ  кр'Ьп- 
каго,  словно  дубъ,  атлета  и  ствугь  бы  красить  ему  лицо  румянами 
и  б'Ьлилами;  о  Гераклъ,  какимъ  бы  онъ  сдЪлалъ  его  см'Ьшнымъ, 
обеэобразивъ  его  этимъ  нарядомъ! 

9.  Этимъ,  однако,  я  вовсе  не  хочу  сказать,  что  въ  историческихъ 
произведен1яхъ  вообще  не  сл'Ьдуетъ  высказывать  похвалу.  Нужно 
только  д-Ьлать  это  въ  надлежащемъ  м'ЬстЬ  и  съ  соблюденхемъ  извест- 
ной м^ры,  дабы  это  не  казалось  противнымъ  для  будущихъ  читателей. 
Въ  этомъ  отношен1И,  какъ  мною  будетъ  показано  немного  ниже, 
вообще  сл^дуеть  руководствоваться  мн-Ьихемъ  будущихъ  покол^нШ. 
Что  же  касается  тЪхъ,  которые,  по  своему  мн^н^ю,  очень  умно  разли- 
чаюгь  въ  истор1и  прхятное  п  полезное  и  соответственно  этому  вносятъ 
въ  истор1ю  похвальныя  речи,  какъ  н^что  пр1ятное  и  развлекающее 
читателя,  то  для  тебя  не  тайна,  какъ  сильно  они  (въ  этомъ  случае) 
П)'Ьшагь  противъ  истины.  Во-первыхъ,  такое  различеше  не  правильно, 
ведь,  единственная  задача  и  ц'Ьль  исторхи  заключается  въ  ея  полез- 
ности, которая,  въ  свою  очередь,  достигается  исключительно  путемъ 
истины.  Если  же  сюда  присоединяется  еще  и  пр1ятное,  то  гЬм  ь  лучше, 
подобно  тому,  какъ  и  красота  нисколько  не  вредить  атлету.  Въ  про- 
тивномъ  же  случае  ничто,  напримеръ,  не  м^шаеть  Никострату, 
сыну  Исидота,  человеку  благороднаго  происхожденхя  и  превосхо- 
дящаго  всехъ  своихъ  противниковъ  силою,  считаться  преемникомъ 
Геракла,  даже  если  бы  у  него  была  самая  безобразная  наружность  и 
его  противникомъ  выступилъ  бы  красивый  уроженецъ  города  Милета 
Алкей,  котораго  мнопе  считають  его  любимцемъ.  Точно  такъ-же 
и  истор1я  (безъ  сомнен1я)  привлекла  бы  большое  количество  почи- 
тателей, если  бы  она  между  прочимъ  заключала  въ  себе  и  пр1ят- 
ное;  но  до  тЬхъ  поръ,  пока  она  всецело  будетъ  выполнять  на- 
стоящую свою  задачу — я  разумею  раскрытхе  истины — ей  лишь  мало 
придется  заботиться  о  красоте. 

10.  Далее,  следуеть  отметить  еще  и  то,  что  совершенно  басно- 
словные разсказы  и  хвалебный  речи  въ  исторги  вовсе  не  предста- 
вляютъ  чего-либо  пр1ятнаго,  а  напротивъ,  являются  въ  высшей  степени 


противными, — ^какъ  въ  ту,  такъ  и  въ  другую  сторону— если,  конечно, 
им'Ьть  въ  виду  не  сбродъ  какой-нибудь  или  толпу,  а  слушателей, 
относящихся  къ  дЪлу  подобно  судьямъ  или  даже,  наконецъ»  по- 
добно сикофантамъ.  Отъ  такихъ  людей  ничто  не  въ  состоянш 
ускользнуть.  Обладая  зр*н1емъ,  бол*в  острымъ,  ч*мъ  Аргусъ,  иагЬя 
глаза  повсюду,  они,  какъ  м'Ьнялы  монету,  взв'Ьшиваютъ  каждое  слово, 
готовые  сейчасъ-же  отбросить  въ  сторону  все  неточное  и  принять 
только  неподд'Ьльное,  справедливое  и  им'Ьюшее  настоящую  чеканку. 
Им*]^  въ  виду  только  такихъ  людей  и  сл'Ьдуетъ  писать  истор1ю, 
а  на  остальныхъ  обращать  внимаше  незач'Ьмъ,  даже  если  бы 
они  хваля  лопались  съ  натуги.  Если  же  ты,  пренебрегши  первыми, 
станешь  уснащать  исторш  миеами,  прославлен1ями  и  всякою  лестью, 
то  этимъ  ты  только  скорее  уподобишь  ее  Гераклу  въ  Лид1и. 
В'Ьдь  ты,  должно  быть,  гд-Ь-нибудь  уже  вид'Ьлъ  картину,  на  которой 
онъ,  од-Ьтый  въ  странный  нарядъ,  прислуживаетъ  Омфал*,  которая, 
накинувъ  на  себя  его  львиную  шкуру,  держитъ  въ  рук*  его  дубину, 
словно  она  сама — Гераклъ;  онъ  же.  нарядившись  въ  женское  платье 
шафрановаго  и  пурпуроваго  цв'Ьта,  расчесываетъ  шерсть,  получая 
отъ  Омфалы  удары  сандалхей,  при  чемъ — о  позорное  зрелище!— 
платье  у  него  не  пристаетъ,  а,  напротивъ,  отстаетъ  отъ  тЬла,  придавая 
позорный  и  изн'Ьженный  видъ  всей  мужественной  фигур'Ь  героя. 

11.  Возможно,  конечно,  что  толпа  похвалить  у  тебя  и  подобяыя 
вещи;  но  тЬ  образованные  люди,  которыми  ты  пренебрегъ,  только  огь 
души  и  до-сыта  будутъ  см'Ьяться  при  вид*  несообразности,  несклад- 
ности и  неясности  твоего  произведен1я.  В'Ьдь  каждой  вещи  свойственна 
какая-нибудь  одна,  принадлежащая  лишь  ей  одной  красота,  а  если 
перенести  ее  на  другую  вещь,  то  эта  последняя  именно  всл'Ьдств1е 
этого  становится  некрасивой.  Впрочемъ,  я  охотйо  соглашаюсь,  что 
похвальный  р*чи,  быть  можетъ,  доставляютъ  удовольствхе  лицу  вос- 
хваляемому; остальнымъже  он*  противны,  особенно,  если  он*  содер- 
жать въ  себ*  так1я  чудовищный  преувеличен1я,  каковыя  позволяеть 
себ*  большинство  нашихъ  историковъ,  гонящихся  за  благоволенхеыъ 
воспЪваемыхъ  ими  лицъ  и  расточающихъ  эти  похвалы  до  гЬхъ  поръ, 
пока  каждому  станетъ  очевидной  ихъ  лесть.  В*дь  эти  люди  не  ум'Ьютъ 
д'Ьлать  это  искусно  и  даже  не  скрываютъ  своей  лести,  а,  напротивъ, 
берутся  за  д'Ьло  неумело  и  безъ  разбору  пов'Ьствуютъ  о  вещахъ  не- 
В'Ьроятныхъ  и  лишенныхъ  всякой  правды. 

12.  Такимъ  обрдзомъ  они  не  достигаютъ  даже  той  ц*ли,  къ 
которой  сами  бол-Ье  всего  стремились.  В'Ьдь  гЬ,  которыхъ  они  вос- 
п*ваютъ,  сами-же  ихъ  ненавидятъ  и  благоразумно  отъ  нихъ  отвора- 
чиваются, какъ  огь  льстецовъ,   въ  особенности,   если   они  люди  с^) 


здравымъ  смнсломъ.  Такъ,  напримЪръ,  Александръ,  когда  Аристо- 
булъ,  написавш1й  сочинен1е  о  единоборств*  между  Александромъ  и 
Поромъ,  сталъ  читать  ему  какъ  разъ  это  м'Ьсто  изъ  своего  сочи- 
нен1я,  разсчитывая,  конечно,  бол-Ье  всего  угодить  царю,  присочиняя 
ему  некоторые  подвиги  и  придумывая  д*ян1Я,  превосходяпця  дей- 
ствительность,— то  Александръ  вырвалъ  у  него  книгу  и  бросилъ  ее 
прямо  въ  воду — они  какъ  разъ  въ  это  время  •Ьхали  по  р-Ьк*  Гидаспу 
—при  чемъ  прибавилъ:  „Такъ  следовало  бы  поступить  и  съ  тобою, 
Аристобулъ,  за  то,  что  ты  меня  заставляешь  участвовать  въ  такомъ 
состязаши  и  убивать  слоновъ  при  помопщ  одного  лишь  дротика**. 
Понятно,  что  подобная  вещь  должна  была  вызывать  негодован1е  у 
Александра,  который,  какъ  известно,  не  вынесъ  дерзости  одного  архи- 
тектора, об^щавшаго  ему  превратить  Авонскую  гору  въ  статую, 
изображающую  царя;  узнавъ  въ  немъ  сейчасъ-же  льстеца,  онъ  (съ 
гЬхъ  поръ)  пересталъ  привлекать  его  къ  какимъ  бы  то  ни  было 
работамъ. 

13.  Итакъ,  гд-Ь  же  тутъ  прхятное?  Разв*  только  какой-нибудь 
совершенно  безумный  челов'Ькъ  сочтетъ  пр1ятными  похвалы,  которыя 
тутъ-же,  немедленно,  могутъ  быть  опровергнуты.  Бываетъ,  что  люди 
некрасивые,  въ  особенности  женщины,  просятъ  живописцевъ  нарисо- 
вать ихъ  какъ  можно  красив'Ье,  воображая,  что  самая  наружность 
ихъ  сделается  красив-Ье,  если  живописецъ  ихъ  лицу  придастъ  больше 
румянца  и  прибавить  ему  больше  б'1Клизны.  Совершенно  такъ-же  по- 
ступаетъ  и  большинство  историковъ,  заботящихся  лишь  о  настоящемъ 
и  о  личныхъ  своихъ  выгодахъ,  которыя  они  над'Ьются  извлечь  изъ 
истор1и.  Такихъ  людей  не  гр-Ьхъ  ненавид'Ьть,  такъ  какъ  для  своихъ 
современниковъ  они  являются  явными  и  неискусными  льстецами,  а 
Д.1Я  будущихъ  поколыши  они  такими  преувеличен1ями  д-Ьлаютъ  свои 
историческ1я  произведешя  подозрительными.  Если  же  кто  того  мн'Ьнхя, 
что  въ  исторш  непременно  должно  встречаться  и  пргятное,  то  (ему 
не  сл^дуеть  забывать,  что)  вь  красотахъ  ея  изложешя  содержится 
множество  другихъ  прелестей,  которыми  большинство  историковъ, 
однако,  пренебрегаетъ,  включая  въ  нее  вещи,  совершенно  къ  ней 
не  идупця. 

14.  Приведу  теперь — насколько  припомню — несколько  прим^ронъ 
изъ  сочинешй  историковъ,  излагающихъ  нынешнюю  войну,  которыхъ 
я  недавно  самъ  слушалъ  въ  1оши  и,  клянусь  Зевсомъ,  очень  недав- 
но—въ  Аха1и.  При  этомъ,  прошу  именемъ  Харитъ,  пусть  никто  не 
сомн'Ьвается  въ  правдивости  моихъ  словъ;  въ  истинности  ихъ  я  могъ 
бы  даже  поклясться,  если  бы  вообще  принято  было  включать  клятвы 
въ  сочннешя. 
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Итакъ,  одинъ  изъ  нихъ  свое  произведенхе  сразу-же  началъ  съ 
Музъ,  призывая  этихъ  богинь  къ  сод'ЬйстВ1ю  въ  его  литературномъ 
труд*.  Ты  видишь  уже,  какъ  пристойно  это  начало  и  какъ  оно  под- 
ходить къ  истор1и  и  подобнаго  рода  произведен1ямъ  вообще!  ЗатЬмъ, 
немного  ниже,  онъ  сравнивалъ  нашего  государя  съ  Ахиллесомъ,  а 
царя  персидскаго  съ  0ерситомъ,  не  подозревая,  что  гораздо  величе- 
ственн'Ье  оказался  бы  его  Ахиллесъ,  если  бы  онъ,  вместо  версита, 
одол^лъ  Гектора  и  если  бы 

„Сильный  бЪжалъ  впереди,  но  пресл*довалъ  много  сильн^йппй**. 
Дал-Ье,  онъ  вплелъ  некоторую  похвалу  самому  себ*,  указывая  на  то, 
какъ  именно  онъ  достоенъ  быть  пов'Ьствователемъ  столь  славныхъ 
д'ЬянШ.  Поел*  этого  онъ  сталъ  восхвалять  свой  родной  городъ  Милеть^ 
прибавивъ,  что  онъ  куда  лучше  поступаеть,  ч^Ьмъ  Гомеръ,  который 
даже  не  упомянулъ  о  своей  родин*.  Наконецъ,  въ  конц*  своего  вве- 
дешя  онъ  ясно  и  определенно  об-Ьщалъ,  что  будетъ  прославлять  вс* 
наши  д^ла,  а  на  варваровъ  нападать,  сколько  хватить  силъ.  Начать 
же  онъ  свою  истор1ю,  объясняя  причины  возникновенхя  настоящей 
войны,  следующими  словами:  „Нечестив'Ьйш1й  Вологезъ,  достойный 
наихудшей  участи,  началъ  войну  по  следующему  поводу".  Такъ  пи- 
салъ  этотъ  историкъ.  15.  Другой,  велишй  поклонникъ  Эукидида,  от- 
лично цодражавш1й  своему  образцу,  началъ  свое  оочинете,  какъ  тотъ, 
съ  упоминан]я  своего  собственнаго  имени.  Начало,  какъ  видишь,  са- 
мое прелестное  и  пахнущее  аттическимъ  вим1аномъ1  Послушай  только: 
„Креперей  Кальпурн1анъ,  гражданинъ  города  Помпейополя,  описалъ 
войну  парвянъ  и  римлянъ,  какъ  они  воевали  другъ  съ  другомъ,  на- 
чавъ  свое  сочинеше  съ  самаго  момента  возникновешя  этой  войны''. 
После  такого  начала  мне  уже  незачемъ  говорить  тебе  объ  осталь- 
номъ, — какую  речь,  напримеръ,  онъ  въ  Армен1И  держалъ  передъ  на- 
родомъ — ,если  сопоставить  его  съ  известнымъ  Коркирейскимъ  орато- 
ромъ — ,или  откуда  онъ  вывелъ  чуму  для  жителей  города  Низи- 
биса,  не  принявшихъ  сторону  римлянъ.  Все  это  онъ  целикомъ  позаим- 
ствовалъ  у  Эукидида,  за  исключенхемъ  только  Пелазгикона  и  длин- 
ныхъ  стенъ,  где  въ  то  время  жили  зачумленные.  Въ  остальномъ 
же  и  у  него  чума  получила  свое  начало  въ  Эеюп1и,  оттуда  пере- 
шла въ  Египетъ  и  обширныя  владенхя  персидскаго  царя,  где  она,— 
къ  счастью — и  прхостановилась.  Покинувъ  его  еще  при  погребенш 
злосчастныхъ  аеинянъ — въ  Низибисе,  я  ушелъ,  такъ  какъ  отлично 
зналъ,  о  чемъ  онъ  будетъ  говорить  после  моего  ухода. 

Но,  помимо  этого,  въ  наше  время  существуетъ  весьма  распро- 
страненное мнен1е,  что  писать  по-вукидидовски  значить  писать  его-же 
словами,  съ  незначительными  лишь  измьнен1ями.  Таковы  кратше  обо- 
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роты,  въ  род1Ь:  ^какъ  ты  и'самъ  сказалъ  бы**  или  „не  по  этой  при- 
чин*** или  „клянусь  Зевсомъ,  я  чуть-было  не  пропустилъ  это"  и  т.  п. 
Тотъ*же  историкъ  иазывалъ  римскими  именами  раанаго  рода  оружхе  и 
машины,  какъ,  наприм'Ьръ,  ровъ,  мостъ  и  др.  Подумай  только,  какая 
это  честв  для  истор1и  и  какъ  это  достойно  вукидида,  когда  рядомъ 
съ  аттическими  словами  стоять  подобнаго  рода  итапШскгя,  укра- 
шающая, придающая  блескъ  и  какъ  нельзя  болЪе  подходящая,  подобно 
пурпурной  каймЪ! 

1в.  Другой  въ  своемъ  очерк*  привелъ  совершенно  голый,  сухой 
и  Ж&ЛК1Й  перечень  событай,  словно  его  составилъ  какой-нибудь  сол- 
датъ,  отм'Ьчавшай  ежедневный  происшествЫ,  или  плотникъ  или  мар- 
китантъ,  сопровождающай  войско.  Впрочемъ,  этотъ  нев'Ьжда  былъ  а^о- 
раздо  скромнее  другихъ,  такъ  какъ  съ  перваго-же  взгляда  ясно  было, 
кто  онъ  такой;  кром*  того,  онъ,  в-Ьдь,  приготовилъ  работу  другимъ, 
бол^е  его  образованнымъ  и  умЪющимъ  справляться  съ  истораею.  Един- 
ственно только  я  не  одобрялъ  въ  его  сочиненаи  тоаю,  что  онъ  отд'Ьль- 
нымъ  книгамъ  далъ  бол'Ье  пышныя  заглавая,  ч'Ьмъ  стоило  все  его  про- 
изведенае:  „Каллиморфа,  врача  шестой  когорты  копьеносцевъ,  исто- 
р1я  пареянъ",  при  чемъ  каждая  книга  обозначается  ащфрой.  Кром'Ь 
того,  онъ  сд'Ьлалъ  черезчуръ  безжизненное  введенае,  приходя  въ 
немъ  къ  следующему  заключенаю:  будто  писать  истораю  ааодо- 
баетъ  лишь  врачу,  такъ  какъ  де  Асклешй  былъ  сыномъ  Аполлона, 
а  Аполлонъ — вождемъ  Музъ  и  покровптелемъ  образованности  во- 
обще! При  томъ  онъ  сначала  писалъ  на  аонайскомъ  даалекгЬ,  а 
затЬмъ,  неизв'Ьстно,  почему,  вдругъ  перешелъ  на  общай  языкъ, 
такъ  что  рядомъ  со  словами:  ЩхргЫ1,  1се{рт),  бхбаа  и  уоОоос  онъ  употре- 
бляетъ  выраженая  обыкновеннаго  разговорнаго  языка,  а  весьма  часто 
даже  слова,  употребительный  въ  простонародь*. 

17.  Если  ужъ  нужно,  чтобы  я  зд-Ьсь  упомянулъ  и  о  философ*, 
то  пусть  имя  его  останется  въ  неизв-Ьстности.  Сасажу  только  (несколь- 
ко словъ)  объ  его  образ*  мыслей  и  о  вышедшемъ  недавно  въ  Ко- 
рине*, сочиненааа  его,  превзошедшемъ  всЬ  ожиданая.  Въ  самомъ  на- 
чал*, въ  первомъ-же  пераод*  своего  введеная,  онъ  поставилъ  сво- 
имъ  читателямъ  вопросъ,  стараясь  доказать  имъ  весьма  мудрое  по- 
ложенае,  будто  писать  истораю  надлежитъ  однимъ  лишь  философамъ. 
ЗагЬмъ,  немного  ниже,  сл*дуетъ  друаой  силлогизмъ,  потомъ  третай 
и  т.  д.  Словомъ  все  его  введенае  состоять  изъ  сааллогизмовъ  вс*хъ 
категорай.  При  томъ  лесть  у  него  занимаетъ  преобладающее  м*сто,  а 
похвальный  р*чи  доведены  до  пошлости  и  прямо  до  см*шного, 
и  все  это  такъ-же  въ  вид*  силлогизмовъ  и  вопросовъ!  Точно 
такъ-же  пошлымъ  и  мен*е    всего  достойиымъ  философа,  им*ющаго 
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уже  длинную  и  сЬдую  бороду,  показалось  мн*  въ  его  введенш  за- 
явлен1е,  будто  преимущество  нашего  государя  передъ  другими  заклю- 
чается уже  въ  томъ,  что  его  д-Ьянхя  сочли  достойными  описан1я  да- 
же философы.  Объ  этомъ,  если  оно  вообще  требовало  упоминан1я,  ему 
сл'Ьдовало  бы  предоставить  судить  намъ,  а  не  говорить  самому. 

18.  Было  бы  гр'Ьшно,  не  упомянуть  зд'Ьсь  и  о  другомъ  историк*, 
который  свое  сочииен1е  началъ  следующими  словами:  „Я  намёренъ 
говорить  о  римлянахъ  и  персахъ"  и,  немного  ниже,  „Персы  должны  были 
потерпеть  неудачу"  или  „То  былъ  Осрой,  котораго  эллины  называють 
Оксироемъ"  и  т.  п.  Ты  видишь,  конечно,  какъ  они  похожи  другъ  на 
друга,  съ  тою  лишь  разницею,  что  одинъ  превосходно  копируетъ  ву- 
кидида,  а  другой — Геродота. 

19.  Еще  другой  историкъ,  .прославивш1йся  силою  своего  красно- 
Р'Ьч1я  и  также  оказавшШся  вукидидомъ  или  даже  лучше  его,  опи- 
сывалъ  ВС*  города,  горы,  равнины  и  р*ки — съ  величайшей,  по  его 
мн^н^ю,  ясностью  и  силой.  Пускай  обрушилъ  бы  это  сей  б-Ьдобо- 
рецъ  на  головы  враговъ!  Сколько  было  зд'Ьсь  холоду, — холодите  касшй- 
ской  зимы  и  кельтШскихъ  льдовъ!  Для  описан1я  щита  нашего  импе- 
ратора ему  едва  хватило  одной  книги:  тутъ,  на  выпуклости  щита,  я 
1\)ргона  и  глаза  ея,  темносиняго,  бЪлаго  и  чернаго  цв-Ьтовъ,  и  поясъ 
всЬхъ  цв-Ьтовъ  радуги  и  драконы,  извивающхеся  какъ  локоны!  А  за- 
гЬмъ  еще  шаровары  Вологеза  или  узда  его  лошади!  Боже  мой,  ка- 
кое безконечное  количество  строкъ  (понадобилось)  для  каждаго  изъ 
ннхъ!  Наконецъ  описан1е  цв-Ьта  волосъ  Осроя,  переплывающаго  р'Ьку 
Тигръ  и  изображенхе  пещеры,  въ  которой  онъ  нашелъ  уб'Ьжище  и 
надъ  которой  ср6сш1яся  в'Ьтви  плюща,  мирта  и  лавра  образовали  на- 
стоящую крышу!  Ты  видишь,  какъ  все  это  необходимо  для  исторш  и 
какъ  безъ  того  мы,  пожалуй,  даже  не  знали  бы,  что  тамъ  происходило! 

20.  Будучи  безсильны  дать  что-нибудь  полезное  и  не  умЪя  сде- 
лать надлежащаго  выбора,  они  обращаются  къ  такого  рода  описан1ямъ 
местностей  и  пещеръ,  а  когда  имъ  встр'Ьтится  богатый  и  важный  ма- 
терхалъ,  они  д^-лаются  похожими  на  недавно  разбогат'Ьвшаго  раба, 
только-что  получившаго  насл'Ьдство  отъ  своего  господина:  онъ  ни 
плаща  своего,  какъ  сл^дуеть,  надеть  не  ум^Ьегь,  ни  пообедать,  какъ 
полагается;  напротивъ,  затрудняясь  нерЪдко  при  вид*  лежащихъ  пе- 
редъ нимъ  блюдъ  изъ  птичьяго,  (шиного  п  заячьяго  мяса,  онъ  на- 
жрется какой  нибудь  каши  или  солонины,  такъ  что  чуть  не  лопнетъ. 

Тотъ-же  историкъ,  о  которомъ  я  только-что  упомянулъ,  разсказы- 
ваетъ  еще  о  весьма  нев'Ьроятныхъ  поранешяхъ  и  необычайныхъ  ви- 
дахъ  смерти.  Такъ,  наприм'Ьръ,  у  него  одинъ,  получивъ  рану  въ  боль- 
шой палецъ  ноги,  немедленно  скончался,  а  отъ  одного  крика  легата 


II 

Приска  упали  въ  обиорокъ  двадцать  семь  непр1ятелей!  Кром'Ь  того 
онъ  привиралъ  и  въ  сообщенЫхь  о  числ*  убитыхъ  и  при  томъ  во- 
преки св'ЬдЪшямъ  въ  донесенЫхъ  самихъ  полководцевъ.  Такъ,  напри- 
м'ЬрЪ)  (въ  битв*)  у  города  Европа  со  стороны  непр1ятелей  пало,  будто 
бы,  370206  челов'Ькъ,  а  у  ривллянъ  оказалось  лишь  двое  убитыхъ  и 
девять  раневыхъ!  Съ  подобной  вещью,  мн*  кажется,  едва-ли  кто  въ 
состояши  примириться! 

21.  Дал'Ье,  здЪсь  сл'Ьдуетъ  упомянуть  еще  о  слЪдующемъ,  не- 
маловажномъ  обстоятельств*.  Д^ло  въ  томъ,  что  этотъ-же  историкъ, 
желая  быть  чисгЬйшимъ  а1Тикистомъ  и  заботясь  о  безукоризненности 
языка,  счелъ  нужнымъ  переделывать  римск1я  имена  и  придавать  имъ 
греческую  форму,  такъ  что  вместо  „Сатурнинъ"  онъ  говорилъ  „1{ро- 
шосъ",  вместо  „Фронтонъ" — пФронтисъ**,  вм-Ьсто  „Тит1анъ" — „Титаш- 
осъ**  и  еще  многое  другое,  что  гораздо  см'Ьган'Ье  этого.  Но  поводу 
смерти  Север1ана  этотъ-же  историкъ  сообщаетъ,  будто  всЬ  друг1е 
(историки)  сильно  ошибаются,  думая,  что  онъ  умеръ  отъ  меча;  на  са- 
момъ  д-Ьл*  этотъ  челов'Ькъ  умеръ  де  съ  голоду,  такъ  какъ  этотъ 
родъ  смерти  онъ  считалъ  наименее  тягостнымъ.  Этотъ  историкъ 
(невидимому)  не  знаетъ,  что  всЬ  страдашя  Север1ана  продолжались 
всего  лишь,  если  не  ошибаюсь,  три  дня  и  что  большинство  людей 
бевъ  пищи  можетъ  прожить  даже  семь  дней.  Остается  разв*  только 
предположить,  что  Осрой  стоялъ  и  жд&пъ,  когда  съ  голоду  помретъ 
Северханъ  и  только  поэтому  не  повелъ  противъ  него  своего  войска  въ 
продолжен1е  семи  дней! 

22.  ЗатЬмъ,  что  ми*  сказать,  любезный  Филонъ,  относительно 
лицъ,  пользующихся  въ  историческихъ  произведен1яхъ  поэтическими 
выражешями?  НапримЪръ:  „Шевельнулась  осадная  машина  и  съ 
грохотомъ  рухнула  сгйна** — или  въ  другомъ  м^сгЬ  того-же  слав- 
наго  сочинен1я — „Такъ  кругомъ  Эдессы  бряцало  оруж1е,  отовсюду 
доносился  шумъ  и  гулъ**  или  „Вождь  думалъ  крЪпкую  думу, 
какъ  бы  лучше  всего  подвести  свое  войско  къ  городской  сгЬн'Ь'*.  Ря- 
домъ  съ  такими  оборотами  попадаются  мног1я  простыя,  народныя  й 
даже  нищенск1я  выражен1я,  въ  род'Ь:  „Начальникъ  лагеря  отписалъ, 
государю"  или  „Солдаты  покупали  себ*  поесть"  или  „Выкупавшись 
они  занялись  самими  собою"  и  т.  п.  Словомъ,  все  это  походить  на 
трагическаго  актера,  у  котораго  одна  нога  въ  высокомъ  котурн*,  а 
другая  въ  сандал1и. 

23.  Есть,  однако,  и  таше  историки,  которые  (къ  своимъ  сочине- 
Н1ямъ)  пишутъ  блестящ1я,  напыщенныя  и  черезчуръ  пространныя 
введен1я,  такъ  что  иной,  пожалуй,  станетъ  ожидать  поел*  всего 
этого  услышать  самыя  изумительныя  вещи.  На  д'Ьл'Ь  же  самое  содер- 
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жан1е  ихъ  истор1и  до  того  ничтожно  и  жалко,  что  все  произведете 
походить  на  ребенка — ты,  в-Ьроятно,  гд'Ь-нибудь  уже  вид'Ьлъ  играю- 
щаго  Эрота,  напялившаго  себ*  на  голову  огромную  маску  Геракла 
или  Пана.  (Не  удивительно)  поэтому,  что  слушатели  имъ  сейчасъ-же 
преподносятъ  известное:  „гора  рожала!"  В'Ьдь  (въ  историческомъ  про- 
изведен1и),  мн*  кажется,  все  должно  быть  соразмерно  и  однородно  и 
и  голов*  должно  соответствовать  все  остальное  гЬло,  дабы  не  оказа- 
лось, что  шлемъ  сд^ланъ  изъ  золота,  панцырь,  словно  для  см^Ьху, 
сшитъ  изъ  какихъ-то  тряпокъ  и  лоскутковъ  гнилой  кожи,  щитъ— 
изъ  ивовыхъ  прутьевъ,  а  сапоги  изъ  свиной  кожи. 

Такихъ  историковъ,  приставляющихъ  голову  Родосскаго  колосса 
къ  ничтожному  туловищу,  ты  встретишь  въ  большомъ  количеств*,  а 
съ  другой  стороны  найдешь  и  такихъ,  которые,  наоборотъ,  выводить 
на  сцену  туловище  безъ  головы,  т.  е.  безъ  всякаго  введен1я  сейчасъ- 
же  приступаютъ  къ  самому  сюжету,  присоединяясь  (такимъ  образомъ) 
къ  Ксенофонту,  начинающему  со  словъ:  „У  Дар1я  и  Парисатиды  было 
два  сына**  и  къ  многимъ  другимъ  древнимъ  авторамъ.  Они  (очевидно) 
не  знаютъ,  что  „введен1емъ"  по  существу  является  часто  то,  что  весьма 
многими  за  таковое  не  признается, — какъ  мною  будетъ  показано  въ 
другомъ  м*сгЬ. 

24.  Впрочемъ,  все  это  еще  сносно,  пока  д^ло  касается  только  по- 
грешностей противъ  слога  и  общаго  построетя.  Но  когда  историки 
даютъ  ложныя  сообщвН1я  относительно  местностей,  ошибаясь  при 
томъ  не  только  на  парасанги,  но  даже  на  целые  дневные  переходы,  то 
это  становится  уже  пи  на  что  не  похожимъ.  Такъ,  напримеръ,  одинъ 
изъ  нихъ,  никогда  не  видевш1й  сирШца  и,  какъ  говорится,  даже  въ 
цырульне  не  слышавшШ  разговоровъ  по  этому  поводу,  съ  такой  не- 
брежностью состряпалъ  свое  сочиненхе,  что  о  городе  Европе  повество- 
валъ  следующее:  „Городъ  Европъ  расположенъ  въ  Месопотамш,  на  раз- 
СТ0ЯН1И  двухъ  дневныхъ  переход овъ  отъ  реки  Евфрата  и  представля- 
етъ  собою  К0Л0Н1Ю  города  Эдессы".  Въ  той-же  книге  этотъ  славный 
историкъ  даже  мой  родной  городъ  Самосаты  поднимаетъ  съ  своего 
места,  вместе  съ  акрополемъ  и  стенами,  и  переносить  въ  Месопотамш, 
помещая  его  между  обеихъ  рекъ,  который  (такимъ  образомъ)  близко 
подходятъ  къ  нему  съ  двухъ  сторонъ  и  чуть-ли  не  омываютъ  его  стены. 
Было  бы  смешно,  если  бы  я  здесь  сталъ  доказывать  тебе,  что  я  не 
пареянинъ  и  не  месопотамецъ,  среди  которыхъ  угодно  было  поселить 
меня  этому  чудаку! 

25.  Полнаго  довер1я  заслуживаетъ,  несомненно,  и  то,  что  объ 
(упомянутомъ  выше)  Северхане  передавалъ  тотъ-же  историкъ,  покляв- 
шись, что  онъ  это  узналъ  отъ  одного  изъ  участниковъ  въ  бегств* 
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поотЬ  той-же  битвы.  Оказывается,  что  Северганъ  не  хотЬлъ  умереть  отъ 
меча  или  яда  или  петли,  а  придумалъ  себ-Ь  необычайный  и  траги- 
чески родъ  смерти.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  случайно  при  немъ  оказалось 
два  стекляныхъ  кубка  очень  большого  разм'Ьра,  сд'Ьланные  изъ  пре- 
красн'Ьйшаго  стекла,  и  такъ  какъ  онъ  твердо  р'Ьшилъ  покончить  съ  со- 
бою, то,  разбивши  большШ  изъ  этихъ  бокаловъ,  однимъ  осколкомъ 
его  воспользовался  для  того,  чтобы  перер-Ьзать  себ*  горло.  Такимъ  об- 
разомъ  не  нашлось  у  него  даже  меча  или  копья,  чтобы  умереть  смер- 
тью, достойною  мужчины  и  героя! 

26.  Дал'Ье,  такъ  какъ  у  вукидида  им'Ьетоя  надгробная  р'Ьчь  въ 
память  первыхъ  павшихъ  въ  (пелопоннесской)  войн*,  то  и  онъ  счелъ 
нужнымъ  сказать  надгробное  слово  (^евер1ану.  В'Ьдь  у  всЬхъ  этихъ 
историковъ  замечается  постоянное  соревнован1е  съ  вукидидомъ,  хотя 
онъ  ничЪмъ  не  повиненъ  въ  неудачахъ,  постигшихъ  насъ  въ  Арме- 
шн!  Итакъ,  устроивъ  Северхану  пышные  похороны,  онъ  возводить  на 
его  могилу  некоего  сотника  Афран1я  Силона — соперника  Перикла — 
и  засталляетъ  его  ораторствовать  такъ  сильно  и  трогательно,  что  я, 
клянусь  Харитами,  горько  заплакалъ — со  см-Ьху, — особенно,  когда  этотъ 
ораторъ  Афран1й,  уже  въ  концЪ  своей  рЪчи,  со  слезами  и  жалобными 
причитан1ями  сталъ  припоминать  великолЪпныя  пиршества  и  попойки 
покойника.  Наконецъ,  онъ  завершаетъ  все  это  сценой,  напоминающей 
смерть  Аякса:  обнаживъ  мечь — со  всЬмъ  благородствомъ,  подобаю- 
щимъ  Афрашю — онъ  на  глазахъ  у  всЬхъ  закалываетъ  себя  на  этомъ- 
же  могильномъ  курган*.  И  по  дЪломъ  ему,  клянусь  Энюалхемъ!  Было 
бы  даже  лучше,  если  бы  онъ  умеръ  еще  до  своей  рЪчи!  „А  всЬ  при- 
сутствуюпце" — зам^Ьчаегь  нашъ  историкъ — „при  вид*  этого  были  пора- 
жены и  превозносили  до  небесъ  Афран1я".  Я  же,  осуясдая  вообще 
всю  Р'Ьчь,  въ  которой  онъ  упомянулъ  чуть-ли  не  о  всЬхъ  похлебкахъ  и 
блюдахъ,  проливая  слезы  при  одномъ  воспоминанхи  о  пирожкахъ,  въ 
особенную  вину  поставилъ  ему  то,  что  онъ  покончилъ  съ  собою,  не 
заколовъ  предварительно  историка,  давшаго  намъ  эту  сцену. 

27.  Такого  рода  историковъ,  мой  другъ,  я  могъ  бы  назвать  теб* 
еще  очень  много,  но  не  смотря  на  это  я  упомяну  здЪсь  лишь  о  н*- 
которыхъ,  а  затЬмъ  перейду  къ  моему  второму  обещанью,  т.  е.  къ  со- 
вету, какъ  лучше  писать  истор1ю. 

Есть  еще  историки,  которые  совс*мъ  пропускаютъ  или  лишь 
вскользь  упоминаютъ  о  великихъ  и  достопамятныхъ  д'Ьян1яхъ  и  всл'Ьд- 
ств1е  своего  безвкус1я  и  неум'Ьн1я  решить,  о  чемъ  сл*дуетъ  упо- 
мянуть и  о  чемъ  молчать,  весьма  краснор-Ьчиво  и  обстоятельно  пов*- 
ствуютъ  о  ничтожн'Ьйшихъ  вещахъ,  тратя  на  это  много  времени,  по- 
добно тому,  какъ  если  бы  кто-нибудь,  вместо  того,  чтобы   разсматри- 
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вать  и  расхваливать  величественную  красоту  всей  статуи  Зевса 
въ  Олимти  и  разсказывать  о  ней  людямъ,  еще  не  знающимъ  этого, 
сталъ  бы  удивияться  искусной  отд'1у1к*  и  полировк*  ея  подножия,  а 
равно  и  симметр1и  ея  фундамента  и  все  это  изображать  съ  величай- 
шей подробностью. 

28.  Такъ,  напрпм'Ьръ,  я  слушалъ  одного,  который  всю  битву  у 
города  Европа  б'Ьгло  изложилъ  даже  не  въ  полныхъ  семи  строкахъ, 
между  гЬмъ  какъ  двадцать  или  даже  болЪе  м'Ьръ  воды  онъ  потра- 
тилъ  на  бездв'Ьтное  и  совершенно  для  насъ  не  интересное  пов-Ьство- 
ван1е  о  томъ,  какъ  какой-то  мавританск1й  всадникъ,  по  имени  Мав- 
сакъ,  мучимый  жаждой,  блуждалъ  въ  горахъ  и  наткнулся  на  какихъ- 
то  сирШскихъ  крестьянъ,  приготовляющихъ  себ*  завтракъ,  и  о  томъ, 
какъ  они  сначала  его  боялись,  а  затЬмъ,  узнавъ,  что  онъ  имъ  не 
врагъ,  приняли  его  и  угостили;  оказалось,  что  одинъ  изъ  нихъ  слу- 
чайно самъ  бывалъ  въ  Мавританш,  такъ  какъ  въ  этой  стране  несъ 
военную  службу  его  братъ.  Дал'Ье  слЪдуютъ  длинные  разсказы  и  по- 
В'Ьствоватя  о  томъ,  какъ  онъ  ходплъ  на  охоту  въ  Мавританш,  какъ 
онт>  вид'Ьлъ  стадо  слоновъ,  которые  паспись  въ  одномъ  М'ЬсгЬ,  какъ 
онъ  едва  не  былъ  съ'Ьденъ  львомъ  и  какихъ  громадныхъ  рыбъ  онъ 
купилъ  себ*  въ  город*  Кесар1и.  Опустивъ,  такимъ  образомъ,  проис- 
Х0ДИВШ1Я  у  Европа  значительныя  сражен1я,  конныя  аттаки,  невольное 
перемирхе  и  принятыя  съ  об'Ьихъ  сторонъ  М'Ьры  предосторожности,  этотъ 
удивительный  историкъ  до  поздняго  вечера  просид'Ьлъ  у  сирШца 
Мальхюна  въ  Кесарш,  любуясь,  какъ  онъ  за  безц'Ьнокъ  аакупаеть 
огромныхъ  морскихъ  лещей,  и  если  бы  его  не  застигла  ночь,  онъ 
безъ  сомн'ЬтяСтутъ-же)  поужиналъ  бы  съ  нимъ  изготов.т1енными  лещами. 
Если  бы  эти  подробности  не  были  старательно  занесены  въ  истор1ю, 
мы,  надо  полагать,  ничего  не  знали  бы  о  важныхъ  событ1яхъ  и  потеря 
для  римлянъ  была  бы  безм'Ьрна,  если  бы  жаждупцй  мавританецъ  Мавсакъ 
ничего  не  нашелъ  для  питья  и  безъ  об-Ьда  долженъ  былъ  бы  воз- 
вратиться въ  свой  лагерь!  При  этомъ,  однако,  я  нарочно  опускаю 
здЪсь  многое  другое,  еще  бол*е  важное;  наприм'Ьръ,  какъ  изъ  бли- 
жайшей деревни  къ  нимъ  пришла  флейтистка  и  какъ  они  другъ  другу 
давали  подарки — мавританецъ  Мальх1ону  копье,  а  посл*дн1й  Мавсаку 
застежку — и  еще  многое  другое,  что  въ  описан1и  битвы  у  города  Ев- 
ропа составляетъ,  конечно,  самое  существенное!  Итакъ,  съ  полнымъ 
правомъ  можно  сказать,  что  подобные  историки  самой  розы  не  видять, 
за  то  тщательно  разсматриваютъ  шипы  на  ея  стебл'Ь! 

29.  Другой,  не  мен'Ье  забавный  историкъ,  шагу  никогда  не  ступив- 
Ш1й  за  сгЬны  Коринеа  и  никогда  не  доходившШ  даже  до  Кенхрей, 
не  /Говоря  уже  о  томъ,  что  онъ  никогда  не  вид'Ьлъ  ни  Сирш,  ни  Ар- 
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менШу — я  это  помню — началъ  (свое  йроизведенхе)  такимъ  образомъ: 
„Слуху  сл-Ьдуеть  в1>рить  меньше, ,  ч-Ьмъ  эр-Ьнш;  поэтому  я  пишу  о 
томъ,  что  вид'Ьлъ,  а  не  о  томъ,  что  слышалъ.**  Какъ  тщательно  онъ 
все  разсмотр'Ьлъ,  (видно  изъ  того,  что),  по  его  словамъ,  известные 
драконы  пареянъ — въ  действительности  это  у  нихъ  значки  для  отд^ль- 
ныхъ  войсковыхъ  частей,  при  чеыъ  на  каждую  тысячу,  если  не 
ошибаюсь,  полагается  одинъ  драконь— это  де  живые  драконы  огром- 
ной величины,  водяпцеся  въ  11ерс1и,  немного  выше  Иберхи.  Этихъ-то 
драконовъ  они,  будто  бы,  передъ  началомъ  сражен1я  привязываютъ  къ 
шестамъ  и  высоко  поднимаютъ  на  воздухъ,  чЪиъ  уже  издали  наво- 
дятъ  страхъ  при  своемъ  приближен1и,  а  въ  самомь  сражен1и,  когда 
д-Ьло  доходигь  до  рукопашной,  они  ихъ  отвязываютъ  и  пускаютъ  на 
непр1ятелей.  Такимъ  образомъ  будто  бы  уже  мнопе  изъ  нашихъ 
погибли,  а  друг1е  оказались  задушенными  и  задавленными  обвив- 
шимися вокругъ  нихъ  драконами.  II  все  это  нашъ  историкъ  вид'Ьлъ 
своими  собственными  глазами,  д-Ьлая  эти  наблюден1я,  конечно,  съ 
безопаснаго  мЪста,  т.  е.  съ  высока1^о  дерева.  И  прекрасно  онъ  сд'Ьлалъ, 
что  не  сунулся  къ  этимъ  чудовищамъ,  а  то  мы  теперь,  пожалуй,  не 
им'Ьли  бы  такого  чуднаго  историка,  непосредственнаго  участника 
столь  великихъ  и  блестящихъ  дЪянхй  этой  войны!  Да,  вЬдь  онъ  же 
при  этомъ  не  разъ  уже  подвергался  опасности  и  был  ь  даже  ранепъ  у 
города  Суры — разумеется,  во  время  прогулки  отъ  Кранея  до  Лерны! 
И  все  это  онъ  читалъ  въ  присутств1и  коринвянъ,  которые,  конечно, 
отлично  знали,  что  онъ  даже  нарисованной  на  сгЬн'Ь  войны  никогда 
не  вид-Ьлъ.  Мало  того,  онъ  даже  не  им^лъ  ни  мал^йшаго  понятхя 
объ  оружш  и  военныхъ  оруд1яхъ,  а  равно  и  о  назван1яхъ  войсковыхъ 
частей  и  ихъ  подразд'Ьлен1яхъ.  Поэтому  ему  ничего  не  стоило 
называть  фланговый  строй  колонной,  а  колонну — фронтомъ. 

30.  Другой  превосходный  историкъ  втиснулъ  вс*  решительно 
событ1я,  имёвшхя  место  въ  Армен1и,  Сирш,  Месоцотамш,  у  реки 
Тигра  и  въ  Мндш,  оп>  начала  до  конца  (парвянской  войны),  менее 
чемъ  въ  пять  сотъ  строкъ  и  выдаетъ  это  за  исторхю!  А  между  темъ 
заглавхе,  данное  имъ  своему  сочиненхю,  чуть-ли  не  пространнее 
самой  книги,  а  именно:  „Повествоваше  Ант10хана,  победителя  на 
священныхъ  играхъ  Аполлона" — въ  детстве,  надо  полагать,  онъ  где- 
то  одержалъ  победу  въ  бегЬ— „о  дЬянхяхъ,  недавно  совершенныхъ 
римлянами  въ  Арменш,  Месопотам1и  и  Мид1и". 

31.  Приходилось  мне  слушать  и  такого  историка,  который  опи- 
салъ  даже  будупця  событ1я,  напримеръ:  взят1е  въ  пленъ  Вологеза, 
гибель  Осроя,  именно  то,  какъ  онъ  будетъ  брошенъ  на  съеден1е  льву, 
и  опясалъ  трхумфъ,  котораго  все   мы  такъ   страстно    желали.    Охва- 
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ченный  этимъ  пророческимъ  воодушевлешемъ,  онъ  сзгЬшилъ  къ 
концу  своего  произведены,  однако  основалъ  еще  въ  Месопотамш 
городъ,  величайшШ  по  величин*  и  красив'Ьйшхй  по  красогЬ;  но 
пока  онъ  еще  размышляетъ  и  колеблется,  назвать-ли  ему  этотъ  городъ 
„ПобЪднымъ",  въ  память  одержанной  поб-Ьды,  или  „Согласхемъ**  илн 
„Мирнымъ",  и  такъ  какъ  д'Ьло  это  еще  не  решено,  то  этотъ  пре- 
красный городъ  для  насъ  остается  безъименнымъ,  хотя  онъ  и  населенъ 
безконечной  авторской  болтовней  и  глупостью.  Кром*  того,  онъ 
об-Ьщалъ  дать  описан1е  предстоящихъ  событШ  въ  Индхи  и  на  побе- 
режь'Ь  инд1йскаго  океана.  И  действительно,  онъ  не  ограничился 
однимъ  об^Ьщанхемъ  и  уже  составилъ  введен1е  къ  инд1йской  истор1и, 
такъ  что  трет1й  легюнъ  съ  кельтами  и  небольшимъ  отрядомъ  маври- 
танцевъ  подъ  начальствомъ  Касс1я  уже  переправились  черезъ  р-Ьку 
Индъ.  А  что  они  тамъ  будутъ  делать  и  какимъ  образомъ  они 
выдержать  натискъ  слоновъ,  объ  этомъ  намъ  въ  непродолжительномъ 
времени  донесетъ  этотъ  чудный  нсторикъ  изъ  Музириса  или 
страны  оксидраковъ. 

32.  Подобною  болтовнёю  занимаются  они  по  своему  невежеству, 
не  видя  того,  на  что  сл^дуеть  обратить  вниман1е  или  же,  если  и 
вилдятъ,  то,  не  будучи  въ  состоянхи  передать  это  достойнымъ  образомъ, 
они  сами  придумываютъ  и  сочиняютъ  то,  что  имъ,  какъ  говорится, 
сболтнется.  При  этомъ  они  еще  гордятся  количествомъ  своихъ  кявгь 
и  въ  особенности  нхъ  заглав1ями,  который  действительно  бывають 
въ  высшей  степени  забавны,  какъ,  наприм^ръ:  „Такого-то  пареянскихъ 
победъ  столько-то  книгъ"  или  „Пареиды  книга  первая,  вторая  и  т.  д.** 
— очевидно  въ  подражате  известной  „Аттиде";  у  третьяго  я  читалъ 
заглав1е,  еще  более  изысканное:  „Димитр1я  Сагаласскаго  деян1Я  пар- 

вянъ" (Все  это  я  привелъ  здесь)  не  съ  темъ,  чтобы  поднять  на  смехъ 

эти  прекрасный  произведен1я  или  издеваться  надъ  ними,  а  лишь 
ради  пользы,  ведь,  если  кто  избегнетъ  этихъ  и  подобныхъ  ошибокъ, 
то  этимъ  онъ  уже  сделаетъ  большой  шапэ  къ  тому,  чтобы  быть 
хорошимъ  историкомъ  или,  лучше  сказать,  онъ  уже  не  будетъ  далекъ 
отъ  этого,  по  крайней  мере,  если  правильно  известное  положеюе 
д1алектиковъ,  что  изъ  двухъ  вещей,  не  имеющихъ  между  собой 
третьей,  отрицан1е  первой  влечетъ  за  собою  признан1е  второй. 

33.  Итакъ — скажутъ  мне — ты  тщательно  очистилъ  почву,  выру- 
билъ  все  решительно  колючки  и  терновникъ  и  удалилъ  весь  остальной 
мусоръ,  такъ  что  все,  что  раньше  было  шероховато,  теперь  стало 
ровнымъ.  Такъ  построй-же  ты  самъ  что-нибудь,  чтобы  видно  было, 
что  ты,  какъ  благородный  человекъ,  не  только  разрушаешь  сделанное 
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другими,  но   и   самъ    можешь    придумать    что-нибудь    умное,   чего 
никто,  даже  самъ  Момъ,  не  въ  состоянш  будетъ  Осм'Ьять. 

34.  Нтакъ,  я  утверждаю,  что  тоть,  кто  желаетъ  быть  хорошимъ 
историкомъ,  отъ  природы  долженъ  обладать  следующими  двумя  глав- 
ными качествами:  политическимъ  умомъ  и  ум^шемь  излагать.  Пер- 
вое есть  даръ  природы  и  не  является  результатомъ  обучешя;  вто- 
рое достигается  путемъ  усиленнаго  упражнен1я,  настойчиваго  труда 
и  подражан1я  древнимъ  образцамъ.  Такимъ  образомъ,  оба  эти  качества 
не  почерпаются  изъ  руководства  и  поэтому  мои  советы  зд^сь  совершенно 
излишни.  Да,  моя  книжка  вовсе  не  об*щаетъ  сд'Ьлать  разсудительными 
и  проницательными  гЬхъ,  которымъ  эти  качества  не  прирождены,  такъ 
какъ  она  была  бы  гораздо  драгоц'Ьнн'Ье  или  была  бы  даже  величай- 
шею драгоценностью,  если  бы  могла  переделывать  и  переустроивать 
подобный  вещи  и  превращать,  паприм^ръ,  свинецъ  въ  золото,  олово 
въ  серебро,  Конона  въ  Титорма  и  Леотрофида  въ  Милона. 

35.  Но  какая-же  тогда  польза — скажутъ  мн-Ь— отъ  твоего  искус- 
ства и  совета?  Эта  польза  заключается  не  въ  создан!!!  качествъ,  если 
ихъ  н'Ьтъ,  а  въ  указанш  ихъ  прим'Ьпен1я.  Такъ,  несомн  Ьино,  и  Иккъ 
и  Геродикъ  и  веонъ  и  всяюй  другой  учите,1ь  гимнастики  врядъ-ли 
дадутъ  теб*  об'Ьщан1е,  что  они,  взявъ  въ  свою  школу  Пердикку — если 
это  тотъ  самый,  который  зачахъ  отъ  любви  къ  своей  мачих*,  а  не 
Ант10хъ,  сынъ  Селевка  и  изв-Ьстной  Стратоники — сд-Ьлаютъ  изъ  него 
атлета-поб*дителя  на  олимп1йскихъ  играхъ  или  даже  соперника  беагена 
съ  острова  васоса  или  Полпдаманта  изъ  города  Скотузы.  Если  же 
дать  имъ  человека,  способнаго  къ  гимнастическимъ  упражненхямъ, 
то  съ  помощью  своего  искусства  они  его  значительно  усовершен- 
ствовали бы.  Поэтому,  да  будетъ  чуждо  мн*  надменное  притязанхе, 
будто  я  открылъ  какое-то  искусство  для  этого  важнаго  и  труднаго 
Д'Ьла!  В'Ьдь  я  не  обещаю  сделать  историкомъ  перваго  встр-Ьчнаго,  а 
лишь  имЪю  въ  виду  указать  человеку,  обладающему  природнымъ 
умомъ  и  съ  усп'Ьхомъ  занимавшемуся  ораторскимъ  искусствомъ,  н-Ь- 
которые  верные  пути, — если  они  ему  покажутся  таковыми,— по  кото- 
рымъ онъ  быстр-Ье  и  легче  могъ  бы  дойти  до  ц'Ьли. 

36.  В'Ьдь  ты  же  не  станешь  отрицать,  что  и  умный  челов'Ькъ 
нуждается  въ  обучен1И  п  руководств-Ь  въ  томъ,  чего  онъ  не  знаетъ; 
иначе  онъ,  безъ  предварительнаго  учен1я,  игралъ  бы  на  киеарЪ  и 
флейгЬ  и  былъ  бы  искусенъ  во  всемъ.  На  д'Ьл'Ь  же  безъ  предвари- 
тельнаго руководства  ничего  подобнаго  онъ  делать  не  можетъ;  если 
же  дать  ему  (иадлежащ1я)  указан1я,  то  онъ  весьма  легко  научится 
всему  этому  и  отлично  справится  съ  этимъ  самъ. 
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37.  Поэтому,  пусть  и  мн*  дадутъ  ученика,  обладающаго  умомъ, 
даромъ  слова  и  быстрой  сообразительностью,  способнаго  къ  общест- 
венной д-Ьятельности  въ  случа*,  если  бы  онъ  былъ  къ  ней  привлеченъ, 
знатока  военнаго  д'Ьла  и  вм'ЬсгЬ  съ  гЬмъ  (искуснаго)  политика  и 
опытнаго  полководца, — человека,  который  самъ  бывалъ  въ  лагер*, 
который  вид-Ьдъ  упражнен1я  солдатъ  въ  строю,  который  знакомъ  съ 
оруж1емъ  и  снарядами  и  знаетъ,  что  такое  колонна  и  что  фронтъ, 
какъ  д-Ьйствуетъ  пЪхота  и  какъ  кавалер1я  и  что  значить  м-Ьилть 
фронтъ  и  дЪлать  обходъ;  словомъ,  пусть  мн-Ь  дадутъ  не  домоседа, 
который  в-Ьритъ  всему,  что  ему  говорятъ. 

38.  Прежде  всего  онъ  долженъ  быть  независимъ  въ  своихъ  взгля- 
дахъ,  никого  не  бояться  и  ни  на  что  не  надеяться,  такъ  какъ 
иначе  онъ  походилъ  бы  на  негодныхъ  судей,  которые  за  возна- 
гражден1е  творятъ  судъ,  то  милостивый,  то  немилостивый.  А  онъ, 
напротивъ,  не  долженъ  бояться  ни  Филиппа,  если  ему  придется  изо- 
бразить его  въ  тотъ  моментъ,  когда  стр'Ьлокъ  Астръ  изъ  Амфиполя 
выкололъ  ему  глазъ  въ  Олимп1и,  ни  Александра,  который  (сильно) 
огорченъ  быль  совершеннымъ  (имъ-же)  во  время  пира  жестокимъ 
уб1йствомъ  Клита, — если  онъ  хочеп>  писать  правдивую  исторш.  Точно 
также  не  сл'Ьдуетъ  ему  бояться  Клеона,  пользующагося  большимъ 
вл1ян1ем  ь  въ  народномъ  собранхи  и  завлад^вшаго  ораторской  трибу- 
ной, а  напротивъ,  онъ  долженъ  (см'Ьло)  заявлять,  что  это  былъ  пагуб- 
ный и  сумасбродный  челов'Ькъ.  Даже  весь  городъ  авинянъ  не  дол- 
жеаъ  пом-Ьшать  ему  разсказать  о  неудачахъ  въ  Сицилш,  о  взяпи  въ 
пл'Ьнъ  Демосеена,  о  смерти  Ник1я  и  о  томъ,  какъ  аеиняне  терп-Ьли 
жажду,  какую  воду  они  пили  и  какъ  большинство  изъ  нихъ  при  этомъ 
было  перебито.  ВЪдь  онъ  по  всей  справедливости  можетъ  быть  ув*- 
ренъ  въ  томъ,  что  ни  одинъ  разумный  челов'Ькъ  не  станетъ  обвинять 
его,  если  онъ  будетъ  излагать  неудачи  и  неразумный  дЪянхя  такъ,  какъ 
он*  происходили.  Онъ  же  не  виновникъ  всего  этого,  а  лишь  пов'Ьствова- 
тель!  Такъ,  наприм'Ьръ,  когда  аеиняне  иной  разъ  терпятъ  поражеше  въ 
морской  битв*,  не  онъ  же  пускаетъ  ко  дну  ихъ  корабли  и,  когда  они 
обраш;аются  въ  б'Ьгство,  не  онъ  ихъ  пресл'Ьдуетъ;  разв'Ь  только  онъ 
упустилъ  помолиться  за  нихъ,  когда  сл'Ьдовало!  В'Ьдь,  если  бы 
умолчашемъ  или  сообщен1емъ  противоположнаго  можно  было  попра- 
вить Д'Ьло,  то  вукидиду  не  стоило  бы  никакого  труда,  однимъ  легкимъ 
почеркомъ  пера  разрушить  укр'Ьпленхе,  возведенное  у  Эпиполъ,  пу- 
стить ко  дну  трирему  Гермократа,  пронзить  прок.ттятаго  Гилиппа  въ 
тотъ  моментъ,  когда  онъ  баст1онамп  и  рвами  загораживалъ  дороги  и, 
наконецъ,  запереть  въ  каменоломни  сиракузянъ,  аеинянамъ  яге  дать 
возможность  плавать  кругомъ  Сицилш  и  Итал1и,  соответственно  перво- 
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начальнымъ  надеждамъ,  внушеннымъ  имъ  Алкивхадомъ.  Однако,  что 
уже  разъ  сд-Ьлано,  того,  на  мой  взглядъ,  ни  Клото  не  въ  состояши 
изменить,  ни  Атропа  переделать! 

39.  Нтакъ,  дЪло  историка  излагать  всЬ  событ1я  такъ,  какъ  он* 
происходили!  Это,  однако,  для  него  будетъ  не  возможно,  пока  онъ,  бу- 
дучи врачемъ  Артаксеркса,  или  будетъ  бояться  его  или  надеяться  по- 
лучить отъ  него  пурпуровый  халатъ,  золотую  ц^пь  и  нисейскихъ  ко- 
ней, въ  вид'Ь  награды  за  прославлеи1е  его  въ  своемъ  сочиненш.  Но 
этого  никогда  не  сд-Ьлаетъ  ни  правдивый  историкъ  Ксенофонтъ,  ни 
Эукидидъ.  Напротивъ,  они,  даже  питая  личную  ненависть  къ  кому- 
либо,  всегда  сочтутъ  бол^Ье  важнымъ  общее  д'Ьло  и  истину  поставягь 
выше  своей  вражды  и  не  станутъ  щадить  промахи  даже  того  лица, 
къ  которому  они  расположены. 

Въ  этомъ,  какъ  я  уже  выше  сказалъ,  и  заключается  суще- 
ственная черта  истор1и  и  если  кто  нам'Ёренъ  писать  исторхю,  то  дол- 
женъ  преклоняться  передь  одной  лишь  истиной,  а  на  все  остальное 
не  обращать  вниман1я.  Словомъ,  единственно  в'Ёрнымъ  мЪриломъ  и 
правиломъ  для  него  должно  служить  то,  чтобы  им^ть  въ  виду  не  те- 
перешнихъ  слушателей,  а  будущихъ  читателей  своихъ  сочиненШ. 

40.  Если  же  кто  служить  только  настоящему,  то  его  по  всей 
справедливости  отиесутъ  къ  числу  льстецов ъ,  которые  исторш  искони 
были  противны  не  мен-Ье,  ч-Ьмъ  косметика  гинастик'Ь.  Разсказываготъ, 
наприм'Ьръ,  про  Александра,  будто  онъ  сказалъ  Онесикриту:  „ХотЬ- 
лось  бы  мн*  поел*  смерти  не  на  долго  воскреснуть,  чтобы  угнать, 
какъ  относится  читатели  къ  твоей  истор1и.  ВЪдь,  если  они  теперь  ее 
хвалятъ  и  одобряютъ,  то  этому  теб*  удивляться  нечего,  такъ  какъ 
каждый  изъ  нихъ  этимъ  разсчитываетъ  не  мало  мн*  угодить  и  заслу- 
жить мое  расположен1е".  Поэтому,  если  н'Ькоторые  склонны  верить 
Гомеру,  несмотря  на  то,  что  онъ  объ  АхиллесЬ  сообщаетъ  по  боль- 
шей части  баснословный  вещи,  то  единственнымъ  доказательствомъ 
его  правдивости  для  нихъ  является  то  веское  соображеше,  что  онъ 
писалъ  не  о  живомъ  и  поэтому  они  не  видятъ  причины,  почему  онъ 
сталъ  бы  лгать. 

41.  Итакъ,  мой  историкъ  долженъ  быть  неустрашимъ,  неподкупенъ, 
независимъ,  откровененъ  и  правдолюбивъ,  называя — какъ  выра^кается 
одинъ  комичесшй  поэтъ — смокву  смоквой,  а  корыто  корытомъ;  онъ  не 
долженъ  руководиться  ни  ненавистью,  ни  дружбой,  «е.  долженъ  оказы- 
вать пощады  или  чувствовать  сострадан1е  или  стыдъ  или  робость;  онъ 
долженъ  быть  судьей,  одинаково  благоскс^оннымъ  ко  всЬмъ  и  воздаю- 
щимъ  каждому  по  заслугамъ;  въ  своихъ  сочиненхяхъ-  онъ  долженъ 
быть  чуждымъ  какой-бы  то  ни  было  стран*,  какому-бы  то  ни  было  гр- 
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роду;  долженъ  подчиняться  только  своимъ  законамъ,  не  признавать  надъ 
собою  царя,  передавать  то,  что  дМствительно  было,  не  соображаясь 
съ  гЬмъ,  что  скажетъ  на  это  тотъ  или  другой. 

42.  Поэтому  вукидидъ  съ  полнымъ  основатемъ  возводилъ  все 
это  въ  законъ  и  по  этимъ  признакамъ  судилъ  о  достоинствахъ  и  не- 
достаткахъ  историка  и  хотя  впд'Ьлъ,  какое  сильное  удивлеше  вызы- 
валъ  Геродотъ,  книги  котораго  даже  названы  были  по  именамъ  Музъ, 
онъ,  однако,  самъ,  по  собственнымъ  словамъ,  предпочелъ  написать 
скор'Ье  „н'Ьчто  вечное",  ч'Ьмъ  произведен1е,  разсчитанное  на  насто- 
ЯЩ1Й  моментъ  и,  не  уд'Ьляя  вниман1я  баспословнымъ  разсказамъ,  по- 
желалъ  оставить  будущимъ  покол'Ьнхямъ  правдивое  изображенхе  д*й- 
ствительныхъ  событ1й.  При  этомъ  онъ  указываетъ  и  на  полезность 
исторхи  и  еще  на  другую  ц'Ьль,  которую  каждому  следовало  бы  полагать 
въ  основу  своей  исторги, — а  именно,  чтобы  люди,  въ  случае  повторе- 
н1я  подобныхъ-же  событхй,  могли  руководиться  описанными  раньше 
происшествхями  и  такимъ  образомъ  разумно  поступать  въ  своемъпо- 
ложенш. 

43.  Съ  такими  взглядами  пусть  явится  предо  мной  историкъ! 
Что  же  касается  языка  и  силы  слога,  стремительности,  едкости,  не- 
прерывныхъ  пер1одовъ,  сложныхъ  аргументащй  и  всЬхъ  прочихъ  пр1- 
емовъ,  свойственныхъ  риторик*,  то  историку  не  сл'Ьдуетъ  начинать 
свое  произведен1е  съ  жаромъ,  а  напротнвъ, — возможно  спокойнее;  суж- 
ден1я  его  должны  быть  м'Ьткими  и  умными,  языкъ  ясенъ  и  обще- 
доступенъ,  чтобы  возможно  наглядн-Ье  представился  трактуемый 
предметъ. 

44.  Подобно  тому,  какъ  къ  выражаемымъ  нсторикомъ  взглядамъ 
мы  предъявляли  требованхе  откровенности  и  правдивости,  точно  такъ-же 
единственною  и  главн'бйшею  ц'Ьлью  его  изложен1я  должно  быть,  какъ 
можно  ясн-Ье  и  нагляднее  изобразить  свой  предметъ,  не  приб'Ьгая  къ 
словамъ  непонятнымъ,  мало  употребительнымъ,  уличнымъ  или  даже 
кабацкимъ,  а  выражаясь  такъ,  чтобы  простой  народъ  его  могъ  понять, 
а  люди  образованные — хвалили.  Т'Ьмъ  не  менЪе  сочинен1е  его  не  лиш- 
нее будетъ  украсить  и  легкими  фигурами^  носящими  печать  простоты; 
тогда  только  его  произведенхе  будетъ  походить  на  хорошо  приготов- 
ленное и  вкусное  блюдо. 

45.  Дал'Ье,  историкъ  не  долженъ  быть  чуждъ  и  поэзш, — ^поската- 
ку  и  исторхя  заключаетъ  въ  себ'Ь  элементъ  возвышеннаго  и  элементъ 
панегирическ1й— ,особенно,  когда  онъ  приступаегь  къ  изображешю  распо- 
ложен1я  войскъ,  сухопутныхъ  и  морскихъ  битвъ;  въ  такихъ  случаяхъ 
необходимо  поэтическое  воодушевлен1е,  которое,  словно  попутный  в*- 
теръ,  надува*т1о  бы  паруса  и  несло  бы  корабль  по  гребнямъ  вздувшихся 
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волнъ.  Но  при  этомъ  р-Ьчъ  его  должна,  такъ  сказать,  идти  по 
земл*,  становясь  возвышенною  при  изображенхи  прекрасныхъ  и  вы- 
сокихъ  д-Ьянхй  и  по  возможности  соотв-Ьтствуя  имъ,  изб1^гая,  при 
этомъ,  чего-либо  необычайнаго  и  не  впадая  въ  чрезмерную  востор- 
женность: въ  поатЬдиемъ  ануча*  ему  грозила  бы  величайшая  опа- 
сность потерять  нить  и  стать  игрупгкою  порывовъ  поэтическаго  безумхя. 
Поэтому  историку  зд*сь  бол'Ье,  чЪмъ  гд'Ь-либо,  слЪдуетъ  обузды- 
вать свое  воображенье  и  руководиться  спокойной  мыслью,  въ  виду 
то1^о,  что  и  въ  рЪчи  немалымъ  зломь  является  излишняя  приподня- 
тость. Вообще  желательно,  чтобы  мысль  была  всадиикомъ  на  добромъ 
кон*,  а  словесное  ея  выраженье — пЪшеходомъ,  равняющимся  со  сво- 
имъ  спутникомъ,  держась  при  этомъ  за  чапракъ,  чтобы  не  остаться 
позади  при  быстрой  его  скачкЪ. 

46.  И  въ  расположец1и  словъ  нужно  знать  м-Ьру  и  держаться 
золотой  середины:  съ  одной  стороны  соединенхе  словъ  должно  пред- 
ставлять известную  ритмичность  во  изб  Ьжанхе  шероховатости  р'Ьчи,  а 
съ  другой  стороны  не  слЪдуетъ  вводить  стихотворнаго  разм'Ьра,  ка- 
кимъ  пользуются  поэты;  посл'Ьднее  достойно  порицанья,  а  первое  про- 
тивно уху. 

47.  Матерьалъ  слЪдуетъ  сводить  не  какъ  попало,  но  послЪ  тща- 
тельнаго  и  нередко  труднаго  критическаго  разбора.  По  возможности 
историкъ  долженъ  приводить  факты,  при  которыхъ  самъ  присутство- 
валъ  и  которыхъ  былъ  оченидцемь;  въ  противномъ  случа-Ь  онъ  дол- 
женъ руководиться  только  свид-Ьтельствомъ  лицъ  безпристрастныхъ, 
отъ  которыхъ  онъ  не  можетъ  ожидать  извращенья  событьй  ни  въ  ху- 
дую сторону — изъ  враждебнаго  чувства,  ни  въ  хорошую— изъ  благо- 
расположенья.  Въ  этомъ  случа*  онъ  уже  долженъ  руководиться  своимъ 
критическимъ  чутьемъ  и  способностью  угадывать,  чтобы  опред'Ьлить, 
что  наибол'Ье  заслуживаеть  дов'Ьрья. 

48.  Собравъ  такимъ  образомъ  все  или  большую  часть  матерьала, 
ему  сл'Ьдуетъ  прежде  всего  набросать  очеркъ  и  образовать  остовъ, 
пока  еще  некрасивый  и  безформенный.  ЗагЬмъ  онъ  долженъ  сооб- 
щить ему  стройность  и  красоту,  обработать  его  стиль  и  придать  ему 
форму  и  соразмерность. 

49.  Вообще,  исгорикъ  долженъ  походить  въ  это  время  на  гомеров- 
скаго  Зевса,  который  обращаетъ  свои  взоры  то  на  землю  конеборныхъ 
еракьянъ,  то  на  землю  мизьйцевъ.  Такъ  и  историкъ  сначала  долженъ 
разсмотр^ть,  что  д'клается  у  нашихъ  соотечественниковъ  и  сообщить 
намъ,  какимъ  это  ему  представляется  съ  его  возвышенной  точки  зре- 
нья, затЬмъ  обратить  внимаше  па  персовъ  и,  наконецъ,  на  гЬхъ  и 
другихъ  совокупно  во  время  ихъ    военнаго   столкновешя.  Въ  минуту 
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же  сражен1я  онъ  не  долженъ  сосредоточивать  своего  вниман1я  на  од- 
ной только  сторон-Ь  или  даже  на  одномъ  только  всадник*  или  п'Ьхо- 
тинц'Ь, — особенно,  если  это  ни  Бразидъ,  рвущ1йся  въ  бой,  ни  Демо- 
сеенъ,  отражающ1й  высадку  (непрхятеля);  напротивъ,  онъ  долженъ 
обращать  свое  вниман1е  главнымъ  (хбразомъ  па  полководцевъ,  высV^у- 
шивать  ихъ  р'Ьчи  (воинамъ)  и  зам'Ьчать,  какъ,  съ  какнмъ  разсчетомъ 
и  съ  какой  ц-Ьлью  выстроены  ими  войска.  А  коГвд  д'Ь.по  дошло  до  ру- 
копашной, онъ  долженъ  стараться  уловить  всЬ  подробности  общей 
картины  боя  и  словно  на  в'Ьсахъ  взвешивать  все  происходящее,  отно- 
сясь одинаково  какъ  къ  пресл'Ьдующимъ,  такъ  и  къ  пресл'Ьдуемымъ. 

50.  При  всемь  этомъ  онъ  долженъ  соблюдать  известную  м'Ьру, 
чтобы  не  утомлять  читателя  излишней  пространностью  и  неум-Ьстнымъ 
пустослов1емъ.  Онъ  не  долженъ  затрудняться  отъ  одного  хфедмета  пе- 
рейти къ  другому,  когда  это  нужно  и,  покончивъ  съ  посл-Ьднимъ,  воз- 
вращаться къ  первому,  когда  этого  требуетъ  д1у1о.  Вообще,  онъ  дол- 
женъ стараться  по  возможности  одновременно  присутствовать  при 
всемъ,  изъ  Армен1п  переноситься  въ  Мид1ю,  оттуда  мгновенно  въ 
Ибер1ю,  а  звтЬ}АЪ  въ  Италхю,  чтобы  не  упустить  ни  одного  проис- 
шеств1я. 

51.  Лучше  сказать,  умъ  его  долженъ  походить  на  чистое, 
блестящее  и  тщательно  отшлифованное  зеркало,  въ  которомъ  предметы 
отражаются  въ  ихъ  подлинномъ  вид-Ь,  не  будучи  изменяемы  ни  въ 
своей  окраск*,  ни  во  вн'Ьшнихъ  очертанхяхъ.  В'Ьдь  историки  пишуть 

не  такъ, какъ  риторы;    напротивъ,   подлежащее  ихъ  изображеюю 

должно  быть  изображаемо  въ  своемъ  подлинномъ  вид'Ь,  такъ  какъ 
все  это  д1^йствительные  факты,  которые  нужно  изложить  въ  должномъ 
порядк'Ь.  Такимъ  образомъ,  пмъ  остается  обсудить  не  то,  чпю  иаю- 
жить,  а  то,  ь'пкъ  изложить.  Вообще  нужно  смотр'Ьть  такъ,  что  пишупцй 
истор1ю  долженъ  быть  подобенъ  Фид1ю,  Праксителю,  Алкаману  и  тому 
подобным1>  художникамъ:  не  сами  они  создава^пи  золото,  серебро, 
слоновую  кость  и  весь  остальной  матерхалъ,  но  онъ  уже  былъ  на 
лицо  передъ  ними,  доставленный  имъ  или  элейцами  или  авинянами 
или  аргивянами;  а  они  только  обрабатывали  его,  пилили  слоновую 
кость,  точили,  склеивали,  вырабатывали  художественную  форму  и 
украшали  золотомъ.  Значитъ,  все  ихъ  искусство  заключалось  лишь 
въ  томъ,  чтобы  какъ  должно  употребить  матер1алъ!  Н^Ьчто  подобное 
представляетъ  собою  и  д1>ло  историка,  а  именно:  искусно  расположить 
событ1я  и  по  возможности  ясно  представить  ихъ.  И  если  поел*  этого 
кому  изъ  слушателей  разсказываемое  представитсл  яснымъ,какъ  жи- 
вое и  онъ  по  этому  поводу  выскажетъ  свою  похвалу,  тогда — да,  только 
тогда — произведен1е   историка  можно  считать  отд'Ьланнымъ  въ  совер- 
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шенств*  и  ув'Ьнчаннымъ  наградою,   подобающею  произведен1ю    исто- 
рика— ФИД1Я. 

52.  Когда  ВС*  подготовнтелышя  работы  уже  окончены,  историкъ 
иногда  и  безъ  введен1я  можетъ  приступить  къ  Д'Ьлу,  ес«1И  самый  пред- 
метъ  не  слишкомъ  требуетъ  прелварительнаго  объяснения  въ  введе- 
ши;  но  въ  сущности  у  него  и  безъ  того  будетъ  введен1е,  объясняющее 
все  посл'Ьдующее. 

53.  А  если  онъ  пожелаетъ  предпослать  введеи1е,  то  долженъ 
ограничиться  двумя  предметами,  а  не  тремя,  какъ  это  д-Ь.лаютъ  риторы: 
оставляя  въ  сторон*  стремлен  1е  снискать  благоск^ионпость  своихъ 
слушателей,  онъ  долженъ  пробудить  ихъ  внимап1е  и  подготовить 
ихъ  къ  пониман1ю  послЪдующаго.  Вниман1е  онъ  возбудить  къ  себ*, 
если  покажетъ,  какъ  важно,  необходимо,  близко  и  полезно  имъ  то,  о 
чемъ  онъ  будетъ  говорить,  а  удобопонятнымъ  и  ясиымъ  онъ  сд1У1ае'гь 
свое  изложен1е,  если  заранее  укажетъ  причины  и  определить  глав- 
н^йтхе  моменты  (описываемыхъ)  событ1й. 

54.  Такого  рода  введен1я  делали  лучшхе  историки:  1'еродотъ  пи- 
шеть  де — чтобы  съ  течен1емъ  времени  не  исчезли  изъ  памяти  велиюя 
и  достопамятный  д'Ьян1я,  свид-Ьтельствующхя  о  поб-Ьдахъ  эллиновъ  и 
поражен1яхъ  варваровъ;  вукидидъ — ожидая,  что  эта  война  будетъ 
великой,  замечательной  и  бол-Ье  значительной,  чЪмъ  вс*  предшество- 
вавш1я.  И  действительно  во  время  ея  приключились  велик1я  бедств1я! 

55.  После  введен1я,  пространнаго  или  краткаго,  соответственно 
событ1ямъ,  переходъ  къ  самому  разсказу  долженъ  быть  легкимъ  и 
непринужденнымъ;  Да,  ведь  все  последующее  есть  только  длинное 
повествовац1е;  поэтому  оно  должно  иметь  все  достоинства  разсказа, 
развиваться  спокойно,  равномерно  и  выдерживая  разъ  принятый  тонъ, 
не  повышая  его  и  не  понижая;  всюду  должна  быть  ясность,  которая, 
какъ  я  уже  заметилъ,  достигается  съ  одной  стороны  слогомъ,  съ 
другой —иску снымъ  распределен1емъ  матер1ала.  Все  должно  быть  изло- 
жено легко  и  обстоятельно  и  отъ  одного  предмета  следуетъ  перехо- 
дить къ  другому,  который  бы  стоялъ  съ  нимъ  въ  связи,  какъ  одно 
звено  цепи  съ  другимъ,  чтобы  повествованхе  шло  непрерывно  и  не 
тормозилось  несколькими  параллельными  разсказами  и  чтобы  предъ- 
идущее  не  стояло  только  рядомъ  съ  последующимъ,  а  находилось 
съ  нимъ  въ  связи   и   одно  тЬсно  примыкаю  къ  другому. 

56.  Всюду  уместна  краткость,  особенно — при  обилхи  матер1ала.  Но 
стремиться  къ  ней  следуетъ  не  столько  въ  словахъ  и  выражен1яхъ, 
сколько  путемъ  подбора  фактовъ.  Я  хочу  сказать,  что  незначительныхъ 
и  менее  необходимыхъ  предметовъ  следуетъ  касаться  лишь  вскользь, 
а  на  важныхъ  событ1яхъ  останавливаться  не  больше,    чемъ  это  необ- 
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ходимо,  многое  даже  совсЬмъ  опускать.  В-Ьдь,  если  ты  позвалъ  въ 
гости  своихъ  друзей,  то  среди  сладкихъ  пирожковъ,  птицъ,  дикихъ 
кабановъ,  зайцевъ,  грудинокъ  и  т.  п.  роскошныхъ  блюдъ  ты  не 
поставишь  же  соленую  рыбу  или  кашу,  потому  только,  что  и  эти 
блюда  готовы,  а  отложии1Ь  въ  сторону  все  бол-Ье  простое. 

57.  Особенно  сл'Ьдуетъ  быть  осторожнымъ  при  описанхи  горъ, 
укр'ЬпленШ  и  рЪкъ,  дабы  не  казалось,  что  ты  некстати  хочешь  щеголь- 
нуть своимъ  мастерствомъ  въ  такихъ  описан1яхъ  и  что  ты  гораздо 
бол-Ье  запятъ  самимъ  собою,  чЪмъ  истор1ею;  напротивъ,  коснувшись 
этихъ  описан1й  лишь  слегка,  насколько  это  нужно  для  ясности,  сл'Ь- 
дуетъ переходить  къ  другому,  избегая  попасться  на  этомъ,  какъ  оа 
приманку  въ  ловушку,  подобно  тому,  какъ  это  д-Ьяаетъ  и  велигай  Го- 
меръ,  несмотря  на  то,  что  онъ  поэтъ.  Онъ  только  вскользь  говорить  о 
Тантал-Ь,  Иксхон*,  Тит!*  и  вс^хъ  прочихъ.  А  если  бы  11арвен1ю,  Ев- 
фор1ону  или  Калл  и  маху  припшось  говорить  о  нихъ,  то  сколько,  по 
твоему  мн'Ьн1ю,  стиховъ  пришлось  бы  имъ  сочинить  для  того,  чтобы 
поднять  воду  къ  устамъ  Тантала?  Въ  теченхе  сколькихъ  бы  сти- 
ховъ они  кружили  на  колесЬ  Иксюна?  Или — еще  лучше! — смотри,  какъ 
умеренно  приб'Ьгаетъ  къ  такого  рода  описанхямъ  вукидидь  и  какъ 
кратокъ  онъ  въ  изображенхи  военнаго  оруд1я  или  плана  осады— хотя 
оно  и  необходимо  и  полезно — или  укр*плешя  Эпиполъ  или  гавани 
Сиракузъ!  А  когда  онъ  говорить  о  чумФ>,  онъ  (на  первый  взглядъ) 
можетъ  показаться  даже  многор'Ьчивымъ;  но  обрати  внимаше  на  суть 
Д'Кла  и  ты  убедишься  въ  К1)атк()сти  его  и  поймешь,  что  онъ,  несмотря 
на  свое  стремленье  къ  краткости,  всетаки  вынужденъ  останавливаться 
всл'Ьдствхе  обил1я  происшеств1й. 

58.  Если  иногда  является  необходимость  вложить  въ  уста  какому- 
нибудь  лицу  рЪчь,  то  она  прежде  всего  должна  соответствовать  его 
характеру  и  обстоятельствамъ;  при  томъ  и  зд-Ьсь  все  должно  быть  по 
возможности  ясно.  Впрочемъ,  въ  этомъ  случа*  теб*  разрешается 
ораторствовать  и  показать  всю  силу  своего  краснор-Ьчхя. 

59.  Похвалы  и  порицанхя  должны  быть  всегда  умеренны,  обду- 
маны, чужды  клеветы,  основаны  на  доказательствахъ,  кратки  и 
уместны,  такъ  какъ  исторнкъ  говорить  не  передъ  судомъ.  Иначе  ты 
навлекъ  бы  на  себя  обвиненхе,  возведенное  на  веопомпа,  который  съ 
сварливостью  порицаетъ  все  и  это  порицанхе  превратиль  въ  прхятное 
для  себя  занят1е,  такъ  что  онъ  болЪе  бранится,  ч-Ьмъ  пов-Ьствуетъ  о 
прошедшихъ  событ1яхъ. 

60.  Если  тебе  встретится  что-либо  баснословное,  то  о  пемъ 
следуетъ  упомянуть,  но  не  выдавать  его  за  истину,  а  оставить  вопросъ 
открытымъ  для  лицъ,  желающихъ  принять  это  въ  соображенхе;  такимъ 
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образомъ  ты  иаб'Ьгнешь  опасности,  не    склоняясь  ни   въ   ту,    ни   въ 
другую  сторону. 

61.  Вообпле,  ты  долженъ  помнить,— я  это  часто  повторяю — ,  что 
ты  пишешь  не  только  для  настоящаго  времени,  ради  похвалъ  и 
почестей  со  стороны  твоихъ  современниковъ;  напротивъ,  им'Ья  въ 
виду  будущее  время,  пиши  для  будущнхъ  читателей  и  отъ  нихъ 
требуй  награды  за  свое  сочинея1е,  чтобы  и  про  тебя  говорили:  „Вотъ 
былъ  по-истин'Ь  свободный  челов'Ькъ,  вполн*  откровенный,  чуждый 
лести  и  раболепства  и  правдивый  во  всемъ!"  Такой  отзывъ  каждый 
благоразумный  человЪкъ  поставить  выше  всЁхъ  выгодъ  настояпцаго, 
которыя,  вдобавокъ,  такъ  мимолетны. 

62.  Знаешь  ли  ты,  какъ  поступилъ  изв-Ьстный  архитекторъ 
съ  острова  Книда?  Выстроивъ  на  ФаросЪ  башню, — величайшее  и 
красивейшее  сооруженге  въ  мгр* — ,  чтобы  оттуда  подавались  сигналы 
мореплавателя мъ  на  далекое  разстоянхе  въ  море,  предохраняя  ихъ 
этимъ  отъ  опасности  быть  занесенными  въ  Парайтон1ю,  которая,  какъ 
говорить,  весьма  опасна  и  откуда  н-Ьтъ  возможности  выбраться,  если 
кто  попадетъ  на  подводныя  скалы, — выстроивъ  это  самое  зданхе,  онъ 
внутри  на  камне  начерталъ  свое  собственное  имя,  а  загЬмъ,  покрывъ 
его  слоемъ  извести,  сверху  написалъ  имя  тогдашняго  царя,  хорошо 
предвидя, — какъ  оно  и  случилось — ,  что  въ  скоромъ  времени  вмесгЬ 
съ  известью  отпадетъ  одна  надпись  и  обнаружится  другая:  „Состратъ, 
сынъ  Декснфана,  съ  острова  Книда,  богамъ-спасителямъ,  для  море- 
плавателей". Такимъ  образомъ  онъ  им-Ьлъ  въ  виду  не  тогдашнее 
время  и  не  свою  собственную  кратковременную  жизнь,  но  теперешнее 
и  все  будущее  время,  пока  будетъ  стоять  эта  башня,  какъ  памятникъ 
его  искусства. 

63.  Такъ  следу етъ  писать  и  истор1ю, — лучше  правдиво,  въ 
надежде  на  будуш;ее,  чемъ  льстиво,  въ  угоду  лнцамъ  воспеваемымъ. 
Это  должно  служить  тебе  правиломъ  и  руководствомъ  для  настоящей 
ист  р1и!  Если  тотъ  пли  другой  последуетъ  этому  руководству,  то 
темъ  лучше  для  него  и,  следовательно,  я  писалъ  не  напрасно;  въ 
противномъ  же  случае  я  только  покаталъ  бочку  въ  Кранее. 


в.  и.  Р^зановъ. 


РУССКОЙ 


ШКОЛЬНЫЛ  ДТ)ИСТВА 

XVII-  XVIII  вв. 

11РНЛ0ЖЕН1Е  КЪ  ПЗСЛ'ПДОВАШЮ 

„ИЗЪ  ИСТОР1И  РУССКОЙ  ДРАМЫ 


н  ъ  ж  и  н  ъ. 

Ттю-лит.  наел.  В.  К.  Меленевскаго. 
19  0  7. 


II. 

Прюбр'Ьтонгя  1904 — 1905  гг.  /тр.  21 — 24  •).  Тетрадка  19-ая,  нъ  О  лштовъ  въ  Ч1Т- 
В(*ртку,  небрежной  южно-русской  скорописи  начала  XVIII  вЬка,  довольно  плохой  п»- 
хранности  (местами  края  обгнили),  особенно  интересна  въ  томъ  отнони'Н|'н,  что  нред- 
(тавляетъ,  очевидно,  черновой  автографъ  неизвЬстнаго  автора  сь  помар1и1ми  и  исирав- 
лен1ями.  Заглав1Я  не  обозначено;  текстъ  ааключаеть  въ  себЬ  небольшого  объема  иаг- 
хальную  пьесу,  которая  и  издается  ниже,  стр.  108  —  120; 

4)  Л?  179.  Сборникъ,  разныхъ  рукъ  Х\'1П  в'Ька:  о  состав'Ь  его  см.  то  же  опи- 
саи1е  М.  Н.  Сперанскаго,  стр.  85.  Рукопись  куплена  въ  МосквЬ.  Листи  8 — 32  заклю- 
чаюгь  текстъ  трехъ  неболыпого  размера  пьесъ:  а)  рождественсьой  драмы,  иазван1я  кото- 
рой не  обозначено  (см.  ниже,  (тр.  18 — 32),  б)  другой  рождественской  пьесы  подъ 
заглав1емъ:  „Д'Ьйств1е  на  Рождество  Христово*"  и  в)  пьесы  безъ  заглавия,  представля- 
ющей драматическую  обработку  разсказа  Ге|)одота  (кнш'а  I,  гл.  107  и  сл-Ьд.)  о  воца- 
рен}и  Кира. 

Вс*  эти  пкчть  драмъ,  дошедппя  въ  единственныхъ  пока  пзв1;<тныхъ  спискахъ, 
интересный  для  изслЬдователя  судебъ  русскаго  театра  ранней  эпохи,  какь  образчики, 
значительно  расширяющ!е  круп»  изв'Ьстныхъ  до  спхъ  поръ  11роизведен1й  этого  рода, — вь 
предла1'аемомъ  издан!и  воспроизводятся  не  палео1'рафически,  но  по  возможности  близко 
къ  рукописному  тексту.  Но  типографскимъ  услов1ямъ,  немног1я  встр11чаюпияся  въ  ру- 
копиеяхъ  титла  и  сокращен1я  принкюсь  раскрыть.  Очевидный  описки  и  искажен!Я 
исправлены  въ  текчтЬ  или  въ  выноскахъ,  причемъ  однако  всяк111  разъ  представлено 
и  буквальное  чтен1е  рукописи:  кое-гд^^  прибавлены  вь  выноскахъ  конъекту|)ы.  Постав- 
лены знаки  препинан1Я. 


II.  Составленный  1еромонахомъ  Митрооаномъ  Довгалев(ч;имъ,  профессоромъ  позз1Н 
въ  Юевской  Духовной  Лкадем1*и,  двЬ  пьесы:  Комическ'ое  д'Ьйств!е  на  Рождество  Хри- 
стово, 173Г)  года,  и  пасхальная  драма  „Властотворный  образъ  челов15колюб1я  Г>ож|'я'*, 
1737  года,  печатаются  по  единственному  известному  списку  ихъ — рукописи  к1евскап) 
Златоверхо-Мпхайловскаго  монастыря  .^  1710.  Главную  часть  этой  рукописи  (листы 
1 — 162)  составляетъ  прекрасно  переписанный  кургь  п1итики  и  рито|)ики  па  латин- 
скомъ  языкЬ,  преподанный  М.  Догалевскимъ  сиоимь  студептамь:  НоИп^  роеИсп:^  1еогеп(11 
^аНа  Погех  е!  Ггпскп.ч  11о:а1ае  е!  «о1и1ч1е  огаНош'^  !п  а1пы  куоу1еп81  Лка11еп11а  МоЬЛо- 
у.аЬого\У8с1апа  1п  та1пх  аПтеп1пт  Вохо1апо  аЬ(1о1оп1пи),  е^п:^^ие  огНюйохае  Ра(г1ае  репе> 
1ор(1ап1спт  е!  шапаппт  роп1пт  ра.^1|?1а1п8,  аппо  173в. 

Листы  18Г) — 194:  Рождественская  пьеса  „Комическое  д11йств1е,  въ  честь  похва- 
лен1е  и  прославлен1е  рождпк'муся  Христу  Господу  изображенное"  сь  относящимися  къ 
этой  драмФ,  кантами. 

Листы  195 — 204:  пять  интерлюд1й. 


*)  И:ш1.ст1Я  И.-С1*.  Иист.  кн.  Ьезб.,  т.  ХХИ,   НЬжпиъ  1906. 


III. 

Лтты  20Г)  -217:  „Властотиорнып  обра.п.  'имов1;кг»;1юб1'я  Вож1я"  и  (лл.  215 — 217) 
тгггь  отноомцихся  къ  иьссЬ  кантов ь. 

Л.  218.  „Кангь  Гоагодяр^тнсннып**  Рафаилу  ^]н6о|)овгкому,  сочингн^я  М.  Довга- 
лгпска1М). 

Лтты  219 — 228:  пять  инте|1ЛЮД1й. 

О  промнхъ  (татьяхъ,  входящим,  въ  гогтавь  |)укопи(*и.  гм.  Н,  II.  Петровъ 
Опнсан!!*  рукоингныхъ  гобранш,  находящихся  въ  г.  |{1гвФ>,  вып.  II,  Л?  521,  (тр. 
2:5!)  -24а. 


III.  Тсксгь  драмы  „Гп'фанотокоп.'*  быль,  п()  рукописи  Нмпср.  Публич.  Ви(»л1отеки 
I},  отд.  XIV  .V  И),  напсматаиъ  Н.  С.  Тихоиравовымъ  въ  !1рпложгн!п  къ  его  Ирим'Ь- 
чан1ямъ  ко  II  тому  по  Русскихъ  драматтоскихъ  прои:ж('дсн1Г|  1672 — 1725  гг.  (Спб., 
1874),  стр.  ХХХ\'11  ЬХХХУ,  но  11рим11чап1Я  ати  въ  свФ.гь  не  вышли.  Свои  залгЬ- 
чан1я  о  драм'Ь  „('тефанотокось"  И.  С.  Тихонравопь  выска:<алъ  въ  томъ  яи*  П|)Иложен1и 
кь  Прим11чан1якъ  ко  II  т.  Руке.  Драм.  11рои:?в.,  стр.  ЬХХХГ  и  сл1;д.  и  въ  евоемъ  разбор* 
И<тор1и  русском  словесности  Галахова*):  вс.|1;дъ  па  нимъ  подверп,  анализу  драму 
^('т<»фанотокосъ''   II.  0.   Мо|>озовъ**) 

Профессоръ  К|евскаго    университета    Л.  М.  Лобода  открылк  новый    въ  высок 
степени  интересный  и  важный  спнсокъ  драмы  „Гтефанотокосъ**,  о  которомъ  и  сдЪгиъ 
сооГ)п^ен1е""").  Сиисокъ  лтоть  въ  на^тоянм'е  время  лк)б<'зно  И|)едо<тавленъ  имъ  вь    мое 
распоряжен1е,  за  что  и  считаю  нр1ятнымъ  долгомъ  выразить  зд'Ьсь  Л.  М.    Лобод*  мою 
глу<'юкуи>  благодарность. 

Поздн'Ье  сд'Ьлался  нзв1;ст(Ч1ъ  ен1е  одинъ  спнсокъ  драмы  „Стефанотокогь",  иосту- 
пивппп  въ  М0СК0НСК1Й  Румянцовск!!!  Музей  огь  II.  л.  Кулаковскап/^). 

По  этнмъ  тремъ  (Ч1искамь  и  издается  ^Гтефаиогокосъ"  въ  прсцлагаемыхъ  „Иамят- 
никахь**^^*). 


*)  См.  Ог'Н'п.  о  И)-мъ  п]01гужд«'И111  Увяров.  паг[>алъ.  Гци.  1Ч7Я,  стр.  112—114-^ 
Гг>ч11т'П1>1  Н.  Г.  Тихс)Нрнв(»ка,  т.  !.  М.  1'^0>^.  стр.  100—103 

**)  Моро.ювь,  11('Т()р1я  русс,  театра.  Спи.  1м>>1),  стр.  З'Ю -.400. 

***)  Чтеп1я  вь  (>и1ц«ч-тпГ>  /1г>т.  Нест()])11,  К'иига  Х\\  1\1ев'ь  ИЮ1,  отлЬль  V.  стр. 
•')7— 02:  Школьная  Л|1ама  ^Гтофинотокогь''  по  вновь  найденной  рукописи  1741 — 1743  гг. 

*')  От'П'ТЪ  Пуилич.  и  Румяпцоп.  .Му;и'евь  ма  ИЮЗ  г.  (Москва  1004),  стр.  37 — 38 
Л?  3:и8.  Срн.  Г.  П.  Гг(>рг(Св(Ч>1и,  Лв1>  лрамы  Петронгкаго  времени,  Изв'Ьси'я  Отд.  ]Г 
яа.  и  слов.  Ими.  Лкаделпи  Н.,  т.  X.  кп.  1,  (Чю.  1<И).1,  гт]».  212. 

'»•)  .Мнъ  пока  неш^вЬстно,  1'дЬ  находится  спнсокъ  Л.  Н.  Майкова,  о  которомт, 
упомппаегь  Н.  С.  Тпхонравовь  (Отчегь  о  10-мь  п])ис.  Ува]!.  паг]».,  стр.  И2^-Соч.  Тп- 
хонр.,  I,  Прпм1,чап1я,  ст]).  10.  примЬч.  12()|.  Кго  пг.п,  С1м'ди  рукописей  Л.  Н-ча,  какъ 
с(1оо1цнла  мп1,  вдова  покойнаго,  Ллектагь'ц^а  ЛдексГ.евна  .Майкова,  въ  пйсьмЪ  отъ  29 
декнб1>я  ИН)0  г.;  не  находится  ли  .чтогъ  спнсокъ  между  поступившими  вь  Румянцов- 
ск1й  Му.чей  ]»укописями  Тпхонравова? 


П'. 

Въ  основу  издаи1я  по.южснъ  токстъ  по  |)ук()писи  Л.  М.  Лободы  (обозначаю  лоп 
спипжъ  буквою  Л). 

Рукопись  атя,  въ  4  д.  л.,  писанная  разными  руками,  объсдинжть  въ  одномъ  пр- 
рсчмег!;  (кожаномъ,  старомь)  н1;ско.|ько  сочинсн1й. 

Выходной  лнстъ:  Ь 1  Ь  (м-  (I  о  1  п  N  1 1 1  и  1 1  о  п  о  р  о  о  1 1  с  а  И  о  х  о  I  а  и  а  с  ^  и  V  о  п- 
I  п  I  I  г  о  V  о  I  и  1  п  {<  е  I  I  п  А  I  Ь  е  п  а  с  о  А  Ь  г  о  х  I  а  п  о  V  с  1 1  с  о  и  о  \у  о  ^  а  г  (1  о  п  N 1  е  х- 
||  1 1  г  а  ( II 8  а  п  п  о  Г  Ь  п'  .ч  1 1  17  4  1  о  с  1  о  I)  г  I N  2  2.  Подпись  влад+.льда:  Кх  ПЬп!< 
Иго^гогу  1^1\у'1п^к].  Па  оборот!;  позднейшая  запись:  П1с  Ь'Ьсг  пим1^,  (схП.ч  р?<1  1)|М1}<:  (рп 
!Ппт  (|паеп1,  Ьос  пошсп  (м*|'1:  Ап1оп1*и«  (надписано  сверху  зато|)таго  имени)  па(и?<,  11|- 
(1оску  (надписано  сверху  затертой  фамилии)  уоса1и?<.    1826  аппо. 

Л.  1.  Ггае^'пНо:  В|Ч'о11еп1  пппе  а^^сеп(^^1^^{,  пео\'а1е^,  Рагпа>.хпп1 1пп1  ^^иаV^^,<^ш^  А|т1- 
Пт'ь,  !пп1  шпмагпш  ше1о(11а  гесгеа(ип  ап1шиш.  П  1'?|(т'  ГасШп^  м'апНаП.ч,  асс1р!(е  1птс 
НЬгиш;  111о  еп1П1  уох  ^ес^^^^8^п^ат  е1  (пи.чч1П1аш  е(1осе1)|1  у1ат,  <|пап1  са^реп1е^<  ГеПс1^>11П(' 
|'р»иш  агИх  рооИсае  сасишоп  а11!п§:е(|?<,  е1с. 

Л.  8  оГ).  1)с  рго(и'ш}(1И1п1и  рогиео,<  г1  (1г  2^*^^'^^  ''<  цоипг.  Сарп1  1-ш:  Пе 
па1ига  е1  оп^1пе  Нет  с1о  та1ег1а  е!  Ппе  рое.чео^. 

Л.  5.  Сари!  2-(1иш:  Ве  1гор18  е1  Г|^ип><. 

Л.  35  обор. — 3().  ('арп1  З-ит:  1)е  сагпппп?п  {^епепЬпх  (1е<|П0  еоппп  \1г1и1|Ьп> 
е1  у1Гп^. 

Л.  58.  Сарп1  4-1ип1:  Пе  ехегсНаНопе. 

Л.  82,  Сар.  5-1ит:  Пе  Пс1|опе  рое(|са. 

Л.  8Н  об.  Сар,  6-1пш,  Ргоропсп.ч  еппППопе?^  ас!  рое>пп  ^рес(ап1е>.  Хппйпл 
11еогит  рое[|гогпп1. 

Л.  90  об.  Сар.  7-тит:  Ое  ^тКаИопе  (о  подра/кан1п  образцамъ,  лучшнмъ 
писателямъ). 

Л.  93.  Гага  ьссн}1(1а.  1>с  .^^рес^с^ты  ;я;('.<са<,  }<(Ч1  (1с  роен!  'т  .чуяг/>  оп\ 
пь  рагИсаЫгг. 

Л.  93  об.  Сар.  1-п1пш:  Пе  рое>ч|  ер1с.а  (Ьмри»  е1п.ч  ап1|'(|тЧа1е,  по1.а11опе  попГтк 
та(епа,  ([еПиШопе  е!  )г:епеге  сагппп1.ч  <р|о  мтИ)!  (1е1)еа1  ерорае1а. 

Л.  98.  Сар.  2-(1пт:  Пе  атрИПсаПопе,  раНю  е!  (1есоге. 

Л.  103.  Сар.  3-пт:  Пе  1га?оес1|а  е1  1га.1Г1са  рое^!,  соп1ое(||а  е!  гот1са  р'и^! 
е!  1га^1со-соп1ое(11а.Въ  зтоп  1лав1;  воспроизводятся  съ  самыми  незначительными  сикра- 
ик'н'тмн  главы  X  и  XI  И|итики  Оеофана  Прокоповича.  Глава  заканчивается  словами: 
БхетрИпп  ((гапшН.ч  а(1  Ппеш  аппаП^  1а1)оп^{  (1аЫ(иг. 

Л.   100  об.  Сар.  4-1ит:  Пе  ер^рттшаИса  рое^!. 

Л.   1 1 1  об.  Сар.  5-1ип1:  Пе  Х1тр11се  ер|{гп1П1та1е  е1  ер11ар1ио. 

Л.   113  Сар.  в-1пт.  Пе  1упса  рое?<|. 

Л.   115  об.  Сар.  7-тпт:  Пе  рое?<|'  ьа1упса  е(  ЬпсоПса. 

Л.  118  Г(1г>^  111-Иа.  Сари1  1-шпт:  Пе  регииП.ч. 

Л.   131   об.  Сар.  2-(1ит:  Пе  ашрИПсаПопе. 

Л.   135 — 14().  Сар.  3-1|ит:  Пе  сЬпа. 


«^а  часть  рукописи  писана  на  6ума1"1^,  имеющей  водяной  знакъ:  щитъ,  рисунка 
кот1|рап)  н'Ьгь  ни  у  Лаптева,  ни  у  Тромонина,  ни  у  Лихачева*). 

Да.тЬе,  листы  147 — 207  написаны  на  6ума1-Ь,  имеющей  водяной  знакъ,  воспро- 
извгденнып  у  Тромонина  на  таблиц-Ь  51)  Л?  85(5  (1721  года),  у  Лихачева,  „Бумага  и 
др.   6.  мельницы",  на  табл.  Но  Л  499(1721  года)  и  на  табл.  67  Л?  503  (1727  года). 

^{д'кгь  совершенно  другимъ  1гочеркомъ  переписана  драма  „Стефанотокосъ"  (Листы 
147 — 181);  ;шглав1я  не  обозначено,  начинается  прямо  антипрологомъ:  „Выходягь  два 
от|ючим^а*'  и  проч.  Заг!;мъ  идегь  п|и)логь,  синопсисъ  и  проч. 

Въ  высокой  степени  важною  особенностью  списка  Л  яв1яется  Краткое  лоиа- 
юн'и\  что  .ш>ь.!н>чагтги  въ  1\пъ(и1юиич(  Орамт  (листъ  152:  см.  ниже  стр.  2Н7) 
н  д])упя  /Гу/гг;//л7Я  то. /л'о/т«/я,  пом11щенныя  П()сл1;  каждаго  явления  драмы,  за  исклю- 
чен1емъ  2-го,  :5-го  и  4-го  явлений  1\'  д'Ьйств1я.  Эти  Потзпше  и  Толиовпн'ш^  рас- 
крывая алл(Ч'орическ1й  смысль  пьесы,  вводя,  какъ  вы|)ажается  проф.  Л.  М.  Лобода, 
«даже  въ  мелк1я  иодробности  гЬхъ  событ1й  и  настроений"*,  как!я  „авторъ  полагалъ  въ 
основу  своего  произведен!я",  даютъ  блестящее  подтвержден!е  тому  об'М{снен1н»  драмы 
Гтефанотокосъ,  какое  предложилъ  И.  (\  Тнхонравовъ**)  въ  противов*съ  взгляду  ака- 
демика Некарскаго,**^)  повторенному  И.  Е.  ЛабЬлинымъ'^***). 

Разсматрнваемая  часть  рукописи  Л.  М.  Лободы  даетъ  полную  картину  исполнен1Я 
драмы  Стефанотокосъ  на  сцен'Ь: 

За  текстомъ  драмы,  начиная  съ  листа  181,  сл1;дуютъ  ннтерлюд'ш,  причемъ  передъ 
к«1ждой  интерлюд1ей  обозначено,  въ  какомъ  м1итЬ  <'пектакля  она  исполнялась.  Интерлю- 
Д1И  .эти  изданы  Н.  ('.  Тихонравовымъ*****)  по  рукописи  Имп.  Публ.  Библиотеки  р.  XIV. 
Л*  10,  въ  которой  ОН'!;  пом1>щены  Ш)сл1;  текста  „Стефанотокоса",  но  безъ  всякихъ  ука- 
зан1й  на  отношен!е  ихъ  къ    драмЬ.   Рукопись  Л.   М.  Лободы  представляетъ  н'Ькоторыя 


*)  Л.  шЪтшевъ.  Опытъ  въ  стнриппоП  русскоП  днпломнтикТ,,  ил»  (М1ос(»б'ь  у.1иавать 
по  пумагГэ  вр<'мя,  въ  кото1к>е  пнсангл  гтариниыя  рукоиис».  Спб.  1824.  К.  'Гро.тнинь, 
11.П.ЯГЖ4ПЯ  .чнактп,,  видим ыхъ  въ  ппсмгй  бумагЬ  М.  ^844.  Н,  II.  /Ьигачевъ,  Бумага 
и  Д]»«»вн1^Г111и*я  оумажиыя  м«'лым1цы  въ  .Московском!,  государстве.  С'Пб.  1801.  Его  же, 
Гииеографпчггкоо  чнач»*1пе.  бумажных  ь  водяныхъ  знаковъ.  1—111  Спб.  18Ш). 

*=•=)  Кто  ие  уянаегь  въ  судьбЪ  Гц'фангпокоса  ист(>р1и  Елизав<'ты  ГЬ'Тропны  до 
.радпстоплодиаго**  дня  25  н()яб])я  1741  года?...  ПП^ольная  драма,  посвященная  про- 
славле|П11>  то1)ж<м'тва  дочери  Петра  Велнкаго  надъ  ^иноземцами,  рабами-П1)1т1ле- 
цамн**,   л   11]>оч.  11рим1.чав1я  ко  II  т.  Русскнхъ  д^игмат.  произв.,  гт]>  1АХХМ1- 

*''*)  Наука  и  литература  т>  Россчи  при  П^^трЪ  В.,  т.  I,  ст]).  242:  При  чгеи1и 
„Гтефажтжоеа"*  тотчасъ  можно  замЪтить.  что  содержаи1е  пьесы  ие  иринадлежптъ  къ 
вымысламъ  фанта.ии,  но  заимствовано  И1)ямо  и:гь  дЪПствительностн.  Поэтому,  прежде, 
нежели  перейдемъ  кь  разсмо]»Ьн1ю  „Гтефанотокоса*',  наиомиимъ  нькоторыя  событ1я, 
елучпвш1ясл  во  время  иерево1Юта,  слЬдств1ем ь  когораго  было  прекращение  соцарств1Я 
п  встуилеи1е  вь  уиравлеи1е  Росс1е|(»  Пит1)а  Великаго.  и  И1)оч. 

****)  ДомашнШ  быть  1>усских'ь  цариць,  М.  1872,  Ст[).  501. 

******)  ЛЬтописп  русс,  .штературы  и  древности,  т.  11.  отдЬлъ  2-Г1,  стр.  37—60. 


VI. 

разночтен1я;  однако  разночтен!я  эти  не  настолько  значительны,  чтобы  могли  оправдать 
полную  перепечатку  текста  интерлюд1Г1.  Я  ограничился  прнведен1емъ  важн-Ьйшнхъ  разно- 
чтен1й,  помогающихъ  иногда  возстановить  бол-Ье  правильный  смыслъ. 

Непосредственно  вслФ.дъ  за  интерлюд1ями  идетъ  (листы  204  обор. — 207)  стихо- 
творен1е  безъ  заглавия — кантъ,  въ  которомъ,  параллельно  съ  историей  Амана  и  Есфирв, 
прославляется  вос1иеств1е  на  престолъ  Стефанотокоса;  повидимому,  это — хорь,  гимнъ, 
исполненный  въ  заключение  спектакля. 

Листъ  208  утраченъ. 

Листы  209 — 243:  К  а  N  с  1  с  п  I  и  8  8  е  п  1  е  и  1 1  а  г  и  т  е  х  V  а  г  1 1  ь  а  и  I И  о  г  I Ь  и  8 
а  I  р  Ь  а  Ь  е  1 !  с  о  о  г  (1 1  п  е  с  о  1 1  е  с  I  и  N. 

Л.  Л(1уег.чих  У1г1п1ет  кос  рок^пп!  са1ат!1а1е8  е1  {п'тпае  е!  (1атпа,  циос!  а(1уо1>их 
8о1ет  ппЬЛас  ро^<8^т^.  8епеса. 

Ле1а8  рагсп1пт  ре8.ч*ппа  ГаоЧ  П1!о«  пе1|1поге?^,  шох  (1а(11Го^  рго^еп1ет  у1С1ом1огрт. 
Ногаиих,  и  т.  д. 

Писано  на  бумаг-Ь,  им^ющсч*  тотъ  же  водяной  зиакъ,  что  и  первая  часть  р5К0- 
писи  (ЫЬег  (1с  1их1|1и1|опе  роеИса,  л.л.  1 — 14(5). 

Л.  244.  Ргахе^^  8уп1ахеоя  а  ргаесер(оге  1п  8с1ш1а  сопГес1ае. 
А(1  тог1еш  81с  уЛа  Г1п!1  уе1и1  ас!  шаге  Пптеп, 

У!уеге  пат  ге8  е^!  с1п1с1х,  атага  тог1. 
Скоро  шествуютъ  къ  смерти  жизни  нанюй  в+жи, 

Лки  к  Аюрю  стекаютъ  потоки  и  р1;ки; 
Пребыватн  бо  в  жизни  нам  пр1ятно  д^ло, 

Но  горестно  есть  души  (хтавляти  тЬло. 
Вп1се  топ  ппхепя,  «ее!  тог^  орЫа  гесесШ; 

А1  ^иит  ичхИх  еп1,  ргаес11а1а  уепИ. 
Жизнь  С1ю    оставлять  есть    бедным  вожделенно,  и    т.  д. 
Латинск1е  стихи  чередуются  съ  русскими. 

Л.  247  обор.  Ргахе^  рое1|сае  а  ргаесер1оге  1п  яс1ю1а  сотро?>|1ае. 
Сначала  идугь  латинсъче  стихи: 

Р|епит  Ау^и81пт  р1аси11  Гппс1аге  1аЬ()гет: 
111е  1аЬог  уоЫх  сотпюс1и.ч  п1  уеп1а1, 
О  8иреп,  сопуегЫшпх  ай  уо}>  рес1и«  е1  ога, 
И  (1с1|8  поЫх  (1е.^ирег  апх|1|"пт1  и  проч. 
ЗагЬмъ  сл^дують  С  а  г  т  1  п  а  г  Ь  п  1  е  п  а  а  (1  1  ш  1 1  а  1 1  о  п  е  т:  русск1е  стихи  на  темы: 
Л.  250  об.  П|)1йдите,  чада,  послу1на11те  мене,  страху  Господню  научу  васъ. 
В-первыхъ  Бога  чтить,  отца,  матерь  чтити 
Тщисд  и  ихъ  же  в  гЬх  м-Ьсто  им-Ьти 


VII. 

Воп»  теС)*  дад*',  иже»  тя  пзмлада 
В<'1;хъ  блапэ  учили,  и  ироч. 
Наста  влен1я  д+яямъ. 

Л.  '2'г1  об.  Л1|1тппи:<  ай  1иит  а(1\чч11ит  11и11п1  Г!оп<П  Vп•^^^  ?<соиат. 
Чудесную  в<чцъ  прнюдъ  вашъ  явлжть, 

Рл'да  ужъ  (мтнь  ие  (чтнь  бывасгь,  и  нроч. 
Л.  25;^.  Л(1уоп1иг<  1ии^  ша^гпаш  поЫх  |и»рсп1  1ас1|11ат, 
Славны  ириходъ  вашъ  В1тел1я   миога 

Исполни  (Т])дца  наша,   какъ  от  Г>о1а 
Къ  Тон!и  анпмь  посланный  с  приняты,  и  пр. 
Л.  *253.  (|га1и1а(|0  ох  апгги^Иа  1ос!. 

11с  с1с  м1^сто,  но  страна    прост|тниа 

Можсгь  нм11стити  тя,  мужа  избранна... 
Л.  25Н  об.  (1га1и1аГю  сх  сI|>ит^^^ап^^а  тсп?<1^  «иЧоЬпх 
К  ннымъ  октябрь  золъ,  а  к  иамь  милосердный, 
Иныхъ  обиж^^аг^  намъ  служить  усердный... 
Л.  254  <1га1и1а11о  сх  с|'гсиш>?1апиа    а\Читп1. 
Бсснь  хоть  славна  обнлными  плоды, 

Однакъ  за  сто  не  очень  чтягь   рсцы 
Гелнконск1е.... 
254.  об.  '(|га1и1а11о  ех  с1гспт.ч1ап11а  а<11и1оп1^. 
Студено  ИНЫ.М,  а  иамь  тепло  в^всть, 

Полуноп^ны  в'Ьтрь  входъ  бо  гостей  гр-Ьет... 
Л.  255.   <1га1п1а11о  ех  с!|тпт8(ап1|а  1еп«»Ьго?^1  (Не!. 
Немилостив'ь  Фебъ  к  нам  днесь  иаявился, 

Что  в  приходъ  наш  ден  мраченъ  при1'одплси... 
Л.  255.  1\п11а  ^гаНа  е«1  тогИ.ч. 

Ч|я  во  мир'Ь  сме|)тиа1'о  устава, 

Сколь  онъ  есть  силенъ,  не  знаегь  держава? 
Чей  в'Ькъ  3  начала  создан1я  св'1;та 
Лютаго  ея  безв1;стенъ  нав'Ьта?... 
Л.  256.  Пе?<спр1|о  1пуеп1к. 

Какова  друга  им1;хом'ь  любезна,-  - 

И  оувы!  о  немъ  коль  есть  понЬсть  слезна! 
Лнгеловнд(Ч{ъ,  З])ен1ем'ь  прекрасны... 
Л.  25в  об.  Пе.чсг!р1|о  ге^о1и1ае  п1\'Ы  1еп1роге  У(мгч. 
Илатозарнымъ  Фебъ  с  горныя  палаты 

Какъ  только  оком  взглянул,  уныватп 
Сребровидный  сн1;гь  начат  в  странах  долных... 
Л.  257  обор.  Ер|1ар111ит    р1ае   (1еГипс1ае    ^>е^еи^^<N^тае  1тр(м-а1г1с1.ч    по^1гае    Лппае 
1оапп1(1е.<. 


разночтен1я;  однако  разночтешя  эти  не  настолько  значительны,  чтобы  могли  оправдать 
полную  перепечатку  текста  инте])люд1й.  Я  ограничился  приведен1емъ  важн-Ьйшихъ  разно- 
чтен1й,  помогающихъ  иногда  возстановить  6ол*е  П1)авильный  смыслъ. 

Непос|)едственно  всл-Ьдъ  за  интерлюдиями  идетъ  (листы  204  обор.— 207)  (тихо- 
творен1е  безъ  заглавия— кангь,  въ  которомъ,  параллельно  (п,  и(тор!ей  Амана  и  Есфири, 
прославляется  восшествие  на  престолъ  Стефанотокоса;  повидимому,  это— хор'ь,  гимнъ, 
исполненный  в'ь  зак.'1ючен1е  спектакля. 

Лисгь  208  утраченъ. 

Листы  209—243:  Рахс1сп1и8  8е  п  1еп  ( -1  а  ги  пг  ех  уапЧх  аи1|1ог1Ьи.^ 
а1р11аЬеИсо  ог(11пе  со  Пес!  их. 

Л.  А(1уегчп8  У1г1п1ет  Ьос  роххпп!  са1ат11.а1е8  е1  1П1ипае  е1  (1атпа,  (|по(1  айхтпх 
8о1ет  пиЬНае  роххпп!.  8епеса. 

Лекй  рагсп1ит  ре88|1па  ГасЛ  П1|08  пе<|1погех,  нюх  (1а1иги^  рго^еп1ет  У1С1оя1огот. 
Нога11п«,  и  т.  д. 

Писано  на  бума1-Ь,  им•Ьюи^ен  тотъ  же  водяной  знакъ,  что  и  первая  часть  руко- 
писи (ЫЬег  с1е  т8и1и1юпе  роеНса,  л. л.  1— 14Г)). 

Л.  244.  Ргахех  8уп1ахеок  а  ргаесер(оге  |'п  г>с11о1а  сопГес1ае. 
А(1  тог1ет  же  уНа  Г1и!1  уе1п1  а(1  шаге  Пишел, 

У1уеге  пат  ге^  ех!  (1и1с1х,  ашага  шоп. 
Скоро  пкчтвуюп,  къ  смерти  жизни  нашой  в1;кн, 

Акн  к  морю  стекаютъ  потоки  и  р-Ьки; 
Пребывати  бо  в  жизни  нам  пр1ятно  д-Ьло, 

Но  горестно  есть  души  оставляти  гЬло. 
Ои1се  тог!  П1кчег1.ч,  хес!  тогг^  ор1а1а  гесейЛ; 

А1  ^пиш  1п«1!8  ег|(,  ргаес1'1а1а  уепИ. 
Жизнь  с1ю    оставлять  есть    бедным  вожделенно,  и    т.  д. 
Латийск1е  стихи  че|)едуются  съ  русскими. 

Л.  247  обор.  Ргахех  роеИсае  а  ргаесер1оге  ш  хсЫа  сошрохИле. 
Сначала  идугь  латинск1е  стихи: 

Р|епиш  Ау^гпьЧит  р1асп1е  Гппйаге  1аЫ)геш: 
111е  1аЬог  уоЫ.ч  соттойпх  и1  уеп1а1, 
О  8преп,  сопуегИтпх  ай  уох  рес1п«  е1  ога, 
111  (1е1|.ч  поЫк  йехпрег  аих^Ипш!  и  проч. 
ЛагЬмъ  сл*дуюп,  С  а  г  ш  1  п  а  г  Ь  и  I  е  п  а  а  (I  1  ш  1 1  а  1 1  о  п  е  ж:  русскю  стихи  на  темы: 
Л.  250  об.  11р1йдите,  чада,  послушайте  мене,  страху  Господню  научу  вагь. 
В-первыхъ  Бога  чтить,  отца,  матерь  чтити 
Тщися  и  ихъ  же  в  гЬх  м-Ьсто  им*ти 


Вогь  тсбф  дад»',  иж<'  тя  нзмлада 
В^'Фхъ  благь  учили,  и  нроч. 
Нагтавл('Н1Я  д1;тямъ. 

Л.  25*2  (}().  Лн1|11П1И1«  а(1  (тип  а(1у<м11пт  11и1и1(  ПопН!  \чт!.ч  .чеепаш. 
Чудесную  в<чцъ  приходъ  ватъ  явлжтъ, 

р]гда  ужъ  иснь  не  (чч'нь  бываегь,  н  проч. 
Л.  258.  Л<1\чч1(и.ч  1|П1?<  тагиат  1юЬ|^  |н*реп1  1ае1|1!а111. 
Славны  11])их()дъ  вннгь  в(ччм!я   многа 

Ипиинн  ге|цца  наша,   какъ  от  Бога 
Къ  Тов1и  анимъ  посланный  с  ирнн'Ьты,  и  пр. 
Л.  2о;^  (1га1и1а1|0  ех  ап^8^и^*^^а  Ькм. 

11(*  С1е  м'Ьсто,  но  страна    ц|)ост|тнна 

Можегь  нлЛстити  тя,  мужа  избранна... 
Л.  25Н  оС).  (|Га1и1а110  «»х  С1гм1тх1ап1|а  пим1:<»^  ос1оЬпх 
К  нным'ь  октябрь  аолъ,  а  к  намъ  милосердный, 
Иныхъ  обиж,^1'г^  нам'1»  служить  усердным... 
Л.  2о4  (|га(и1а(1о  ех  С1т1т.'^1апиа    ау1иш|Г|. 
Е<тнь  хоть  славна  обн.1ными  плоды, 

Однакъ  за  его  не  очень  чтягь   |>оды 
Г<'ликонск!е.... 
2о4.  об.  '(|га1и1а1|о  ех  с1гсипь1а1Н1а  асрнЬпьч. 
(Чудено  иным,  а  на.м'ь  т^ммо  в'Ьеть, 

Полунощны  в'Ьтръ  входъ  бо  гостей  !р1;ет... 
Л.  255.   (|га1и1аио  ех  с1гс1и|Ыап11а  (епеЬгох!  (1*ич. 
Иемилостинъ  Фебъ  к  нам  дн(Ч'ь  иинвилси. 

Что  в  приходъ  ваш  ден  мраченъ  прнпцплсн... 
Л.  255.  .\и11а  ?га11а  ех1  тогГь. 

Ч!я  во  мир'Ь  смертиаго  у(тава, 

Сколь  опъ  есть  силенъ,  не  знаеть  де|)жава? 
Чей  в1;къ  з  начала  создан1я  св1;та 
Лк>та1'о  ея  безв'кст(Ч1'ь  нав'Ьта?... 
Л.  25в.  ПеьспрИо  1и\еп1!<. 

Какова  друга  нмЬхомь  лк)б(>зна,-  - 

Н  оувы!  о  нем'Ь  коль  (ч-ть  повксть  слезна! 
Лн1'еловиденъ,  зрен1емъ  прекрасны... 
Л.  25в  об.  Ое^сг1р1|*о  гем)|1|1ае  П1\чх  (етроге  уеп.ч. 
«{латозарнымъ  Фебъ  с  гориыя  палаты 

Какъ  только  оком  В31'лянул.  уныватн 
Сребровндный  сн1;гь  начат  в  ст|)ан;1Х  долных... 
Л.  257  обор.  КрИарЫшп    ртае   (1еГппс1ае    .че^еп^^^н^тае  1тр(Ч'а1г1С1н    по^1гае    Лппае 
1оапп1(1е}<. 


Лнна  в  Ргхччи  61;  импсратрицн, 

Мпрь,  мп.югть  росгам,  аки  голубица 
Иогви,  радость  точащая  выну... 
/I.  2оН  оСи)р.  Стихи  б(»:г1»  заглав!я: 

Амврог1я  лж'сь  ЧТ1ГТГЯ  намят  "иттна,  (мавна,  - 
И  тоГгЬ  зрим,  иаггырю,  теб'Ь  не  неравна: 
Едно  имя,  :1ван!е  и  дкло  едино... 
Хва.к'бная  ода  Лмвропю  -Юшкевичу. 

Л.  2о\).     Дру1ое  (Тихотворен1е  на  ту  же  тему: 

Лмвро(чя  имя  (ладко  и  соть  превосходит 

Меда:  кринъ  благовонный  сладчаГнна  не  |)одпть... 
О  Новь-граде,  над  всЬх  ты  в  пастыри  сиии'тливы... 
Л.  2о!к     (тихотворши'  латинское  иривФтств1е  Петру  II  (белъ  заг.1ав!я): 
Ре1ге  Керок  Ре1п\  пиц^по  (1е  ?<ап<ги1пе  хап?1пг<, 
Ре1ге  ст"  хегуа!  Нп.ч?<1са  м'ер1га  Пен^... 
Л.  2о9.  Ода  на  во(чнеств!е  на  ирестолъ  Елизаветы  Петровны  (бс;гь  наглав1н): 
Матерь  отчества,  Монархиню  славну. 

Тебе  Росс1и  насл'Ьдну  державну. 
Дет»  1>огь  тебф,  л  исЬхъ  радости  и  миру 
Скипетр'ь,  иороиру... 
Л.  2Г)0  обор.  Стихотворение  бе;гь  лаглав1я: 

Обща  вс'Ьм'ь  радость,  когда  !'ость  приходить, 
Христосъ  бо  гостя,  гость  Христа  приподнть... 
Л.  2()0.     V  а  г  I  а  е  V  а  г  1  о  г  п  т    а  и  1 1)  о  г  и  т   о  г  а  Н  о  п  е  ^  е  1  а*  г  а  1  и  I  а  1 1  о  п  ря 
1  и  ш  П  ^  а  I  а,  1  п  П1  х  о  1  и  1  а  о  г  а  1 1  о  п  е  с  о  п  Ге  с  1  а  е. 
а)  Вожделенное  нын'Ь  блаж(»нстно  явися. 

Во  многомъ  весел1и  вс1;м  нам  приближися, 
Кгда  сподобихомся  л1це  твое  зр1;ти... 
Л.  2(}()  об.   I))  II  н>на  Палляс  нап1а  не  можетъ  молчатн, 
)]ря  тя  м1тропол1та  полна  бла1Ч)датн... 
с)  11рево:ппел'ь  еси  прочих  мжпими  благими. 
Пастырю  искусн'ЬппГи!,  пред  Вогом  твоими... 
Л.  201.     (I)  Днесь  Вогом'ь  спасаемый    Иовъ-градь  торжествует, 
Лик'ь  духовных'ь  1'раждан  купно  лпковств)ет... 
е)   В  се|)дцах  и  дуп1ах  напжх  рождается    радость. 
Уста  же  ощуп1ангг  неска:тнну  сладост... 
Л.  201   об.  Г)   В1;ру  многу  имунп»  к  Б(пу,  достойно,  Меоод'т, 
Имя  слакно  носин1'ь  явно,  в'1;чных  бо  угод1н 
Е<ть  надежда... 
ц)  Вопкм'ь  данный,  муж  и:»бранный,  ректор  наш  почтенный 
11))1ЯВ'ь  чести,  но  без  лести  Вогом  волвып1енный... 


IX. 

||)  (!1опа  МагсрПп.^  К|>1на11(х  Них  ГиИ  о]1т, 

МгИог  1|1е^(  поЫ^  :г1опа,  ?>{и1г1о  Ра1(т... 
Л.   2Су>,     I)  Уп»|цн()  т<'6«'  впч'ДН  мы  ж^магм  :ф1;ти, 

Клкь  б.1аг()ут|)()<)ну  мат1.  ма-тЬйпГи'  д1'.тн... 
к)  Дгниица  вам  радогги  воа(чя.1а,  му:ш: 

Да  разрешатся  ваши  молчании  улы... 

I)  НожоланныЛ,   свыше  данный  11стр('  нам  под  .11;ты, 
11ос1>пиич1Гь,  во;{Г)уждасш  вс1;х  нас  на  пр||в1;тьг... 

Л.  2^)2  об.  т)  ^ио(  спши1а(а  Ьоп1^,  (|по1  К1ь^1а  пас1а  (ппшрЫ)^ 
Vп1(^I)п^^  о  ссЫ.ч,  РИгс,  ро1|1а  11Н^... 

II)  11рив'1.тствока.П1  Христа  оными  нривЬты: 
Осанна!  Благословен!  ('\-рсйст1и  д1;ти... 

о)  |)пт  й'ПсЬга^  пос1|?<  РЬосЬп.»^  ргореПЛ  атоспа>, 
Рсг  (о1пт  шип(111т  <гаУ(Па  мпиша  Пшт!... 
Л.  Л\:Ь.     р)  ^п1(1,  Ьопа  ши.ча,  ?<|1с?<?  1о!  Ьас1и1П  сопс|ре  Ппс-па! 
М(М1(с  ^^^ши1  1ае111ш  сошчрс:  ра.^1ог  а(1с^1!... 
(|)  ^>с11о1аппп  по>;1сг  1а1)ог  опппс  с1  аШс  (1сх1го 
А(1  Ппсш  !аш  1ат  р^аср()^^^(иш  пчПК... 
Л.  2вЗ  об.  г)  (Чихотворныя  п|)ив'Ьтп'В1я  нмисратриц1^  Елизавет!»  ИетровнЬ: 
а)  (*осс1Пской  славы  се  верхъ  П])авы1|  прославися  Вогомг, 
Имут  бо  радост!.  ней  и  сладость  въ  весел1и  многомъ... 
())  Л1)(1'к111  ^^е^^е  ша1и^  111е  Пуог 
^п^  т(иа1)а!||г  (па  се1.че.  11и>^.ч.ч 
Ога... 
Л.  '2в4.     в)  Каменно  се|цце  разв1;  нап1е  6  бы.ю, 
Лще  радости  не  бы  ои^утило 
По  верной  своей  и  рабской  природ1; 
В  твоем  нриход'Ь... 
г)  Горних  скорбен  иектому  темни  зрится  мраки, 
Осв1^тнло  бо  солнце  истинное   зраки... 
Л.  2в4  об.  д)  Царь  славы   Петру  дадо  иороиру  носнти, 
Екатерину  равно  оной  украсити 
Г)лаговолил'ь,  а  нынЬ  досто11но  тя  в  мир'1^ 

Царь  славы  прославляет  и  наслФ.дно11  порнир!.! 
В  теб1;  милость,  любовь  и  к|)отость  Петрова, 

В  теб'Ь  Екатерина,  в'1;ра  Христова, 
(Ъпоть,  какъ  бы  сама  на  теб^  иороира. 

Иже  виновна  славы  росс1йской    и  мира. 
Царствуй  убо  в  иороир'Ь  и  буди  славима 

С  насл'Мнымъ  Петром,  свыни»  от  вс1;х  золъ  хранима! 
^)  Прив1;тств1я  въ  и|)оз'к: 


X. 

л.  2Г)|  об.  л)  Наставнику  въ  день  <'го  анпма: 

Л.  2(И).    ())   Выгочаипи'И  огобЬ; 

Ангелоподобное  Ванкто  1мио|>ат()|)скаг(|  Иысомсства  .ищг,  акп  бы  н1;к1й  дг1б|ю- 
;<|)ачныГ|  цв1ггь,  вг1)хъ  и  очеса  дивно  влечстъ  и  сердца  безм1фно  увеселяегь!  Блажен- 
на есн,  Госс!е,  в  неП  же  итнокъ  сей    нрозябе... 

Л.  2НГ)  об.  в)  Пмне|)ат|)иц1;: 

Некогда  персидскому  ца|)Ю  Лртаксе|)ксу,  Н1еств1е  творяп|,ему,  п  ироч.  11р1имч  нг 
гнутателн'1;,  всемнлостив'ЬПп1ая  1'осударыня,  11р!ими,  анм'  и  убого,  но  от  усерд1Я  прн- 
носимыя  рЬчей  н  желан1й  дары:  велнкодаровитый  Господь  якоже  милуя  милуегь  нагь 
нъ  ван1е.\г1.  1мпераг(»рскомъ  велнчесгв1;... 

Л.  267  об.  г)  Отцу— префекту: 

Р!асп1ит  ^^^^  ороНе!  п!  а(1  ргае.чм!.'^  111о  по?<  ^1е1епти.ч  соп?>рес1п1... 

Л.  2()8.  д)  Поздравительная  хвалебно-благодарственная  р!.ч1.  арх1епшк«и1у 
(Амврос1Ю  1()н1кевичу)  по  случаю  дня  его  ан1'ела: 

Не  л'Ьть  беззаконно  есть  К])'1;пчанн1ими  Гарнок|)атова  молчан1я  языкъ  нангь  свя- 
зати  узы,  высокопреосвянц'нн'ЬПнпн  владыко,  милоггив'Ьйнп'й  нангь  архинастырю  н  м<'- 
1М*нате,  когда  самая  не  точ1Н)  нсчислнтнся,  но  ниже  нзрсчцнся  удобно  могуп1ая  твоя 
прензобнлно  на  нас  недостоГигЬГииихь  изливаемая  благод1;ян1я  возбуждаюгь,  попужда- 
югь,  да  теб1;  день  сей,  день  твоему  посвян^(ЧIнин  ангелу,  благосчаспиво  навершию- 
нм'му,  достодолжное  нрн  ноздравлен1н  ирннесемъ  поклонен1е... 

Л.  270  об. — 274  об.  Вписано  другою  рукою:  КрИарЬ'ипп  1)еа1ае  тепюг1ае  ЛтЬгом« 
а  ?<ш  >ет1пап1  (1!?<с1рп11.^  *п1?<спр1пт. 

1псчре  1п12:1|1)гех  пктпш,  шеа  ИЫа,  У(чм1.^1 

Т|1)1а,  (и  о-ешЛпт  саг?п1пе   рготе  (пит... 

»)та  часть  рукопжч!  (ли<ты  244 — 270)  писана  (кром1;  ;)питаф1И  Амврос1К))  по- 
черкомь  всчм.ма  нохожимъ  (если  Н('  г1.мь  же  самымь)  на  почеркъ  руки,  пнсавким! 
текст'ь  „Стефанотокоса**,  интерлюд!!!  и  заюючительнаго  канта.  На  бума1-1;  встрФ.чаются 
два  водяные  знака:  1)  тогь  же,  что  н  на  бума11^,  на  которой  писанъ  „Стефанотокосъ"*, 
и  2)  знакъ  „|)го  ра1па",  похожчй  на  Л?  711,  табл.  Ь,  у  Тромонина,  и  .\?  508,  табл.  ()7, 
у  Лихачева,  Вумага  и  дрсч^  бум.  мельницы   (1727  1'ода). 

Дал'Ье,  листы     27о — 845,    с.гЬдуетъ    курсъ    риторики:     Р  га  есер1а  сЬ' 
с  о  П1  р  а  г  а  п  (I  а    е  1  о  ц  п  е  и  I  1  а  а  г1  и  .^  и  т  I  и  у  е  п  1  и  1  \  ?<,    (|  и  а  т  Г  о  V  е  I  >^  е  ш  1  и  а- 

Г  I  П  П)    N  о  V  о  'Г  г  о  (I  (I  А  И!  I)  г  о  ^<  !  а  п  и  П1,    ?^  П  I)    С  С  1  N  I  :<  ?^  I  пГ|  ^<    И  V  N  р  I*  С  I  I  N    I  I  1  П  ?<  I  Г  1  >- 

N1  ш  I  (I  о  пп  п  I  к  I  г  А  т  Ь  г  о  ^<  1 1  I  п  N7  к  р  V  I  с  /  а  г  с  II I  е  р  I  ?<  с  о  |)  \  X  о  у  о  а:  г  о  (I  е  п  ^  1  ^ 
е  1  V  е  П  с  о  I  и  с  е  и  ?<  [  ;^,  (  г  а  (И  е  I  е  х  р  1 1  с  а  г  I  с  а  (*  |>  1  а  1  и  г1 1  с  {  о  N  е  пп  п  а  г  1  о  р  г  г 
N  е  г  у  п  ш  N  п  а  е  а  г  с  И  1  р  г  а  с  ?^  п  1  е  а  е  с  (Ч  .>  1 1  и  (П  п  1 N  {о  п  <г  е  (1  п)  (1 !  :г  п  I N  .ч  I  т  н  т*) 

*)  ///  выекоолепо. 


XI. 

топа  с  1}  и  т  1о  л*  ер  к  и  т  1а  ш  п  I  с  к  /,  а  лпо  а  р  г  (иИ  г  I  о  х  о  р  а  г  1  и  V 1  г  ^  1 1П  » 
г^  п  р  г  н'  17  4  8 — 1 10,  .^  е  р  I  е  т  Ь  г  1  >  2  (1 1  с. 

Ямницкчй  [оаннъ,  вь  монаикмтн!;  1огифь,  вогпитанникъ  Юевской  духовноП  Ака- 
дем»и,  Гиалъ  выаван'ь  вь  1741  г.  вь  Новгородг.  арх1(»писко1!омъ  Лмврос^емъ  Юшкеви- 
чемъ  и  опрп'Ьлен'ь  учпгелсмъ  въ  воии()нов.и»ниун)  Амврсхчемъ  нов1'ород<'кую  духовнук» 
(-еминар1Ю^) 

Писано  на  бумаН;,  нм1;к>»м'й  такой  же  водяной  :и{ак'ь  „рго  ра1|ча",  какъ  н  бу- 
мага  ир»'дыдущ**й  чагти  рукопигн  (листовь  244  и  (мкд.). 

Листы  Л4()     аоО  утрачены. 

Лл.  Зо  1  —  4:)  1 :  Р  г  а  х  е  .ч  1  и  .ч  с  ||  о  1  а  а  р  г  а  с  е  е  р  I  о  г  е  а  (I  п  ?^  и  т  I  и  V  е  п  I  и- 
11ч  е  I  а  I)  о  г  а  1  а  е. 

Образцы  ра;мичныхъ  риторнчегкихъ  упражнен!Г|  на  латинскомь  иимк'Ь:  ирп  нк- 
которыхь  ирибавлень  русскК)  иер('В(1Дъ. 

Писано  р|'1:{ными  руками.  Нумага  им1>ст1.  тотъ  жо  водяной  :шакъ  „рго  ра1па'^ 
и   топ.  же  щигь  ПОД!»  ко|)оной,  какь  и  бумага,  на  которой  наиисанъ  „Стефанотокогь**. 

Липы  4.42 — 4;]4  пустые. 

Л.  4.-ЗГ) — 4.'И):  8 1 1  т  и  I  и  .ч  а  (I  V  е  1  е  г  а  п  о  ч  е  I  1  у  г  о  и  е  ч  е  I  о  (|  и  е  п  Пае 
с  и  1 1  о  г  е  ч. 

Л.  437 — 4(И):  Ргахеч  а(1  и.чиш  1иуе111и11ч  1п  г^с11о1а  а  ргаесер- 
1оге  со  II Гее  1а е.  Образцы  риторическпхъ  уиражнен1й,  ио-латыни,  иногда  и  по-русски. 

Л.  41)0 — 404.  Маегпа  огаНо.  Ргороч|11о:  (!гау1чч1шиш  такпи  еч1  11|чс1ри1ич  та1п>*. 
Разсужден1е,  составленное  по  всЬмь  правнламъ  рито|)нкн,  по-латыни. 

Л.  204  обор. — 501.  .Маагпа  огаНо  1П  Уеп1асп1а  Пп^па.  РгорочШо:  Не  во  гро- 
бЬхъ,  но  во  благих  сов1;тах  Х|)иста  нскати  надобно.  ТЫмпа:  Что  и»1ете  живаго  с 
мертвыми?  Н'Ьсть  зд1;,  но  воста. 

Образец'ь  подобнаго  же  разсуждсмпя  по  иравиламь,  по-русски. 

Л.  501  об. — 502.  Гоп1р1етеп1пш  оррп2гпап11ч  С()п1га  11апс  сопс1пчтпеп1:  1ич1И|а 
еч1  у1г1пч  чиигп  ип1еи|цие  1пЬпепч.    Два  образца  небольнюн  р1;чи,  но-латыни. 

Л.  502  об. — 503.  ОгаНо  (11чс1риП  а(1  чиит  ргаесер1огеп1  1п  (По  1п1е1агич  кп1. 
Ио-латыни.  Иочеркъ  до  тождества  похожь  на  топ,,  какнмь  написана  Епитаф|я  Амвро- 
С1Ю  на  л.  270  обор,  и  (М'1;д. 

'Лга  посл'Ьдняи  часть  ])уконп(Ч1  писана  на  бумаге,  нм1;к)Н|,еГ1  то  водяной  знакъ 
^рго  |)а1па**,  то  тотъ  же  ниггь  иодь  короной. 


*)  Истор1я  россШской  1(Ч)а))Х11г,  1ер.  Амв1К)с1я,  М.  1807.  часть.  I  ст}).  60.").  Н.  И. 
Иет}ннГо,  Г^начен!!-  К1*'игкоГ1  Акидем!!!  въ  рн.илгг!!!  луховныхъ  шкплъ  вь  Росс1и.  К»евъ, 
1904  г.  (Оггпскь  иаъ  „Т1)уд1)вь  К1<'В.  Лух.  Акад.'*   1904   г.  .V  5),  стр.  411 


XII. 

Тякимъ  образомъ,  гудя  по  бумги'*,  гудя  по  г()Д1»|)жан1ю,  вгя  рукопись  писана 
В'ь  одномъ  м11ст15,  имгнно  в'ь  ношородгкои  духовной  ггминар1и, — и  п)»и6лн:шт<мьно  въ 
ОДНО  время — въ  промежуток!,  между  октябрем'!.  1741  года  и  1745  пцомь,  когда 
„геминар|*я  им'Ьла  негчаст1е  лннгитьгя  главиаго  твоего  основателя,  покровителя  и  бла- 
год-Ьтеля,  преогвяпишнаго  Амврог1я  (10п1кеннча),  арх!епископа  Новгородгкаш,  который 
гкончалгя  ма1я  17-го  гего  (1745)  года/'^)  и  когда  и  могла  быть  написана  Епитаф|я 
Амврог1ю. 

Въ  „Краткомъ  исторнческомъ  (•В'кден1н  о  Новгородской  ('емииар1и*'**)  сказано: 

Въ  1742  году,  декабря  19,  удостоилась  Иовогородская  семннар1я  Высочайшаго 
пос'Ьщен!я  1'осударынн  Императрицы  Елисанеты  Петровны,  и  того  же  числа  въ  Нысо- 
чайтемъ  присутггв1н  Ея  Императорска1'о  Величества  ирс(^гтав.1ена  6ы,т  на  ссмы- 
иарско.иь  теа)П1)П*  сс.иина/то^иипс  Ора.члт  въ  стигахх»,  на  ссп  г.и/чаы  со- 
н инсннаи  лрефенто, \(ь  п\ ч ин(11)1ы .* **> 

Впсын*  справедливый  соображения,  заставили  п|)оф.  Л.  М.  Лободу  поставить  про- 
исхожден1е  „(^гефанотокоса**  въ  связь  „съ  д'Г.ятельностью  г!'.хъ  лицъ,  ближайшимъ 
вдохновителемъ  которыхъ  былъ  Юи1кевичъ***'=**).  Т|)удно  огр-кншться  огь  мысли,  что  пье- 
сой, исполненной  новгородскими  семинаристами  передъ  ими.  Елисаветой  Петровной, 
была  им(5нно  драма  „Стефаиотокосъ".  Въ  такомь  случае;,  авторомъ  атой  драмы  нри- 
ходнтся  считать  1еремонаха  Ни  напей  пи  и  ()()ровонгь-Мигп.п'внч((,  бывп1аго  префек- 
томъ  новгородской  семинар!и  въ  1740 — 174.*$  годахъ,*')  а  годомъ  написан1я  пьесы— 
1742  годъ. 

Тексть  драмы  „Стефанотокосъ-  по  рукописи  Л.  М.  Лободы  (Л)  сличенъ  мной 
съ  текггом'ь,  находящимся  въ  рукописномъ  сбо)>ник'Ь  Московскаго  Румяндонска!-*)  Музея 
Л?  8348,  описанномъ  въ  Отчет!»  Музея  за   190:5  г.*^*) 


*)  Ист.  рос.  1<'р,  ч.  1,  стр.  607. 

**•)  Тамт,  же.  стр.  000. 

*=•'*)  Я  обрапиися  къ  о.  Рект()]>у  Новг()р(1ДС1.(|П  (!ем11нар1|[  съ  и])()Сьб()П  иавсгтп, 
въ  биапотекг»  е<»минар1и  и  въ  архнвЪ  ^ч^  справку,  н!*  11МЬ«*тся  .ш  какихъ-либо  дан- 
ныхь,  локум<'Нтпвь  пли  дЬла  <и?ь  :-т»м'ь  посЬпичпи  с»'мипа|)1и  императриц»**' 
КлисаветоП  Петровной  и  о  то1>же('твТ>,  гопроволслатиемь  ^•♦то  сооьпче;  Л]>хпманл]1ип. 
('ерГ1П,  1и*кторъ  семппар1и,  въпиеьмг»  отъ  1:*инва|>}|  1^^)7  г.,  лк>Гимпо  споощпгь  мнь. 
что  никакпхъ  относяп1Ихся  к'ь  ;пому  ео6ыт11о  аьтовъ  въ  о1голи)тек1>  семпна1йп  не 
отыскивается. 

**=^*)  Чтеи1я  въ  Оощ.  лЪтои.  Нестора,  кп.  Х\',  отд.  .'),  ст[».  02. 

")  О  пемъ  см.  И('то[)1Я  рослчП.  1ерарх1и,  ч.  1,  стр.  004,  <>О0,  007;  /Л  //.  Ппщювь 
Значен1е  1иев.  Лкадем1и  въ  1>аав11Т11Г  дух.  школь,  стр.  42.  Не.л1Ч1о,  на  какомь  осно- 
вании И.  И.  Нетровъ  (!!>.,  стр.  4:^,  примЬч.  ^)  считаегь  авторомь  „( 'тефа  ноте  •коса" 
Ямипцкаго. 

^*')  Отчетъ  Москов.  Публич.  и  Румянцов.  Муиеевъ  за  190:1  г.  М,  1904,  стр.  Н7 - 
38.  В'Ь  оиисан1е  мто  вкралась  неточность:  драма  ^С'тефанотокосъ".  благодаря  отсут- 
ств1ю  заглав1я  въ  рукописи,  названа  здьсь  комед1ею  о  Кснири. 


XIII. 

Сборникт.  .чтотъ  соспштъ  и.ть  н15гкольких'ь  |)укопис4*й,  разнап)  времени,  разной  бу- 
мага и  разныхъ  рук'ь,  аинтыхъ  вм^п-Ь:  „(I  прев'Ьрств'!;  6*ч'Ьда**— авт«Г|)афъ  И)|)1я  К|)Н- 
жамича  (листы  1Г>9 — 170),  а  на  периомь  м-ЬстЬ  (листы  1 — 40)  стоить  „Тамира  и 
Селим!.**,  траг.  Ломоносова,  1750  года. 

,,('т*»фанотокогь**  занимает ь  лнггы  (54  ^95;  текст  ь  атоть  обозначаю,  при  иодке- 
ден1П  вар1антонг^  буквой  М. 

Писано  на  бума1'11,  имЬюн^мТ  водяном  зш1къ:  Коме|)цг  колеги! — тожествен- 
ныЛ  гь  показанными     у    Т|)омонина,    табл.  XXX,    .>».>?    446  и  447  (бумага   1741 
174в  годовъ). 

Л.  ()8.  Лнтнирологь  („Выходить  два  отрочища**,  и  проч.). 

Л.  69  Пролоп»  („Ни  единому  тайно  есть**,  и  пр.) 

Л.  69  обор.  Д'ЬП<*тв1е  I,  явлеп1е   1. 

Л.  9о  обо|>.  ^)пилогь  („На  семь  позориищ  показавше**,  и  проч.). 

Третьим'ь  списком'ь,  привлеченными  мной  кь  сравнен1н),  быль  тексгь  „Стефано- 
токога",  нах(цящ1нся  въ  извЬстномь  сборник'!;  Императорской  Публичной  Библиотеки 
у,  отд.  XIV,  Л?  19.   Подвсця  вар1ангы,  я  обозначаю  .тготъ  посл'Ьдн1н  текггь  буквой  П. 

Сбориин'ь  ^.  XI \'.  19  в'ь  четвертку,  на  121  лиггЬ,  писань  на  бумя1-Ь,  им-кющей 
водяные  знаки:  а)  буквы  Г.  У  Б  Р — зиакь  тождественный  со  снимками  у  Тромонина, 
Изъяснен1я  знаковъ,  табл.  ХХХ\'111  .^  5:58  (1780  года)  н  б)  буквы  Ф  С  111  П--знак'ь 
сходный  гь  .^  787, табл.  Ы\'  и    .\?  :)2Ч,  табл.  XXXVIII    Тромонина  (с^ба  знака  тоже 

1780  года). 

Составъ  сборника: 

Листы  1 — Г).  Р'Ьчь  к  Г>ла1ч)честнв'кйтеп  Государын!»  Лнн1»  1оановн'Ь  Гмператрицк 
и  Самоде|)жид1^    всеросс1Аской,    приписана  оть  князя     Лнт1оха    К'антемира    въ  Москв1) 

1781  1чиу  1уня  2  числа, 

Л.  6  об.  Стихотворен1е  „Ф(чи|)ань    арх1епнскопъ  нов1'о|к»дск1й  кь  сему  автору**: 
Не  знаю,  что  (^*^(•)  ты,  про|и)че  рогатый,  и  П|Н)ч. 
=  Соч.  Кантемира,  ред.  К(|)ремона,  т.  I,  стр.  22. 

Л.  7.  Кь  тому  ж  творцу: 

Творче.  не  с  малым'ь  полкомъ  бран  теб1;  и  д1п1о,  и  пр. 
=  Соч.  Кантемира,  I,  189. 

Л.  7  об.  Русск1е  стихи  изь  латинскаго  стихотворен1я  0.  Кролика:  см.  соч.  Кан- 
т*»мира,  т.  I,  стр.  23,  24.  »}агкм'ь — дв1;  лпнграммы  .\.  Кангеми|)|Ч:  „Что  даль  Гора- 
ц1й**  и  „Кто  я  таков'ь"=-соч.  Кантем.   I,  189. 

Л.  8.  ('атира  Кантемира  На  хуляпщхь  учен1е: 
Уме  слабый  плод  трудовъ  и  проч. 
—Соч.  Кантем.,  1,  190. 

Л.   12.  „Чимг  красно  благородство?**=Гоч.  Кантем.  I,  205. 

Л.    12.  „Если  добро  быти  благороднымь^^-тамг  же,  I,  205. 

Л.  12  об.  Сатирикь  кь  чнтателямъ:  Вь  сооби^еств1^  все  писано,  и  пр.=^там'Ь 
же,  I,  228. 
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Л.  12  об.  К  11|)ео(*в.  Ософану:  Обвязал   еси  меие,  и  проч.=тамъ  же,  I,  227. 
Л.  18.  Сатира  на  зависть  и  гордость  дворянъ  злонравыхъ=тамъ  ш\  I,  205. 
Л.  20.  Сатира  о  различии  (•тра(т<»||=тамъ  же*  I,  228.  * 
Л.  27  об.  К  чигат«мю:  Не  гнЬвапт^^сь,  чтецы,  ети.хами  моими,   и  пр.=тамъ  же, 
I,  247. 

Л.  28.  Сатира  къ  муз'1;  сво(м1=^там'ь  жо,  I,  247. 
Л.  81  об.  Сатира  На  чолов'Ька=тамъ  же,  1,  255. 
Л.  42.  Разные  стихи: 
Л.  42.     1)  Н-Ьту  мирнаго  дня,  нктъ  снокоГжой  ночи, 
Лх'ь  уж'ь  от  неспан1>я  покраснили  очи... 
Л.  43  об.  2)  Роо^^8  ВисоПса.  Еишеп  е1  ХспорЬИ: 
К.  Н(*тари  тебе  я,  Кс<'нофигь,  знак». 
Л.  47.     3)  Стии1ки: 

Что  о  богатых  иечешся  ириходахъ. 
Л.  47  об.  4)  Стин1ки.  (1га(1|1а1опа: 

Воспойте  нын*.  Музы,  вси  со]'ласно. 
Л.  48.     5)  Стишки: 

О  Св11те  мой  прек|»асный,  Св^^те  вождел'Ьнный, 
Сладчайнйй  Гисусе,  Животе  негткнный. 
Л.  48  об.    в)  Стиииш: 

Рцы,  о  мире,  почто  ты  горделив  жестоко. 
Л.  49.       7)  Ститки: 

Нев1;жа  и  мудрь,  богатъ  и  нищъ  в  мир"Ь. 
Л.  49.       8)  Стип1ки: 

Ночь  уже  преиде  и  тма  истребися 
Л.  49  об.  9)  Стишки: 

В1жъ  жтзни  нани'я  тмою  ест  обяты. 
Л.  50.     10)  Стип1ки: 

Ибо  хоть  и  милостивъ  б'кднымъ  ты  прощаеш. 
Л.  50.     11)  Стишки: 

Днесь  род  челов11ческ1й  преславно  ш'рает. 
Л.  50  об.  12)  Стии1ки.' Ога1п1а1|о: 

Св'Ьтлое  то|)жестно  днесь  вашея  святыни. 
Л.  50  об.  13)  СЧишки.  (|га1и1.: 

^Зв'Ьремъ  равны  и  злонравны  явнлися  б  были. 
Л.  51.     14)  Стишки: 

Господь  очи  в  темной  ночи  мои   просвЬщаегь. 
Л.  51  об.  15)  Стишки: 

Что  мя  поиечеи1емъ,  отче,  отве1)гаенгь. 
Л.  52  об.   10)  Стишки: 

Содержащая  въ  своемъ  сердца   плени. 


л.  58.    17)  Опвсаше  р'Ькн  Волхова: 

От  полудня  на  полночь  Волховъ  катить  воды. 
Л.  (>0.     18)  Стишкн: 

Симонъ:  Вот  вам  тот  ид<*гь,  что  своими  снами,  и  проч. 
—  Мо1Ю31ть,  Ист.  русс,  театра,  прнлож.  И:  сцена  продажи  1осифа  братьями. 
Л.  ()3.     19)  С!тишки: 

О  11ПН  ап14'  аПах  упитаЫПн  агЬог... 
О  древо  паче  вс*хъ  древесь  почтенно... 
(чередуются  латинсьче  стихи  сь  русскими) 
Л    вГ)  об.  20)    Стишки: 

Поклонъ  теб*  отдаю,  адравствоват  желаю. 
Л.  во  об.  21)  Ер1ггатта  О  неисправномъ  челов'Ьки: 
"  Нечув(твенным'ь  ли  д])евом'ь  или  диным  :<В'крем'ь... 

л.    67.     22)  (5га1и1.: 

Вещь  аароновъ  жеа.1'ь  был,  но  С1е  д11вн1;е. 
Л.  07  об.  28)  Стишки: 

Прочь,  дух'ь  косненный,  еще  не  унылы. 
Лл.  08 — 98.  Драма    „Стефанотокось'*    (;{аглав1е  не    обоиначено)=Тихонравовъ, 
Ирим'Ьчашя  ко  II  тому  Русскихъ  Драматнческихъ  Произведен^  1072—1725  гг.,    При- 
ложен1е,  стр.  XXXVII— ЬХХХГ. 
Л.  08.  Лнтипролош.. 

Л.  ()9.  ('Инопсисъ.  Краткое  драмы  иаъявлен!е. 
.1.  70.  11ро.101*ь. 
Л.  71.  Д'|1йств1е  I,  яилен!е  1. 
Л.  97  об.  Еп1логь. 

Л.  98.  Интерлюдж,  или  междувброшенныя  аабавныя  игралища^Тихонравовъ, 
Л1»тоГ1иси  русс,  литер,  и  древн.,  т.  11,  отд.  2-й,  ст|).  37 — (>0.  Не  отмечено,  что  ин- 
терлюд1и  относятся  кь  драм*  „Стефанотокось**. 

Л.  118.  Псалмы:  1)  О  горе  ми*  гр-Ьшнику  сущу,  2)  На  р'ккахь  сЬдяща  горка 
В«чвилона,  ^^)  Коли  дождусь  я  весела  ведра,  4)  О  суетный  челов'Ьче,  рабе  неключимый, 
5)  Вен  люди  живутъ  какь  цв'Ьты  цв-Ьтуть^^Морозовь,  Истор1Я  русс,  театра,  стр.  330: 
0)  Гряди,  надеждо  наиш  едина,  7)  Жит!е  мое,  житье  бедное. 

Л.  121  об.  В  Московскую  Гуоернскую  Канцеляр1ю  иисан1е  (о  крестьянин*,  им-Ьв- 
и1ем'ь  72  человека  д-Ьтей). 

Л.   121  об.  Табличке!  илыхь  дней  въ  году. 

Ни  одинъ  иаъ  трехъ  сиисковъ  драмы  „Стефанотокось"  (Л,  М,  П)  не  можетъ 
быть  признанъ  первоначальнымь:  :)то  коп1и,  въ  которыхь  есть  деф*^кты,  неточная  пе- 
дача  оригинала.  Несомн11Нно,  наиболЬе  точная  коп1я — сиисокъ  Л,  но  и  эта  кои1я  не 
безупречна,  и  списки  М  и  П  даютъ    возможность  исправлен1н  промаховь  Л,  какг  это 
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видно  изъ  приводимыхъ  миой  подъ  строкой  вар'тятовг.  Въ  основной  тексгь  (Л)  я  вно- 
енлъ  озъ  М  н  П  т1$  варианты,  которые  д'Ьлаюгь  стихъ  бол'Ье  нсправнынъ:  даютъ  ,1уч11|1б 
смыслъ,  но])М{1льное  число  слоговъ  (18),  риему.  Отм'Ьчены  по-возможности  вс^  разно- 
чтен1Я  списковъ. 


IV.  Присоединяю  сообщен1е  о  второмъ  списк'Ь  школьной  драмы  о  царф  Ёзек!н^ 
найденномъ  мной  въ  одномъ  изь  сборниковъ  рукописнаго  собрания  II.  Н.  Мнхайлов- 
скаго,  въ  г.  Н'Ьжин'Ь. 


(1р1ятнымъ  долгонъ  считаю  выразить  зд1}сь  глубокую  бла1Юдарность  лнцамъ,  ока- 
завтимъ  мн*  С()д*й(тв1е:  Ф.  Ф.  Гельбке,  Л.  0.  Крыловскому,  Л.  М.  Лобод*,  И.  Н. 
Михайловскому,  В.  Н.  Перетцу,  Н.  И.  Петрову  и  М.  И.  Сперанскому. 


10  марта  В.  Р. 

1907. 


ДРАМЫ 

Р0ЖДЕСТВЕНСК1Я  И  ПАСХАЛЬНЫЯ 

ПО  РУКОШЮЯМЪ 

И.-Ф.  Института  кн.  Безбородно. 


I 

л.   12. 

ДШтв1е  на  Рождество  Христово 

изявляющое  преступлен1е  души  челов-Ьческой  ради  гр^ха  смерт1ю 
обладанной   ея   же    ради    иэбавлен1я    Богъ     посла    Сына   своего 

единороднаго  *) 

Явлен1е  1-е 

Г  р  *  X  ъ. 

Гргьхъ  ро&ившися  от  Натуры  человеческой  б.шлсит  себе  и  убиваетъ 
раок*дающуЮу  яно  ех1&ино  пороок^ден1е  матерь  свою, 

Мнопя  вещн  и  м1рЪ  своими  дарами 

Хвапятся  и  ;гЬйств1я  объявляютъ  сами. 
Ааъ  же  что  имамъ  ини-Ь  о  себ'Ь  сказати, 

Откуду  действа  моя  начну  исчисляти? 
Или  веема  умолчу  и  буду  безгласенъ? 

Не  буди,  но  вся  моя  скажу  безопасенъ.  || 
Д-Ьйства  и  силы  моя  толь  суть  превелики, 

Что  никто  от  челов-Ькъ  не  им'Ьлъ  толики. 
Лигелъ  иже  от  протч1ИХЪ  в  чести  был  св'Ьтл'Ьши, 

Ангелъ  иже  в  сил*  былъ  от  многих  знатн-Ьиши, 
Ангелъ  иже  несъ  имя  св'Ьтящей  Денницы — 

Не  меня  ли  для  сверженъ  в  адск1я  темницы? 
Его  же  подобн*  звергъ  в  стигиску  еридпу, 

Какъ  чадо  убиваетъ  родившись  ехщну; 
Ибо  аще  и  рожденъ  азъ  отъ  его  воли, 

Но  мене  ради  сведенъ  въ  мрачныя  юдоли, 
Откуду  с  нимъ  в  людЪхъ  брань  творимъ.и  напасти; 

Злоба,  зависть,  уб1йство  в  нашей  С1я  власти. 
Но  что  умолкше  дал-Ь  дЬйствъ  не  объявляю? 

На  что  языкъ  и  уста  позд-Ь  заключаю? 

*)  Изъ  сборника  №  170,  разныхъ  рукъ  Х\ЧП  вЬка,  листы  12—20. 


Или  не  обявляю  вещь  мною  жъ  сотворенну? 

Не  скажу  лп,  какъ  душу,  во  св-Ьтъ  облеченну, 
Од'Ьяхъ  скоро  мракомъ,  лишихъ  благодати, 

Юже  аще  б  не  Адамъ  могли  вси  стяжати? 
Но  зане  Адамъ  лжива  послушалъ  совета 

Моего,  презр-Ьлъ  законъ,  вшелъ  во  тму  от  св'Ьта, 
Стратилъ  благодать  перву  Богомъ  дарованну, 

Згубилъ  красоту  лица  и  милость  избранну, 
Отдал'Ьнъ  былъ  в  тл'Ьнный  М1ръ  от  вЪчной  ограды, 

Выгнанъ  3  рая  с  Еувою,  со  звЪрми  и  гады, 
1д'Ь  жпвущъ  уже  не  имЪлъ  первенства. 

Не  вид'Ьлъ  яже  в  рай  прхялъ  был'ь  блаженства, 
Но  во  время  ЯШТ1Я  на  земной  крапн* 

В  моей  зрился  гр-Ьховной  окаянн-Ьй  тин-Ь. 
От  сего  паден1я  перва  челов1^ка 

Пр1явши  силу,  внндохъ  в  мала  и  велика; 
Ибо  откуду  бы  лесть,  убитва  во  мтрЪ, 

Откуду  всяка  злоба  и  развраты  в  в'Ьр'Ь? 
Вся  С1Я  содержу  азъ  досел'Ь  с  нача-ла. 

Полна  бо  ми  от  сего  и  корысть  не  мала.  || 
л.  13.     Азъ  силенъ  волю  мою  пын'Ь  простирати, 

Азъ  могу  люделгь  разнство  и  измЪну  дати; 
Азъ  челов1ька  свята,  честна  и  блая^епна 

Вскор'Ь  могу  сотворить  даровъ  всЬхъ  лигаенна. 
Смотрите,  какову  власть  и  силу  им1^ю! 

Виждте,  что  и  самими  душами  влад'Ью. 

Явлен1е  2-е 


Душу  благодатную  обопоятъ  мертвенны. 

Мертвецъ    1. 

Откуду  ти,  о  душе,  сицева  прем1>на? 

Почто  мрачпа  и  гнусна  еси  и  презр1зна? 
Ах1>,  како  скоро  вся,  дуи]е,  безобра:зна  стала, 

Какъ  скоро  благодати  св-Ьтлость  потеряла! 
Подобие  архангелу  в  слав'Ь  ты  блистала. 

Но  воскор'Ь  я  ко  цв-Ьтъ  л-Ьпотами  спала. 


П  *  н  1е    1. 

Качь  дражайша  тварь,  блажайша  всея  тварп, 

Св'Ьтл'Ьйша  солнца,  ясн'Ьйша  зари! 
Гд*  ти,  душа,  доброта,  гд-Ь  прежняя  красота? 

Днесь  видъ  красенъ,  м1ръ  несказанный 
Терпитъ  вредъ  смертны  тмы,  страждетъ  раны 

Мертвецъ    2. 

Удивляюся,  душе,  на  тебе  взирая, 

Чуждуся,  како  вмал*  стратила  благая. 

Гд'Ь  ти  красота  лица,  гд'Ь  ангелска  слава? 

Гд*  благодать,  гд'Ь  Богомъ  врученна  держава? 

11рез1у1но  гр-Ьха  ради  М1ръ  смущаешь  страхомъ; 
Красота  твоя  мелким  разсыпалась  прахомъ. 

II  -Ь  н  I  е    2. 

Во  прахъ  лице  твое  в  тотъ  час  обратися, 

Когда  благодати  Бож1ей  лишися. 
Гд'Ь  ти,  душе,  доброта,  гд'Ь  прежняя  красота?  || 

Вм'Ьсто  св'Ьта  тмою  днес  себе  помрачаешъ. 
Лишившись  нетл-Ьнхя  в  мрац-Ь  пребываешъ. 

Гд^Ь  ти,  душе,  красота,  гд'Ь  прежняя  доброта? 

Явлен1е  3-е 

Снисходить    Мил€серд'1е    Бож'и%  жа.пъя    о    потое.т    дуть    челоегь- 
ческихъ. 

Милосерд!  е. 

Удивляюсь  твоему  днесь  зраку  ужасну, 

Чуждусь  видяще  тя  гЬм  подобну  и  властну. 

Рцы  ми,  кая  еси  тварь  и  почто  вздыхаешъ? 

Почто  зракомъ  симъ  страгпиш'ь  и  горц'Ь  рыдаешъ? 

Душа. 

Азъ  есмь  душа  исперва  Богомъ  сотворенна; 

Азъ  в  рай  сладости  быхъ  прежде  посажденна. 


Азъ  во  образ*  св'Ьтломъ  и  слав-Ь  С1яла, 

Честн-Ьйша  была  твари  видимой  с  начала. 
Егда  же  дерзиухъ  зав-ЬтБ  Бож1й  преступити 

Ирелщенна  быхъ  дгаволомъ,  и  плода  вкусити 
От  древа  жизни,  Богомъ  самимъ  зав'Ьщанна, 

Абхе  обр'Ьтохся  оттуду  изгнанна; 
Аб1е  мрачны  во  мн*  образъ  сей  явися, 

Аб1е  видъ  мои  св-Ьтлый  гр'Ьхомъ  очернися. 
От  того  часа  до  днесь  мрачна  пребываю, 

Плачу,  егда  красоту  перву  помышляю. 
Ты  же  кто  еси,  молю,  изволь  мпЬ  сказати, 

И  почто  благоволилъ  о  мн'Ь  вопрошати? 

Милосе  р  д  1  е. 

Милость  Бож1я  есмь  азъ,  имя  мое  славно 
От  востокъ  до  западу  всему  М1ру  явно. 

Душа. 

Молю  тя,  госпоже  моя,  благоволи  вняти 

Словесемъ,  ими  же  тя  хощу  утруждатп.  || 

л.  14.     На  имя  твое  днесь,  Милосте,  взирая. 

Да  знаю  яко  ты  всЬмъ  даеиш  благая. 
Молю  убо  и  азъ  тя:  даждь  помош;ь  благую, 

Простри  милосерд1я  мн'Ь  })уку  десную, 
Просв'Ьти  мракомъ  гр-Ьха  всюду  очерненну, 

Сотвори  во  свЪтъ  первый  душу  облечениу: 
Не  даждь  бол'Ье  души  в  гр'Ьх1>  пребываги, 

Повели  мраку  сему  от  мене  отстати. 

М  и  л  о  с  е  р  д  1  е. 

Добр'Ь  азъ  имамъ  ти  в  сем  сп()мош,еств()вати, 

И  прежнюю  благодать  потщусь  отискати: 
Вижду  бо  азъ  тя  лицемъ  и  сердцем  крушиму, 

Вижду,  яко  им'Ьешь  бол'Ьзнь  нестерпиму, 
Вижду,  яко  рыдаешъ  о  преясней  годип'Ь. 

Но  уже  ты  скорбяща  не  буди  отнынЬ, 
Зане  им-Ью  сей  мракъ  вскорЪ  уб1у1ити, 

Потщуся  скверны  твоя  и  гнусность  омыти. 
Толко  желаешь  ли  ты  в  такой  благодати 

Не  прикасатись  гр1ьху,  но  чиста  бывати? 


Д  у  ш  а. 

Не  имамъ  воистину  к  грЪху  ся  склоняти, 

Когда  отпмеши  сей  мракъ  от  мене,  мати. 

М  и  л  о  с  е  р  л  I  е. 

Се  уСн)  гряду  от  днесь  к  небесному  граду, 
Пм'Ьюща  подати  в  плачи  ти  отраду, 

И  от  небесъ  ниспоп1лн>  от  Троицы  Едина, 
Праведна,  Гх^значална  ПревЬчнаго  Сына: 

Оиъ  возобновитъ  образъ  первый  теСгЬ  данный, 

Введегь  тя  паки  в  покой  прежни  пожеланны. 

Явлен1е  4-е 

Лге.тте  праотецъ  оьднщи.гъ  во  ад\ь  воп1ет  ьо  Богу,  \\ 

Докол1з,  Господи,  здЬ,  докол*  сид^Ьти? 

Докол'Ь  адскую  тму,  докол'Ь  терп'Ьти? 
Почто  аабываеши  сЬдящихъ  во  ад-Ь? 

Почто  оставлявши  стенать  без  отрады? 
Докол'Ь  нами  врагъ  нашъ  будеп^  обладати? 

Докол-Ь  во  м'Ьст1ь  семъ  будемъ  вси  рыдати? 
Услыши,  Господи,  гласъ  рабъ  твоихъ  смиренный, 

Усчыпт  молитву  самъ  и  вопль  умиленный! 
Пошли  Сына  Твоего,  избави  отсюду, 

Изми  от  устъ  адовыхъ,  даждь  угЬху  люду, 
Разр-Ьши  гр'Ьховыхъ  узъ,  разр-Ьши  пл-Ьницы, 

Изведи  нас'ь  от  адской  мрачной  сей  темницы. 

Приходитъ  Надежда. 

Не  тужите,  люд1е,  полно  сЬтовати, 

Престанте  вопить  гласно,  престанте  рыдати. 
Уже  бо  болезнь  ваша  вскор-Ь  окончится. 

Уже  власть  князя  адска  в  конецъ  истребится; 
Имать  бо  послать  Сына  Богъ  собезпачална, 

Иже  измеп>  васъ  сего  от  м'Ьста  печална. 
И  аще  словесЪмъ  в^Ьру  не  хош,ете  яти, 

Се  вамъ  даю  залогъ  мои,  изволте  прхяти. 
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Явлен1е  5-е 

П2юроки  Валамъ    и    1сагя    возвтгцають    мгру    о    пртиествт    Хрш- 
товомъ. 

Пророкъ  Валаам ъ. 

Тако  странно,  радостно,  чудесно  и  ново, 

Тако  недов-Ьдомо  вамъ  В'Ьщаю  слово: 
Се  днесь  от  1акова  зв-Ьзда  возс1яетъ, 

ОсвЪтитъ,  произыдетъ  п  прооблистает1>; 
Се  востапетъ  чолов'Ькъ  от  1уды  нын'Ь, 

Низложить  началниковъ  моавицкихъ  силн-Ь 
И  возпрославитъ  Сиеа  купно  со  сынами, 

Возвеличить,  обдарип»  многими  да|)ами,  || 

л.  15.     Проименоваше  дасть  ему  преславно, 

О  чемь  да  имЪете  известно  и  явно. 

Пророкь    1с  а!  а. 

УгЬшайтеся,  друзи,  ни  мало  тужите, 

Печаль  вашу  на  радость  теперь  преложите. 
С/е  Богъ  и  Создатель  нашъ.  Господь  и  Царь  Счлавы, 

Воздая  воздасть  скоро  милость  и  суд  правы, 
Челов'Ьколюбивый  самъ  пр1идетъ  явно. 

Потщится  избавити  и  спасти  насъ  славно. 
Тогда  будуть  отверсты  очеса  слЪпыя, 

Тогда  слухомь  услышать  ушеса  глух1я, 
Тогда  скочатъ  хромыя,  якоже  елени, 

Тогда  будетъ  гугнивыхь  языкь  изясненны. 

Явлен1е  6-е 

Волсви  за  звтздою  шествуютъ  и  испытаютъ  о  рожденпомъ  Царгь  от 
ТродПу  1родъ  же  слышавъ  удивляется  о  таковой  втстт,  велишь  призвати 
книжниковъ  и  испытуетъ  о  Христгъ  гдгь  раждается,  Воспр^яеши  же  впасть 
от  кигижниь'овъ,  яко  Христосъ  во  Вие.геемгь  раждается,  повелтваетъ  во,и- 
вамъ  его  искати^  м  егда  обрящутъ,  .нолитъ,  дабы  ему  возвгьстили:  вомт 
же^  получивгтс  тановую  втсть,  в  7гуть  свой  шествуютъ. 

В  о  л  X  в  ь    1-П. 

Пр1пдохомь  в  с1я  страны,  о  царю  державный, 
Зане  зв'Ьзда  устрой  путь  с1^мо  нам  явный. 


Молнмъ  державство  твое  прил'Ьжно  внушатн, 
О  чемъ  Судемъ  любовн*  тебе  вопрошатп. 

I  р  о  д  ъ. 

Впжду  васъ  царски м'ь  саном  достойно  почтенных, 
Паче  же  в  премудрости  з1у1о  совершенныхъ  || 

В  чемъ  молю  св'Ьтлость  вашу — грядете  откуду? 
II  камо  шествуете,  что  придосте  сюду? 

В  о  л  X  в  ъ  2-й. 

111еств1е  напхе,  царю,  от  восточной  ст1)апы 
('амонаволио  явись  кромЬ  всякой  брани. 

Потщахомся  во  ;^емл'Ь  [удейской  быти, 

Ею  же  св'Ьтлость  твоя  изволнп>  влад'Ьти. 

I  1)  о  д  ъ. 

Коея  ради  вины,  нзволте  сказати, 

Придосте  с/Ьмо,  да  аз  возмо1\у  познати. 

В  о  л  X  в  ъ    3-й. 

Пришеств1я  нашего  не  инна  притчпна, 

Точ1Ю  в  желан1и  С1я  есть  едина. 
Еже  велика  царя  юдейска  взыскати 

Н  новорожденному  поклонъ  нашъ  отдатн. 

I  р  о  д  ъ.      • 

Азъ  единъ  царь  сей  земли,  реку  дерзновенно, — 
Откуду  о  иномъ  есть  царЪ  возв'Ьщенно? 

И  кто  сказа  вамъ  быти  царя  зд*  рожденна, 
Его  же  сказуете  над  мене  почтенна? 

Нарицаете  его  царя  быть  велика, 

Воздается  над  м(Ч1е  ему  честь  толика. 

В  о  л  X  в  ъ    1 . 

Звезда  рождество  его  показа  намъ  явно, 

В  сей  земл'Ь  имущое  возс1ять  преславно. 


Чтохомъ  бо  Валаама,  наперед  насъ  бывгаа, 

Волхва  аравицкаго,  о  семъ  воавЬгтпвша: 
От  Такова,  рече,  зв'Ьзда  возс1яеть. 

От  колЪна  1удова  Христосъ  ся  раждаетъ. 
Той  пл'Ьн1!Т1>  Моавпты  со  в(^1:'>мн  пред'Ьлы, 

Истребить  со  вс1>мъ  оных'Ь  противным  силы. 
Мы  же  валаамовы  прхемнпки  бывши, 

Необычную  зв'Ьзду  на  неб*  узр-Ьвит  ||  , 

л,  16.     Мнпмъ,  что  1удейскаго  царя  зпаменуетъ, 

Шествус^мъ  куды  путь  нам  к  нему  показу егь. 

I  р  о  д  ъ 

Воини,  собирайте  книжники  и  первосвященники  людск1я,  и 

азъ  вопрошу  ихъ  о  семъ. 
Гд'Ь  Христосъ  раждается,  рцыте! 

Кннжникъ   1. 

Во  Виелеем*  1удейсгЬмъ. 

Кннжникъ   2. 

Тако  бо  есть  писано  чрез  пророка:  И  ты,  Вивлееме,  земле 
1удова  ничим  же  менп1и  еси  во  владыкахъ  гудовыхъ, 
из  тебе  изыдетъ  вождь  иясе  упасетъ  люди  моя  1зрапля. 

I  р  о  д  ъ. 

Шествуйте  съ  миромъ  отроча  взыскати, 

Егда  же  обращяте,  вЪсть  молю  мн*  дати, 

Яко  да  и  азъ  шедше  ему  присмотрюсь, 
И  новорожденному  царю  поклонюся. 

Явлен1е  7-е 

Воясви  отдаютъ  дары  Христу  во  Вие.1еем)ъ  лежащему,  идгь  о§ср 
МарЫ  и  Хосифъ  присудствуютъ,  и  ангели  „глава  в  вышпихъ  Богу^  вость- 
ваютъ.  Отдавит  же  поклонъ  и  дари — смирпу,  л1вапъ  и  злат-о — гиест^ують 
во  своясШу  и  не  возвращаются  ко  Троду, 

II  *  и  1  е. 

Слава  в  вышнпхъ  буди  единому  Богу, 

Сотворшему  на  земл'Ь  миръ  и  любовь  многу! 
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Се  нын-Ь  спасен1е  всЬмъ  людемъ  наетато, 
Благово.:1ен1е  в  насъ  с(»  диесь  в()зс1яло. 

Св1'>тло  торжествуютъ  ангелск1>1  лики. 

В'Ьчны  миръ  год-Ьян  дн(чч»  со  челов^Ьки.  || 

Днесь  солнце  иравд1)1  Христосъ  лучи  испущаеть, 
Бог'ь  предв'Ьчны  но  плоти  иинЪ  ся  яш1яетъ. 

Торжествуй,  о  Рахиль,  плачу ищя  пын1з, 

ЛикуП  небо  и  иемле  о  рожденномъ  сын1>. 

Буди  слава  и  держава  в  родъ  и  род  во  вЬки 
Сотворившему  любовь  между  челов^Ьки. 

Волхвъ    1. 

Боже  премилостивый  и  Царю  иред  в1эки, 

Пл'Ьиеипыя  свободи  адомъ  челов+жи. 
Ты  обстоимъ  еси  всегда  херув1мы, 

Яко  Бо1^  всея  твари  пречестно  хвачимы. 
Тебе  трепещугь  власти  сидяща  па  трон*, 

Зряще  славу  твою  во  горн-Ьмъ  Сгоп-Ь. 
Шволивъ  челов1мху  милость  покагтти, 

Такъ  воапюбивш^,  яко  зань  й  пострадати,— 
11р1ими  сей  Л1ванъ  к  твоей  благостынЬ, 

Пренесенный  от  мене  всесмирепно  нын'Ь. 
Благослови  животъ  нашъ  на  мпог1е  л'Ьта, 

Сохрани  царство  иаи1е  от  веяна  нав1^та. 

Волхвъ    2. 

Вид-Ьша  тя  паче  всей  твари  достой н+>й ига, 

От  всякой  драгой  вещи  и  алата  честн'Ьйига; 
Над  тебе  достоииъ  весь  М1ръ  не  моя^егь  быти, 

Кто  бо  ся  создателю  дерзнегь  уравнитп? 
Небомъ  и  вселенною  всею  обладаешь, 

От  д1>л'ь  рукъ  своихъ  ты  Едииъ  промыи1ляеи1ъ. 
Вся  С1я  Ты  д'Ьешн  в  своей  благодати, — 

Ты  благоволи  С1е  злато  воспр1яти. 

Волхвъ    3. 

Понеже  бо  Бож1я  благость  возсхяла 

На  теб'Ь,  яя^е  прежде  в  слов*  пребыва^иа. 


^0 

Того  ради  азъ  тебе,  Боже,  почитаю, 

Сле  приношеше  смиренно  вручаю:  || 

;1.  17.    Прими  убо  смирну,  днесь  лежащи  на  с'Ьн'Ь, 

От  преклоншихъ  теб'Ь  днесь  сердца  и  кол'Ьш!. 

Явлен1е  8-е 

12юд^ъ  бывши  от  волхвовъ  порцгань,  оттующе  о  таковой  вгьспиъ  и  ие- 
боулпьвающе,  что  с  ними  упворити  имать,  совттуетъ  о  Новорожденмюмъ 
со  Злобою^  Зависшею,  Ковп1)ств  о^мъ  н  Убтсгпвом!),  имъ  же  дгаволъ  шепталь 
па  ухо;  который  совтттши  уб»ьждают.ъ  царя  о  уби(ппв)ъ  младенца,  Тродъ 
же  повелгьваетъ  избитн  младенцевъ  во  всей  Худей. 

I  р  о  д  ъ. 

О  кая  печаль  мою  старость  постизаетъ! 

О  кое  смущенхе  сердце  ми  щюнзаетъ! 
Егда  о  сей  прискорбной  в'Ьсти  помышляю, 

Что  сотворить  в  скорб'Ь  сей  азъ  бол'Ье  чаю? 
Понеже  от  волхвовъ  есмь  веема  поруганный, 

За  прошен1е  мое  от  них  посм'Ьянный, 
Что  не  толко  о  ХрисгЬ  в'Ьсти  мн'Ь  дадоша. 

Но  и  тайно  во  своя  страны  отидоша. 
Чего  ради  смущаюсь  о  цар'Ь  рожденномъ 

И  во  время  царств1я  моего  явленномъ, 
Запе  аще  отрокъ  сей  воспрйметъ  державу, 

В  возрастъ  пришедши,  мою  испровержетъ  славу. 
То  уже  непременно  азъ  ему  служити 

Имамъ,  о  дабы  вЪсгЬ  сей  во  вЬкъ  не  слыти! 
Что  жъ  от  скорби  протчее  имамъ  сотворити? 

Вы  друзи  мои,  даждте  здравы  мнЪ  сов'Ьты. 

Злоб  а. 

Почто  тако,  о  царю,  печално  взываешъ? 

Чесо  ради  напрасно  сердцемъ  воздыхаешъ? 
Престань  отсел'Ь  сице  ясалостно  рыдати. 

Послушай  мене.  Злобу,  повели  взыскати  || 

Отрока,  в  царств'Ь  твоемъ  недавно  рождепна, 
Царя  вм'Ьсто  тебе  намъ  быти  проявленна. 


И 

I  р  о  л  ъ. 

Какъ  его  сискать  отнюдъ  недоумеваю— 

В  коемъ  град'Ь  и  стран*,  и  кто  есть,  не  знаю. 

•Зависть. 

Мн-Ь,  Зависти,  о  царю,  вели  разсмотрити, 
Всю  Юдею,  вертепы,  горы  проходити. 

Обрящется  подлинно,  азъ  тоб*  в1\щаю, 

Вскор*  его  принести  предъ  тя  об-Ьщаю. 

I  р  о  д  ъ. 

Об'Ьщан1е  твое  пуще  мя  смущаетъ. 

Печаль  в  сердце  моемъ  вящпхую  раждаегь: 
Како  бо  матери  его  не  могутъ  сокрыти. 

К  о  в  а  р  с  т  в  о. 

Азъ  тшаголю,  о  царю,  нелзя  утаити. 
Повели  мн*  Т0Ч1Ю  всн)ду  проходити, 

Лукавствомъ  моимъ  его  могу  усмотрити: 
Ибо  матеремъ  буду  об^щати  дары, 

Сребро,  алато,  одежды  и  всяки  утвари; 
Ради  злата  им+^ютъ  о  семъ  мп'Ь  сказати. 

Проискавъ  его  потщусь  насилию  отияти. 

I  р  о  д  ъ. 

Но  и  такъ  не  обьявятъ  страхомъ  об  держи  мы 
Матери,  аще  будутъ  и  гладомъ  томимы, 

Ни  восхотятъ  ни  злата,  ни  сребра  пр1яти, 

Крпм'Ь  какъ  можно  оных  станутъ  защищати. 

У  б  1  й  с  т  в  о. 

Уа!  почто,  о  царю,  такъ  себе  смущаешъ, 

Какъ  бы  тое  отроча  уб1ггь  помышляешъ? 

Царь  еси,  власть  имаши  живота  и  смерти, 
Можешъ  смертш  его  невозбранно  стерти. 

Азъ,  Убивство,  благи  ти  подаю  сов1^ты: 

Вели  во  всей  Юдеи  младенцы  избити.  11 
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л.  18.  I  р  о  д  ъ. 

Грядите,  вой,  во  всю  Юдею  грядите, 

Во  вгЬхъ  пред1\1Ьхъ  моихъ  младенцевъ  губите! 

Явлен1е  9-е 

П.тчетъ  дшери  С'юнсьаи  о  изогеши  над  своихъ. 

Кто  диесь  глав'Ь  моей  дастъ  струи  р'Ькъ  шпрокихъ, 

Или  очесемъ  моимъ  горкихъ  сле:зъ  потоки, 
Ими  же  да  оплачу  б1^ду  нечаянну? 

Ахъ,  увы!  кто  угЬшитъ  мене  окаяину? 
Жел+>зо  мнЪ  утробу  люто  прободаеп>, 

Язвою  неисц1х1П1ой  сердце  убиваетъ: 
Лиипгхся  чадъ  любезпыхъ,  чадъ  мною  рожденных, 

Ихже  зрю  яко  агнцевъ  мечемъ  заколенныхь. 

П  *  н  I  е. 

Н'Ьсте  тяжчайше 

Сердцу  страдати 

И  воздыхати  непрестанно, 

Когда  матерь 

Итенцевъ  лиихится, 
Вдовствомъ  пл-Ьнится  нечаянно; 

Стонетъ,  ходить, 

Плачь  вс-Ьмъ  родитъ, 

Рыдает,  не  знаетъ,  что  творити. 

Дщерь    с  1  о  и  с  к  а  я. 

Толико  свирЪпыя  и  тяжкой  болезни 

Не  начаялась  имЪть  во  всей  моей  жизни, 

Коликую  мн*  нанесъ  1родъ  вселукавый. 

Кровь  дЪтей  неповинныхъ  всюду  прол1явы! 

С  любов1ю  терп^уш  в  рождеству  печали, 
Нын1>  мя  несносные  б'Ьды  поискали.  || 

П  *&  н  1  е. 

Что  се  видимъ? 

Позоръ  ужасный! 

Часы  бесчасны  днесь  наста^чи! 


13^ 

Что  ти,  мати, 

Лпце  зм-Ьненно, 

Сердце  смущенно  от  печаш? 

Слезы  точишъ,  очи  мочишъ, 

Збираешь,  лобзаешъ  чада  твоя. 

Дщерь    с  1  (}  н  с  к  а  я. 

Вен  твои,  о  С1оне,  прекрасны  пределы 

Яко  неп1)оходные  л1>сы  пр1уныли! 
ГдЪ  твои  наследники?  вен  какъ  св-Ёгь  зайдоша, 

Вси  несытаго  меча  ()стр1емъ  умронш! 
Воздохни  изъ  глуб1[ны,  сердцемъ  умилися, 

Испусти  плачевный  гласъ,  горко  прослезися. 

II  *  н  1  е. 

Полно  тужить! 

С+этуешъ  вскук»? 

Отри  слезь  струю,  перестаии. 

Чада  ссЬченныи, 

Но  суть  спасенный,  ув'Ьнчанныи. 

Вси  устнами 

Сп-Ьваютъ,  играютъ,  ликовствуюгь. 

Д  щ  е  р  ь    с  1  о  н  с  к  а  я. 

О,  коль  веселъ  нЪк1й  гласъ  слухъ  мн-Ь  услаждаетъ, 
Иже  мертвыхъ  моихъ  чад  живых  быть  в-Ьщаегь! 

А  н  г  е  л  1>. 

Богъ  в  вышнихъ  живый  страиахъ,  печална>1  мати, 
Изволил  мене  сЬмо  до  тебе  послати  || 

л.  19.      УгЬ1иить,  да  жалостно  всуе  не  рыдаешъ, 

Но  паче  на  оного  крЬпко  упо]теигь: 
Чада  бо  твои  аще  и  земныхъ  лишились, 

Однакъ  не  в  смерть,  но  в  живот  вечный  пресе.гились 
Яко  б1^1ты  орлы  в  небо  воая^тели, 

Ид-Ьже  селен1е  свое  положили: 


Хотя  твои 


Между  нами 


14 

Божественную  славу  ясно  созерцаютъ, 

Безсмертныя  сладости  себе  насыщаютъ. 

Явлеи'1е  10-е. 

Власть  Вож1я  поб)ьднвтаи  д/пво.ш  и  нротчихъ  противниковъ  евоихъ 
торжсствуетъ  со  Смиреянолюо'1емъ  и  Незлоб'ьемъ',  вручивши  Бяагочеспию 
державу  свою  отходить  в  горной  аонь;  Благочсстье  же  за  сицсвую  ми- 
.юсть  благодареше  Во? у  воздаеть  и  тьте^мъ  ококчеваешъ. 

Н'Ьеть  возможно  начаяа  мн^Ь  опред'Ьлити, 

Ниже  паки  моего  конца  изсл'Ьдити; 
Н-Ьсть  м-Ьста  таковаго  во  св'ЬгЬ  едина, 

Ид-Ь  же  бы  не  славилася  моя  благостыня. 
Выну  на  херувим+>хъ  страшпыхъ  почиваю, 

„Святъ,  святъ"  от  серафимовъ  „Господь  Богъ"  внушаю. 
Небо  преисполненно  есть  моея  славы, 

Земля  же  величества  не  вм'Ьститъ  державы. 
Нею  тварь  благоизволихъ  з  ничего  создати, 

Юже  человеку  вв+>рихъ  обладати; 
Но  котораго  сотворихъ  во  всЪхъ  совершенна, 

Бозсмертнаго,  нетл-Ьнна,  з'Ьло  умудренна, 
Однакъ  неблагодаренъ  во  всФ>мъ  сихъ  явися, 

Враж1ю  бо  сов'Ьту  в  конецъ  прил-Ьпися; 
Преслушавъ  непорочный  зав'Ьтъ  ему  данный, 

Пламеннымъ  оружгемъ  з  раю  бысть  изгнанный  || 

На  землю,  юже  трудом  руками  копая, 

Ясти  хлЬбъ  в  потЪ  лица,  в  слезах  омока>1; 
На  его  же  за  милость  б-бдство  преклонихся, 

Даже  азъ  до  раб1я  зрака  истош,ихся; 
Уничтожилъ  лестную  враж1ю  гордыню, 

Уничтоживши  послахъ  в  адову  твердыню. 
Не  хвалится  враж1Я  немощная  сила. 

Понеже  плоть  бренная  сш  поб'Ьдила. 
Гр-Ьхъ  не  имать  области  уя«е  ктому  в  мцгЬ, 

Оправдающимся  всЬмъ  от  единой  в'Ьры. 
Смерть  с  противники  ея  лежитъ  бездыханна, 

Попрана  всЬхъ  жизшю  люгЬ  окаянна. 
Т'Ьмъ  же  веселый  праздникъ  нын+з  составляю, 

В  немъ  же  твари  играти  всей  повел-Ьваю. 
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Я  вознесенныя  отступника  роги 

Низлоясихъ  всесилною  рукою  под  ноги. 

Смиреннол  юб1е. 

Торжествуй,  Власть  Вож1я,  и  ликуй  на  в'Ьки, 

Поб-Ьдившая  враги  С1я  превелики! 
11резр1)Н1е  промысла  со  грЪхомъ  связанно, 

Тщеслав1е  с  дьяволомъ  во  узахъ  скованно, 
Окаянную  злобу  в  конецъ  сокрушили, 

Тыхъ  своихъ  противниковъ  к  но1^амъ  покорили. 
Сего  ради  преславно  днесь  возвеселися, 

Яко  твоя  держава  во  в1>1С'1>  утвердися. 

Н  е  3  л  о  б  1  е. 

Кому  тако  преславно  нын*  ликовати, 

Яко  Власти  Бож1ей  днесь  торжествовати, 

Покорившей  под  ноз-Ь  своя  супостаты, 

Свободившей  людъ,  в  пл-Ьнь  Д1аволску  взяты. 

О  Власте,  с  Незлобхемъ  ликуй  во  вся  л'Ьта 
И  Смиреннолюб1емъ  всегда  без  нав'Ьта!  || 

л.  20.  II  Ъ  и  1  е. 

ТебЪ  слава  и  держава,  Всемогущый  Боже, 

Иже  явно  сихъ  прес^лавио  поб'Ьдить  возможе. 
Воздыхаютъ  и  рыдаютъ  врази  поб'Ьждениы, 

Ибо  сами  подъ  ногами  лежать  посрамленны. 
Се  недавно  весь  м1ръ  явно  в  конецъ  побеждали. 

Днесь  без  брани  смертны  раны  от  Тя  воспр1яли, 
Сего  ради  безъ  отрады  в  адскую  пл'Ьнь  впсии. 

Ты  же.  Бога  Власть  прем  нога,  торжествуй  со  лики, 
В  слав'Ь  в-Ьчной  Ти  приличной  державствуй  на  вЬки. 

Б  л  а  г  о  ч  е  с  т  I  е. 

ТебЪ  слава  единой  от  всЬхъ  в  в-Ьки  буди. 
Что  избавила  еси  прелш;енныя  люди, 

Иод  игомъ  д1аволским  толь  долго  томимы, 
Иже  нын'Ь  спасшеся  суть  необоримы. 
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Даждь  мн'Ь  скипетръ  всесилныя  Твоея  державы 

И  помощь  от  вел1У11>пной  иизпосли  мн*  славы, 

Ен)  же  вооруженна  зжену  супостаты 

И  люди  твоя  мудр-Ь  могу  управляти. 

Власть   Бож1я. 

Пр1имй  непоб'Ьдиму  власть  мою  и  сплу, 

Ею   же  пизложишц  враж1ю  лесть  гннлу. 
Се  ти  В1)аговъ  под  ноз1^  твои  повергаю, 

Вс'Ьхь  твоихъ  противниковъ  теб1^  покоряю. 
Наступай  и  побеждай  и  царствуй  во  в1иш, 

В  поб1'>дахъ  прославлю  тя  между  челов^ки. 
Се  ти  царски  скипетръ,  се  ти  д1адима, 

На  престол*  Бож1емъ  ти  власть  буди  нерушима. 
Азъ  бо  с1я  скончавши  вся  благополучно 

Иду  тамо,  ид'Ьже  живу  неразлучно. 
Иду  тамо,  ид'Ьже  ангелск1я  лицы 

Я^'елаютъ  низв'Ьсити  красныя  зЬнннцы.  || 

И  горнихъ  бо  красныхъ  мЬсгЬхъ  выну  обитаю, 
Вамъ  же  неоскудную  милость  остатшяю. 

Вл  аг()чест1е. 

Кое  благ()дарств1о  пмамъ  ти  воздати, 

О  милосердый  Боже,  в  такой  благодати, 
Яко  вручилъ  еси  мн'Ь  сицену  державу 

И  даровать  еси  днесь  всего  М1ра  славу? 
Покаряешъ  П{)отив1плхъ  всЬхъ  враговъ  под  нозЬ, 

Велишъ  торжест15овати  в  царскомъ  мн'Ь  чертозЬ. 
^1то  убо  за  се  ти  имамъ  П1)иносити? 

Кую  /кертву  достойну  могу  освятитн? 
Главу  и  сердце  низу,  колена  склоняю, 

Тя  токмо  единаго  Бога  почитаю. 

И  *  н  1  е. 

Слава  теб'Ь  Сыну, 

Во  Троиц'Ь  едину. 
От  Д-Ьвыи  рожденну. 

Днесь  М1ру  явленну! 
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Благоизволившу,  небо  оставившу 

Насъ  д'Ьля.  3. 
Ангели  ликуютъ, 

Цари  торжествуютъ, 
Князп  со  тумпаны, 

.  Поютъ  снце  страны: 
Да  будетъ  честь-слава,  едина  держава 

Теб*  в  в-Ьки.  3. 

II  *  н  1  е. 

Аще  кая  болезнь  в  мгр*  можетъ  быти, 
Что  паче  матери  можетъ  уязвити, 

Еже  зр'Ьти  чада  порожденна,  за  гн-Ьвъ  зб1енна? 
Бол-Ьзненно  мати  кровь  си  пролпваетъ 

В  тотъ  часъ,  егда  чадо  свое  раждаетъ, — 

Болезненно  мертвы  соглядати  д-Ьти, 

Муки  терп'Ьти.  || 

л.  21.     1родъ  во  убивств*  бысть  преокаянный, 

За  пролитую  кровь  от  всих  поруганный, 
Измытися  пмать  за  смертные  раны 

Во  адской  бан-Ь. 
Не  печалуй  сердцемъ,  прискорбная  мати, 

Престани  отсел*  толь  скорбно  рыдати: 
Чада  твои  аще  от  меча  падоша. 

Но  не  умроша! 


II. 
Рождественская  драма  '') 

л.  3.  П  р  О  л  О  г  ъ. 

Неизсл'Ьдный  Бож1й  сов-Ьтъ  и  чудная  Его  милость,  прежде  в-Ькъ 
обещанная,  под  л*ты  же  в  М1ръ  явлшаяся,  н'Ьгд+э  такъ  ясно  открыся, 
какъ  в  воплощен1и  Единороднаго  Сына  Бож1я.  Созданъ  по  образу 
Бож1ю  и  по  подобхю  челов'Ькъ  и  не  за  нужду  н'Ькую,  но  за  едино 
крайнее  Вышняго  благоутроб1е  от  небыт1я  в  быт1е  приведенъ,  велкихъ 
благъ  п  красотъ  исполненъ,  в  рай  сладости  посажденъ  п  ко  вечному 
блаженству  устроенъ  былъ.  Но  толикимъ  к  себ'Ь  Бож1имъ  щедротамъ 
неблагодаренъ  явися,  твари  бо  паче  нежели  Тьорца  послушавши^ 
первозданную  доброту  погубилъ  есть,  в'Ьдати  благое  и  злое  'имущШ, 
яко  Богу  соравнптися  хотяще,  неизглаголанных  оныхъ  благъ  отпаде 
лишився  вышеестественныя  благодати,  вознесеся  гордынею  до  небесъ, 
низриновенъ  сый  до  бездны  адсшя  и  в  толикхя  пр1иде  неистовства, 
яко  забывши  истиннаго  Творца  своего  поклонитися  бездушному  рукъ 
своихъ  д'Ьлу  вожде.!*,  в  лиц-Ь  древа  или  камен1Я  самому  пожерти 
б'Ьсу,  и  тако  безчисленная  своя  злая  от  мала  даже  и  до  велика  всец-Кло 

омерзил  есть  Богу,  яко  ниже  едина  в  м1р'Ь  душа **)  обр-Ьстися  возможе- 

Господь  бо  съ  небесе  приниче  на  сыны  ||  челов'Ьческш  видитн,  аще  есть 
разум-Ьвали  или  взыскали  Бога,  но  вси  уклонишася,  вкуп1ь  неключимы 
быша:  н'Ьсть  творяй  благое  ниже  до  единаго.  Но  чтожъ  творить  пре- 
милосердый  Богъ?  праведен  сый,  не  до  конца  прогневался,  ниже  в 
в^къ  враждуяй,  безмЪрнымъ  к  роду  челов'Ьческому  благоутробхем, 
всякимъ  смирен1емъ,  Сына  своего,  его  же  роди  прежде  В'Ькъ,  истлЬв- 
ши  гр^хомъ  образъ  свой  обновити  и  в  первое  паки  привести  досто- 
инство умыслилъ;  зри  убо  неизглаголанное  о  род*  челов^ческомь 
смотрен1е,  и  почудися  ему,  яко  остави  великолепный  присносущныя 
славы  своя  престолъ,  приклони    небеса,   па   землю    спиде,    во  утробу 

♦)  Изъ  сборника  Л6  179,  разныхъ  рукъ  ХУН1  в-Ька,  листы  3— 11.  Заглав1Я  пьеса 
въ  рукописи  не  им-ьетъ. 

**)  Затертое  слово  не  поддается  прочтен1ю:  видны  только  дв-Ь  буквы:  «пр". 
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Прртснод'Ьвыя  вселися  и  Богъ  сый  вочелов-Ьчитися  благоизволи,  да  че- 
ловека обожитъ  п  суща  сына  гн^ва  и  врага  Вож1я  по  благодати  себЬ 
усыновнтп  возможетъ.  Толикаго  Бож1я  о  род*  человеческом  смогре1Йя 
не  точ!»)  бренный  языкъ  ргфмотворическаго  гадан1Я  искуствомъ  вос- 
хватити,  по  ниже  невещественные  ангелскхе  силы  по  достоинству 
чудатпся  доволны  суть.  Обаче  мы  в  память  толнк[1Х  его  щедротъ 
тайны  промыслъ  сей  краткими  д'Ьйств1ями  изявити,  в  ползу  дуигевную 
упражняющуся  присно  в  богомыслпг  слышателеви  предложитп  умыс- 
лихомъ,  а  понеже  и  простый  народ  не  ложно  тверд1гги  обыче,  что 
всякая  вещь  красится  слышапхемъ,  того  для  уха  доброхотнаго  в  слухь 
приклонити,  и  д'Ьйств1я  наша,  аще  за  краткость  ума  в  слов*  и  не 
красна,  но  вещ1ю  красящаясл,  (изобразуютъ  бо  1>ож1я  воплощен1я 
силу),  благодсярнымъ  сердцемъ  пр1яти  просимъ.  || 

л.  4.  Д  Ъ  Й  С  Т  В  I  Е    I. 

Явлен1е  1-е 

Буйство. 

Аще  ВСЯК1Я  вещи  и  всякое  д-Ьло 

От  ползы  и  от  д-ЬйствЫ  своего  всец-Ьло 
Хвалится,  что  азъ  имамъ  о  себ*  вЬщати, 

Яже  есмь  исполнена  всякой  благодати? 
Премудрость  Бож1я  есмъ,  имя  мое  славно 

От  востока  до  запада  всему  миру  явно; 
Коль  хвално,  коль  славимо,  колико  есть  красно,          * 

Н-Ьсть  челов'Ькъ  ему  же  не  было  бы  се  ясно, 
I  яКо  именемъ  есмь  паче  всЬх  почтенна, 

Оице  в  д'^шх  и  ползЪхъ,  и  вездЬ  прославленна. 
Соломонъ  в  своих  книгахъ  и  во  всякой  глав-Ь 

Доволно  пов'Ьствуетъ  о  моей  держав'Ь. 
В  дом-Ьх  царскихъ  п  храмЪх  Бож1Их  поюся, 

На  стогнах  п  на  стезяхъ  и  врагЬх  хвалюся. 
Блаженъ  челов'Ькъ,  иже  обрести  мя  тщится, 

Блаженъ,  иже  нелестно  мною  умудрится. 
Лучше  творитъ,  кто  обыклъ  мене  куповати, 

Неже  кто  сокровища  многа  собирати; 
Каменей  честп'Ьйша  есмь,  хоть  суть  п  дразвайша, 

Прехожду  злато,  сребро  и  пина  множайша. 
Долготу  дней  и  лЬта  имЪю  в  десниц*, 

Богатство,  славу  и  честь  держу  вошуиц-Ь; 
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Скипетрами  владЪю,  златыми  короны: 

Ихже  хощу,  гЬхъ  веду  на  царск1я  троны. 
Едина  власти  в  м1р'Ь  людемъ  разделяю, 

И  нищаго  со  князи  купно  посаждаю. 
Словомъ  вся  блага  мира  сего  превыпшю, 

Кр'Ьпка  бо,  постоянна  во  векъ  пребываю; 
Едина  всЬмъ  во  св-Ьт*  раздаю  блаженства, 

Любяпця  мя  люблю  во  В'Ькъ  без  равенства.  || 
Никогда  не  обыкох  из  устъ  моих  лгати, 

Но  истинну  хранити  и  правду  в-Ьщати. 
Языкъ  мой  закону  всЬхъ  людей  поу часть, 

Сирымъ  и  обидимымъ  милость  об-Ьщаетъ. 
Но  что  дЪйствхя  моя  много  исчисляю? 

Миръ  симъ  1  иннымъ  Д'Ьлам  моим  поставляю 
Многимъ  во  свид'Ьтельство,  яже  яко  полна 

ВсчЯ  удивлен1я,  такъ  в  похвал*  доволна. 
Аще  же  кто  дЪла  моя  хощетъ  изчислити, 

Перв'Ье  изволь  зв'Ьздамъ  число  положити, 
Песочины  такожде,  яже  лежать  в  морЪ, 

До  единой  изчислить  подщися  воскор-Ь; 
I  аще  С1е  когда  искустно  сотворишь, . 

Тогда  и  моимъ  конець  дЪйствхям  положишь. 
Толику  славу  мою  егда  размышляю. 

Сердце  и  духь  на  радость  зЪлну  возбуждаю; 
Уди  моя  и  чувства  весел1я  полны, 

Дн1е  мои  во  всякихъ  радостехь  доволны. 
Блажень,  иже  родися  в  С1я  моя  лЪта, 

Иже  мя  сподобися  вид-Ьти  клеврета. 
Всякь  вЪкь  человечески  своя  имать  хвалы, 

Но  н^сть  иже  сравнится  моему  в  похвал*. 
Да  пршдеть  зд*  самь,  вскор*  явить  себе  миру, 

ДЪломь  самымъ  утвердить  словес  моих  вЪру! 
Но  что  много  словами  глаголю  напрасно, 

Егда  д-Ьломь  показать  могу  С1е  ясно? 

Явлеи1е  2-е 

Ветх1й   В'Ькь. 

Премудрымь  и  высоким  моим  си  совЬтомь 

Значала  стяжах  себ'Ь  всЬмъ  владЪти  свЪтом. 

НЪсть  в  неб!),  н^сть  на  земли,  н^ть  в  мор-Ь  ничтоже, 
Еже  моей  державы  изб^гнути  може. 
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Два  суть  во  вышнихъ  М'Ьстех  велика  светила,  И 
л.  5.  Им  же  долгъ  миръ  просв-Ьщат  моя  наложила 

Власть;  такожде  блудящхя  и  вся  недвижимы 

Зв'Ьзды  зову  в  потребу  имены  своими. 
Денми,  ночми,  годины,  времены  и  л-Ьты 

Единъ  я  безконечный  им'Ью  влад-Ьти; 
Вся,  яже  под  солнцемъ  суть,  дивна  устрояю, 

Долняя  и  горняя  мудр*  радЪть  знаю; 
Не  токмо  настояща  добр*  разумею, 

Но  и  о  грядущих  всих  времен'Ьхъ  рад-Ью. 
Н'Ьсть  нужды  доводами  с1е  утверждати, 

Егда  всякъ  доволно  сам  можетъ  такъ  признати; 
Радуюсь  же  премного  и  сердцемъ  играю, 

Яко  многобожхемъ  зЪло  процветаю. 
Куды  токмо  посмотрю,  зрю  храмы  премноги: 

В  с1\мь — ДЪя,  в  том — Венера,  в  инныхъ  инны  боги; 
Не  такъ  в  градЪхъ,  какъ  в  в-Ьрахъ  разныхъ  обилую, 

В  едномъ  бо  град-Ь  веръ  пят  или  болшъ  зншдую.   • 
Егда  убо  вся  в  свЪт*  аще  строю  красно, 

Ветхим  мя  В'Ьком  люди  зовутъ  ненапрасно. 

К  немг/  же  Вавилонъ  и   Египетъ   с   похвалами    гссходяшъ,    во    пер- 
выхъ  же 

Вавилонъ. 

Вавилон  град  славенъ  есмь,  от  знатнаго  рода 

Названъ  есмь,  от  правнука  ноева  Немврода. 
Слышахъ  гласъ  устенъ  твоих  и  прхидох  зд*  сп'Ьшно, 

Празникъ  бо  твой  великъ  днесь  и  торжество  вгЬшно. 
Вся  страны  мира  сего  о  теб*  ликуютъ, 

Грады,  в^си,  дубравы,  холми  торжествуютъ, 
Р'Ьки  во  струяхъ  своихъ  чюдесн*  играютъ. 

Горы  же  движущеся  тебе  прославляютъ; 
Яже  низу  и  яже  верху  содержатся, 

О  семь  токмо  едином  непрестанно  тщатся, 
Како  бы  имя  твое  могли  восхвалитп, 

Прославленна  тя  паче  какъ  бы  ублажити.  (! 
Словом  сказать  миру  несть  н!  едино  мЪсто, 

Которое  бы  тебЪ  не  было  известно. 
Тако  славу  во  св'ЬгЬ  им'Ьеши  дивну, 

Являешъ  бо  дЪлъ  чюдных  силу  изобилну, 
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От  нихже  теб-Ь — слава,  нам — ползы  доволны: 

Растутъ  ты  чести,  мы  же  всих  благъ  есмы  полны. 

За  что  держава  твоя  во  в'Ьки  прославленна 

Буди,  слава  же  вышше  небесъ  вознесенна. 

Е  г  и  п  е  т  ъ. 

В'Ьстница-слава  твоя  рече,  да  шествую, 

Да  преславных  дЪлъ  твоих  теб*  прив-Ьтствую. 
О  похвало  наша  и  чюдесна  слано, 

Нензм'Ьниа,  премудра  и  в-Ьчна  державо! 
Да  радуются  в  тебЪ  концы  всего  мира, 

Веселятся  же  с  ними  и  вся  наша  в-Ьра; 
ДМствхе  бо  твое  вси  страны  удивляетъ, 

Многобож1е  от  сил  в  силу  прорастаетъ. 
Жертвы  боговъ  великих  не  оскуд-Ьваютъ, 

Но  день  от  дне  множатся,  бо  предусп'Ьваютъ 
Боголюбных  во  дар-Ьхъ  едпнъ  паче  ина: 

.    Тотъ  дастъ  краву  сытую,  овы  быка  жирна; 
Боги  везд-Ь  в  п-Ьшяхъ  и  п'Ьсн'Ьхъ  гобзуютъ, 

Веселятся,  играютъ,  скачють,  ликовствуютъ. 
В  люд'Ьхъ  плача  н'Ьсть,  ниже  вопля,  ни  бол'Ьзни, 

Но  живутъ  во  хвалебной  и  блаженной  жизни. 
Н'Ьсть  трудовъ,  н'Ьсть  стенан1й,  н'Ьсть  и  воздыханий, 

Н'Ьсть  тяжбъ,  нЬсть  наваждетй,  ниже  порицаний. 
Кто  жъ  не  признаетъ,  ^гго  все,  что  либо  имамы 

Толь  полезных  д-Ьлъ  твоих  и  добръ  между  нами, 
Что  во  всЬхъ  сих  раскошах  зЪло  доволствуемъ, 

Вся  С1Я  единому  теб*  прив'Ьтствуемъ? 
Теб'Ь  похвалы  всегда  должны  воздавати, 

Теб'Ь  благодарств1е  должни  возсилати.  \\ 
л.  6.       Слава  всюду  о  тебЪ  дивная  проходитъ, 

Имя  твое  до  моря  посл'Ьднпх  доходить 
Скиеов  и  кимвровъ,  в  нихже  солнце  не  блистает, — 

И  тамо  имя  твое  и  слава  С1яетъ. 
Да  растетъ  *)  убо  си  честь  от  в-Ька  во  в+жи, 

В  тишин-Ь  же  и  мир-Ь  храни  челов'Ьки! 

Явлеи1е  8-е 

Семь  муд1щееъ  исходишь  и  поютъ. 

Воспоимъ  гласно,  ублажимъ  красно  сЬда  человека, 
Всов-ЬтЬ  драга,,  во  д'Ь.п'Ьхъ  блага,  ветха  денми  в'Ька, 


*)  Въ  рук.  «растенъ**. 
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Мужа  всесилна,  в  чести  обил  на,  во  всЬмъ  совершенна, 

Славою  гор*  и  низу  в  мор-Ь  чюдно  вознесенна! 
Людемъ  во  мир-Ь  вышше  их  м'Ьры  дара  раздающа, 

Себе  же  от  нихъ  потребъ  н'Ьких  отнюдь  не  вземлюща; 
Своим  советом  без  конца  св'Ьтом  хотяща  родити, 

Премудра  суща,  миром  владуща,  времены  и  лЪты. 
Страны,  придите,  п'Ьснь  сосложите,  весело  сплетенну! 

Пойте  державу,  сЬдыми  главу  ваасы  украшенну! 
Ты,  Аполлине,  Лятоны  сыне,  притеци  к  нам  сп-Ьшно, 

Брящай  на  лиру,  припевай  клиру  нашему  угЬшно! 
Музы  парнасны,  в  п-Ьнхяхъ  ужасны,  руками  плещите, 

Сердцем  ликуйте  и  торжествуйте,  ногами  пляшите! 
Вел1я  радость  нын*  и  сладость  в  мир*  почиваетъ: 

Старъ  огецъ  л-Ьты  своя  сЬ  д'Ьти  добр*  устрояетъ. 
О  преблаженный,  к  тебЪ  смиренны  гласъ  возносим; 

В'Ьчная  славо  и  кр'Ьпка  державо,  вся  *)  без  него  же 
Суть  недейственна,  но  празнественна,  сам  укрепи  С1я, 

Яже  сод'Ьла  в  нас  твоя  сила,  даруй  да  благ1я 
Со  отцемъ  л-Ьты  поживем  в  св-ЬгЬ,  сынове,  во  в^ки; 

Тишину  мирну  **)  и  неизм-Ьрну  всели  в  челов^ки!  || 

Д  Ъ  Й  С  Т  В  1  Е    П. 
Явлем1е  1-е 

Благов'Ьст1е. 

Не  ликуй.  Ветхая  С^нь,  но  начни  тужити: 

Радость  твою  на  печал  время  преложити; 
Призр-Ь  бо  в  миръ  с  небесе  Бож1я  зенница, 

Поборствуетъ***)  по  нему  Вышняго  десница. 
Вогъ  прежде  всЬхъ  в-Ькъ  в  себ*  пребываетъ 

И  иже  конца  себ-Ь  никоего  знаетъ. 
Но  от  в'Ька  во  вЪки  не  имы  измены. 

Есть  всегда  без  всякаго  прилога  едины, 
Превысок1й,  премудрый,  в  милости  велишй, 

Без  числа  возлюбивый  своя  челов^ки, 
Милосерд1ю  бездна,  щедротам  пучина, 

Не  над-Ьющимся  всЬмъ  надежда  едина; 
Не  по  беззакон1ямъ  гр-Ьшникомъ  творящ1й. 


*)  Въ  рук.  „всяка''.  Въ  этоиъ  и-ЬстЬ,  видимо,  пропущенъ    стихъ;    на    поляхъ 
приписано  „Боже**. 

**)  Въ  рук.  „миру". 

***)  Въ  рук.  „пободрствуегь**. 
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Ниже  по  д'Ьломъ  их  имъ  воздати  хотящШ, 
Не  до  конца  бо  гн'Ьвъ  свой  на  люди  возводить, 

Ни  во  в'Ькъ  враждуетъ,  но  милостивно  входить, 
Создан1ю  своему  всЬмъ  спасеннымъ  быти 

Желающ1й  и  разумх  истины  им'Ьти, 
О  нем  же  глаголати  ни  Ч1й  языкъ  см-Ьегь, 

Судебъ  бо  его  поять  никтоже  довл'Ьетъ, 
Той  нынЪ  на  престол*  сЬдяй  превысоком 

Долняя  и  горЕЕяя  зритъ  всевидящим  окомъ 
.  И  пущаетъ  с  небеси  вдоль  свою  зенницу, 

А  на  тя  простираетъ  кроткую  десницу — 
Славу  твою  и  мысли  в  конецъ  истребити 

И  полную  гордости  державу  сломити; 
Все  дЪло  твое  в  пепелъ  превращенно  будетъ, 

Память  без  сумн'Ьн1я  твоя  не  пребудетъ, 
Но  со  шумом  погибнетъ,  яко  дымъ  курящШ  || 
л.  7-  Или  в'Ьтръ  страшиличн-Ь  в  пустынях  шумящхй: 

Яко  гульба  на  водЪ  егда  возрастаетъ, 

Аб1е  же  дунувшу  в'Ьтру  изчезаетъ, 
Тако  и  ты  елико  былъ  есь  вознесенный, 

Толико  явишйся  вскор-Ь  умаленный; 
Егда  же  имя  твое,  в  конецъ  разоренно 

И  от  всЬхъ  в  8абвен1е  вечное  впущенно, 
Нектому  уже  когда  в  мир*  помянется, 

То  всякъ  тобою  прелщенъ  теб*  посм-Ьется. 
Не  терпитъ  Богъ  прочее  людемъ  во  тм'Ь  жити 

И  в  нощи  нев'Ьрхя  до  конца  ходити, 
Но  хотяще  стезею  и  з  правды  показати, 

Яже  есть  Бога  в  Троиц*  едина  познати, 
Творить  се  чюдным  своимъ  истинным  сов'Ьтом, 

Просв'Ьщаетъ  очи  их  божественным  св'Ьтом, 
Мракъ  многобож1я  въ  них  далече  прогонитъ, 

Едина  в  ТройцЪ  Бога  себе  познать  клонить. 
Храмы  твоя  с  капищп  вскор'Ь  разорятся, 

Жертвенники  погибнутъ,  олтари  стребятся; 
Жертвы  вселожных  твоих  боговъ  оскуд'Ьютъ, 

ТЬм  же  и  скверный  их  жерцы  омертв'Ьютъ. 
1доли,  с  сребра  или  злата  изл1япны, 

Или  ИННОЙ  н'Ькоей  вещи  изваянны, 
Тяшко  надуть  и  падше  во  В'Ькъ  не  востанутъ: 

Сокрушатся,  погибнутъ,  бездушные  станут. 
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Все  ветхое  с  тобою  в  мир'Ь  вничтожится, 
•    В^пагодать  бо  Бож1я  нова  в  немъ  явится. 

Д  Ъ  Й  С  Т  В  1  Е    III. 

Явлен1е  1-е 

>Кр  е  ц  ъ    1-й  *) 

Солнечнозрачный  боже,  чюдны  Аполлпие, 

Товиша  и  Латоны  первородны  сыне!  || 
Брате  день  вЬщающой  от  утра  Дхапны, 

Св'Ьтомъ,  аки  ризою,  свыше  од-Ьянный! 
В  островЪ  Род'Ь  создалъ  столпъ  своими  труды, 

Между  седми  сочисленъ  мира  сего  чюды; 
1спов'Ьсть  святилище  в  дЬло  се  пристойно, 

^1то  ко  хвал'Ь  д+>лъ  твоих  н'Ьсть  слово  достойно. 
Средъ  божества  твоего  знатн-Ьйшими  силы 

Прославлж^шися,  что  есп  прозорливы, 
Сказуя  будущая  людемъ  на  ПарнасЬ, 

Яжё  во  мимо  шедшим  являются  час1^! 
Призри  на  представших  ти  от  греческа  сана, 

И  прхемши  с  кадилом  воню  еим1ана, 
От  судей  всезлобнМших  нын'Ьшняго  в'Ька 

Свободи  напасть  падша  бЬдна  человека. 
Его  же  без*  разсмотру  за  ту  вещь  едину, 

Что  убилъ  худородна  якогось  людину. 
Безбожный — ах,  увы! — на  смерть  осудиша, 

Чпм  теб-Ь  надл'Ьжащой  славы  уменнтша, 
Он'ь  бо  ти  жертвы  и  смирну  хотяще  воздати 

3  благогов-Ьшемъ  и  подщася  заклати; 
Т-Ьмъ  уже  уп1)ажнятся  приносы  свитый, 

Аще  на  св-ЬгЬ  будутъ  тол  суд1и  злыи; 
^Гго  бо  за  бЪда  мертвым  в  пекл*  в1>чн'Ь  жити. 

Еже  ти  изволилъ  1овишъ  в  царство  посвятити? 
Аще  забопства  в  мир+>  днесь  будутъ  попран  на, 

ОпустЬетъ  вся  страна,  во  власть  теб1^  данна. 
Молим  убо  тя:  твоей  не  оставляй  славы, 

И  от  порока  мужа  праведна  избави! 

*)  В'1»  рук.  не  обозначено;  приходится  иринисать  рЬчь  первому  жрецу  потому, 
что  иосл-Ь  отв-Ьта  Аполлона  говорить  жрецъ  2-й. 
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Прорцы,  что  за  убивство  ему  имать  быти — 
Жизнь  ли  или  здрав1е  надобно  хранити? 

Умоленъ  Аполлинъ   вещает. 

Кто  противенъ  моему  з-Ьло  св-Ьтлу  трону? 

Играйте  в  цытры,  арфы*),  музи  з  Геликону!  || 
л.  8.      Веселите  смутнаго  сердце  челов'Ька, 

Донел-Ьже  угонзнетъ  сего  л'Ёстна  в+>ка. 
Вамъ  же,  жрецам,  изв-Ьтъ  мой  сей  о  нем  довл^еть: 

Уб-Ьжит  ли  тать,  смерти  вкусит  не  им'Ьет, — 
Тайно  убо  во  храм  мой  его  воведите, 

Лхива  от  напрасный  бЪды  сохраните. 

Жрецъ   2-й. 

Число  милости  твоей  кто  изчести  моясе, 

Миромъ  и  подземными  обладали  боже, 
Иже  пр1емше  воню  мала  епмхапа, 

Свободи  человека  от  земна  тиранна! 
Умножи  в  мирЪ  не  миръ,  по  мятежъ   и  брани,**) 

Да  множайшая  сими  корысти  собраны; 
Сотворихомъ  тебЪ  жертвы  тучны  и  кадила. 

Дабы  твоя  на  земли  слава  не  изтл'Ьла, 
Откуду  в  н'бмь  доволства,  мн*  же  будутъ  жертвы, 

Сотворю  бо,  да  живы  всегда  будутъ  мертвы. 

А  п  о  л  л  о. 

Красна  мн*  д'Ьла,  яже  сыновы  изъядяша, 
Нас.ч'Ьжду,  исполняя  молен1я  ваша. 

Воздвигну  в  челов-Ьцехъ  таюя  нестатки, 

Востанетъ  сынъ  на  отца  и  дщери  на  матки. 

Яв/1ен1е  2-е 

Ехо   1   гласъ 

Во  книзЪ  премудрости,  седмонатцеть  глав'Ь, 
Соломонъ  имя  мое  прославляетъ  явЪ, 

Что  бодрость  к  поднебесной  им-Ью  толику, 

Яко  вслухъ  ширину  ей  прохожду  велику; 


*)  Въ  рук.  .,афр111". 
**)  Въ  рук.  ^в^фанн** 
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Гд*  токмо  какая  тварь  з  глаголом  промчется, 

Отв-Ьщавающъ  тамо  вопль  мой  отзовется; 
Во  горах  *)  по  облаках,  в  л-Ьсахъ  и  на  мор'Ь  || 

Воздухоносным  гонце м  отв-Ьтъ  подам  вскор-Ь. 
В  том  дивно,  что  и  з-Ьло  отдаленной  страны, 

Скоро  кто  речетъ,  в  той  часъ  отвЪт  имам  данны. 
Словом  **)  мн'Ь  воздухъ  толику  далъ  силу, 

Что  всякому  на  возглас ь  отв-Ьщаю  д'Ьлу. 
Сей  слухъ  мой  *к  тому  мя  днесь  приведе  блаженству, 

Что  всякъ  языкъ  не  можеП|  сказат  по  равенству; 
Прехожду  красомолство  з-ктное  в  отв-ЬгЬ, 

Ниже  единъ  отв-Ьтчникъ  сравнится  мнЬ  въ  св-ЬгЬ. 
Аще  же  и  вояка  тварь  С1ю  вещь  слышаше, 

Тоей  вначал-Ь  моя  речь  отв'Ьщаваше. 
Се  же  д'Ьйство  святое  такое  познася, 

Егда  в  по;1унощи  гласъ  ангелски  слышася: 
„Слава  в  вышних  Бо1\у"  блнзъ  града  Вивлеема 

До  пастырей.  Се  радость  намъ  необемлема, 
Что  Спасъ  намъ  пзявилъ  Богъ  в  людской  прпгод-Ь, — 

Азъ  отв1>щахъ  вопервыхъ  при  сем  святом7>  плод* 
Купно  со  ангелы  днесь  „слава  в  вышних  Богу". 

Убо  я,  паче  числа  нм-Ья  честь  многу, 
Пршдохъ  зд*  со  тщанхемъ  С1ю  вещь  явити. 

Что  враж1ю  лесть  Богъ  в  мир  прхйде  поб'Ьдити, 
Наипаче  егда  на  семъ  позо})ище  л-Ьстна 

Б-Ьса  хватима  а1ЫП1итъ,  яко  Бога  честна. 
Сей  челов-Ькъ  уб1йца  искони  да  знаегь, 

^1то  Богъ  (4^0  3  щола  нын*  изгоняеть; 
Онъ  бо  врагъ  погибели  всемирной  несыты. 

Хотя  в-Ьсь  родъ  челов'Ьчцъ  едным  днемъ  убитп. 
Слышасте,  что  пров'Ьщалъ  жрецам  своим  ложно? 

Нужно  для  жертвы  забойствь  быти  непреложно. 
Но  сынъ  Бож1й  днесь  живот  даетъ  всему  миру, — 

Что  я  г.:1аголю  правду,  да  имать  всякъ  вЪру. 
Се  принесохъ  истекши  елей  з  Рима  града 

И  в  зим'Ь  прозябш1я  цв'Ьты  з  винограда, 
Яжо  какъ  над  естество  днесь  в  мир'Ь  явленна 

Паче  естества  Бога  сказуютъ  рожденна.  || 

*)  Въ  рук.  ^во  градах". 
**)  Слово  не  цоддающееся  прочтенш. 
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л.  9.       На  небеси  три  солнца  над  натуры  чины 

Изв'Ьствуютъ,  что  приде  от  Троицы  единый 
Жизнь  дати  чтущим  П1)ишеств1е  в  в'Ьр'Ь; 

Н-Ьмъ  убо  да  будетъ  б'Ьсъ  в  сем  мерскомъ  кум'Ьр'Ь. 

Ж  р  е  ц  ъ  1-й. 

Не  токмо  твоя  слава  во  Д'Ьлфахъ  пространна, 

Но  ю  и  всемирна>1  превозносптъ  страна. 
Обаче,  яко  видим,  от  днесь  твоя  жертва 

Упразнися  от  того  челов-Ька  мертва, 
Его  же  чести  твоей  истинны  ревнитель 

Закла  на  принос  в  твою  святую  обитель. 
За  С1Ю  благость  его  зрихомъ  поб-Ьжденна, — 

ТЬмъ  безчинством  не  есть  ли  честь  ти  умаленна? 
Избави  насъ,  боже  нашъ,  от  людской  ловитвы. 

Л^рецъ    2-й. 

Чему  молчишъ?  Не  слышишъ  нашея  молитвы? 

Жрецъ    1-й 

Прорци  нам,  яко  святы  твои  обычен  бяше! 

Жрецъ   2-й 

Призри  ско1)о  на  слезы  и  бЪдствге  наше! 

Жрецъ    1-й 

Гр-Ьхъ  ли  нашъ  есть  немоты  твоя  виною? 
Но  исповедаемся  чисто  пред  тобою, 
Что  того  человека  свободили  быхомъ. 

Жрецъ    2-й 

Но  и  многих  к  забойству  уже  приучихомъ, 
Да  твои,  всесилный,  в  в-Ьчномъ  Стигу  страны 

В  кратком  часЬ  исполним  людскими  душами. 
Отврати  убо  от  насъ  гнЬвъ  твой  неправдивый. 

Жрецъ    1-й 

Прорци  несогрЪгншпмъ  ти,  боже  милостивый, 
Ноне  вину  пров-Ьщай,  чесо  для  молчипга! 
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Л{  р  е  ц  ъ    2-й 
Рцы,  отв'Ьщай,  чемъ  нашей  молбы  не  а^ышишн! 
Аполло 

Мене  отрокъ  еврейски,  Богь  небомъ  владунцй, 

Изгоняетъ  отсюду  в  пецелныя  пущи. 
Виждте  убо,  что  отднесь  в  мир-Ь  умираю, 

В  сердцах  чтителей  моих  себе  погребаю. 

Жерцы  пад^иаго  бога  изш)гятъ  ене  на  погребение  с  плачемъ. 

Голосим,  износим  тя,  боже,  ко  г])обу:  || 

Сн'Ьдаешъ,  терзаешь  днесь  нашу  утробу! 

Д  Ъ  Й  С  Т  В  I  Е    1\\ 
Яв/1ен1е  1-е 

А  н  г  е  л  ъ 

Яже  Богь  древле  людемъ  в'Ьщаше  обЪты, 

Сия  нын-Ь  самым  д-Ьлом  восхогЬ  явити: 
Новы  образъ  на  С1е  изволилъ  снискати, 

Прогна  тму  в'Ьтхой  сЬни,  новой  благодати 
Пресв-Ьтлыми  лучами  весь  миръ  озаряетъ, 

Истл'Ьвша  человека  грЬхом  обновляетъ; 
Смиряетъ  Буйство  В'Ька  ветха  вознесенна, 

Еже  б+>  всегда  от  всЬхъ  седмь  мудрцевъ  почтенно. 
Посла  мя  толику  в  М1ръ  радость  нзявити. 

Что  сынъ  Вож1й  пр1йде  миръ*)  в  плоти  пГосЬтити; 
В'Ьстнекъ  бо  есмь  слетевшей  з  горняго  чертогу, 

Едипъ  от  восп-Ьвших  п-Ьснь  „Слава  в  вышних  Богу*' 
Коей  п'Ьсни  твой**)  первы  гласъ  сообщникъ  бяше, 

Купно  бо  твоя  гортань  с  нами  вЬщаваше. 
Благов-Ьтствуй  убо  днесь  глаголъ  пожеланный, 

Да  пр1идутъ  славить  Христа  чтыре  земли  страны, 
Азъ  же  с  прил'Ьжанхемъ  потш;уся  воскор* 

Пославшаго  мя  славить  того  жъ  Христа  в  гор*. 


♦)  Въ  рук.  „в  миръ" 
*♦)  Въ  рук.  .твоей". 
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Яв/1ен1е  2-е 

Эхо    *) 

Кчаженъ,  благополученъ,  в  щасти  небу  равенъ 

Явился  еси  в  св^ЬтЬ  гостем  своим  славенъ, 
На  всяку  вЪка  сего  временную  славу 

Той  бо  гость  безсмерт1ем  венчает  ти  главу; 
В  первом  своим  приход*  з  б'Ьдствхемъ  поносно 

Челов-ЬкоубШцу  уби  смертоносно; 
Теб-Ь  безб'Ьдный  живот  даруетъ  во  вЪки, 

Ув'Ьнча  в  твоих  частЬхъ  миром  челов'Ьки,  1] 
л.  10.     Убо  напреть  да  пр1идутъ  всЬ  четыре  части 

Славить  Бога  рожденна  отъ  земныя  власти, 
Влагодаряще  его,  яко  тр1е  цари 

3  своих  границъ  изнесутъ  приличные  дары. 
Азъ  же  себе  разсЬявъ  по  земли,    по  мор*, 

По  воздуху  отхожду  с  симъ  жити  и  гор'Ь.  • 

Яв/1ен1е  3-е 

Страны    4: 

Е  ур  о  п  а    1. 

Скипетроносцевъ  многихъ  венцами  св'Ьтл'Ью, 

Доволно  число  мудрыхъ  училищъ  им-Ью, 
Духовна  неже  плодска  бо/пне  числу  чада, 

В  духовныхъ  вещахъ  моя  велика  отрада. 
Хл'Ьбомъ  и  вином,  овощми  толь  изобилую, 

Яко  помощи  от  странъ  иниых  не  требую; 
Словомъ  милости  ради  сице  мое  гкю 

Во  благихъ  преимущих  всихъ  обогатило, 
Яко  что  токмо  в  себ*  вси  три  имутъ  части, 

Вся  тая  в  моей  мнюся  содержати  власти. 
Отсюду  наипаче  азъ  есмь  предпочтенна. 

Что  Мудрости  Предвечной  в  том  зруся  сравненна, 
Яже  нын*  явна>1  в  челов^чом  т-Ьл*, — 

Убо  азъ  на  ей  славу  о  моемь  пред'Ь.и'Ь, 
Собравши  вся  науки  во  черту  едину, 

Чест1»,  славу  в'Ьчну  творю  яко  Господину. 

*)  Въ  рук.  ив  помЪчсно,  кто  говорить. 
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А  3  1  а  2. 

Н'Ьсть  лл  мн'Ь,  второй  части,  оттуду  корона, 

Что  от  Троицы  пресвятой  вторая  персона 
Воплотися  дпесь, — С1е  число  преблаженпо, 

Яко  чисг>люсь  второю,  над  вся  ночнесенно. 
Грады  МН'Ь  подлеглые  и  царства  имЬю, 

Сим  6о  спасенным  збытком  над  всяк  даръ  довл1>ю, 
Второму  бо  явлшуся  от  тройческа  св'Ьта  || 

Вторая  часть  явнхся  те:зонменига: 
В  томъ  от  второчислонна  моего  состава 

Да  будетъ  безчислепна  Ему  честь  и  слава. 

А  е  р  и  к  а 

Едина  семь  от  частей  нространнаго  мира, 

Многими  царствы  моя  владЬеть  порфира, 
Меяглу  т+>ми  Сир1ю  именитшу  страну 

Содержу  в  селен1я  святую  избранну. 
От  востока  до  западъ  еератцкихъ  рЬкъ  сил  и 

Кончаю  до  запада  Египта  пред1у1ы, 
Киликицкую  с  полунощи  привату(?), 

От  полдня  Арав1ю  в  бисер+>  богату. 
Градовъ  и  странъ  множайшихъ  здЪ  не  изчисляю, 

Едину  Палестину  напредъ  поставляю, 
Из  нея  же  избравши  мать  градъ  Виелеема 

Сужду  быть  величайшимъ  от  райска  Едема, 
В  нем  же  и  мой  и  вашъ  Творецъ  по  плоти  явися, 

С  чего  кая  тварь  радости  какой  исполнися, 
Якову  человеку  на  сердце  не  взыде, 

С1е  бо  всякъ  умъ  земны  торжество  превзыде. 
Азъ  убо  блаженн'Ьйша  непщуюс^1  быти, 

Что  самъ  Богъ  в  моей  стран1^  изволи  гостити; 
За  что  благодарити  егда  не  довл'Ью, 

Да  пршметъ  в  свою  милость  вся,  яже  им-Ью. 

Америка   4. 

Аще  и  последняя,  вократц-Ь  В'Ьщаю, 

Что  всЬхъ  васъ  моим  (щаст1емъ  нын*  превышаю: 
Родилъся  новы  в  миръ  царь — о  сладкая  мова! 

3  новым  царемъ  ликую  часть  мирская  нова. 
Убо  потщимся  во  путь,  время  изхождати, 

Да  прхидетъ  Давидъ  пророкъ  Его  прославляти.  || 


зя 

л.  И.  Явлеже  4-е. 

Давидъ  пр'ьемъ  гусли  гс  цевницу  играешь  поередт   дтьвь  в  тимпан,..*) 
красно  припгьваешъ: 

Благословенъ  Бо1"ь  в  выганихъ  иа  неб1'>  н  дол+>! 

Что  от  чрева  своего  на  моим  престоле 
Об'Ьща^чъ  посадити,  то  исполни  нын*, 

Родися  бо  Сынъ  Е1Ю  на  земной  краин1^. 
Словъ  моихъ  событ1е  коль  честно  и  славно: 

О  немъ  же  бо  азъ  в  мир*  предвозв'Ьстих  явно. 
Той  нын-Ь  прид'Ь  в  плоти  землю  посЬтити, 

Сущих  во  тм*  безсмертным  св'Ьтом  просв'Ьтити. 
Убо  днесь,  д'Ьвы,  светло  со  пЪснми  играйте, 

Во  тимпан-Ьхъ  должную  честь  ему  отдайте. 

Нгс  зе^иИиг  сапЫя  сит: 
Щедротъ  твоих,  Боже  е1с.  ек. 
Е  р  1 1  о  §:  и  8. 

1.  Что  се  сотворихомъ? 

2.  Благость  предложихомъ, 

3.  Юже  Богъ  под  л'Ьты 

4.  Зволилъ  намъ  открыти. 

5.  За  тру дъ  что  воздати? 

6.  Благодарствовати! 

7.  Убо  поклонимся — 

8.  В  домц  возвратимся. 


*)  Окожчаше  уничтожено  какою  то  поздн'Ьйшею  поправкою. 


III. 

л.    I. 

Торжество  I  Естества  челов^ческаго, 

прежде  сн^дию  завещан  аго  древа  умореннаго,  нын^  же  смертию 
Христовою  оживотворен. наго,  еже  Милость  Божая,  любве  ради 
изшедшая,  з  неруши!михъ  узъ  адових  раздр^ши,  изведе  на  царство 
неконъ  чаемия  жизни,  давши  ему  перви  благодати  в^нецъ;  ;  трома 
частми  през  благородних  младенцовъ  стихотворнаго  учения  Ака- 
демн1  Киевския  в  день  страдания,  и  в  день  востания  Господня 
изявленное.   Року  1706,  м%сяця  Априля  дня  7  *) 

ЧАСТЬ  I. 

ая  часть  первая  в  тъкотарипг  ивяенинх  содержшп  от  Бога 
Естества  че.юв1Ьчеснаго  падение  и  гигиание,  такожде  фпгурп  пли  образи 
страстей  Христоаи,гъ  Оао/се  Оо  самаго  во  гробъ  положения. 

П  р  О  /I  I  О  Г  ъ. 

Молим  слишателей  о  внпмателное  в  дЬств*  слишание. 
По  скорби  всемирную  во^шЬщаю  радость, 
3  горкихъ  слезъ  чловеческих  раждающую  с.:1адост. 
Сей  искоии  обрапиы  Бозскою  рукою 
Огорчи  Создателя  мерзкою  злобою; 
Ибо  господствующе  над  прекраспим  раем, 
Горш-Ь  чрез  него  всяк1й  плодъ  от  древа  сн'Ьдаемъ.  **) 
Едино  всЬхъ  Создател  избра  древо  благо, 
Имуще  вину  в  себ-Ь  добраго  и  злого,  || 
Глаголя:  з  древа  блага  да  не  снЬси  плода, — 
Аще  сн-Ьси,  умреши  от  родовъ  до  рода. 
Но  сей  адского  змия  советом  прелщеннпй,*****) 
За  що  аки  преступникъ  изгнаний  из  рая 
Д'Ьлаше  землю  с  трудом  прегорко  ридая; 
Но  семъ  смертию  умре,  преданъ  до  темницп, 

*)  Рукопись  №  145,  южно-1)усскаго  иисьма  Х\Ч11  столЬт1я. 
**)  П[ютивъ  этого  стиха  на  поляхъ  вопросительный  знакъ  позднЬйшею  рукою. 
***)  Сл-Ьдующ1й  стихъ,  очевидно,  пропуп^енъ. 
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Связанъ  от  князя  мира  людскими  пленници, 

Зд1\  на  многи  тисящи  в  бездн*  заключеннпй, 

Не  чая  дабы  билъ  з  ада  когда  свобожденний. 

Но  Богъ  твари  не  хотя  своей  погубити, 

Ибо  милосердъ  и  щедр,  посла  во  миръ  Спна, 

Равно  мощна  и  силна  во  Божеств'Ь  Едина, 

Иже,  плоть  восприявши  грешна  человека, 

Зволилъ  в  нем  пострадати  реченна  от  в'Ька, 

Смерть  прегорку,  крестъ  тяжкий;  смерть  иеизреченну 

Претерп'Ь,  трость  и  губу,  оцтом  напоенну. 

Тойже  мертвий  на  кресгЬ,  в  гроб-Ь  положенний, 

Би  бил  мертвий  человЬкъ  оживотворенний, 

По  сем  воста  из  гроба,  яко  от  чертога, 

Возведе  падший  образъ  чрез  времена  многа, 

Его  же  удостоилъ  первой  благодати. 

Ибо  изволи  ему  перви!  образъ  дати. 

Князя  же  тми  раздруши  область*)  и  державу, 

Сокруши  врата  адска,  сотре  го1)ку  главу; 

Его  же  связа  кр-Ьпко  на  л'Ьта  прем  нога, 

Да  познает,  что  кр'Ьпость  воскрешаго  Бога. 

Сего  воскресение  днес  ти  изявляемъ, 

Токмо  о  анишание  тебе  умоляемъ; 

Соизвол,  слишателю,  реченим  внимати: 

Страсть,  победу  Христову  будемъ  изявляти.  И 

л.  2.  Яв/1ен1е  1-е. 

Естество  че^аовтчеспое  зрится  в  первой  слать  якою  зобилие  всяко;  но 
с  небесе  глас  слишитсн^  даби  заповтданна  не  вкуси.т  древа,  ижденет  бо 
ся^  аще  коснется  его;  Лсшомствомъ  убо  возбуждепное,  такожде  и  Невоз- 
держаниемъ  прелгцепнОу  простре  руку  на  зав)ыцанъ  плодь  и  снтде  се  яже 
му  даде  Невоздержание. 

Естество 

Царица  всемощная  есмъ  окрестна  св-Ьта: 

Область**)  ми  его  данна  на  многие  л'Ьта; 

Все  видимо  на  земли  мн1^  ест  покоренно, 

Зв'Ьрей,  птицъ  и  вс-Ьхъ  скотовъ  мн*  в  облает  врученно; 

*)  Въ  рук.  „от  благъ". 
**)  Въ  рук.  также  стоигь  здЬсь  „от  блап|",  ие  дающее  смысла. 
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Бездна  морска,  пустиня  з  райски  вертогради 

Под  моимъ  господствием,  вкусни  виногради, 
Плодъ  древес7>,  иже  в  сад'Ьхъ  блаз-Ьхъ  насажденний, 

Сладкий  гортани  моему,  во  сн'Ьдь  ирииесенпй; 
Что  хощу  в  Едем'Ь,  вся  мп  певозбранна, 

От  вс'Ьхъ  древесъ  вкушаю  плода  преизбранна. 
Царским  В'Ьнцем  в'Ьнча  мя  в  Едем'Ь  прекрасно, 

Св'Ьтлою  одеждою  од-Ья  мя  ясно, 
Рривну  на  вию  мою  воапожи  предрагу 

Создавши  мя  от  персти  Бозством  своимъ  нагу, 
Даде  в  десницу  скипетръ,  даде  перстень  златий, 

Об-Ьща  мя  ввести  в  горняя  полати; 
Раиска  устремлениа  мя  увеселяют, 

Ихъ  же  благовонние  цв'Ьта  орошают. 
Подобним  Создателя  образом  почтенна, 

Мало  что  от  Ангеловъ  естем  ума^иенна. 
Естеством  челов'Ька,  иже  мя  Создавий, 

Нарицай  ся  до  в^Ьку,  гЬмъ  Ш)вел1>вавий:  Ц 
П  зд-Ь  мя  воведоша  в  цв1'>тную  ограду, 

Да  насищуся    плодовъ  сущих  в  райском  салу. 
Что  хощу,  в  Едем-Ь  вся  ми  певозбранна, 

От  всЬхъ  древесъ  с1гЬдаю  плода  преизбранна. 

Гласъ  с  небесе  ко  Естеству 

Слиши,  Натуро  людска,  се  ти  зав-Ьщаю: 

Да  не  вкусиши  плода  з  древа  сред1з  раю; 

Ибо  аще  на  него  простреши  десницу, 

Умреши;  по  сем  дамъ  тя  в  адскую  темницу. 

Естество 

Гласъ  твой  реченний  свише  должномъ  сохранити, 

От  древа  премудрости  не  дерзну  вкусити. 
Сей  плодтэ  МП*  зав'Ьщася,  Саваофту  Богу 

Избрань,  ибо  им-Ьет  в  себ*  тайну  многу. 
Смертию  за  сн-Ьдь  его  в+^чною  прещаеп>, 

Узми  и  темницею  мене  устрашает. 
Правда,  что  красно  зраком,  серце  влечет  к  себ'Ь, — 

Не  вотще  возлюби  е  Царствующий  в  небЬ; 
Сила  в  немъ  превелика  добраго  и  а^аго 

Вину  знати— се  д1у10  Бога  Единаго. 
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Безумно  азъ  сотворихъ  пред*)  зав^Ьщанием, 

Что  не  вкусих:  спитал  бимъ  мопмъ  познанием, 
Какова  в  нем  доброти  тайна  сотворенна, 

Чимъ  мн'Ь...  Аз  Его  твар  есмъ  онечаленна: 
Не  впдал  единаго  плода •*)  сили 

Поставивши  мя  царемъ  над  рукъ  свопхъ  д'Ьлы; 
Скорблю,  скорблю  до  з'Ьла,  но  трепещу  гласа. 

Да  не  приму  за  дерзость  смертнаго  ужаса; 
5^ста  бо  мн*  горня  глаголаша  сия, 

Яко  имат  смерт  прийти  за  преступство  Т1я. 
Лутше  мнЪ  запов'Ьди  Господня  хранити. 

Нежели  плодъ  той  зядши  темницу  терп*ти.  || 

л.  3.  Лакомство 

Радуйся,  о  госпоже  райска  сада  красна! 

Почто  такъ  унываеши  скорбя  ужасна? 
Изм'Ьнися  твоя  твар,  устн*  очервленни, 

Печални  очи  темши  в  млеку  измовенни. 
Не  тебЪ  ли  радостну  быти  подобает, 

Егда  все  создание  тебе  послушает? 
Ти  чотирма  стихи-Ь  мирскими  влад'Ьешъ, 

От  них  сосданна  еси,  в  себЬ  я  им'Ьешъ, 
БисЪри,***)  сребро,  злато,  всякие  утвари, 

Теб-Ь,  подобну  Богу,  принесенния  в  дари; 
В  Едем'Ь,  что  хощеши,  можеши  творити: 

Никто  тп  не  возбрани  сихъ  плодовъ  вкусити. 

Естество 

Не  в'Ьси,  что  глаголешъ;  о  сем  печа-л'Ью, 

Яко  сей  плодъ  сн-Ьдати  власти  не  им'Ью. 

Лакомство 

Кто  ти  сие  зав-Ьща? 

Естество 

Гласъ  с  небесе  речеся, 
Да  нань  отнюду  десница  моя  не  прострется, 


♦)  Въ  рук.  ,пед". 
**)  Зд'Ьсь  чернильное  пятно. 
***)  Въ  рук.  „бесМи". 
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Ибо  аще  бимъ  его  дерзнуло  коснути, 

Имамъ  во  в'Ьки  смертию  тяжкою  уснути. 

Лакомство*) 

11раздн1е  тя  словеса,  слишу,  устрашаютъ, 

Н  безд'Ьлним-  трепетом  серце  ти  смущаютъ. 
Откуду,**)  что  се  с  мир*  ново — Смерти  взяся? 

Ми  токмо  твар  первая  от  Бога  создася. 
Смерт  ни  б-Ь,  ни  ест,  тако  не  будет  во  вЪки, 

Жити  будет  челов-Ёкъ,  якъ  Ангел овъ  лики; 
Н  нын*  мало  что  от  Ангелъ  ест  умаленннй, — 

Аще  сн'Ьсть  плодъ,  то  будет  Богу  соравненний.  || 

Естество 

Удобие  ест  слонцу  темним  мракомъ  бити, 
Нежели  человеку  Богу  ся  сравнити. 

Невоздержание 

Древо  се  преизбранно  тую  имать  силу — 

Кто  его  снасть,  в-Ьсть  вину  Божи1хъ  судебъ  Ц'Ьлу, 
Познает  вещь  созданну,  бившу ,**'*)  по  сем  сущу, 

Мимошедшу,  во  времена  посл'Ьдпия  грядущу. 

Естество. 

Аще  сице,  познати  вся  тая  желаю, 

Но  зав-Ьщанний  глас  мн'Ь  велми  разсуждаю. 

Невоздержание 

Того  ради  речении  биша  гласи  к  теб-Ь, 

Да  не  равну  чест  з  Богом  им'Ьеши  в  неб'Ь; 

Ибо  аще,  Госпоже,  токмо  съ  той  плодъ  сн^ла, 
Давно  бисъ  подобная  всему****)  Богу  била. 


*)  Р*чи    Естества    и    Лакомства  спутаны  въ  рук.    переписчикомъ,    но 
путаница   сейчасъ  же  была  эам'Ьчена  и  исиравлена  зам1^тками  (тою  же  рукою  и  тЬ- 
ми  же  чернилами)  на  ноляхъ;  печатается  согласно  исиравленхю. 
**)  Въ  рук.  „отнюду". 
♦*♦)  Въ  рук.  „бивши*. 
♦♦♦♦)  вероятно,  должно  было  бы  быть  „во  всемъ*. 


Естество 

Аз  ся  доум-Ьваю,  что  право  вЬщаепгь; 

Давши  древа,  „па  едко",  реклъ,  „да  не  дерзаешъ**. 

Лакомство 

Аще  вся  не  возбранна,*)  то  едно  ничтоже: 
Вина  за  него  такая  бити  не  возможе. 

Невоздержание 

Не  сумнися,  другинЬ,  но  скоро  тец-Ьмо, 
Зав'Ьщаннаго  плода  сладко  вкусЬмо. 

Естество 

Сов-Ьсть**)  мн*  возбраняет  закон  преступити. 

Лакомство 

Аще  не  сн-Ьси  его,  лутше  ти  умр-Ьтн.  \\ 
л.  4.       Что  еси  за  царица,  кая  твоя  хвала, 

Егда  ти  не  возможно  сн'Ьсти  плода  ма^иа? 
Красенъ  ест,  добрий  во  сн'Ьди,  сладокъ,  доброзраченъ, 
Прежде  сн'Ьдн  гортани  паче  сотовъ  смаченъ. 

Естество 

По  глаголу  твоему  умислихъ  вкусити, 

Но  не  дерзну  нань  моей  руки  подноспти. 

Невоздержание 

Готовам  ти,  госпоже,  аз  на  всяко  д-Ьло, 

Токмо  не  сумиящося  вкушай  плода  см1>'10. 

Мн-Ь  зав'Ьш,анннй  плодъ  днесь  едина  радость  сняти, 
Ибо  Невоздержанние  обща  всЬхъ  есмъ  мати. 

Нринесохъ  вождел'Ьнний***)  плодъ,  достоинъ  вкуса, 
Яя^дь  радостно,  Госпоже,  без  всяка  примуса. 


*)  Въ  рук.  „возбраня". 
**)  Въ  рук.  ^сов-Ьтъ". 
■»=**)  Въ  рук.  „невожделЬиниП**. 
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Яв/1ен1е  2-е. 

Ревност  Вожая  ярится,  яно  попранпа  запов)ъдь  Господня^  и  взивает 
Справедливости,  да  разсудит  тяжест  преступления,  еже  сложивши,  на 
вгъсщ  за  тяжест  безакония,  Опкищению  Божию  повелевает  изгнати  из 
рая,  которое   Отмщение  вручает  на  пагубу  втьчную. 

Ревность 

Ревнуя  поревновахъ  по  Господ-Ь  Боз^м 

Уничижения  его  заповедь  премноз-Ь. 
Аще  кто  от  небес нихъ  сия  сотворилъ  би, 

То  до  З'Ьла  Вишияго  вел  ми  разгн'Ьвилъ  би;  || 
Но  н'Ькая  твар  мерекая,  от  праха  создапна, 

Дерзне  что  от  нея  ест  заповЪдь  попраина. 
Жалость  дому  моего  снЪде  мпЪ  утробу; 

Предамъ  безакоиницу  смертну  адску  гробу. 
Не  благо  ли  ей  Милость  Божая  сотво1)ила, 

Что  персть  земиу  мало  чимъ  Аигелъ  уМсО-пила? 
Созданную  воведе  до  прекрасна  рая, 

Да  тамо  П1)ебуваетъ,  в('>1кий  плод^з  сн'Ьдая; 
В'Ьнча  ю  в'Ьнцемъ  царским,  полним  благодати, 

Даде  в  десницу  скипетр,  ладе  перстень  злати, 
В  одежду  нетления  облече  прекрасну, 

Бисер  на  вию  вложи,  всю  твар  ясну;*) 
По  сем  ей  вел1>  в  рай  всЬхь  плодовъ  вкушати, 

Едина  премудрости  древа  не  дерзати, 
Глаголя  неложтгми  усти  от  небеси: 

От  древа  премудрости  плода  да  не  яси, 
Ибо  в  той  день,  вонь  же  напь  десницу  щ)остреши, 

Внезапно  смертию  во  вЬки  умреши. 
Обаче  не  В'Ьруяй  словесем  реченним, 

Приложися  безумна  скотомъ  несмисленним, 
Сн'Ьде  плодъ  беззакония  з  древа  зав'Ьщанна, 

За  что  запов'Ьдь  Божая  доз1>ла  попраина. 
Увидитъ  окаянна,  же  за  дерзост  тую 

Предам  ю  бездн'Ь  адской  на  В'Ьки  живую, 
Упою  стр'Ьли  гн'Ьву  мерзкой  ей  утроб*, 

Мечъ  сн'Ьсть  мяса  з  ей  глави,  затвору  ю  в  гроб*; 
За  дерзост,  за  преступство,  за  непослушание 

Претерпит  во  тм*  кромешной  горко  стенанхе. 


*)  Какое-то  слово,  видимо,  пропущено. 
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Менша  вина — видимый  св'Ьт  искоренити, 
Нежели  заповеди  Бога  не  хранити. 

За  что  печална  естем,  серце  мн-Ь  гор^Ьетъ, 

Истая  мя  жалост,  вся  плот  во  мн'Ь  тлЪет; 

Прочее  утробу  да  ся  не  сн'Ьдаю, 

Справедливости  Божая,  на  помощь  тя  чаю.  || 

л.  5.  Справедливость 

Кая  вина,  что  моей  помощи  требу ешъ? 

Изм'Ьнися  тва])  твоя  и  серцем  сЬтуегаъ. 
Печал  твою  услишахъ,  гласи  бол'Ьзненни; 

Рци,  чимъ*)  твоя  состави  тяжц-Ь  уязвлении? 

Ревность 

Разгори  ся  огнь  велми  у  се])цу  моему  зЪло, 
Яко  зав-Ьтъ  Господень  уничиженъ  Ц'Ьло. 

Справедливость 

И  кто  ест  запов-Ьди  Бога  нехранивий? 

Не  в'Ьсть  ли,  яко  таковъ  не  пребудетъ  живий? 

Ревность 

Естество  челов-Ька,  з  блата  сотворенно, 

Образомъ,  подобием  Божипм  почтенно. 
Сему  Милость  Божая,  духомъ  ояигвленну, 

Вручи  Едемъ,  даде  власть  оживотворениу, 
Да  вкуситъ  всЬхъ  овощей  всякихъ  древесъ  рода, 

Точию  едипаго  да  не  дерзнетъ  плода; 
Но  Невоздержаниемъ  на  мноз'Ь  прелщений 

0тве1)зи  законъ  Бога,  з  небесъ  изв'Ьщенний. 

Справедливость 

О  дерзости  велпя,  неизглаголанна! 

Тако  ли  чрезъ  злого  твар  запов'Ьдь**)  попраниа! 
Не  в'Ьси,  что  не  изволилъ  Ангелъ  пощадити, 

Понеже  не  хотЪша  завЪта  хранити? 


*)  Нъ  ])ук.  „имъ**. 
**)  Въ  рук.  ^ааповГ»**. 
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Но  низверже  ко  адской  глубокой  долин*, 

Гд-Ь  до  В'Ьку  мучатъ  ся,  страждуще  донынЪ. 
Колмл  паче  сию  тварь,  Анга1ъ  умаленну ,*) 

Должно  предат  в  адску  в'Ьчну  геенну,  || 
Гд*  не  престает  горко  по  вся  дни  ридати: 

Муснтъ  злу  дерзость  слезнимх  струемъ  омиватн. 
Богъ  добро  во  милости  ест  неизреченний, 

От  мерзкой  твари  иын-Ь  велми  раздежепний; 
Ярость  от  гн-Ьва  горитъ  за  дерзость  безстудпу, 

Отмщение  Г])'Ьхъ  ея  в  мечу  обоюдну. 
Гласъ  Его  разяренний,  яко  гласл>  от  грома, 

Молния  суть  слова  уснама  1)екома; 
От  очей  страшнихъ  пламен  обохъ  истощает, 

Руц-Ь  омити  в  кров*  злобной  твари  чает. 
И  кто  жъ  таковъ  гн'Ьвъ  страшний  может  утолити? 

Разв*  равен  в  Божеств*  ярость  укрот1гги. 
Прочее  твари  дерзост  изложу  на  в'Ьси, 

Кая  ест  злоби  тяжест,  добр*  да  ув*си. 

Отмщение 
Чия  м*ру  преходить  злоба  превелика? 
Справедливость 

Твари  новосозданной — гр*п1на  челов*ка. 

Отмщение 

II  кое  а;и»  сотвори? 

Ревность 

Н*ст  изглаголати: 
Попра  зак()т>  и  дерзну  Бога  поругати. 

Отмщен! е  (нршпси) 

(>  тре1ията^  треклята!  Что  за  зло  тако 

Сотворило?  Ги*въ  во  мн*  возн*тило,  яко 

Седм'ь  кратъ  седморицею  ражденну  пещи, 
Ибо  ярости  ради  не  в*мъ  что  рещи. 


♦)  Въ  рук.  „умолонну*' 
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Не  такъ  яростно  море  корабль  пожираетъ, 

Якъ  гк-Ьвъ  велкий  серца  мн*  утробу  сн'Ьдаетъ; 
Не  таковим  Везувий  огнем  разгор'Ься,  || 
л.  6.  Якъ  мн*  серце,  завить  бо  Бога  разорися. 

Человека  Естеству  мерску  не  довл'Ьло, 

Же  ся  му  3  ласки  Бога  весь  Едемъ  вручило, 
Но  за  нужда  касатъ  ся  что  би  древу  святу, — 

Т-Ьмъ  згублю,  предамъ  аду,  иждену  прекляту, 
В  мерзку  ея  утробу  вонзу  моя  стрЪли, 

ИзсЬку  мечемъ  вию  з  крЪпкой  моей  сили. 
Пойду  искать  вслЪдъ  ея,  гд*  ся  обретает. 

Ревность 

Се  досел*  благий  плодъ  в  раю  сн'Ьдает. 

Отмщен1е 

Иткождо  (81с)  жал-Ьетъ  злое  сотворивши, — 

Не  грпзетъ  ея  сов-Ьсть,  вишня  образивши. 

Пойду,  пойду  яростно,  преступницу  тую 

Предамъ  князю  тми  адску  на  муку  страшную! 

Гд-Ь  еси,  окаянна?  Что  ся  не  являешъ? 

АЛ  рагасИзит  шпсИс(о*) 

Естество 
Крию  ся,  иж  мя  гласомъ  жестоким  глашаешь. 

Отмщение 
Кто  ти  повел'Ь  зав'Ьтъ  Бога  разорити? 

Естество 
Невоздержание  ми  гЬ  даде  сов'Ьти. 

Отмщение 

Даждь,  мерска,  в'Ьнецъ  царский,  скипетр,  перстеп  златий! 

Вел*  тя  Справедливост  Геен*  предати. 
Б'Ьжи,  неситая  душе,  гради,  некосненна! 


*)  Зам1'>тка  на  полях!.. 


43 

РеЫи  а  рага(И8о*) 

Отсел*  милость  Божа  но  будет  явленна. 

Зетю  V^п(^^сй  а<1  Ьие'фгшп,*^) 

Кня;зю  тми  преступницу  отдати  сию, 

Же  попра  законъ  Бога, — смири  ея  вию.  || 

Ьис'фг  аЛ  соттНИопев  зиоз  ЛисИ,***) 

Друзи,  госпожу  сию  любезно  прийм-Ьте, 

Ланцух  на  вию,  ноз-Ь  и  руц*  влоэк-Ьте. 

Явлеи1е  8-е. 

Отчаяние  Естества  не.ювгьческаго  со  Илачемъ  горко  рыдает^  яно  из- 
гнанное и  воверженнюе  до  ада  отнюдь  'не  получить  ^ьрощенгя;  чесо  ради 
хощет  ся  убити;  се  внезаапу  исходить  сь  небесе  Надежда,  такожде  ликь 
Ангелскии  слишиться  утгьшая  Отчаяние  со  Плачемъ  и  в^ьщая  имь  не- 
лесупно,  яко  воскоргь  избавление  71ошлет  Гос7юдь  Естеству  члов1ьческому 
такожде  и  Благодать  ущутлляющая  по  Надеждгь  тое  вгьщает. 

О  т  ч  а  я  н  1  е 

Попра  Естество  зав-Ьтъ,  чловечее— Бога, 

За  що  прийде  на  не  казн  ****)  совишше  премнога; 
Дерзне  на  плодъ  зав'Ьщанъ  простерти  десницу. 

Того  ради  предастъ  ся  в  подзем  ну  темницу. 
Не  разсуди  же  силни  Божий  совЬти, 

Имъ  же  воспяти  не  могутъ  премудри  отв-Ьти; 
Т'Ьхъ  безумно  Естество  не  сохрани  ц1>яихъ, 

Ире  то  нын-Ь  ридает  во  безднахъ  разсЬлихъ, 
Откуду  не  изийдет  на  премногие  л'Ьта, 

Поки  станет  до  в'Ьку  видимаго  св*та. 
Первие  солнце,  луна  не  будутъ  св'Ьтити, 

Такожде  зв'Ьздъ  л'Ьпота  не  будет  ся  зр-Ьти, 
Первие  води  морски  будутъ  изсушенни, 

Гори  в  низки  удоли  стаиутъ  претворении, 

*}  Тоже.  Обр-Ьзаио  переплетчикомъ;  уцЬлЬло:  „а  раг но*. 

**)  На  поляхъ.  Ремарка  относится  къ  предыдущему  стиху. 
♦**)  На  поляхъ. 
*♦**)  Въ  рук.  ^каз.** 


44 

Негъ,!!!  Естество  мое,  адови  врученно, 

Будет  от  узъ  вражиихъ  когда  свобожденно. 
Чесо  ради  сЬтую,  ах!  скорблю  доз-Ьда! 

Почто  мя  тма  смертная  прежде  не  покрила?  \\ 
л.  7.     Чему  мя  бездна  морская  живо  не  пожерла, 

Или  гора  твердая  о  камен  не  стерла, 
Нежели  ныи-Ь  я«ившу  в  адЪ  страждати, 

ВмЬсто  райских  веселий  во  в1\ки  ридати? 
Уви  мн'Ь,  окаянну,  уви  болЬзиенну! 

Кто  ут'Ьшит  Натуру,  терпящ,у  геенну? 
Проклят  день,  Естество  ми  вонже  сотворенно! 

Проклят  часъ,  воньжем  свишше  оживотворенно! 
Лутше  ми  острим7>  мечем  серце  сквозь  пробити, 

Нежели  живущему  геенну  терп-Ьти! 
Падете  на  мя,  гори  камен*,  пад'Ьте, 

В  прах  мя  той,  3  негоже  есмь  созданний,  сотрете! 
Небеса,  молниями  зволте  мя  убити: 

Прочее  тоя  казни  не  могу  терп1Ьти! 
Поти  Натури  страждати,  поки  будет  Бога; 

Уви  МН'Ь!  времена  суть  без  числа  премнога! 
Прочее  не  стерплю — сим  себе  убию, 

Да  пронзет  оружие  сквози  мою  вию. 

Плачъ  Натури  людской 

Уви  МН'Ь,  бол-Ьзненну!  Сердцем  униваю, 

Егда  неистерпиму  скорбь  воспоминаю. 
Погибе,  ахъ!  погибе  создание  умно. 

Сотворивши  в  Едем-Ь  з  лакомства  безумно. 
Увы,  болЪзненну!  Ти,  дерзости  проклята, 

Тебе  ради  Натура  зубомъ  адским  ята. 
Откуду,  ахъ!*)  навыки  изийти  не  може, 

Поки  будешъ  во  мир*  царствовати.  Боже. 
Кто  МН'Ь  горких  слез  води,  кто  пламенъ  кирниц'Ь(?), 

Бимъ  в  нихъ  моглъ  утопити  скорбния  З'ЬНИЦ'Ь? 
Окиян,  море  чермно,  даждь  ми  своя  струя, 

Да  в  них  омию  скверну,  по  вся  дни  сЬтуя!  Ц 
Но  аще  бы  отверзли  небеса  своя  хляби, 

Омити  ся  та  скверна  могла  некогда  би. 
Гди  би  со  мною  тяжко  всЬ  твари  ридали, 
Аще  би  и  Ангели  слези  истачали. 


*)  Въ  рук.  „азъ". 
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То  би  за  ту  дерзость  Боп>  но  бил  ублаганпй, 

Ибо  щедротп  Его  в  гп'Ьв1\  удержании, 
Затворися  утроба  мплости  прсч^вята, 

Благодать  от  чолов'Ькъ  во  в'Ьки  отнята. 
Почто  свишше  милости  бол1\  да  не  чаетъ, 

Но  всегда  во  адской  бездн'Ь  прегорко  ридаегь. 
Увп  ей,  уви  нищой!  Что  здЬ  разсуждаю? 

Умираю  от  скорби,  серцем  ся  сн-Ьдаю. 

1ГЬние   на   не  беси. 
Сагтт а  сопеогйа пИа  *). 

Престань  ридати,  Волнхъ  сЬтовати, 

Зл1>  опечапеяна! 
Гласъ  ти  с  пебесе  Радость  принесе: 

Будешь  погЬшенна! 
(Скорбь  твоя  в  радость  Претв()1)ися,  в  сладост, — 

Что  ся  усумняешъ? 
Богъ  богатий  Во  благодати — 

Да  нань  уповаешъ! 

Надежда   с  небе  с  и   является. 

Чесо,  Отча>1Н1е,  себе  убиваешь? 

Почто  со  Плачем  Милость  Божу  разсуждаешъ? 
Не  в'Ьси,  яко  Богъ  щедр,  в  милости  богатий, 

Причтеть  Естество  падше  ко  первой  благодати? 
Се  ново  вамь  небеса  славу  нов-Ьдают:  Л 
л.  8.  По  горкой  скорби  сладку  радость  во.зв-Ьщают. 

Силенъ  во  всяко  врем>1  скорби  их  иогЬшати, 

Силенъ  всегда  заблуднтх'ь  па  путь  паставляти. 

Отчаян1е. 

В'Ьмъ,  яко  силенъ,  но  твар  з  ада  свободити — 

Вишътой:  мус1У1Ъ**)би  Богъ  себЬ  сам7>  иротивним  бити 

X  о  р  ъ. 

Любви  ест  Бога  Всегда  премнога 

К  роду  человека. 


*)  ОтмЬчено  на  поляхъ. 
**)  Въ  рук.  „му<"Ьмъ". 
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Я  его  спасти  3  адской  пропасти, 

Разсмотри  от  в-Ька. 
Естество  вид*  Во  адской  б'Ьд'Ь, 

Что  терпитъ  пленици; 
Явля  щедроти,  Сниде  с  висоти 

Зъвести  зъ  темници. 

И  л  а  ч  ъ 

Сладки  суть  гласи,  но  вЪру  гЬмъ  яти 

Немощно:  зволил  би  Богъ  себе  поругати. 

Неложио  р'Ьша  Бога  уста  иресвятия: 

Не  зийде1"Ь  ми  Естество  за  дерзости  тия. 

Сего  ради  печалпо  в  слезахъ  утопаю, 
С-Ьтую,  от  бол-Ьзпи  прегорко  ридаю. 

СапЫз  гйет  рггог:  Престань  ридати. 

Н  а  д  е  я^  д  а. 

Слишана  ваша  бол'^Ьзпь,  плачъ  и  ридание,  || 
Пройде  сквози  небеси  горко  стенание. 

Се  теб*  по  печали  радост  возвещаю. 

Плачъ. 

Рци,  каким  тя  именем  азъ  да  наридаю? 

Надежда 

Азъ  не  над-Ьющимся  есмь  Над1>яние, 

По  печали  приношу  всЬмъ  радование. 
Посланнам  и  ко  тебЪ  сия  глаголати: 

Будетъ  Естество  падше  во  первой  благодати; 
Милосердие  в  Бога  с  престола  сниде, 

Да  падгае  Естество  на  небеса  возиде; 
Его  же  ради  много  постраждет.  во  плоти, 

Крестъ,  гвоздие,  смерть  тяжку  возприметъ  з  охоти, 
Положит  ся  во  гроб'Ь  ясивоттз  умерщвлепннй, 

Би  мертвъ  падши*)  билъ  образъ  оживотворенний. 
По  семъ  воскресет,  яко  женихъ  от  чертога, 

Естеству  царский  в-Ьнецъ  даст  на  л'Ьта  многа. 

*)  В'ь  рук.  „вцадтп". 
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П  л  а  ч  ъ 

В-Ьруемъ  словесем  сим,  но  будет  жал-Ьти 

Поки  на  твар  свободну  не  будетъ  глядЬти. 

Благодать  у крипляющая. 

Виждь  что  посЬщенхе  Божие  ко  теб*: 

Серцемъ  вамъ  унивати  отнюдъ  ест  не  треб*. 

Искушении  есте,  якъ  ачато  во  горнил*, 
ВтЬшитеся  вкратц*  о  Божпей  спл1>. 

11'Ьн1е   А  н  геле  кое. 

Торжествуй  в  узах,  Натуро  сЪдяще: 

Избавление  придетъ  пекосняще, 
Во  прийдетъ  во  вечер  плачь,  граде  скоро  радость, 

Горкия  слези  претво1)ятся  во  сладость; 
Милосердний  Богъ,  являяй  щедроти, 

Снийде  отятн  твар  з  адския  работи,  || 
л.  9.     Еже  возведе  ко  горному  Сиону 

Даст  первой  части  на  главу  корону. 

Явлеи1е  4-е. 

Авъраам  жертву  приносишь  Господееи,  Исаака  сина  своего  закаяает, 
по  Апгелъ  запргьщает  Аврааму^  да  не  прострет  руку  на  благопослугилива 
Исака. 

А  в  р  а  а  м  ъ. 

Создавший  мя  во  время  от  брения  Боже, 

За  се  возъблагодаритп  мой  язикъ  не  мояго. 
Что  возъдам  во  всЬхъ,  яже  мн*  суть  данна? 

Азъ  отъ  Тебе  и  вся  вещь — вЬмъ,  же  ест  созданна. 
Аще  бым  припеслъ  ТебЬ  от  скотовъ  даръ  нЪкий, 

Твоя  суть  скоти,  ихъ  же  м-Ьют  челов'Ьки; 
Аще  от  тука  земна  и  хл'Ьба  пшеннчна — 

Той  от  Тя  челов-Ьку  во  снЪдь  дапъ  въ  лЬта  вЬчна; 
Випоградния  жертви  никако  требуешъ. 

Ибо  тому  благодать  от  Себе  даруешъ; 


^8 

Аще  бимъ  от  воздуха  далъ  Тп  крилн'Ь  птици, 

В  работЬ  тыя  м'Ьют  от  Тя  челов'Ьци; 
Аще  бим  от  пустиня  принеслъ  н*Ька  зв-Ьра*), 

Не  благоприятна  Тп  будет  та**)  оф-Ьра. 
'}лата,  сребра  ипкако  приемле1пь; 

Кому  и  Ти  далъ  еси,  от  того  отемлешъ. 
Самое  дихапие  жизни  от  Тя  данно, 

Отняти  духъ  мой  от  мя  Теб'Ь  невозбранно. 
Ти  далесъ  мнЬ  во  мирЬ  ни  от  кого  бптп, 

Тп  можешь  мя,  гдп  зволип1Ъ,  нища  умертвит!:. 
Реклъ  еси:  „да  будет  свЬтъ",— слово  то  бисть  дЬ-юм: 

Дунулъ  еси  духомъ  в  землю—бпеть  чловЬкъ  гКюмъ. 
Стихия,  моря,  поля  и  дуброви 

Твоей  ради  кр'Ьпости  бып1а,  ради  славп.  || 
Что  зряще,  не  в'Ьм7>,  кую  дам  Теб*  офЬру: 

Не  имам  токмо  крЪпку  во  сердцп  моем  вЬру. 
Но  Каинову  жертву  не  зъволилесъ  вняти — 

•  Отъ  мя  серце  смиренно,  молю,  рачъ  Припяти. 
Авеля  смирепнаго  восприялесъ  дари — 

Что  лутше  принесу  Тп  азъ***),  рабъ,  в  лЬта  стари? 
Смиряй,  Ливана,  мата— нпчтоже  требуешь, 

О  пчелн'Ьмъ  мед'Ь  сладком  никако  непщуепгь. 
Сего  ради  не  вЬм'ь  аз7>,  что  Тп  припесть  мЪю; 

Яви  мн'Ь,— на  Тя  мою  возложихъ  падЬю. 
Самь  ся  Теб'Ь,  Боже  мой,  во  жертву  приношу. 

Прими  мя,  ЯК7)  дар  Авеля,  сми1)епно  Тя  прошу. 

Слово  Вожие   ко   А  в  раму   с   небес  и. 

Внуши,  Авраме,  глась  ко  тебЬ  реченний: 

Да  дастъся  Гсаакъ  во  жертву,  сыпь  твой  возлюблеЕППгй; 
Той  МН'Ь  благоприятна  от  тебе  оф'Ьра, — 

В'Ьмъ,  что  велика  твоя  ко  мнЬ  вЬра. 

А  в  р  а  а  м  ь. 

Рабъ  твой.  Господи,  Твоего  послушаю  гласа, 
Что  реклъ  еси;  олтар  Тп  творю  сего  часа: 

*)  Въ  рук.:  ^н'Ька  звЪр  звПра". 

**)   Въ  ))уК.   110Д1)11ИСаН0:   ,т". 

***)  Въ  рук.  „зъ". 
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Не  косня  дамъ  Ти  во  жертву  Исаака  сина, 

Аще  им-Ью  его  точию  едина; 
Богъ  бо  зволилъ  ко  мн*,  пряху,  глаголати, 

Откуду  в-Ьмъ,  яко  есмъ  в  Твоей  благодати. 
Что  есъ  повел'Ьлъ,  пойду  исполнити  ист*. 

Зру,  яко  Ти  живеши,  Боже,  на  сем  м-ЬсгЬ. 

Авраамъ   ко    рабомъ   глаголетъ. 

Шествуйте  в  путь  со  мною,  раби  послушливи. 
Принести  жертву  Богу  нин*  умисливий; 

Самъ  рече  ко  мн*,  рабу,  да  дар  Му  дамъ  н'Ький, 
Его  же  нЪкто  принесъ  между  челов-Ьки.  || 

Рабы. 

л.  10.     На  послушание  ти  ми,  раби,  готови: 

Что  велишъ,  господине,  творим  безъ  отмови. 

Авраамъ  ко   Исааку. 

Со  мною,  Исаку,  хгЬй  ся  потрудити, 

Да  В'Ьси,  яко  жертву  Богу  приноситп; 

Отв'Ьща  Самъ  на  дари  творимия  вняти; 

Будешъ  ся  приносимим  от  мя  прпглядати. 

Исакъ. 

Отческо  велен1е  что  кажетъ  творити, 

Спнъ  твой  благопослушливъ  долженъ  исполнити. 
Аще  бимъ  не  сотворилъ,  не  мМ  мя  за  сина; 

Ти  мн-Ь  первая  слава,  ти  радость  едина, 

Авраам. 

Всегда  съ  билъ  отчу  волю  смиренно  творящий; 

Зроднен  в  твоемъ  ко  Богу  огнь  серцу  горящий. 
Гряди  по  мн*  и  прийми  нуждная  ко  дару, 

Яже  возлагать  будем  Богу  на  олтару: 
Огнь  и  дрова  возложи  на  рамо  отроче, 

Уздриши  Создателя.  По  шествуй  охоче. 


50 
Исакъ. 

Скажи  мн'Ь  путь  твой,  отче,  да  иду  по  теб-Ь, 

Дрова  нося,  мечъ— не  в-Ьмъ,  якой  се  потреб-Ь: 

Не  м'Ьмъ  бо  что  отнюдь  Богу  во  жертву  дати. 
Ибо  не  взяхомъ  от  стадъ  з  собою  овчати. 

Авраамъ. 

Не  скорби,  Исааче,  твори  же  вел'Ьнна: 

Богъ  уздрит  овча  себ* — вещь  се  неотм1шна; 

На  сем  м-ЬсгЬ  азъ,  чадо,  слишахъ  гласъ  Господень, 
Яко  тя  Богъ  Припяти  мЪет  в  дар  угоденъ.  [| 

Исаакъ. 

Сего  ради  должно  ми  дрова  соложити, 

Зд-Ь  бо  м'Ьетъ  ся  Богу  честь  сооружити. 

Во  жертву  ся  принести  аз7>*)  невозбряняю. 

Радостно  ВИЮ  мою  под  твой  мечъ  С1сланяю. 

Жертву  Богу  приятну  в^рую  мя  бити, 
Понеже  Исаака  вели  мя  убити.- 

Авраамъ. 

Дажд1>  руц1\  прехшонь  главу,  очи  возд'Ьй  к  небу — 
Се  .чакалаешися  Вишнему  па  потребу. 

Исакъ. 

Твори,  отче,  глаголи  свишше  зав'Ьщанна! 

Даю  дпес  себе  па  смерт  Богу  невозбранна. 

Авраамъ. 

Должно  МН'Ь  завещании  об^ти  сполнити, — 

Токмо  звол  под  мечъ,  чадо,  главу  приклонити. 

Ангелъ  съ  небесе. 

Не  простри,  Аврааме,  руки  на  отрока, — 

Зав'Ьти  чрезъ  мя  посла  Богъ,  якъ  чрезъ  пророка. 


*)  Въ  рукописи  „зъ**. 
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Вид*  превеликую  въ  сердцу  твою  В'Ьру, 

Того  ради  а  рукъ  твоихъ  принять  ту  оф*ру. 
Агнца  принеси  въ  даръ,  Исаака  м-Ьсто, 

Приятенъ  будетъ  Богу,  сиово  се  есть  исто. 
Ти  же  за  принесенъ  даръ  Богу  превеликий 

Будешъ  отцемъ  до  в-Ька  во  многи  язики, 
Ихъ  же  число  узриши,  яко  зв'Ьздъ  небесиихъ 

И  якъ  п-Ьску  морскаго, — вЪруй  зъ  словъ  нелеснихъ. 

Авраамъ  ста  рушонъ. 

Пред  Величеством  Твоим  упадаю,  Боже, 

Зру  же,  творить  безъ  Тебе  не  могу  ничтоже.  || 
л.  11.     Запрещающа  Твого  послушаю  гласа, 

Его  же  слиша*)  б'Ьхъ  вес  исполненъ  ужаса. 
Якъ  велиши,  ничтоже  сотвору  отроку, 

В'Ьмъ  бо  его  во  юности  суща  безъ  пороку. 
Почто  востапи,  чадо,  шествуймо  до  дому. 

Что  тя  приносихъ  во  дар,  не  в-Ьщай  некому. 

Явлеи1е  5-е. 

Продаиие  Тосифово  братией  во  землю  нужду. 

Братъ   1   глаголет. 

Слово  имамъ,  братия,  ко  вам  глаголати, 

•  Еже  зволите  обще  вси  пилпе  разсуждати: 
Се  отческий  насл'Ьдникъ,  любимий  первенецъ, 

Сновидецъ  доброзряченъ,  прегорды  младенецъ, 
Рече,  что  ему  мЬемъ  вси  поработати, 

ПослЪдня  господиномъ  первим  нарицати. 

2    братъ. 

Не  буди  то,  даби  онъ,  послЬдний  всЪхъ  сущи. 

Первенство  мЪлъ  надь  нами,  бол'Ь  л'Ьтъ  имущи: 

Сов'Ьтуймо,  что  НИН*  оному  сотворимъ. 

Да  бол'Ь  безчестия  нимъ  себ*  не  творимъ. 


")  Въ  рук.  „слишахъ". 
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3  братъ. 

Убиймо  01саянна  безчестия  ради! 

У  отца  для  пего  ми  не  м'Ьем  отради; 
Болшпе,  ему  аще  продолжатся  л'Ьта, 

Бсч'зчестие,  срам,  гонбу  будемъ  м'Ьтн  у  свЬта. 

4  братъ. 

^1то  м'Ьемо  дЪлати,  бол'Ь  не  коснемо, 

Но  скоро  окаянна  смерти  предад'Ьмо: 

Познает,  что  то  дЪло  старшим  ся  ругати, 

Когда  убита  кажемъ  зверем  во  сн'Ьдь  дати. 

5  братъ. 

Н'Ьчто  смертна  отроку  сему  сотвор'Ьмо, 

Но  его  в  сей  дубрав*  нигд*  соблюд'Ёмо: 

Онъ  ходя  по  дубрав-Ь,  не  в-Ьдуще  пути, 

Муситъ  и  ради  глада  зла  смерть  постигнути.  || 

Братъ   6. 

ВЪмъ  азъ  ровъ  глубочайший,  води  не  имущи: 
Да  вовержется  отрокъ,  хлЪбъ  несущий; 

Посл'Ьждь  случится  кто  от  чуждей  странп, 

Може  бить  за  н'Ькия  сребрники  проданий. 

И  о  с  и  ф  ъ. 

Посла  мя  к  вамъ,  братия,  отецъ  возлюбленний, 

Хл-Ьбъ  от  мя  да  приимете  во  сн'Ьдь  принесенний; 

Тужу  азъ  не  видя  вас  чрезъ  дни  в  дому  многи, 
Почто  не  возгнушахся  сея.  ко  вамъ  дороги; 

Гд*  любезно  обще  всЬхъ  от  серца  ц'Ьлую, 

Что  здру  здравих,  честь  Богу  даю  не  малую. 

Братъ   1. 

Тако  ли  ти,  тако  ли  ти  дерзаешъ  спи  своя  казати. 
Же  як7>  бисмо  м+>лп  вси  теб-Ь  работатп? 
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Не  буди  то!  лутше  би  слонце  не  светило, 
Нежли  бы  ся  се  д'Ьло  исполнити  м'Ьло! 

Т'Ьб'Ь  посл'Ьдн'Ьйшему  бы  яесть  била  перва,— 
Никако  би  значала  во  св^гЬ  исперва, 

II  днесь  того  не  будетъ,  ибо  тя  убиемъ, 

Плоть  во  сн+аь  звЪремъ  дамо,  кровь  твою  излиемъ! 

Иосиф. 

В  ваши  днесь  свободь  прпдохъ  невозбранно  руки, — 

Не  м'Ью,  чимъ  бранить  ся  от  напрасной  муки. 
Что  хощете,  творите  по  серцу  своему, — 

Творцу  воздаете  ответь  и  отцу  моему; 
Отчу  сотворихъ  волю,  яко  сами  в-Ьсте, — 

Злая  мн*  за  благая  почто  сотвористе? 
Аще  юнъ  есмь,  но  готовь  з  рукь  ваших  умр'Ьти: 

В'Ьмь,  что  коса  младие  посЬкает  цв'Ьти. 

Брать    2. 

Учиши  ли  нась  студь  терп'Ьти?  спей*) 

Дерзости  ради  словесъ  дамъ  тя  в  руц*  злие. 

Братпй  бы  болша  тебе  честь  ти  воздавала, 

Не  будет  то,  наша  би  низверглася  хвала. 

Нетерпяще  прочее,  реченно  твор'Ьмо — 
Тунеядца  отчаго  смерти  предад'Ьмо!  || 

л.  12.  Врать    6**). 

Яко  рЪхь,  не  убимо,  но  в  ровь  возверз-Ьмо.: 

Серца  на  время  ярость,  молю,  отверзЪмо. 
Приключить  ся  странствуяй  никто  в  чужди  страни, 

Може  бить  сей  отрочищь  за  сребро  преданий. 
Кая  бо  корпеть  будетъ,  аще  го  убиемь? 

Сребро  лутше  нам  взяти,  ничто  бо  им'Ьемь. 
Ибо  в  дубрав*  живемь,  пасуще  вся  стада, 

Доволно  мЪем  млех^,  тая  намъ  отрада; 
Не  им'Ьемь ***)  намь  откуду  купити — 

Продаймо  го,  зволмо  ся  токмо  согласити. 

*)  Бъ  рук.  „сие". 
*♦)  Бъ  рук.  „3-. 
***)  Бъ  рук.  &Ъпое  м'ЬстО|  на  которомъ  должно  было  бы  стоять  иропущенное  слово. 


54 

Б  р  а  т  ъ    3. 

Не  коснящи  зла  раба  во  ровъ  вовержимо, 

От  убийства  ся  на  часъ  мало  воздержимо! 

Б  р  а  т  ъ   4. 

Гряди  бес  косн'Ьнпя,  рабе  окаянний, 

Жес  не  у  бить,  моли  ся,  да  бисъ  билъ  проданий. 
Снийди  во  ровъ,  гдЪ  будешъ  во  в^ки  сид'Ьти; 

Отча  лица  отсел*  нечай  бол*  зр'Ьти. 

Б  р  а  т  ъ    5    до  иамаилтянъ  глаголетъ. 

Откуду  шествуете,  люде  чуждей  страни? 

На  кое  д-Ьло  есте  во  нашъ  град  прпслани? 

Измаилтянинъ   1. 

Нужда  нас  к  вам  принесе,  что  много  не  м-Ьем 
Вещей,  ихъже  купити  у  вас  ся  надаем: 

Злата,  сребра,  камений  им-Ьемь  доволно, 
Токмо  пищи,  одежди  достат  неудолно; 

Бисери  привозимо  з  чуждия  граници. 

За  тихъ  добре  мзду  беремъ  от  вашей  десници. 

Б  р  атъ    6 

Не  купите  ли  у  пас  отрочпща  млада. 

Его  же  обр'Ьтохом  тающа  от  глада? 
Се  ни  сЬдит  нама  во  ровъ  возверженний. 

Да  не  будет  во  дубрав-Ь  от  звЪрей  сн-Ьденний, 

Измаилтянинъ  2 

Добре  есть,  зволте  его  нам  изявити. 

Что  за  ц'Ьна,  хот'Ьйте  истно  возв-Ьстити. 

Бр  атъ    1 

Изийди!  се  пойдеши  до  чуждия  страни. 
Ибо  измаилтяномъ  будеши  проданий.  || 


ЛЛЛисИ  еЬ  ЛкИ*) 

Им1ьеши  отрока  видомъ  доброзрачна, 

Юна,  здрава,  з  возрасту  досел*  безбрачна. 

Измаилтянинъ  3 
Коль  много  восхощете  з  рукъ  зань  наю  взяти? 

Бр  атъ    1 

Двадесят  сребренниковъ  изволте  нам  дати: 
Мний  ни  болий  никако  от  васъ  восприймемо. 

Измаилтянинъ    1 

Яже  р'Ьсте,  за  него  так  вам  даемо. 

В  р  а  т  ъ    2 

Возми  его!  Даждь  ризу,  болшъ  да  не  ридаешъ! 
Отсел*  лица  отча  зр'Ьти  да  не  чаешъ. 

Б  р  а  т  ъ    3. 

Продахом  1осифа,  но  ко  отцу  пришедши. 

Что  речем  вопросившу,  гд+>  отрокъ  и;миол11111П? 

Б  р  а  т  ъ    4. 

Не  вид'Ьхомъ,  речемо,  но  им'Ьемъ  ризу, 

Не  вЪмъ  чию:  лежащу  обр'Ьтохомъ**)  1т:^у: 

Тук>  всю  принесем  ко  отцу  окровленну, 
Юже  дал  1осифу,  от  зв'Ьря  сн'Ьденну. 

Б  р  а  тъ    5 

Добри  сов'Ьтъ.  Ко  отцу  скор'Ье  грядемо, 
Ризу  омоченную  во  крови  несЬмо. 

*)  ЗамЬтка  на  поляхъ. 
♦*)  Въ  рук.  „обратихомъ". 
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Явлен1е  6-е. 

1яковъ,  принявте  ризу  проданпаго  1осифа^  лооюнть  от  братии  окри- 
вавленнуЮу  лишения  1осифова  прегорко  ридает. 

1яковъ  на  одр*  лежащий: 

Ахъ,  мн*  престарелому,  на  одри  сЬдящу, 

Никогда  сияния  солнечнаго  зрящу! 
Не  могу  отрокъ  моихъ  лицем  к  лицу  зр^ти, 

Почто  печаленъ  мушу  по  вся  дни  скорб-Ьти. 
Вси  на  послушание  синове  пойдоша, 

Откуду  туру   мин*  серца  нанесоша. 

С  и  н  ъ    1 

Не  скорби,  родителю, — се  прийдохомъ  к  неб*; 

Давно  у  тебе  бихом,  зр*ти  тя  намъ  треб*. 
Безъ  тебе  нам  вся  сладка  горкая  бивают, 

Ижъ  на  тя  очи  наши  не  всегда  взирают.  || 

л.  13.  I  я  к  о  в  ъ 

Вси  ли  есте?  1осифъ  гд*  мой  возлюбленний? 

Синъ   2. 

Не  в*ми, — в  тебе  б*,  отче,  оставленний. 

1яковъ 

Азъ  его  ко  вамъ  послах  носяш,аго  пищу; 
Не  случи  ли  ся  б*да  н*ка  отрочищу? 

Синъ   3. 

Ми,  отче,  збирающе  стада  твоя  в  поли, 

Знайшлисмо  ризу  н*ку  раздранну  наполи, 

Кровию  по  н*которихъ  м*сцах  окривавленну: 
Яв*  се  ест  н*кому  от  зв*ря  сн*денну, — 

Юже  шедше  к  теб*  з  нами  принесохомъ 
Сице,  яко  лежащу  в  поли  обр*тохомъ. 
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Лежащ>-ю  раздранну,  н*гд'Ь  окрвавленну,— 

Знат  3  человека  в  поли  от  зв'Ьра  звлеченну. 

1як  овъ. 

Трепет  обня  ми  серце:  что  се  глаголете? 

Молю  вас,  да  ту  ризу  ко  ми*  принесете. 

Синъ  4. 

Познай,  отче,  аще  се  риза  твоего  сина, 
Яже  бЪ  лежащая  на  поли  едина; 

Сию  обще  обр'Ьтше  принесохом  к  теб*, 

Да  в'Ьси,  что  синовну  любовь  м'Ьешъ*)  к  себ*. 

1яковъ  р  и  дает. 

Риза  сына  моего!  зв-Ьрь  сн'Ьде  и  лютий! 

Яв*  одежда  творить  лежаща  на  пути... 
Увы  мн-Ь,  престар'Ьлу!  Что  сотвору  нын'Ь? 

Смерти  затворите  мя  во  гробной  долин-Ь! 
Зайде  свЪтъ  очей  моих:  1осифъ  прекрасний, 

Една  надежда  моя,  паче  св'Ьтил  ясних, 
Гд-Ь  обитаешь  нинЪ,  чадо  возлюбленно? 

Проклят  зв'Ьрь,  что  тя  млада  растерза  зубами! 
Да  прнйдетъ  нань  нагла  смерть  пред  всЬми  вами. 

Азъ  паче  нареку  мя  отъ  зв'Ьра  люгЬйша, 
Же  послах  тя  в  далекъ  путь,  отрока  юиМша.  || 

Твоей  сме1)ти  вина  есмь,  1осифе  любий, 
Участником  до  вЪка  буду  твоей  згуби! 

Но  за  сей  гр-Ьхъ,  небеса,  облакъ  отверз-Ьте, 
Молниями  совишше  нин*  мя  убиете. 

Лутще  ми  во  подземния  мертву  пойти  страни, 
Нежели  живущему  в  серцу  терп'Ьти  рани. 

Оиъ  моей  б-Ь  старости  кр'Ьпкий  жезлъ  единий, 
Аще  и  м+>.1ем  многи  прежде  него  сини; 

Онъ  мое  приб-Ьжище,  онъ  моя  надежда, — 
Нин*  не  имам  его,  токмо  ест  одежда. 

На  его  руку  им1у1Ъ  мой  животъ  скончати, 

*)  Въ  рук.  „мЬемъ**. 
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Леч  зволила  его  смерть  прежде  сего*)  взяти. 

ЛЪй  3  очесъ,  Рахил,  слези,  мати  возлюбленна: 
Сипа  твоего  м'Ьешъ  от  зв-Ьрей  сн*денна! 

Не  терплю  ужъ  прочее,  сам  мн*  смерть  сотвору, 
Или  да  утоплюся  в  лезномъ  очесъ  мору. 

Гори,  на  мя,  велие  камен*,  пад'Ьте! 
Якъ  1осифа,  мене  сице  умертвите. 

Н'Ьсть  жития  моего,  уже  совершнся — 
Почто  же  в  гкп*  моемъ  душа  утаися? 

Пойду  во  гробъ  с  тобою,  отрочище  младо: 
Когда  жить  бисть**)  треба,  умираешь,  чадо. 

На  мя,  зв'Ьри  дубравни,  зуби  обратите, 
Мене  з'Ьвши  смертномъ  затворите.***) 

Иосифа,  в  юности,  аки  кринъ,  цвЬтуща, 
Напрасна  ^[5мерт  постиже  в  отшествии  суща, — 

На  мене  гн'Ьвъ,  о  Боже,  Твой  да  ся  излиет: 
Поели  руку  совишше,  мечъ  мя  да  убиет. 

Ибо  от  слезъ  дотол*  в  мир'Ь  не  почию, 
Доне^тЬ  ся  смертною  перстю  не  покрию. 

Явлен1е  7-е 

Мгиюсть  Божая  Любве  ради  исшедшая  является,  нося  вся  оружия 
страстей,  их  же  восприяти  щедрот  ради  хощетъ,  даби  спасюся  от  гигп»- 
нет'я  Естество;  того  ради  со  тщанием  градет  ко  Голговгь,  да  тало  па 
престгъ  жмтие  скончает.  \\ 

л.    14.  Милость     Б  0Ж1Я 

Услишася  глас  Естества  стенящий, 

Пройде  сквозь  облакъ  вопль  горко  гласящий; 
С^Ьтует  адскимъ  зубом  угризенна. 

Но  да  до  конца  не  будетъ  сн-Ьденпа, 
Богъ  кроткий****),  щедрий,  добръ  во  благодати, 

Твари  созданной  не  хт'Ь  во  сн'Ьдь  дати. 
Милосердие  от  горня  Сиону 

Во  мир  мя  посла  спасти  ону, 
Ея  же  ради  орудия  сия 

И  болша  прийму  страсти  пресвятия; 


*)  Въ  рук.  „его". 
**)  Въ  рук.  „бить*. 

*♦*)  Очевидно,  въ  этом1,  стих1>  пропущено  какое  то  слово,  можегьбыть  ^во  цуобЪ" 
**♦*)  Въ  рук.  „кроцкнй" 
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За  дерзость  на  плод  зав'Ьщанний  десници 

Вооприйму  на  ся  тяжкия  пленицп; 
Во  м'Ьсто  древа,  в  ЕдемЬ  сн'Ьденна, 

Рука  мн*  будет  к  древу  пригвожденна; 
Что  нога  зволи  на  пути  злом  стати, 

Кресту  моя  дамъ  ноз-Ь  приковатн; 
Что  завЪтъ  попра  Естество  безумно, 

Казнь  за  не  приять  азъ  изволю  умно. 
Ничто  мя  сия  устрашают  скорби, 

Никако  3  б'Ьхъ  ти  Естеству  ест  борби(?). 
Ибо  в  темници  страждет  бол-Ьзненно, 

'к  що  мн*  серце  ест  опечаленно. 
Скорбно  стащает  з  очесъ  слезно  море: 

Разсуд-Ьмъ  како— о  горе  му,  горе! 
Милости  прося,  сЬтуя  ридает, 

Тяжщайшим  воплем  небеса  пронзает, 
Да  кропят  правду,  юже  об'Ьщаша: 

Вся  о  немъ  пророкъ  реченная  сташа. 
Сего  ради  азъ  во  мир  есмъ  посланно, 

Да  не  будет  в  конецъ  Естество  попранно, 
Еже  всЬхъ  Творецъ  зволилъ  восприяти, 

Би  за  ту  дерзость  возмоглъ  пострадати.  || 
Велю*)  мн-Ь  творить,  что  мир  хощет,  *  злости, 

Сокруша>1й  ми  вс'Ьхъ  составовъ  кости. 
Почто  вм'Ьню  ся  агнцу  незлобиву, 

Не  глаголющу  стрегущим  противу; 
Дам  моя  плещи,  ноз*  поорати, 

Плоти  состави  велю  раздирати, 
Всю  кровь  со  плоти,  якъ  морская  струя. 

Ради  милости  стощу  не  сЬтуя; 
Плюющим  на  мя  дам  твар  невозбранно, 

г^аушающим  и  бьющим  равно 
Ни  единаго  изреку  ответа. 

Любезно  прийму  безчестхе  св'Ьта; 
Острий  сей  в1>нецъ  возложу  на  главу, 

Падший  бы  образъ  перву  принял  славу; 
Губу  исполню**)  оцтом  напоенну, 

Излию  воду  в  серци  сокровенну, 
Ею  же  зкверну  всю  твари  омию; 

Самъ  же,  спасаяй  работну  ей  вию, 

*)  Въ  1>у кГ'волй"'. 

*♦)  Вероятно,   ВМЪСТО    „ИСП1Ю**. 
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Посп'Ьжде  древу  дамъ  ся  пригвоздити, 

На  кресгЬ  животъ  чволю  С()вери1ити. 
Не  косня  убо,  что  р'Ьхъ  словесами, 

Граду  к  Голгое-Ь  творити  д'Ьлами. 

Явлен1е  8-е. 

Побожност  игцетъ  Милости  Бооюгя,  и  нескоро  обргьтше,  цшс  с  пебееи 
к  пей  тъщает,  да  1рядешъ  но  Голговгь;  тамо  ю  обращъ  па  щ^ест}ь  между 
екорбпа  ангелским  ликомъ*)  оюивотъ  скопчавшую,  юже  обртпгие  и  са.т 
под  крестомъ  ради  бол}Ъзни  умираетъ. 

П  о  б  о  ж  н  о  с  т  ь. 

Слишахъ  ревност,  слншахъ  глас  жениха, 

Нова  на  серцу  б-Ь  н-Ька  ут'Ьха; 

Нин*  же  не  вЪмъ,  гд'Ь  ю  искать  мЪю— 

В  жалю  мл-Ёю. 
Рци  сладкий  глаголъ,  скорбной  изявися, 
Любовь  до  серцу  къ  тебЪ  возгорися,  || 
л.  15.    Ейже  згасити  вся  не  могутъ  р'Ьки — 

О,  огнь  великий! 
Пойду**)  искати  многими  стезями, 
Камо  шествова  Любимпй  стопами; 
Аще  обращу  святи  Его  сл'Ьди, 

Изб-Ьгну  б'Ьди. 
Пойду  на  стогни,  пойду  на  калуги, 
На  Распутин,  непроходъни  луги, 
Взищу  и  в  сел'Ь,  взищу  и  во  град* — 

И  серцу  отрад-Ь. 
Чи  на  торжищи,  Милости,  стоиши? 
Или  на  пути  странствуяй  косниши? 
Яви  мн*  глас  Твой,  азъ  Тя  ожидаю — 

Прихода  чаю. 
Прочехе  молю  ви,  небеса,  рц'Ьте: 
Гд'Ь  Милосердний  коснитъ,  возвестите! 
Уязвленна  есмь  любовию  з^ло — 

Страждетъ  все  гЬло. 

*)  Повидимому,  должно  быть:  „между  скорбна  ангелска  лика". 
*♦)  Въ  рукописи  „пойди". 
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Гори  со  холми  и  древесъ  дубрави, 
Бол-Ьзяенной  ми*  дад'Ьте  глас  правий — 
Не  тамо  ли  ся  Щедрий  обр'Ьтаетъ, 

Въ  вас  прехождаетъ?  \\ 
Граду  ко  граду, — ви  ли  рц-Ьте,  тщери, 
Не  у  вас  ли  зд*  Женихъ  па  вечери 
Радостъну  вина  чашу  исполняегь,    - 

Благъ  пиръ  сн'Ьдает? 
Или  в  вертоградъ  пойду  зат^юченний: 
Не  тамо  ли  ся  мн'Ь  Богъ  возлюбленний. 
Пася  во  К1)инехть  всЬхъ  криповъ  красн'Ьйший 

И   ШИПК0В7>  б'ЬЛ'ЬЙШИЙ? 

Или  во  Каи'Ь  на  брацЬ  витаетъ, 
Вкусное  вино  в  вод*  претвараегь?  || 
Ейже  аще  бым  спила  едну  чашу, 

Огнь  в  серци  згашу. 
Чили  к  Затхею,  праву  мужу,  снийде? 
Или  ко  Симону  на  трапезу  прийде? 
Отнюдъ  не  могу  стезъ  его  поняти — 

Гд*  Го  искати? 
Кто  ми*)  даст  крил*  скори  голубин'Ь? 
Иолещу  прудко  по  морской  пучинЪ, 
Пойду  по  горахъ,  витая  якъ  птица, 

Скорбна  голубица. 
Се  уже  ся  день  мало  накланяепз, 
Милосердний  МН'Ь  н-Ькто  ся  являет; 
Что  ся  криеши,  Св'Ьте  очес  ясний, 

Женише  красний? 
Наконецъ  не  в'Ьмъ,  кого  вопрошати, 
На  яком  пути  имам  Тя  искати; 
Точию  умру,  изливши  слезъ  море — 

Смутной  мнЪ  горе! 
Пространнихъ  небес  красная  1'.в'Ьтила, 
Моюм  надежду  на  вас  положила: 

Гд'Ь  Жених  обитает? 

Жаль  мя  сн'Ьдает! 

Гласъ  с  небесе. 

Гради  к  Голгое*, — се  Твой  Возлюбленний 
Мертвъ  висит  и  нагъ  на  крестъ  пригвожденний. 

*)  Въ  рук.  „ли"^ 
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Сего  бо  ради  изволил  умрити — 

Смертию  хощет  вес  миръ  оживити. 

Побожность 

Градет  к  Голговл,  гдтъ,  уздртвши  Распита  между  екорбними   Аше- 
яами,  ридает. 

Такс  ли  в  Кан*  вкушавши  брака,  || 
л.  16.    Весь  не  им^яй  доброти  ни  зрака? 

Или  во  крин'Ьхъ  тац'Ьхъ  ли  пасеши? 

Смертию  страждеши! 
Тако  ли  Тебе  Сионская  тщери 
Жениха  красна  м'Ьша  на  вечери, 
От  ихъ  же  руку  спилес  смертну  чашу 

За  дерзость  нашу? 
Боли  не  терпя  Твоей  смерти  зр'Ьти, 
Зволю  при  стопах  зд'Ь  Твоих  умр'Ьти, — 
Нехъ  покриет  зраненну  доз1у1а 

Смертна  могила. 

Анг  елъ   1. 

Ридаем  Творца  нестерпимой  смерти, 

Желаемъ  равно  зд*  при  Немъ  умерти — 

Но  нама  смерти  сие  возбраняет, 

Яко  по  трех  днехъ  воскреснути  мает. 

Ангел ъ  2. 

Ире  то  изволил  язви  восприяти, 

Би  моглъ  язвленну  твар  уврачевати; 

Врачество  будет  то  на  л'Ьта  многа, — 
Востанет,  яко  жених  от  чертога. 

Ангелъ   3. 

Истощи  всю  кровь  3  пресвятаго  гЬла, 

Бы  ся  в  ней  мерзка  твар  людска  омила, 

Иже  паче  крин*)  будет  уб'Ьленна, 

Дастъ  ся  ей  перва  одежда  спасенна. 


*)  Въ  рукоп.  „крил" 
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Ангелъ   4. 

Ко  древу  руц*  даде  приковатц, 

По  нейже  муки  изболи  плот  взяти— 
Тающъ  мукою  челов'Ькъ  сотворенний 

Во  кратц*  будет  з  ада  свобожденний.  |] 

Ангелъ   5. 

В-Ьнецъ  терновий  возложи  на  главу, 

Хотя  Естеству  дати  перву  славу. 
По  трех  днех  его  вознесет*)  ко  слав*, 

Даяй  в-Ьчности  в-Ьнецъ  его  глав!». 

Ангелъ   6. 

Ноз*  суть  пре  то  ко  древу  прикути, 

Поне  Естество  ста  на  мерзскомъ  пути; 

Сими  ногама  сотрет  Амалика, — 

Се  й  присп'Ьвает  поб-Ьда  велика. 

Ангелъ   7. 

Испусти  духъ  святъ,  вся  ел  совершиша, 

И  яже  вЪщанна  чрезъ  пророковъ  быша. 

Едно  ТИМ  духом  должно  сотворити — 

Мертву  людску  тварь  оживотворити. 

Явлен1е  9-е. 

1осифъ  со  Нино&имомъ  распятаго  и  умергааю  па  крестгь  снимают  и 
у  вертоградть  по.тгаютъ  в  повомь  своем  гробтЬу  с  погртбашелпимъ  Ангел- 
сним  пгьнием  боятзненним^  и  отходят,  Послгьжди  приходит  сонмище  ев- 
реисное^  запечатл}ъвает  гробъ  и  утверждает  кргьпкою  кустюдиею,  да  не 
возмутъ  И  ученихщ  нощию, 

И  и  к  о  д  п  м  ъ. 

Потщимся,  1осифе,  д'Ьло  сотворити, 

Зволмо  мертвъца  сего  плот  в  гробЪ  положити. 


.*)  Въ  рук.  „вознесе" 
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I  о  с  и  ф  ъ. 

Град'Ьмо  пред  еврейским  родом  сокровенно, 

Да  не  будетъ  сняти  го  с  креста  нозбраненно. 

Вся  сппра  кустодию  велит  тверду  датн, 

Не  допустит  от  креста  н-Ькому  и  взятп.  || 

л.    17.  Ни  ко  ДИМ. 

Прежде  гЬхъ  стражей  тайно  скоро  посп'Ьшаймо, 
Ко  погребению  же  м'Ьсто  избираймо. 

I  о  с  и  ф  ъ. 

Есть  вертоград*  моем  гробъ  новъ  иссЬченний, 

В  нем  же  не  б'Ь  никтоже  з  мертвцевъ  положенний,- 

Сего  мертвца  страннаго  во  немъ  полож-Ьмо, 
Плащеницею  честно  всю  плот  обвяж'Ьмо. 

Нико  димъ. 

Кою  плащеницею,  Боже,  Тя  обвию? 

Кия  исходу  от  насъ  п'Ьсни  п'Ьти  м'Ью? 
Величаем  усердно  пресвятия  страсти, 

Чаемо  ся  Тобою  во  в'Ькъ  в'Ьковъ  спасти! 

I  о  с  и  ф  ъ. 

Не  в  гроб'Ь  желал  бим  Тя,  Боже,  положити, 

Но  в  серцу  когда  бим  Тя  возмоглъ  вом-Ьстити! 
Аще  ли  зд'Ь  плотию  лежишь  погребенний, 

Вес  животъ  от  Тя  нин-Ь  мира  исполнений. 
Что  востанешъ  от  гроба  преславно,  азъ  чаю, 

Поб-Ьдишн  смерть  ада — на  Тя  уповаю; 
Даси  чловеку  животъ  во  безсмертной  слав*, 

Первий  погибший  в-Ьнецъ  будет  мн*  на  глав*. 
В'Ьнцемъ  и  нас  в-Ьчности  соизволь  в'Ьнчати, 

Одесно  Тебе  в  царств*  сподоби  престати. 

Сонмище   еврейское.  Евреянин   1. 

Законнопреступника  уже  смо  убили. 

Се  его  наша  рави  в  гроб*  затворили. 
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Жидъ    2. 

Нехъ  лежнтъ,  по  помн'Ьто,  что  опъ  живъ  говорплъ, 
Яко  би  по  трехъ  дняхъ  з  гроба  востати  лсБль; 

Которая  говурка  же  б  ся  стала  н'Ьколи, 

Не  хороше,  встид  бп  бил  ходити  до  школи.  || 

Жидъ    3. 

Доб1)е  ви,  вес  кагалъ  пашъ,  сие  раасудЬте, 
П  печати  кр'Ьпкне  на  гробъ  положите. 

Жидъ    4. 

Я  жычу,  що  би  добро  воиповъ  наняти, 

Хочъ  би  пришло  им  за  то  добрую  мзду  дати: 

Ученици  его  всЬ  пилно  поглядают, 

В  ночи  его  викрасти  и  сховати  маютъ. 

Жидъ   5. 

Скоро,  что  маем  творить,  сие  и  чип'Ьмо: 

Печат  на  гробЪ  крЬпку  зверху  притисн-Ьмо. 

С  кагалу  иди  борзо  сотника  прохатп, 

Що  бы  зволил  воинов ъ  и  сотню  намъ  дати. 

Жидъ  6. 

Послали  мя  к  вам,  вопий,  вся  наша  кагали, 
Да  бисте  ся  на  службу  всЬ  не  одмовляли; 

За  то  вам  дамо  плату,  что  будет  достойно, 

Тилко  со  оружием  ид'Ьте  в'Ьи(?)  за  мною  стройно. 

Воинъ   1. 

В  чом  вопрошаете,  в  том  вам  служит  готови. 
Се  шествуем  с  вами  спешно  без  отмовп. 

Жидъ  до  во  и  нов  ъ. 

Воини,  просимо  вас  зо  всЬмъ  свимъ  кагали, 
Що  бисте  добре  того  мертвца  пиловалп; 
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Мовпмо  вам  не  жартом — всЬ  то  слишат  люде; 

Лихпй  годъ,  якъ  онъ  встанет,  и  нам  и  вам  буде. 

Е  п  "Ь  л  о  г. 

Неизречеппу  муку  страждущаго  Бога 
Нзрекоша  вократцЪ  д-ЬПствня  пемпога. 
Аще  бисмо  Ангелъ  усти  глаголаш, 
Н'Ькогда  бнсмо  Божих  страстей  описали. 
Шько  токмо  явихомъ  плачу  псполненна, 
Якъ  за  дерзость  Натура  адови  врученпа, 
Посем — яким  образомъ  крайня  Милость  Бога, 
Ея  ради  изшедша,  истерп-Ь  премнога. 
Потом  умре  на  крестЬ,  якъ  сами  в-Ьсте, 
Снята  3  древа;  схованну  во  гроб'Ь  вид1н',те. 
О  печали!  Создател,  за  тварь  уморенний,  || 
л.  18.    ]^ы  бил  мертвий  челов'Ькъ  к  жизни  возвращенний! 
Сего  еднакъ  воскрешша  не  за  часи  многа 
Изявимо  сходяща,  яко  от  чертога, 
Ия^е  связавши  Ада  сокруши  отцами, 
Низведе  в-Ьчности  пхъ  вЪнчати  вЪнцами. 
Но  которое  д'Ьиствие  во  дни  торжественни, 
Молим  тя,  слишателю,  будь  з  любви  явленний; 
В  нин-Ьшнем  явлении  аще  зло  что  зриши, 
Яко  благоразуменъ,  просим,  да  простиши. 


ЧАСТЬ  П. 

Образи  торжественна  от  гроба  востанин  Господа^  избавления  Ес- 
тества человтьческаго  со  прочими  праотци  з  адсиой  упемници  по  }тзо2}ент 
адова  царства  соде^рокттъ, 

Антепрол10г*) 

Смерт  царствуюгцая  со  князем  7пми  величаются^  ихъ  же  1Тоб)ъда 
Христова  область  раздрушаетъ. 

Смерть 

Кто  есмь?  Откуду  взяхся?  Кто  мя  сотворивий? 

Не  единъ  хош,ет  знати,  крЪпку  мя  узр'Ьвший. 


*)  Въ  рук.  „антсч11)л1()г" 
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Сила  Бога  создавши  перва  челов-Ька, 

Сотвори  мя  вторую  того  жъ  дне  от  в'Ька; 
Его  моей  в  той  же  день  крепкой  даде  власти, 

Аще  би  зав'Ьщанъ  плодъ  сн'Ьлъ  от  древа  сласти; 
Но  ти  глас  зав-Ьщанппй  изволилъ  попрати, 

Не  виима>1  реченним,  дерзпулс  плодъ  урвати, 
13ащо  и  азъ  уморих,  и  з  живущеми  всЬмп 

До  днес  азъ  умерщвляю  руками  моими. 
Сама  точпю  в  миру  есмь  царица  силна, 

Моей  держави  область  во  в1>къ  пепред1>лна; 
Что  хощу,  3  челов1ьчпм  лситиемъ  сотвору: 

Тому  дамъ  лЪта  долга,  сего  во  гробъ  затвору; 
Честний,  силный,  богатий,  ппщий  и  убогий — 1| 

Едииаго  моменту  падет  мн'Ь  под  ноги. 
Царства  красна  земная  по  мЪр-Ь  славима 

Лип1атся  л'Ьпот'Ь  со  богатстви  вс/Ьма; 
Би  в  едно  ся  вся  сила  мерзкая  собрала, 

От  еднаго  замаху  в  часЬ  би  пропала. 
Будучи  всемощън'Ьйша,  ничогом  лишенна, 

Вся  бо  мн*  твар  мирская  во  область  врученна. 
От  праотца  почавпш,  ажъ  до  сего  время 

Умерщвляю  косою  челов'Ьчее  племя. 
Сили  моей  тренещуть  в  мпрЪ  цари  славпи — 

Мною  заключении  в  гробъ  прахомъ  нищим  равни; 
Предрагия  зриваю  под  глави  корони, 

*  Скипетра  отбираю,  спровергаю  тропи; 
Силу  акп  Самсоновъ,  вождовъ  прекр'Ьпчайших, 

Или  як7>  Голиаетовъ,  зрастом  величайших, 
Единим  смертопосним  в'Ьтромъ  скореняю, 

Самих  во  смрадном  гроб'Ь  в-Ьчне  заюшчаю. 
ГдЪ  твои,  Ксерксе,  вой?  Александре, — слава? 

Не  ви  ли  прахом*)  мерзким,  бивши  миру  слава?**) 
Н  до  днес  ся  велможе  мене  устрашают. 

От  коси  бо  моея  якъ  дим  изчезают. 
Трепещ-Ьте,  людие,  се  слишасте  слово: 

Жало  коси  моея  на  вашъ  каркъ  готово; 
Ни  единъ  не  изб'Ьгнегь  от  руку  моею  — 

Положу  вс^Ьхъ  на  мари  силою  своею. 


*)  Въ  рук.  „братом". 
**)  Вероятно,  должно  было  бы  быть  „глава". 
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Аще  всегда  илодъ  людей  от.  алчбп  сн1'>даю, 

тясогда  совершен'Ь  себе  пасищаю; 
Не  могу  ся  чловечимъ  гЬломъ  утучити, 

Мушу  щодия  любъ  стара,  любъ  млада  убити. 
Яв-Ь  се  увидите,  когда  всяка  чина 

Убию — царя,  князя,  жида  п  п'Ьмчина, 
Положу  ихъ  па  мари — на  се  токмо  зрите, 

Что  видящи,  моея  спли  трепещ'Ьте.  || 

л.  19.  Явлен1е  1-е.  . 

Апосуполи  собравшеся  цтлование  послтдкее  творят  Милости  Божией 
в  гроб1ъ  положенной,  оьтуюгце;  тхоторих  вогши,  смертию  им  претящНу 
вон  изганяют.  По  сем  являете  я  Ревность  матерняя,  возбуждающа  от  7ро5а 
Милость  Боэ/сию:  юже  поушътают  Ангелския  скорбныя  па  небеси  хорщ 
яко  востанетъ  внезапу, 

Апостоли  творятъ  г^кьловаше, 

П  е  т  р  ъ 

Творим  ц'Ьловапхе  посл1хдное  Тоб'Ь, 

Да  умрем*)  гд1ь  с  Тобою,  прийми  нас  ко  Себ*. 

Лука 

Мертвия  оживляяй,  нин'Ь  мертвъ  лежиши, — 

Чесо  ради  насъ  скорбних  здЬ  не  умертвиши? 

К  л  е  о  п  а 

Наслаждах  учений  твоихъ  азъ,  Владико! 

Молчиши,  Слово  Отца, — чудо  се  велико. 

1я  к  о  в  ъ 

Плотию  зд*  уснувий,  плоть  умершвляя  свою. 
Да  умрет  и  по  плоти  вкуп*  брат  с  Тобою. 


*)  Въ  рук.  ^умрет". 
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I  о  а  н  ъ 

Возсаегши  ми*)  на  перси,  прием  время  страсти, 

При  Теб-Ь  да  возлежу, — вЬмъ,  можешъ  мя  спасти. 

Боинге  устремляютъся  на  Апостоли  от^юодящан. 

В  о  и  н  ъ     1. 

Болие  приходити  к  намъ  да  не  дерзнете: 

Умертвим  вас — смертию  от  меча  умрете. 

Ревность    матерняя 

Возбуждает  ото  гроба  Ми.гость  Божию, 

Се  третий  день  болезненна,  стражду  серцем,  ахъ!  зраненна. 
Ти  ли,  Лчизни,  умираешъ?  Почто  смерти  мя  липгаешъ? 
Рци  мн-Ь,  мертвий,  глас  единий,  зашшчи  мя  в  смертной  сЬни! 
Не  такъ  небо  глаголаше,  когда  Тя  мнЪ  возвЬщаше: 
Нарече  Тя  ангелъ  царемъ,  жизни,  Схмерти  господаремъ, — 1| 
Ти  же  мертвий  погребенний,  камением  приваленний, 
Долшаго  сна  что  вкушаешъ,  что  мн*  серце  уязвляешъ? 
Реченная  Семеона  собишася  слова  она: 
Мечъ  остръ  сквоз-Ь    серце    пройде,    егда    на    страст    Богъ 

твой  пойде. 
Нин'Ь  трет1й  день  по  страсти — время  ест  мя  скорбну  спасти! 
Что  мн-Ь  серце  уязвляешъ?  Что  обЪтовъ  не  сполняешъ? 
М1>лес  встати  не  за  многа  дни,  як  жених  от  чертога. 
Но  досел-Ь  почто  спиши?  В  востан1и  что  косниши? 
Се  воскресни  и  спаси  мя,  от  бол'Ьзни  исцЪли  мя! 
Спилес  страстей  горких  чашу,  упилес  ся  за  скорбь  наиту. 
Снийди  3  гроба  шуменъ,    силенъ:  от    мертвих    ранъ    миръ 

исцелен. 
Пора  мертву**)  оживити,  царствующу  смерт  убити! 
Южъ  востани,  моя  слава,  живущих  в  мири  главо! 
Псалтир,  гусли  днес  востани,  уврачуй  ми  в  серцу  рани, 
Рци  единъ  глас  вождел'Ьнний,  яви  зракъТвой  мн1ь  нетл-Ьнний! 
Не  пойду  зде  азъ  от  гроба,  плачем  стенет  мн1>  утроба. 


*)  Въ  рук.  „мя**. 
*♦)  Въ  рук.  „мертву  мир  оживити" 
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Солнце  аще  потемляет,  посем  св^тлнй  зракъ  являет,— 
Ти  не  св'Ьтишъ  почто,  Фебе?  Душа  терпит  мрак  бес  Тебе. 
Южъ  востани  з  гроба  красна,  зд'Ь  блисни  нам,  луче  ясна; 
Востокъ,  сЬвер  весь  Тя  чает,  югъ  и  запад  вес  Тя  ожидает; 
Горних  наведу  небес  сили, — зрЪти  Тя  всЬ  вожделели. 
Ти  досел'Ь  что  косннши?  Яко  мертвецъ  что  лежиши? 
Сниди,  яко  от  чертога — утолится  скорбь  премнога. 
Отци  вси  во  ад'Ь  вси  рндают,  пришествия  ожидают: 
Очи  пора  слезни  втерти,  время  сняти  ихъ  от  смерти. 
Сп'Ьши  скоро,  некосненно,  молят  Тя  вси  умиленно; 
И  азъ  молбу  Ти  приношу:  раз  гробъ.  Тебе  прошу. 
Болше  не  могу  глаголати,  слезъ  не  имам  болшъ  ридати, 
Токмо  рекшп  глаголъ  н'Ький,  да  не  живу  со  челов-Ьки, 
Мертва  паду  се  при  гробЪ,  погреби  мя  зд'Ь  при  Тоб'Ь. 

X  о  р  ъ   на  н  е  б  е  с  и   п  о  е  т  ъ. 

Что  умираешь?  Что  горко  с^Ьтуешъ? 
Или  крепости  Виншяго  непщуешъ? 

Востанет  слава, 

Патриярхъ  глава,  \\ 
л.  20.  Во  вос1Шикновенш; 

Истончит  гроби,  яко  поб'Ьдитель, 
Смерт  здЪ  убиет  живота  Хранител, 

Ада  разорить, 

Всю  тварь  свободит, 

Сущу  во  шгЬнении. 
Се  градет  некосненно,  лшвот  всЬм  даруя, 
Отимет  3  очес  твоих  прегорких  алезъ  струя 

Токмо  ожидай, 

А  милости  чай. 

Ревности  материя! 

И  н  н  ы  й    X  о  р  ъ. 

Воскресни,  вс1Ьхъ  Животе,  востани — что  спиши? 
Мертвий  мир  оживити  болшъ  да  не  косниши. 

Твар  в  ад*  ридает, 

Востання  чает — 

Зволъ  же  слези  втерти! 
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Явлеи1е  2-е. 

О  пенни  Ангем'ном  со  многим  ужасомъ  Милость  Божая  востаетъ 
от  гроба,  таиожде  и  многая  тгья^^са  мертт1х:  суплен  71отрасепной  землгь^ 
воснрсшаючим  смятении  воинщ  аки  мертви  падши  на  землю^  чрезъ  много 
времени  лежат. 

Милость   Божая. 

Кто  Мн-Ь  во  гроб'Ь  д'Ьет  мпоги  труди? 
Ти  Мя  гласи  возбуждают  всюди. 
Успухъ  сномъ  чуждимъ,  но  Бога  десница 
Днес  возбуди  мя,  бим  з  ада  темница 
Свободил  мертво  р]стество  человека, 

Страждуще  во  узах  многи  дни  от  в-Ька. 
Ти  же,  Ревности  материя,  при  гроб'Ь 

Что  скорби шъ,  печал  терпя  на  утроб'Ь? 
Милость  БоЖсШ  теб-Ь  ся  являн),  || 

Скорбную  вел  ми  матер  погЬшаю: 
Прими  радость,  св'Ьтоносную  шату, 

В(Му*)  тя  в  царску  чертога  полату. 
Гв-Ьтоносния  низложи  одежди: 

Явися  Милость  твоея  надежди. 
Смерт  попрахъ,  попрах,  пл1\них,  ти  же  умираешъ? 

Отсел-Ь  смерти  в  мир*  не  познаешь. 
Зр'Ьхъ  во  вертоград'Ь  велми  тя  болящу, 

ВидЬхъ  под  крестом  прегорко  слезящу; 
Како  мечь  страсти  серце**)  пробождает. 
Се  до  днес  язва  что  не  исц-Ьляет. 
Гради,  гд'Ь  красны***)  восклицаютъ  лики. 
Купно  ся  тЪитат  небесна  з  челов'Ьки; 
Теци  всюду  в  мир,  а  победу  смерти 

Прославляй  славно,  яжем  дерзнул  стерти. 
Се  знамение  кр1шости  оноя: 

Ниспровержеся  княз  мира  покоя, 
Притупих  жало  смертносна  яда, 

Связанну  живу  послах  Смерть  до  ада. 

*)  Въ  ))ук.  „веде**. 
**)  Въ  рук.  „серце»". 
***)  Въ  рук.  „красну". 
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Видя  поб-^Ьду,  И8ИЙДИ  оттуду, 

Пропов-Ьждь  Бога  востанле  всюду, — 

О  сем,  Ревности,  тебе  умоляю: 

Другом  моим  рци,  яко  их  варяю 

Во  Галилеи — тамо  Милость  Бога 

Обращутъ;  прейде  скорбь  от  них  прем  нога. 

Ревность    материя. 

Прейде  и  от  мя  тое  скорбно  время, 

Болезней  тяжкихъ  днес  низложи  бремя: 
Досел*  яко  душя  бЪхъ  без  т'Ьла, 

Донел'Ьмъ  Тебе,  Животе,  узр'Ьла. 
Источихъ  3  очес  слезъ  велико  море, 

Бысть  мн'Ь  на  серцу  нестерпимо  горе; 
Но  днес  по  скорби  водворися  радость  || 
л.  21.  На  серцу — зрещи  кто  возможет  сладость? 

Не  такъ  небеса  веселят ь  светила, 

А  ни  здравие  оживляетъ  гЬла, 
Якъ  мя  зр'Ьние  твое  сотворило 

Радостну,  когда*)  днес  ся  мн*  явило; 
ВсЬх  одеждою  скорбей  совлечепна, 

Днес  веселия  в  ризу  облечепна. 
Ибо  тая  ся  МН'Ь  Милость  являетъ, 

3  нею  же  жити  душа  моя  чает. 
Отсел*  скорбно  время  покидаю, 

Воскресен1е  да  в  мир'Ь  в'Ьщаю! 

Милость    Божая. 

Теци  и  пов*ждь  востаиге  всюду, 

Азъ  мою  кр'Ьпость  изявляти  буду. 
Не  вотще  зволих  по  страсти  умерти — 

Свобожду  падший  образъ  з  в-Ьчной  смерти. 
Виждь  мертвих  тЪла,  что  животъ  прияша. 

Иже  во  гроб^хъ  многа  л-Ьта  бяша. 
По  сем  ко  Аду  пойду  заьшюченну, 

3  основанием  потрясу  геенну. 
Князя  тми  велю  окови  связати, 

Праотецъ  муситъ  з  геени  мн'Ь  дати. 


*)  Въ  рук.  „когрда". 
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А  д  ъ. 

Горе  ми-Ь,  друзн!  Отднес  реченним  внемл-Ьте, 
Лапцухи,  двери  ада  крепко  заключите! 

Хощет  воскресший  свою  явити  державу, 
Нашу  же  разорити  всю  адскую  славу! 

Явлен1е  3-е. 

Сонмище  еврейское,  пришедши  по  гробу,  \\  обргыпает  камень  отвален  и 
стражисвъ  аки  мертвих  лежащих;  на  них  единодушно  устремляются;  по 
ма.юм  времени  воставши  аки  от  сна,  воини  вгьгцающ  что  яко  спя  воста 
со  многим  ужасом.  'Евреи  прочее,  да  не  промнешься  с.юво  се  в  народщ 
даютъ  гигъ  мзду,  да  вопрошающим  отвтцают,  яко  нам  спягцим  украдоша 
Его  ученици. 

Еврей     1. 

Что  лежртте,  пяииц»;  лихо  бъ  вам  у  живутъ! 

Где  ся  под-Ьвъ  мертвецъ  той,  которий  лежавъ  тутъ? 
Мовилпсмо — стереж'Ьть,  всЬ  то  чули  люде; 

Якъ  онъ  встане,  лихий  годъ  нам  и  вам  тутъ  буде. 
Хороший  то  каяавуръ — лежит  якъ  убитый! 

МусЬли  не  стерегши  Ц'1хяую  нощь  нити. 
Ход-Ьмо  на  сотпика — нехай  ихъ  скараетъ, 

Албо  принамн'Ьй  при  насъ  в  трумну  йовкидает. 

Еврей    2. 

Сором  нам  тепер  великъ  з  всЬм  нашим  кагали! 

Мн1ь  ся  бачит,  же  смо  днес  на  в'Ьки  пропали. 
Якъ  онъ  встал,  будутъ  в  него  в^Ьрити  язици; 

Якъ  умножать  ся,  будутъ  на  свЪт-Ь  велици. 

В  о  и  н  ъ    1. 

Трудовъ  намъ  не  дТ>лайто,  неверии  евреи, 
Но  реченним  в-Ьруйте  от  сов^Ьсти  все!. 

В  о  и  н  ъ    2. 

Воста,  яко  спя,  з  гроба  со  многим  ужасомъ; 

Ми  падши  от  страху  лежим  къ  симъ  часомъ. 
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Како  не  ужасатся,  гди  гром  небеса  даша, 

Земля  покол'Ьба,  мертвни  з  гробовъ  всташа? 

Св'Ьтло  когда  узр-Ьхомъ  воставша  от  гроба, 

Падохомъ,  якъ  мертви,  в  нас  смятеся  утроба. 

Е  в  р  е  II  н    4. 

Слухайте,  голубонки,  хоче  би  онъ  востал, 

1'оворЪть,  же  намъ  спящим  н1жто  его  викра,1ъ. 

В  о  и  н  ъ    3. 

Нужда  нам  неправедно  слово  глаголати? 
Муспмо  у  сотника  истинну  сказати. 

Еврей    5. 

Не  бойтеся  сотника:  ми  и  перепросим, 

Еще  му  что  красного  зато  поириносим. 
И  ви  от  нас  дар  сей  днес  з  грошами  возм'Ьте,  || 
л.  22.  Же  спящим  ктос  его  вкрал,  П1)ед  всЬми  каяс'Ьте. 

Воин    4. 

Что  велите,  будемо  тако  глаголати, 

Тллко  зволте  в  народ'Ь  его  поискати, 
Поймав И1И  второй  лучшой  предадите  смерти. 

Еврей    6. 

Як1)  злапаем,  будемо  не  такъ  бити,  терти, 
Токмо  повторе  просим:  скажЬть,  я^е  го  вкра-ли, 

Когда  вас  будутъ  люде,  гд'Ь  онъ  есть,  питали. 

Явлен1е  4-е. 

Пещ7  2орко  ридаощ  яно  пцткрати  отвержсся  Христа,  ани  не    зная 
Его  бити, 

Уви  мн1^,  о  уви  мн1^!  Возридаю  како, 

Како  ли  восплачуся,  прегр^Ьшивши  тако! 

куса  отв'Ьргохъся,  знаяй  Его  Бога, 

Бога  и  Челов'Ька!  О  гр'Ьха  премнога! 
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Нпн-Ь  боязни  р«ади~>не  в-Ьмъ  челов1ька" — 

Трпкрати  ()тве])гохъся,  впд'Ьвий  от  вЬка. 
11с11уст1')Те,  небеса,  росу  благодати, 

Окамененно  возмйЬть  серце  умягчати! 
Потщ'Ьтеся  п  р'Ьки  иа^итп  кнрниц*, 

Пссохпця  напойте  в  очесах  зЪпиц'Ь, 
От  них  же  слезящия  изшедше  потоки 

Обилно *)  окиян  глубокий. 

Тебе  молю,  первое  во  благодати  море, 

Греховное  достойно  дат  оплакат  горе. 
Любви  моя,  1сусе,  любих  Тя  трикрати, 

Т1)икрати  отвергохся  в  Каяфи  пред  врати. 
}\1\лъ  еси  овецъ  паству,  да  пребудутъ**)  ц1>ли, 

Би  имъ  не  ()дол1>ли  хищънихъ  волковъ  сили. 
Но  на  мнЪ  премогоша.  Азъ,  ахъ!  погибаю, 

Егда  Тя  челов-Ька  воскрешша  пе  знаю. 
Восплачтеся,  язнци:  азъ  взлх  ключа  в  небо,  || 

Да  вамъ  е  ()тве1)заю, — но  не  буду,  се  бо 
Симъ  к.11ючемъ  во  геенну  себ'Ь  воходъ  твору. 

На  сущин+>  истопохг  не  истопленъ  в  мору! 
На  сем  камени  церковь  Богъ  хогЬ  создати, 

И  сей  тве1)Д()  во  в-Ькп  в  л'ЬпогЬ  сияти, — 
Но  се  азъ  с()К1)ушихъ  ся  в  пЪсокъ  раздрушенний, 

Ма.10  ничто  при  огни  сидящъ  искушенний. 
Уви  мнЪ,  что  сл(^и1их  р-Ькъ  не  имам  толико. 

Да  возмЪру  пред  Вогом,  согр-Ьших  колико. 
Сия  ли  подобаше  возд^шти  Богу, 
^  Богу  и  Челов'Ьку  за  любовь  прем  ногу? 

Ктях7>ся  сопост1)адати  Господу  моему, — 

Се  кол  неистинствую  сл(^веси  своему! 
Бурши  от  странъ  в'Ьтри  нападоша  з'Ьло, 

Тве})до  .абне  в-Ьри  серце  запуст1>т1о; 
Основанно***)  на  пЬсцЪ  страха  1юдейска, 

Отъ  гр'Ьха  пред  Богомъ  и  челов'Ьки  мерзска. 
Се  уже  от  бол'Ьзни  тяжцЪ  уязвленно, 

Патверд-Ь  въ  утробЬ,  аки  умерщвленно. 

*)  Въ  рук.  пропускъ  (чистое  мЬсто  для  не  разобраннаго,  повидиммому,   пере- 
пнсчикомъ  слова). 

**)  Въ  рук.  ^продадутъ". 

***)  Въ  ртк.  „основан ну". 


76  _ 

Ахъ,  душе,  отверзися!  Что  сппщи?  Востани! 

Прилпн  покаяния  плястра  до  сей  рани. 
Язва  твоя  язвою  Христа  изц'Ьл'Ьет, 

Его  же  благодати  плаотиръ  ти  довл'Ьетъ. 
Алекторъ  возглашает — се  днес  приближися, 

Треклятвенное  гр'Ьха  слово  всЬмъ  явися; 
Отве1)женнпя  сего  кто  уже  не  знает, 

Егда  во  тмЪ  гр-Ьшаща  св^Ьтъ  миру  являетъ? 
Горе  мн'Ь,  имже  соблазнъ  люгЬ  дастъся  миру! 

Кто  МН'Ь  нии-Ь  поможет  в  злой  падении  сиру? 
Покрийте  мя,  облаци,  покрийте  мя,  гори, 

Земния,  пад'Ьте,  разсЬлини,  скор*, 
Ратунокъ  предстателства  да  во  вас  окрию, 

Яже  на  сердци  язву  грЪховну  омию. 
Ту  горко  восплачуся  гр'Ьха  лжива, 

Дондеже  обратиться  Милость  Бога  жива.  || 

л.  23.  Явлен1е  5-е. 

Гепгьушъ  Марии  Магдалини  ищет  прилтжно  Господа  во  верто- 
градгЬу  ей  лее  является  Милость  Вожая  во  образгъ  вертщшдаря,  коупорая 
послгъжде  исто  от  нея  познается:  упаножде  повел)ьвает  Милосш  Божая, 
да  возв1Ьстг1т  Петрови  рг1дающему^  яко  71ервон  приятенъ  благодати  ради 
горних  слезъ, 

Г  е  н  1  у  ш  ъ    М  а  г  д  а  л  е  н  и. 

По  печали  к  радостной  мн'Ь  сердца  отрад-^Ь, 

Пойду  искат  Господа  в  красномъ  вертоград'Ь. 
Б'Ь  во  гроб*  затворенъ,  се  третий  день  нпи*; 

Зр'Ьхъ,  гд-Ь  и  полагаша,  плачу ш,а  един'Ь. 
УгЬшу  ся  узр-Ьвши  мертво  его  т-Ьло, 

Облию  е  вонями  мастей  драгих  ц'Ьло. 
Прочее  пе  медляще  граду  въ  ограду. 

Мертва  узрю  Господа  сред*  винограду. 
Ти,  мертвая  опоко,  дпжлъ  ми  камень  жизни! 

М  аЛ  8ери1скгит*) 

Сей  МН'Ь  во  главу  кр'Ьцку  до  в'Ьчной  отчизни. 


*)  На  поляхъ. 
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А  п  г  е  л  ъ    1    у    г  л  а  в  II. 

Не  скорби,  сЪтующи  въ  гаезах  многих,  жепо: 
НЪсть  зд-Ь,  по  воста, — р-Ьхъ  ти,  Магдалено. 

Се  су  дар,  иже  лежа  на  пресвят  Ьй  глав1ь, 

Ризу  взя  нетления  воскрешший  во  слав-Ь. 

А  н  г  е  л  ъ    2. 

Мн*  повел*  воставший  у  ногу  спд-Ьтп. 

Да  грядетъ  въ  Галилею,  кто  го  хощет  зрЬти: 
Тамо  Его  обрящет,  по  пути  ходяща. 

Или  гд*  хощет  узрнтъ  чуди*  ся  являща. 

Магдалена. 

Стезю  мн-Ь  кто  покажет  по  правому  пути? 

Кто  мн-Ь  дастъ  въ  вертоград'Ь  Его  постигнутн? 
Рц'Ьте,  красн1е  древа,  цв-Ьти  блаз*,  рц*те,  || 

Кто  Господа  от  гроба  взя,  мн*  возв'ЬсгЬте. 
Аще,  вертоградару,  ти  взялесъ  онаго, 

Рцп  мнЪ,  да  плоть  облию  мастми  неживаго; 
Азъ  возму  и  в  новомъ  положу  ковчезЪ, 

Точию  гдЪ  сокровенъ,  пзяви  мн*  стез'Ь. 
Болше  вопрошати  тя  слезна  не  престану, 

Терпящп  неисц1У1ну  в  серци  моем  рану, 
Допел*  не  обрящу  Господа  своего. 

Вертоградарь. 

Азъ  желания  язву  утолю  твоего. 

Магдалена. 

Молю  тя,  не  звол  болей  скорбей  прилагати! 
Гд-Ь  сокрилес  Господа,  потщися  сказати. 

Вертоградарь. 

Сей,  Иже  во  вертоград*  глаголет  с  тобою, 
Сотворит  тя*)  отити  в  радостном  покою. 


*)  Въ  рук.  „ся". 
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Магдален  а. 

Ве])тоградару  благий,  в'Ьщай  глагол  правий, 
Да  получу  ту  радость,  юже  обещаний. 

В  е  р  т  о  г  р  а  д  а  р. 

Марио,  како  гласа  Моего  не  знаешъ? 

Почто  Мене  Самаго  о  Мн*  вопрошаешь? 
Азъ  есмъ,  иже  словеса  глаголю  с  тобою, — 

Радостну  твору  тя  дпес  отити  в  покою. 
Иди  в  мир*,  пропов'Ьяадь  востапие  всюду, 

Скорбь  Апостолъ  утоли  прегорку  оттуду. 
Рци  Петрови  такожде,  да  Мене  варяет, 

Нерву  милость  чрез  слези  своя  получает. 

Магдалена. 

Не  такъ  радостна  весна  цв+уги  украшенна,  || 
л.  24.  Не  тако  Аравия  златом  исполнениа, 

Или  по  волнахъ  море  тишину  приявши 

Веселитъся,  яко  азъ  Тебе  оглядавгаи! 
Ти  отднес  моей  жизни  в1^чная  отрада, 

Ти  мя  возмешъ  на  царство  до  вишняго  града. 
Отступиша  от  мене  горкия  печали, 

Стремлен1я  водъ  сладких  окрестъ  мя  обяли. 
Не  познаю,  что  ест  скорбь,  но  что  в^Ьчна  радость: 

Лучше  Твое  зр'Ьние,  нежли  мира  сладость; 
Жизни  моей  не  инио  токмо  Ти  начало, 

Ибо,  Милости  Бога,  стерлась  смерти  жало. 
Отднес  поб^Ьдителя  буду  Тя  гласити, 

В  мир  Твое  востание  иду  возв^Ьстити. 

Вертоградарь. 

Теци,  другомъ  пропов1'>ждь  з  гроба  Мя  воставша, 
Да  в^Ьруютъ  Мя  в  сад^Ь  к  теб'Ь  глаголавша. 

Магдалена. 

Шествую  со  тш,анием  ко  веси  и  граду, 

Благов'Ьщу  Господа  зрима  въ  вертограду; 
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Обще  да  весел11'п>ся  з  ученикъ  началний, 
Отсел*  да  не  будет  бодЪе  печалний. 

Глаголъ    Марпинъ    ко   Петров  и. 

Нпд1)ХЪ  в  сад'Ь  Господа  воставша  от  гроба; 

Рече  мн-Ь,  да  не  болит  б()лип>  твоя  утроба: 
Отвержение  твое  з  се1)ца  ти  прощает, 

Къ  первой  тя  благодати  своей  приобщает. 

Явлен1е  6-е. 

Милость  Ложная  сво6().ж'(1ае7п  Естество  уе.ювтческоез  ада  со  прочгтми 
праотцгс  и  возводит  его  от  земли  на  небо,  дан  ему  первый  благодати  вгь- 
нрцъ  со  радостним  Ангелскнм  гыьнием.  Послтждс  Адъ  нрится,  яко  разо- 
репно  его  царство  и  узники  изведенни;  но  изшсдшая  съ  небесъ  Побтда  \\ 
Христова  князя  тми  кр}ьпь'о  связуетъ,  сеОмоглавнаго  змия  обезглавляет, 
2)уиописание  приемлет  и  разОирастЪу  самаго  же  ^гредает  геенюъ  огнен- 
ной, гд)ъ  палятеся  ридасуп,  ликъ  ж  Ангелсиий  на  небеси  торжествустъ. 

Милость   Божая. 

В  узах  Натуру  услишах  степящу, 

Ко  мнЪ  день  и  нощь  прегорко  гласящу, — 
Пора  3  темници  ону  свободити, 

3  узъ  разр-Ьшпти. 
Не  могох  отпюдъ  почити  донин'Ь, 

Зволпли  с  небесъ  в  живот  благостин'Ь, 
Ея  же  ради  Милость  в  мир  послася, 

Даби  спаслася. 
Иже  восприят  песмертпими  муки, 

Давшися  3  любви  в  нещедрия  руки; 
Умре  за  мертвих,  но  смерть  умертвися, 

В  жизнь  превратися. 
Граду  и  чести*  Натуру  з  отцами 

Свобожду,  скорбной  первими  в'Ьнцами 
УвЪнчу  главу,  возведши  ко  жизни 

В'Ьчной  отчизни. 
Изведу  старцовъ,  в  отхлани  сЬдящих, 

От  небес  всегда  милости  просящихъ, 
Имже  жизнь  перву,  аки  р-Ьчну  струю, 

Во  В'Ькъ  дарую. 
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Скипетръ  Естеству  погибши  державп 

Дамъ  во  десницу,  опу  древней  сл|1ви 
Сподоблю  биты  участницу  благу, 

М-Ьвши  чест  драгу. 
Пос{икду  ннн'Ь  сЬдящую  долЪ 

На  царском  в  небЬ  со  мною  престол'Ь, 
Л'Ьпоту  красотъ  и  прев-Ьчну  славу 

Зложъ  на  главу. 

и  аЛ  гп^егпит  е(  еЛисИ  NаЫ^ат^) 

Изийди,  скорбна,  з  адская  темници! 

Тя  ради  Милость  рабския  плеиници  || 
л.  25.    Претерп'Ь,  да  биг/ь  било  свобожденно, 

3  узъ  разр'Ьшенно. 

Естество. 

Благодару,  Милости,  теб'Ь,  превелика: 

Чрез  тебе  потребися  мп-Ь  печал  толика! 
Страждахъ  здЪ  за  преступство  з  веления  Бога, 

За  се  мн*  дается  днес  благодат  премнога. 
Но  аще  би  мн*  пришло  зд'Ь  во  в'Ькъ  ридати, 

Никакожс  могло  бим  Бога  благатп, 
Аще  не  ти,  Милости,  намъ  з  любви  явленна. 

Спасла  бисъ  челов'Ька  до  ада  вверя^енна. 

Милость   Б  о  ж  а  я. 

Подаждь  десницу,  на  древо  простерту; 

Змия,  тя  зведша,  узришъ  главу  стерту; 
Сим  знамением  во  моей  десници 

Сотрох  пленници. 
3  долной  темници  ко  горнему  Сиону 

Шествуйте  скоро,  къ  небесному  трону. 
Ибо  вас  зравни  з  Ангелскими  лики 

Богъ,  челов'Ьки. 

Хоръ   Ангелский. 

Торжествуй,  ликовствуй,  Натуро  преславад! 

На  ввесь  св'Ьтъ  многихъ  лЬтъ  слава  твоя  явка! 


*)  На  поляхъ. 
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Днес  Ангелъ  лики  с  преславними  гласи 
Честь  твою  славят  на  в'Ьчние  часи. 

Милость    Божая  вгьнчаетъ  Естество, 

Прийми  корону  вечной  благодати, 

Изволь  в  десницу  сей  скипетръ  приняти; 
С-Ьди  одесную  мене  посажденна, 

Возвеличенна! 
Ви  же,  праотци,  аще  челов'Ьци, 

Равни  будете,  яко  Ангелъ  лици;  || 
Сид-Ьте  окрестъ  престола  Бога: 

Се  вам  мзда  многа. 

А  д  ъ    яритъся. 

Кто  днес  мою  державу  хощет  разорити? 

Князя  тми  кто  царствие  жаждет  расточити? 
Никако  сия  буди*),  ибо  мою  силу 

3  адскими  свои**)  други  днес  воздвигну  цЪлу; 
Пошлю  на  се  дерзнувша  змия  седмоглавна, — 

Оттуду  мя  познаютъ  крепка,  силна,  славна, 
Егда  змиемъ  поб-Ьжденъ  падет  мнЬ  под  ногу. 

Терпя  неисцЪлний  студъ  и  язву  пре многу. 

Поб'Ьда    Христова   до  Ада  глаголет, 

Докол-Ь  будеши  ся,  княже  тми,  гордЪти? 

Докол*  не  престанешъ  Вишняго  хулити? 
Или  не  в-Ьси  его  прехраброй  держави, 

Яко  сотрет  роги  ти  гордящейся  глави? 

А  д  ъ    до  Побгьди  глаголет, 

Ти  ли  хощеши  стерти  моя  горди  роги? 

Иадешися  поб-Ьжденъ  змиеви  под  ноги! 
Аще  в-Ьмъ  тя,  Вишняго  поСч1анну  Поб'Ьду, 

Но  ти,  змию,  отмсти  ей  за  мою  обЪду, 
Дерзни  па  окаянну  ярости  зо  всей 

Помстися  мужественно  обЪди  мое1и. 


*)  Въ  рук.  „буду". 
**)  Въ  рук.   „свое". 
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П  о  б  "Ь  д  а   со  змиемъ  боретъея. 

Видиши,  окалнне,  что  Божия  сила 

Чрез  мя  тя,  супостате,  в  смерть  обезглавила. 
Познаешъ,  лжи  отче,  что  Вишняго  хулити, 

Егда  связанъ  въ  геенн*  будепш  гор'Ьти. 

А  д  ъ. 

О  люгЬ  мн*,  князю  тми,  нип-Ь  поб^жденну! 
Во  в'Ькъ  связанний  буду  терп-Ьти  геенну! 

Победа  до  Ада  2лаголетъ.  \\ 

л.  26.     Даждь  ВИЮ  горделиву:  се  тя  кр-Ьпость  Бога 
Велит  связат  в  окови  на  л'Ьта  премнога. 
Гд'Ь  твоя,  Аде,  крепость?  гд*  твоя  поб-Ьда? 

А  д  ъ 

Б'Ьда! 

II  о  б  'Ь  д  а. 

Гд*,  треклятий  убийцо,  смертоносно  жало, 
Иже  острием  своимъ  ввесь  мир  заражало? 

А  д  ъ 

Пропало! 

II  о  б  *  д  а. 

Днес  мнЪ  тя  сила  Бога  в  кр-Ьики  даде  руц*. 

А  д  ъ. 

Къ  муц-Ь! 

II  о  б  4  да. 

Гд'Ь  рукописание  зав'Ьщанна  древа? 
Кто  ти  даде,  прелестне?  Не  треба  б*... 
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А  д  ъ 

Ева! 

II  о  б  1^  д  а. 

Отдаждь  е!  Азъ  отдам  1  моему  Владиц-Ь, 
Вел'Ьвшу  ти  вложпти  на  вию  плепиц-Ь. 

А  Д  ъ    отдастъ  рукописаше, 

Прийми!  Се  аз7э  еже  взях,  тое  тн  вручаю, 

Точию  болшъ  тя  прийти  ко  мн'Ь  да  не  чаю. 

II  о  б  13  д  а. 

Отсел'Ь  не  будеши  писания  брати! 

Вел-Ь  е  Бога  Милость  иаполи  раздратй, 
Тебе  же  Справедливость  осуди  в  геенну, 

Да  терпиши  казнь  в'Ьчпу  в  пламенни  огненну. 

Хоръ   Ангелский. 

Пл-Ьни  Кр-Ьпость  супостата  воскрешшаго  Бога, 

Тми  адския  связа  князя  на  л'Ьта  премнога. 
Торжествуйте,  челов'Ьци,  з  адскими  сили 

Пл'Ьняеми:  ваша  узи  днес  ся  раздрушили. 
Поб'Ьждений  прежде  бивший  мира  побЪдител, 

Низвержеся  его  царства  кр-Ьпкая  держава, 
Воскрешшаго  прославися  во  В'Ьхъ  коицехъ  слава. 

Гд-Ь  поб-Ьда  твоя,  Аде,  гдЬ  ти  жало,  Смерти? 
Ваша  зволил  Поб'Ьдитель  оружия  стерти. 

А  Д  ъ    палящеся  въ  огни  ридает, 

Нин'Ь  моя  держава  уже  разорися! 

Се  моея  кр-Ьпости  сила  низложися! 
Единъ  б-Ьхъ  на  востоц-Ь  св-Ьтлая  денница,  || 

Но  обят  мя  адская  мрачна  днес  темница; 
Скипетромъ  б'Ьхъ  досел-Ь  царским  господствуя, — 

Обяша  мя  се  окрестъ  пламенних  водъ  струя. 
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Мн*  б'Ь  челов'Ькъ  в  область  на  в'Ьки  врученний, 

Лечъ  чрез  Милость  воскрешша  Бога  свобождениий. 
Чрез  мя  прелщенъ  б'Ь  еще  прежде  во  Едем*, 

За  се  го  Справедливость  Божая  даде  мн*; 
Но  Милость  къ  падшему  роду  превелика 

Извлече  з  рова  адска  гр-Ьшна  челов'Ька, 
Мене  же,  князя  мира,  Кр-Ьпости  связала 

И  в  геенну  нав'Ьки  мучиться  послала. 
О  горе  мн*,  горе  мн-Ь,  въ  огни  страждущ,у! 

Кто  угасит  пещь  сию,  пламенем  дишущу? 
Поки  Богъ  Богом  будет,  поки  станет  свЪта, 

Поти  мн'Ь  въ  огни  страждат  чрезъ  в-Ькъ  вЪковъ  л'Ьта. 
Проклят  день  в  него  же  есмь  з  н'Ьчого  созданний! 

Проклят  час  в  него  же  есмь  в  геенну  посланний! 
Лечъ  поки  в  пламени  семъ  азъ  буду  гор'Ьти, 

Дотол'Ь  не  престану  Вишняго  хулити: 
Понеже  преступника  от  мя  зволил  взяти, 

Якъ  неправедна  Его  буду  нарицати. 


ЧАСТЬ    П1. 
Явлен1е  1-е. 

Три  добродгътели:  Втра,  Надежда  и  Любовь  градутъ  ко  гробу,  не- 
суще со  собою  аромати  благовопниЯу  и  пришедгие  къ  гробу  видят  камень 
отваленъ  и  ангела  сгъдягца  и  глаголюща  к  ним,  яка  нгьст  здгь,  но  воста\ 
послтьжди  является  сама  Милость  Божия]  котюрие  вгьщают  Апостоломъ, 
яко  видтхом  Господа  воставша. 

•   В  *  р  а.  II 

л.  27.     Несумн'Ьнну  изявлях  в^Ьру  мя  любящу, 

ПТествовах  во  путь  его  всегда  мя  глаголящу, 
Каковъ  убо  путь  жизни;  мн'Ь  то  изм'Ьнися, 

Бивши  правая  стеза  каменемъ  покрися; 
Но  в'Ьмъ  несумн'Ьнно  аз,  что  к  нам  глаголаше, 

Кр-Ьпости  своея  силу  егда  всЬм  являше. 
Что  может  от.камене  воздвигнути  чада, 

Может  стощити  гроби,  изпроверсти  ада, 
Силенъ  отверсти  очи  тмою  помраченнимъ, 

Живот  дати  может  в  гроб*  затвореннимъ; 
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Словом  кр-Ьпокъ  возможе  миръ  вторий  создати, 

Глаголом  Господним  гори  от  м'Ьстъ  преселяти; 
Рекий  слонцу,  да  станетъ  от  бЬгу  своего, 

Да  не  просв-Ьтпт  мира  св'Ьтлостями  всего, — 
Творит  повел'Ьнная,  послушает  гласа. 

Но  сия  творях  прежде,  до  нип'Ьшна  часа: 
Лежит  во  гроб*  положепъ  животом  владЬя. 

Иду  къ  гробу,  да  внжду,— Онъ  моя  надЪя; 
Обмию  миромъ  драгим  свято  Его*)  гЬло, 

Токмо  мн'Ь  камень  тое  возбраняет  д'Ьло; 
Лечь  на  помощь,  другин'Ь,  ко  мн'Ь  приступ-Ьте, 

11оСч1ушапие  мертву  равно  сотвор-Ьте. 

Надежда. 

Како  лишени  есмо  свЪта  доброзрачна! 

Почто  не  зримо  твого  лица,  св1ьте,  вдячна? 
Зашел  еси  от  очес  наших,  красний  вебе! 

Витаешъ     в     мрачних     страннахъ,— скорбь     в     серцу 

без   тебе**). 
НадЪяхомся  тебе  св'Ьтла  всегда  зр1>ти, 

Ясностий  твоих  луча  м-Ьла  намъ  свЬтитп, — 
Почто  же  угасоша?  Се  их  крове  р-Ьки 

Залияше  текптя  з  крове  превелики. 
Но  и  слопце  аще  ся  во  мори  купает, 

Носем  св'Ьтозарное  из  утра  сияет; 
Твоя  же***)  сокришася  в  земной  тм*  светила, 

Гробная  их  темница  мраком  приодела.  || 
Но  пойду  тя  и  в  мрачном  гробЪ  оглядати, — 

Точию  нас  любезно  соизвол  прияти; 
Плот  мертву  помажемо  миром  драгим  мастей. 

Нещадно  уязвленну  во  время  тяжких  страстей; 
Еще  аще  и  мертво,  но  азъ  ся  над'Ью, 

Что  отъ  него  благия  дари  прият  смЪю. 

Любовь. 

Гр'Ью  любовию,  серцем  упиваю. 

Из  очес  многослезни  струя  изливаю, 


*)  Въ  рук.  „стаго". 
**)  „бе"  отр-Ьзано  переплетчикомъ. 
♦**)  Въ  рук.  „ше". 
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Что  животе  во  гроб'Ь  вижду  заключенна, 

Чрез  котрого  мн-Ь  жизни  врата  отворенна; 
Пламением  палюся  милости  великой, 

Не  могу  3  серца  звергти  толикой. 
Аще  с'Ьжду  ....*)  или  молбу  д'Ью, 

Всегда  его  мертваго  на  очесахъ  мЪю; 
На  пути,  на  стогнищах,  такожде  во  градЪ 

Стоитъ  мн*  пред  очима  спящий  в  вертоград-Ь 
Нин-Ь  со  аромати  ко  нему  град'Ьмо, 

Т'Ьло  вонями  мастей  мертво  намасгЬмо. 

В  'Ьр  а. 

Добро  д'Ьло  и  благо  родит  добродЪтел, 

Юже  сердце  содержит,  любви  вом'Ьститель; 

Та^1  нас  возбуждает,  а  къ  мертву  шествуемъ 

И  плот  его  пресвяту  з  страхомъ  да  ц1шуемъ. 

Токмо  нам  возбраняет  некрепкая  сила. 

Не  видя,  Я1{ъ  би  3  гробу  камен  отвалила. 

Любовь. 

Кто  отвалит  нам  камен,  имже  свято  Т'Ьло 

Еврейское  сонмище  в  гробъ  запечатлЪло? 

Велми  бо  б-Ь  неудобь  нашими  руками 

Носимим,  токмо  Крепость  Божая  судбами 

Ниспроверже,  иже  в  день  страсти  пресвятпя 

Сокруши  якъ  шклянн1я  камени  престия  (81с).  || 

л.  28.  Надежд  а. 

Сердце  творит  ут'Ьху,  н'Ь  би  що  в-Ьщает 

Новаго,  егда  ко  гробу  нти  возбуждает. 
Не  косняще  градЪмо — благое  се  д'Ьло 

Сотвор-Ьмо,  обливши  мастми  свято  гЬло; 
Обращемо  н'Ьк1я  на  пути  текущих. 

Умолим,  да  пособлят  нас  некр'Ьпких  сущих, 
Или  воином  н'Ьку  мзду  восхощемъ  дати, 

Не  возбранят  з  камсня  р-Ьшити  печати. 

*)  Въ  рук.  пропускъ:  чистое  м'Ьсто. 
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Добродгыпели  пришедиш  ко  гробу  глаголютъ*) 

Любовь. 

Кто  отвали  сей  камень?  Гд*  зд*  положенний? 

Не  ти  взял  намъ  его,  юноше  блаженний? 
Драгое  м'Ьем  миро  на  мертваго  гЬло, 

Да  е  на  не  возлиемъ**), — наше  то  ест  д'Ьло***) 

Ангелъ  отв'Ьщаетъ  Благодатемъ. 

Н'Ьсть  здЪ,  но  яко  силенъ,  дни  три  исполнивши, 

Воста  кр'Ьпкий  от  гроба,  камень  отваливши, 
Никакоже  раздруши  печати,  но  ц-Ьло 

Остави, — пройде  чрезъ  гробъ  свято  Его  гЬло. 
Тец'Ьте  в  Галилею,  тамо  И  узр'Ьте, 

Аромати  вонн1е  з  собою  несЬте; 
Не  требует  ароматъ  паче  вонь  пахнущий:****) 

Онъ.  ест  благовоние  з  собою  имущий. 

Милость   Божая. 

Радуйтеся,  и  паки — восприйм'Ьте  радость! 

Печал  да  претворится  во  благую  сладость. 
Ищете  мертва  мене,  но  како  мн-Ь  бити:. 

Азъ  бо  хощу  смертию  весь  мир  оживити. 
Яко  мене  вид-Ьте,  другом  моим  рцЪте; 

Иду  в  Галилею, — ^тамо  мя  узр'Ьте.  || 

Надежда. 

Вид'Ьхом  днес  Владику,  от  гроба  воставша. 

Красна,  св'Ьтла,  воннаго,  паче  лучъ  сиявша, 

Иже  к  нама  глагола  отческое  слово; 
Зр-Ьти  И  око  ваше  да  будет  готово. 

ТецЪте  в  Галилею — сия  реклъ  к  нам  гласи, — 
Узрите  И  неложно  не  за  долги  часи. 


*)  Обр"Ёзано  переплетчикомъ;  осталось  только  „глаг" 
**)  Въ  рук.  „возлиешъ*. 
***)  Въ  рук.  „гЬло". 
***■*)  Въ  рук.  ^пахнущих". 
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Явлен1е  2-е. 

Петр  со  Тоапом  текут  ко  гробу,  но  пришедти  втсть  та%ожде  при- 
е^нАют  от  ангела,  яко  „воста,  се  варяетъ  ей  во  Галилеи^*. 

П  е  т  р  ъ. 

Кто  ми  даст  крил-Ь,  яко  голубинЪ? 

Возлещу  окрест  всего  св-Ьта  нин-Ь! 
Взищу  заблудший  наставника  драга, — 

Ибо  заблудих,  искушенъ  от  врага. 
Кто  мя  наставит  на  первий  путь  правий, 

Не  отринет  мя  от  древн1я  слави? 
Иже  воставши  преславно  от  гроба 

Реклъ,  да  мп-Ь  плачемъ  не  тает  утроба, 
Посла  в'Ьстникн  то  мн'Ь  глаголати, 

Яко  время  южъ  от  плача  престати,*) 
Ибо  воскресе  всемирная  радость. 

Претвори  горких  слез  в  благую  сладость. 
Днес  гдЬ  Тя  взищу,  ввес  мир**)  исполняя? 

Яви  мн'Ь  зракъ  Твой,  инним  ся  являя! 
В'Ьмъ,  жемъ  нев-Ьрством  от  Тя  отриненний, 

Нин'Ь  чрезъ  милость  к  ТебЪ  привлеченшй; 
Не  оставлю  Тя,  иадеждо  едина, — 

Приймешъ  мя  паки,  яко  отецъ  сина. 
Се  в  Галилею  ко  Теб'Ь  шествую: 

.  Аще  узру  Тя,  бол'Ьй  не  сЬтую, 
Ибо  чрес  Творца  день  в  нощ  вом'Ьняю, 

Когда  на  Тебе,  св-Ьте,  не  взираю.  || 
л.  29.    Ти  же  лучами  св1^та  всесв'Ьтяща 

Просв-Ьти  въ  мрац*  гр'Ьховнимъ  лежаща! 
В'Ьрую,  что  Опъ  безконечна  жизни, 

М'Ьетъ  в  руках  ключъ  до  в^Ьчной  отчизни, 
Его  же  мнЪ  даст,  да  азъ  ним  двер  праву 

ВсЬмъ  отверзаю  во  в'Ьчную  славу. 
Но — о  безумства! — ***)  людей  в  жизнь  пущая, 

Себ-Ь  мъ  затворил  дверь  безсмертна  рая; 
Аще  би  не  Богъ,  яко  ключом,  древомъ 

Отверзлъ  ихъ  пин*,  азъ  бы  кита  чревом 


*)  Въ  рук.  „прести". 
.   **)  Въ  рук.  „ми". 
*♦*)  Въ  рук.  „от  безумства". 
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Адска  пожерти  во  в'Ьки  в  геенн*, 

Яко  отступникъ,  мучп«1ъся*)  в  безднн1у. 
Лечъ  любви  ради  грЪшна  челов1>ка 

Умре  даруя  всЬмъ  животъ  от  вЬка; 
Нин'Ь  воскресе — к  жизни  мл  взпваетъ, 

Первую  паству  всЬхъ  овецъ  вручает. 
Вопервпх  еднакъ  самъ  азъ,  Пасти])  благий, 

Иду  по  ТебЪ,  есмъ  бо  без  д'Ьлъ  нагий; 
Облечеп1И  мя  во  перву  одежду, — 

На  Тя  3  юности  возложих  надежду. 

I  о  а  н  ъ. 

Всегда  съ  1сусом  б-Ьхъ  до  крестной  смерти; 

При  мн'Ь  Животъ  мой  изволи  умерти. 
Днес  же  воскрешша — или  в  отчем  лон* 

Ч  Ангеловъ  полки  ликуеть  иское1'Ь? 
Чи  разбойника  в  красенъ  рай  воводит? 

Чи  отцевъ  3  ада  преславно  низводит? 
Или  со  Отцемъ  с+)Дитъ  па  престол'Ь? 

Чи  торжествует  гд'Ь  на  земл-Ь  дол*? — 
Не  в-Ьмъ,  Его  же  в  горнем  прежде  град'Ь 

Вид'Ьхъ,  якъ  агнца  суща  в  вертоград'Ь. 
На  живот  грядий  взятъ  мене  при  соб-Ь, 

Яви  мн'Ь  Божество  в  человекъ  особЪ; 
При  страсти  в  сад'Ь  молитву  творящий 

Взя  мя,  да  бим  зр1>.лъ  потъ  крвавий  точащий;  !| 
Гди  в  Кап'Ь  воду  в  вино  претворивий, 

Ни  едной  чаши  сладости  вкусивий, 
Во  веси  пасху  гди  з  нами  вкушаше. 

Предания  мн-Ь  тайну  возвЪщаше; 
На  тайной  серце  мнЬ  даде  вечер-Ь, 

Скритых  сок1)овищъ  отверзе  мн*  двер-Ь; 
При  смерти  Матц1)  вручи  мя  за  сина, — 

Сей  азъ  в  печали**)  б1^хъ  радость  едина; 
Днес  же  видяще,  что  воста  преславно, 

Прелюде  ко  гробу  текохъ — всЬмъ  се  явно, — 
Но  не  обрЪтох  надежди  моея — 

Пойду  искати  окрестъ  земл*  всея. 


*)  Въ  рук.  „мучитъся". 
**)  Въ  рук.  „в  сей  азъ  ыечали" 
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П  е  т  р  ъ. 

Яко  рече  намъ  на  гроб'Ь  сидящий, 

Тец'Ьмо  во  путь  нама  предлежащий. 

I  о  а  н  ъ. 

Ради  милости,  не  в'Ьмъ  что  творити, 

Ни  яко  пути  Его  предварити. 
Огпь  любви  в  серцу  якъ  пламень  палает, 

Зр1лти  воставша  на  семъ  мЬстцу  чаетъ; 
Пламенной  любви  Опъ  моей  *)... 

Алчную  душу  избавить  от  ада, 
Его  же  терплю,  что  не  зру  воставша, 

Плот  на  вечери  мин'Ь  во  сн'Ьдь  давша. 
Якъ  елень  пойду  на  источникъ  водний 

куса  искать  в  м'Ьстца  непроход  ни. 

П  е  т  р  ъ. 

Кто  зрещи  може,  кол  много,  кол  крати 

Зр'Ьти  И  зажду,  Его  же  пред  врати 
Зл'Ь  отвергохъся!  Но,  Любви  премнога, 

В'Ьмъ  Тя,  воскреший,  Челов'Ька  и  Бога; 
Егда  Тя  узру,  тое  признат  мушу, 

Не  за  Тя,  но  Ти  далесъ  за  мя  душу.  || 
л.  30.     Азъ  же  опока  якъ  трость  кол'Ьблема, 

От  в'Ьтра  мала  окрестъ  обемлема, 
Весь  сокрушихся,  но  Твоя  зеница 

Утвердила  мя,  якъ  в  мори  десница. 
Се  не  отступлю  никогда  от  Тебе, 

Яви  мн1з  зракъ  Твой,  приймн  мя  до  Себе. 

I  о  а  н  ъ. 

Скор*  не  медля,  реченим  внимаймо, 
В  Галилею  сп+>шно  поступаймо. 

*)  Ривмующее  слово  не  написано;  вероятно,  д.б.  „отрада". 
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Явлеи1е  3-е. 

Лупа  со  Клеопою  гтствуютъ  во  Емаусъ,  имже  во  образт  страпнаго 
являешься  Милость  БожаЯу  творящая  далечаИте  ити^  по  умолила,  да 
возляжет  с  ними,  яно  пут  далекъ  есть,  и  примешь  пищу,  по  отшествии 
послгьжди  познаваетъся  во  преломлении  хл^ъба, 

« 

Лука. 

Се  идем  во  Емавусъ — что  же  глаголати 

Будем  к  себ-Ь  на  пути?  О  чем  вопрошатп? 

К  л  е  о  II  а. 

О  том  азъ  глаголати  хот-Ьл  бим  с  тобою, 

Е'же  отнюдь  ие  может  познатися  мною: 

Что  то  бистъ  во  дни  тия  во  Ерусалим-Ь, 

Неслишанна  от  в^Ька,  непознаио  всЬми? 

Лука. 

О  чом  воспоминаешъ,  хощу  и  азъ  знати; 
Егда  ли  что  новое  м'Ьешъ  глаголати? 

К  л  е  о  и  а. 

Новое,  якоже  бо  рекох,  неслишанно, 

Ниедкним  от  пророкъ  досел'Ь  в'Ьщапно; 
Месию  бо  пророци  прийти  предрекоша, 

Временемъ,  вонже  приде,  з'Ь.яо  нас  смятоша,  || 
Ибо  ничто  же  яв*  о  семъ  изв+>стиша. 

Когда  ли  сие  будет — в  чемъ  нас  усумн'Ьша; 
Разум-Ьхом  Тсуса  Месию  быти, 

Его  восл'Ьдъ  ходяще  истинну  узр'Ьти, 
Обаче  от  народа  Ое1ъ  ест  поруганний, 

И  соборъ  апостоловъ  Его  ест  разгнан1й. 

Лука. 

Добр'Ь  ти  глаголеши,  и  азъ  мислих  сия, 
Что  убо  собишася  еже  во  дни  тия. 
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Се  коль  мнози  идохом  во  сл'Ьдъ  Его  скор*, 

Преходяще  вертепи,  мора,  холми,  гори; 
Онъ  же  ко  нам  сладкпя  глаголи  вЪщаше 

И  яже  о  пророцств'Ь  небесном  учаше. 
О  преславния  з-Ьло  и  страшния  вещи! 

Угасивий  Петровой  жегоми  огнь  тещи, 
Толь  различи*  страждущих  всюду  исц-Ьливий 

И  пять  тисящъ  народа  хл'Ьбом  наситивий. 
Се  во  поруганге  проданъ  1ереомъ, 

Затворивий  книжником  уста    и  евроом. 

К  л  е  о  п  а. 

И  кто  би  (рци  истинну)  чудеси  толику 

Не  в'Ьровал,  видящи  силу  в  Нем  велику? 
Ми  убо  разум-Ьхом,  яко  спасти  прийде 

Израиля*),  истинно  от  небесъ  изийде; 
Но  на  кресгЬ  ви^^яща,  от  вс*х  оставленна 

Вид'Ьхом,  от  народа  со  блатом  см'Ьшенна. 
Не  без  вини  книжници  вонь  не  в'Ьроваху, 

Аще  науку  Его  и  слова  слишаху. 

Лука.  II 

л.  31.     Пожди  мало  и  слиши,  что  глаголют  я:ени. 
Страха  у  гроба  Его  нова  исполнении. 
Иже  глаголют  Его  уя^е  жива  бити, 

И  нас  во  Галилеи  хощет  предварити. 

К  л  е  о  п  а. 

Ко  мн-Ь  тако  прийдоша  В'Ьсти  равно  сия, 

Яко  воста  от  гроба — о  преславни  дни  тия! 

Н'Ьции  от  Апостолъ  тако  Его  зр'Ьша, 

Ибо  воскреихша  жени  предом  возв'Ьстиша; 

Но  мн*  мниться,  яко  вещь  тая  неудобна. 

Да  би  воскреслъ,  провергши  камен1я  гробна. 

Лука. 

Многих  от  пророкъ  древних  гроби  затворили. 
Ни  едина  воставша  отци  наши  зрЬли; 


*)  Въ  рук.  „израя"". 
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Исусу  же  востати  от  смерти  толикой 

Не  возможно  бол-Ьзни  ради  превеликой: 

Весь  бо  б-Ь  ажъ  до  костий  з  гЬла  обнажеиний, 
Посем  пробит  копнем  на  крест  воздвиженнгй; 

Тамо  умерший,  з  креста  в  гробЬ  положися, 
Тяжчайшим  камением  зверху  привалися; 

Отнюду  же  востати — непонятно*)  д'Ьло, 
►          Но  несказително  воскресло  би  гЬло. 

Милость  Божая. 

Камо  градете  и  что  к  себ'Ь  глаголета? 

Сдовесъ  ваших  всю  тайну  мн'Ь  да  речета. 
Азъ  бо  такожде  н'Ьки  реку  ко  вам  гласи, 

Яже  слишах  от  многих  в  т*  преславни  часи. 

К  л  е  о  п  а.  II 

3  писаний,  глаголахом,  тайни  сокровенни, 

Яже  от  пророкъ  быша  прежде  предреченни, 
А  наипаче  писанна  о  Божемъ  Син*, 

Пже  чудеси  творить — о  вещи  един*!— 
Сл'Ьпих,  хромих,'  немощних  словомъ  исц'Ьляше, 

Встати  3  гроба  Лазару  умершу  веляше; 
Но  онъ  зависти  ради  на  смерть  б*  преданний, 

На  крест*  распятий,  мертвъ  в  гроб*  захованний; 
Нин*  же  н*ци  нама**)  гласи  тыя  р*ша, 

Что  в  мир*  воставша  от  гроба  вид*ша. 

Милость   Божия. 

Како  Тому  не  востать,  что  животъ  даруетъ, 

Многих  от  одра  смерти  чрез  слово  врачует? 
Сл*пи,  хроми,  немощни  з  гр*хомъ  исц*ленни, — 

То  чтожъ  не  м*лъ  востати  в  гроб*  положенний? 
Писмена,  от  Моисея  о  Нем  пров*щанна, 

Собышася,  от  прочихъ  пророкъ  об*ш;анна; 
Ви  же,  о  несмисленни,  нев*рства  сполненни, 

Косни  серцем,  что  есте  такъ  окаменении? 
Не  тако  подобаше  Христу  пострадати, 

Внити  во  славу  свою,  прочиим  жизнь  дати? 


*)  Въ  рук.  „непоннято". 
**)  Въ  рук.  „нами". 
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Азъ  же  Его  увид-Ьхъ,  тое  вамъ  в'Ьщаю, 

Ваше  нев'Ьрство  в  вЪру  добру  претворяю. 

Лука. 

В'Ьруем,  точию  зволъ  с  нами  шествовати, 
О  Р]го  востан1И  сладц^Ь  зв'Ьствовати. 

Милость   Божая.  « 

Прочим  то  градомъ  пов'Ьмъ  несум'Ьнно,  || 
л.  32.  Яко  зр'Ьхъ  воставшаго  з  гроба  непрем-Ьнно. 

При  Немъ  мнози  мертвии  восташа  от  в'Ька, 

Принявши  первий  образъ  иста  челов-Ька; 
Не  тактз  ли  по^^обаше  Христу  пострадати, 

Умершу  же  от  гроба  в  трет1й  день  востати? 
О  том  возвЪщу  в  веси,  ко  нейже  шествую. 

К  л  .е  о  п  а. 

Молю  тя,  пов'Ьждь  вся  мн*,  гд'Ь  Му  послЪдствую, 
ДонелЬ  И  обряш,ем!  Тиже  не  трудися, 

Обляжи  мало  с  нами,  день  бо  преклонися. 

Милость  Божая. 

Никакоже,  но  иду  во  весь  предлежащу. 

Лука. 

Утружден  прийми  пищу,  сердце  веселящу; 
Далекъ  путь  ест:  днес  тамо  пршти  не  посп'Ьемъ, 
Утру,  солнцу  воставшу,  тамъ  ся  быть  надЬемъ. 

Здтъ  всядут*) 

Должно  Ти  тыя  хл'бби  намъ  благословити, 
Ти  бо  сподобилесся  воскрешшаго  зр'Ьти. 

Милость  Божая. 

Прийм'Ьте  хл-Ьбъ  челов'Ька  сердце  укр'Ьпляющъ: 

Дая  я€ивот,  мЪю  хлЬбъ,  весь  миръ  насищающъ.**) 


*)  ЗамЬтка  на  иоляхъ. 
**)  Посл-Ь  этнхъ  словъ  Милость  Божая  становится,  очевидно,  невидима. 
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Лука. 

Н'Ьтъ  зд-Ь,  но  поиде  нама  сопутъшествовавий, 
Многа  писма  о  ХрисгЬ  воставшем  в'Ьщавий. 

К  л  е  о  п  а. 

Возри  на  преломленге  хлЪба:  се  колико 

Прежде  смерти  Христовой  б*  иамъ  толико!  || 

Лука. 

Истинно  Онъ  Месия,  от  гроба  востав1й, 

О  себ-Ь  бо  писанна  вся  нам  сказав1й, 
Наченши  от  Моисея  в'Ьща  вся  пророки, — 

Что  их  Мес1я  сконча,  слишах  т*  вироки. 

К  л  е  о  п  а. 

Воистинну  б*  серце  горащее  наше, 

Егда  слово  на  пути  к  намъ  глаголаше; 

Рече  бо,  что  С1я  вся  треба  пострадати 

И  ВН1ЙТИ  в  славу  Христу,  з  гроба  востати, — 

ТЬ  вещи  собишася,  яко  сами  зр-Ьхомъ, 

И  Его  3  гроба  воставша,  хлЪбъ  ядша  вид'Ьхом. 

Лука. 

Некосня  возвратимся  воспят  от  сего  пути: 

Можем  Его  пред  градомъ  н^гд*  постигнути. 

Ему  же  яко  раби  к  ногамъ  припад'Ьмо, 

За  нев'Ьжество  в  пути  милости  просЬмо. 

Явлен1е  4-е. 

Побгьда  Христова  пкуроюествг^ет  па  небеси  з  Ангелскими  лики  между 
четирма  животнима,  яко  свобожденно  Естество  и  связанъ  княз  мира, 
страждущгй  в  пламени  огненномъ,  \\ 

л.  33.  Поб-ЬдаХристова. 

МнЪ  паче  всЬхъ  достойно  днесь  торжествовати, 
Со  свЪрилми  и  гусльми  гойне  ликовати: 


96 

Да  вострубят  мн'Ь  нпн1>  велегласни  лики, 

П-Ьсни  вся  соложивше  мудри  челов'Ьки; 
Да  восклицают  ми*  днес  Давида  тимпани, 

Яко  поб-Ьжденъ  ест  врагъ  востающгй  па  ны; 
Пойте  ми*  диесь  п-Ьснь  красну,  Сионск1я  ди;ери, 

Отверзох  бо  преславно  адска  царства  двери;' 
ПлещЬте  мн'Ь,  Сионя  дщера,  возплещ-Ьте, 

Шэснь  поб-Ьдпую  многим  часом  воскликн'Ьте, 
Величайте  мя,  ди1е,  времена  и  л-Ьта, 

Прославляйте  мя  всего  днесь,  люд1е,  свЪта! 
Вертогради  мя  нин'Ь  да  в^Ьнчают  цвЪти, 

Земни  зв'Ьри  и  воднп  да  играют  кити! 
Да  благолистовнн  мя  древи*)  осЬняют, 

Благоплодовитие  мя  да  насищают! 
Земля  3  небом,  мн'Ь  ся  днесь  совеселЬте, 

Зв'Ьзди,  луна  и  солнце  днесь  и  нощ  св'ЬгЬте! 
Тварь  гласна  и  бездушна,  красно  восп^Ьвайте, 

Всемощна  Бога  силу  в  в'Ькъ  прославляйте! 
Преславну  убо  даде  па  враги  поб1>ду 

3  злимъ  ГолиядомТ)  цару  Сионску  Давиду.  || 
Т'Ьмъ  3  землею  и  небомъ  днесь  аз  торжествую, 

Над  врагом  бо  чрез  силу  Бозку  лпковствую: 
ПобЪдих  супостата,  на  мя  ся  яраща. 

Предах  его  гееинЪ,  огнем  и  паляща; 
Седмоглавному  змию  прегорд1я  роги 

Смирих,  кр-Ьпко  поправши  онаго  под  ноги. 
Т'Ьмъ  Кр1^пкому  в  бранех  хвалу  возсилаю, 

3  чотирма  животнима  Его  прославляю. 


Животное    первое. 

Жив1й  во  вишних  в  небесномъ  чертоз'Ь, 

Слава  ть  смирившу  змия  зла  под  ноз*! 

Миръ  3  благодатми  твари  принесеся, 
Вражда  на  бран1>  Тобою  падеся, 

За  що  Ти  хвала**) —  бренними  язики 

Молимъ,  да  будет  з  несчисленни  лики. 


*)  Въ  рук.  ^двери". 
*♦)  Йъ  рук.  „хвалу". 
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Животное   второе. 

Аз  твар  соаданна  должна  Творцу  п-Ьти, 

Его  десницу  возблагодарити: 
Кр-Ьпку  поб-Ьду  давшу  Христомъ  слава! 

Сотреся  горда  Люципера  глава. 
Днесь  со  Естествомъ  купно  торжествуймо, 

Як  Спасителю  всЬ  благодарствуймо.  || 

л.  34.  Ж  и  в  о  т  и  о  е    т  р  е  т  е  е. 

Славлю  во  вишних  живуща  Владпку: 

Даде  ти  кр'Ьпост  на  врага  толику, — 
Поб-Ьжденъ  пл-Ьня  всю  твар  человека, 

Палиться  в  огни,  страждуще  до  в'Ька; 
Естество  паки  в  царск1я  полати 

Вн1йде,  принявши  в  руку  в-Ьнецъ  златий. 

Животное   четвертое. 

Буди  чест,  хвата  воскресшому  Богу, 

Что  паде  горд1й  Люципер  под  ногу, 
Людска  Натура  ему  же  ест  взята, 

Котора  в  нерву  благодать  принята, 
3  адской  темници  в  небесиомъ  чертоз* 

Ликуетъ  св'Ьтло,  чтя  Бога  на  мноз-Ь. 

Явлеи1е  5-е. 

Милость  Божая  уврачуетъ  нелющнаго,  71ове.иьваетъ  ему  взяти  одръ, 
которому  еоборище  еврейское  по  благодарствуй  многи  пакости  творятЪу  из- 
ганяют  его  вон. 

Милость    Божая. 

Снидохъ*)  на  землю  ради  страстей  человека: 
Ему  да  дастся  през  мя  помощь  превелика.  |( 

Не  вЪдал  би,  что  милость,  что  суть  благодати. 
От  кого  би  во  нуждахъ  помощи  прохати, — 

Но  щедръ,  милосердъ,  кротокъ  и  долготерпящ1й**) 

Посла  мя,  да  узритъ  св'Ьтъ  челов-Ькъ  во  тм*  спящ1й. 


♦)  Въ  рук.  „снидохомъ". 
♦*)  Въ  рук.  ,благотерпящ1й*. 
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Н-Ьмихъ  да  будутъ  устн'Ь  право  глаголати, 

Хромихъ  да  будутъ  ноз*  право  шествовати, 
И  всякъ  призивай  мя  во  своей  потреб* 

Приметь  тую  благодать,  юясе  имамъ  в  себ*. 
Азъ  бо  Милости  ради  болна  человека 

Немощь  прияхъ ,*)  да  будет  в  здрав1И  до  в'Ька: 
Жити  ему  даруя,  прияхъ*)  смерть  за  него, 

Закокъ  оному  вручихъ  до  царства  моего. 
Отсел*  не  оставлю  в  мир*  бол-Ьзненна, 

Немощ1ю  на  одр*  суща  уязвленна. 
Иду  без  косн*Н1я  во  вся  конци,  страни, 

Уврачуя  всякъ  недугъ,  болЬзни  и  рани. 

Н  е  м  о  щ  н  1  й. 

Помилуй  мя,  Милости  Бога  превелика, 
Лежащаго  на  одр*  чрез  л*та  толика! 

Милость   Божая. 

Почто  на  одр*  лежа  милости  просиши? 

Бо  л  н  1  й. 

Здравъ  да  буду,  что  мн*  с1я  сотвориши.  || 

л.  35.  Милость  Божая. 

Можеши  ли  в*ровать,  сотвору  то  д*ло? 

Бо  л  Н1Й. 

В*рую, — помилуй  мя,  страждет  бо  все  т*ло. 

Милость   Божая. 

Се  здравъ  будь,  возми  одръ  твой,  гряди  всл*дъ  за  мною. 

Б  о  л  н  1  й. 

Шествую  днес  по  теб*  здравою  стопою! 

Откуду  Ти  похвалу  принесу,  мой  Боже? 


*)  Въ  рук.  .прияхомъ". 
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Всяка  созданная  вещь  хвалит  Тя  не  може. 

Аще  бимъ  Ангелскими  глаголан  язики, 
Сия  Теб'Ь  похвала  даръ  не  превелики; 

Аще  ли  кто  от  древних  пророковъ  востал  бы, 
Д'Ьйств1я  щедротъ  Твоих  не  изглаголал  би. 

Ти  обща  всЬмъ  Милости  есь  неизреченна, 
Во  Теб'Ь  бездна  щедрот  во  в'Ькъ  сокровенна, 

Чрез  Тебе  дихание  перва  твар  приняла, 
Юже  десница  Твоя  з  нЬчого  создала; 

Ти  завить  преступивша  праотца  изгнав1й 
По  сем  принялис  его  до  перв1я  слави, 

Умерша  человека  бис  моглъ  оживити, 
Самъ,  мой  Животе  благ1й,  зволилес  умрЪти; 

Недуги  наших  страстей  на  ся  восприялес, 
Ти  немощну  челов'Ьку  кр-Ьпку  ц-Ьлбу  да.лес. 

И  азъ  б'Ьхъ  во  бол'Ьзни  л-Ьтъ  много  лежащий, 
Не  им-Ьхъ  чалов'Ька,  на  одр-Ь  стенящий,  || 

В  купель  да  воверзет  мя,  гди  цЪлби  би  время, 
Бимъ  низверглъ  всЬхъ  страданхй  тяжчайшее  бремя, — 

Ти  же,  милости  ради  челов'Ькомъ  быв1й. 
Не  чрезъ  ходатай  ангелъ  недугъ  мой  сц'Ьлив1й, 

Но  Ти  самъ.  Господь  Богъ  мой,  в  милости  богатхй, 
Вел'Ьлесь  бол-Ьзнепну  мнЪ  з  одра  востати. 

Сего  ради  гряду  в  путь,  гряду  пекосненно. 
Нося  одръ,  славлю  всюду  Тебе  неп1)ем'Ьнно: 

Ти  мое  чаяпге,  Ти  жизни  податель, 
ВсЬхъ  даровъ  естесь  моихъ  щедрхй  Благодатель! 

Пою  Ти,  дондеже  есмъ,  в  вЬкъ  Тя  славит  буду, 
Д-Ьйствгя  Твоего  силу  в  мир'Ь  повЪмъ  всюду; 

Тридесятъ  и  осмъ  л^Ьтъ  б'Ьхъ  на  одр'Ь  лежащхй. 
Ни  от  кого  помощи  мало  содержащхй, 

В  единомъ  Ти  же  часЬ,  Врачу  благосердпхй, 
Явилесь  на  мнЪ  нинЬ  даръ  премилосердн1й; 

Слово  Твое  истинно,  крЪпост  всемогуща, 
Ибо  нимъ  воздвиглесь  мя  ели  жива  суща; 

Се  здравъ  есмъ,  но  вел'Ьлес  южъ  несогр'Ьшати: 
Горша  первихъ  посл'Ьдня  той  мЪетъ  страдати. 

ВЪрую  тимъ  словесемъ,  исполню  об'Ьти, — 
Бол-Ь  мя  врат^ь  не  прелстит  хитрими  сов'Ьти; 

Славлю  Тя,  Славо  моя,  воставша  от  гроба! 
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Твоей  ради  милости  горит  мн*  утроба!  || 
л.  36.  Славил  бим  Тя  паче  всЬх,  но  недоум'Ью 

*) 

Претворися,  листБ1е  дубравно,**)  в  язики, 
Да  возгласишъ  даръ  Бога,  мы*  данъ,  превелишй! 

Ви,  в  нощи  св-Ьтящги  красше  св'Ьтила, 
Сотвор'Ьтеся  удобнимъ  перезъ  до  чернила, 

Море  буди  черниломъ,  Ти,  п'Ьску,  руками,— 
Не  опишешъ  чудъ  Бога,  ставшихъся  д-Ьлами. 

Но  аще  би  реченна  вещей  вся  ся  стали, 
Щедротъ  бы  Твоихъ,  Боже,  н'Ьчтоже  списали. 

На.  всякъ  час  хвалю  Тебе,  хвалю  яко  Бога: 
Явися  на  мн-Ь  милост  от  Тебе  премнога. 

Отднес  Тя  ажъ  до  смерти  буду  прославляти, 
Жизни  да  сподобишъ  мя,  одесную  Тя  стати. 

Жидъ    1. 

Кто  ти — лихий  годъ!— вел-Ь  одрище  носити? 
Дхя  чого  ти  не  хочешъ  соботи  хранити? 

Немощн1й. 

Иже  мн*  здравхе  зволилъ  болящему  дати, 

Той  в  шабасъ  мн*  повел*  одръ  з  собою  взяти 

Жидъ    2. 

Давно  онъ  беззаконникъ  суботи  не  хранить, — 

Да  будет  лучше  от  нас  неглидавно  (81с)  бить. 

Жидъ   3. 

Слухай  дуракъ:  онъ — гр'Ьшникъ,  ц'Ьлити  не  може. 
От  его  руки  здоровъ  былъ  еще  никтоже; 

Отца  и  матер  его  всЬ  добре  знаемъ, 

В  школ-Ь  и  тектоповимъ  синомъ  нар-Ьцаемъ. 

Немощн1й. 

Аще  гр'Ьшнпкъ,  но  Богъ  злихъ  отнюдь  не  слухает. 
Токмо  кто  дар  от  Него  благодати  мает.  || 


*)  Г1ропуск7>  въ  рукописи:  чистое  м-Ьсто  для  одного  стиха. 
**)  Въ  рук.  „дубравко". 


Жидъ    4. 

Даждь  чест  Богу  во  в'Ьки,  онъ  тя  неисц-Ьливъ: 

Жадного  онъ  лекарства  не  знаетъ  и  не  вм-Ьвъ. 

Ж  и  д  ъ    5. 

Изволмо  ему  плястри  на  плоть  положите: 

Лучше  3  нашей  руки,  нижъ  з  его  будет  жити. 

Н  е  м  о  щ  н  1  й. 

Врачевствъ  не  требую:  здравъ,  крЪпка  во  мн*  сила; 

Чест  даю  Тому,  Ижъ  мя  сотворивпй  Ц'Ьла; 
Его  во  всЬхъ  язицехъ  прославляти  буду, 

Благодат,  кр-Ьпост,  силу  в  мир*  пов-Ьмъ  всюду. 

Жидъ    6, 

Убиймо  окаянна,— будет  народи  смущати, 

Же  ему  далъ  здрав1е,  пред  всЬми  казати: 

Обачимъ,  что  по  немъ  пойдутъ  вся  народа  сили, — 
Посемъ  бы  ся  кагали  наши  всЬ  не  разорили! 

Явлеи1е  6-е. 

Зритель  Божествеиныхъ  тайнъ  видишь  па  престолгь  Агнца  по  за- 
клангщ  гргьхъ  ради  челоетьческихъ^  чест  от  силъ  небесниосъ  приемлюща, 
пред  нимъже  двадесят  чепьири  старцщ  падте  на  лица  своя,  „святъ, 
святЪу  святъ^  восклицают,  Посллъжде  Ми^аоспь  Божая  ликуешь  на  небеси, 
ейоюе  хори  анге^гскги  благодарствуют,  яко  спасе  Естество  от  работы  ера- 
о§сгя  и  первой  причте  благодати,  славгъ. 

3  р  и  т  е  л. 

Мислящу  мн*  о  вещехъ,  на  неб*  созданнихъ, 

Чуждуся,  что  зрю  много  еще  не  познаннихъ;  || 
л.  37.    Егда  же  сокровеннихъ  силу  смотрЪхъ  дол-Ь, 

Явися  мн*  СПЯЩ1Й  Агнецъ  на  престол-Ь, 
Поб'Ьди  знамеше  при  себ*  имущ1й, 

Яко  новоизбранний  с  користю  грядущ1й; 
Ему  же  ангелск1я  сили  воспФ>ваху, 

Такожде  старци  чест  му  Бозку  приношаху, 
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Достоинъ,  глаголюще,  гр'Ьхъ  ради  закланнШ.... 

Богатство,  хвала  такъ  прилична  ест  д'Ьлу;*) 
Поем  вси  живущ1и  усти  единими, 

Снять,  святъ,  святъ,  восклицают  гласи  пресвятпми. 
Азъ  же  ся  чуждихъ  миоз*  о  слав1>  толнцМ, 

Юже  зр'Ьхъ  в  горномъ,  в  земном  и  в  живущом  лиц-Ь. 
Тую  честь,  хвалу,  славу  яв-Ь  изв-Ьствую, 

Ангелъ  глас  услишаний  всЬмъ  благов'Ьствую. 
Поб'Ьди  волка  хищна**)  Агнецъ  незлобивий, 

Умертвившу  праотца  смерть  крестом  убив1й: 
Не  будет  смертним  жалом  челов'Ькъ  угризати, 

Связанна  бо  имЪетъ  в  геенн*  ридати. 
Т*мъ  ю  Агнецъ  пл'Ьнив1й  в  небеси  ликует, 

3  двадесят  четирма  старци  славно  торжествует. 
Б-Ь  бо  прямо  стригущим,  аки  н1>мъ,  безгласен, 

Реклъ  закупающим  глас  ни  еден  ужасен; 
То  терпеливно  понес  ради  челов'Ька, 

Даби  му  жизнь  даровалъ  Пробивший  до  в'Ька.  \\ 
Мертв  б*  во  м'Ьпенхи  (81с)  запов-Ьдь  поправши, 

Стражда  казнь  л-Ьта  многа,  по  вся  дни  ридавши, — 
ДоселЪ  не  престал  би  в  пламен*  ясаяиати, 

Аще  би  не  рачил  крви  питп  ему  дати. 
Естество  страсть  Принявший  свободи  з  темници, 

Сотре  врата  адская,  раздр^ши  пл-Ьпиц*, 
Неблагодаренну  посем  возведе  к  С1ону, 

Посади  украшенну  близ  Своего  трону, 
Гд*  ликуяй  со  Агнцем,  свЪтло  веселяся, 

Пред  лицем  Его  смерти  нЪ  ада  бояся, 
Но  зъ  Агнцем  победившим  сЬдит  на  престол*, 

Безстудному  воздавши  мечь  Врачу  оттол*, 
Котраго  в  мири  сице  аки  рожу  красно 

Избодаху  остр1ем,  давши  казнь  напрасно; 
Лечъ  Агнецъ  зло  воспрьят  в  чести  уязвлентй, 

Челов'Ькъ  Богу-Отцу  би  билъ  возлюбленшй; 
Его  же  Отецъ  благ1й  одёявши***)  в  шату 

Нетл*н1я,  на  В1ю  далъ  ему  гривну  атту; 
Там  живот  присносущн1й  всюду  истекаетъ. 

Радость  вечная  з  сердца  всегда  проникает. 


*)  Повидимому,  ЗДЕСЬ  сд-Ьланъ  пропускъ. 
**)  Въ  рук.  „хищний". 
♦♦*)  Въ  рук.  „од-Ьяши*. 
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Градъ  не  требуетъ  лупи  ниже  когда  солнца, 

Которое  всего  мира  обтЬкает  конца: 
Агнецъ  Вож1й  св'Ьтпльникъ  тму  там  прогоняет, 

Св-Ьтъ  Божества  Своего  для  всЬхъ  изливает; 
От  Его  же  престола  жизни  б'Ьгутъ  р-Ьки, 

Веселят  град  Бож1й,  в  нем  и  вся  челов'Ьки.  || 
л.  38.    3  поб-Ьди  гЬмъ  гЬшится  прегорня  сили, 

Яко  впои  силу  в  нем  огненн1я  стр'Ьли, 
Врага  ихъ  сотре,  убп,  поверже  под  нов* 

Святъ  Агнецъ:  пойте,  старци,  в  небесномъ  чертоз-Ь! 

Ликъ    ангелск1й. 

Ради  гр-Ьхъ  заклан,  Агнче  незлобивШ, 

Честь,  хвалу  пр1йми,  крестом  смерть  убхивШ! 
Поб'Ьдителная  Теб'Ь  восп'Ьваемъ: 

Святъ,  святъ,  святъ!  По  сем  Тя  прославляем! 
Помощ  Вишняго  во  Твоей  десници 

Даде  Ти  крепость  спасти  твар  з  темници; 
Ликуй  пресв'Ьтло  в  небесном  чертоз'Ь: 

Паде  силн1й  князь  днес  под  Твоя  ноз'Ь; 
В'Ьнцемъ  поб'Ьди  Отецъ  Тя  в-Ьнчает, 

Силу,  честь,  хвалу  Богу  вручает. 

Побтъдишелпая*) 

Море,  СТИХ1Я,  воздухъ  со  зв'Ьздами 

Твоего  торжества  св'Ьтл'Ьет  зарами! 

Побтъдителная^) 

Луна  злат1е  в  полни  стелит  роги, — 

Слава,  торжество!— яко  рабъ,  под  ноги! 
Побтдитс.тая  Геоть****) 

Явлен1е  7-е. 

Ми^аость  Божая  со  апгеяснгми  хори  ликустъ. 

Кому  днес  торя^ественн'Ь  ликоват  ест  треб*, 

Яко  Милости,  которая  торжествует  в  неб*? 


*)  Зам-Ьтка  на  поляхъ. 
**)  На  поляхъ. 
***)  Тоже. 
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Не  тако  Давндови,  пришедшу  от  брани, 

Приличествуют  дщерей  с1онских  органи,  || 
Не  тако  Саулов*,  сотворшему  рати, 

На  златотканих  должно  бисть  играти, — 
Не  тако,  да  падется  Ерихон  во  ст*ни,*) 

Нуждни  суть  1зраилю  трудн1я**)  прем'Ьни, 
Яко  мн'Ь  паче  всЬхъ  гЬх  поют  в  неисчетни  в-Ьки, 

Должно  да  МН'Ь  всЬ  торжеству ютъ***)  лики. 
Пойте  МН'Ь  3  прешедшими^)  будущ1я^)  л-Ьта, 

Пойте  без  всякаго  мн*  времена  ответа, 
Пойте  л'Ьта  всяше  части  предо  мною, 

С  есенью  зима,  л'Ьто  со  весною! 
Пойте  бивпие  в  оних  роди  и  будущи, 

Любви  Божей  преславно  торжества  дающи! 
Паче  же  воспевайте,  всЬ  ангелъ  собори, 

Имже  со  много  купно  в  неб'Ь  данни  двори: 
Ви  МН'Ь  торжеств ован1я  гласи  восклицайте, 

Торжественну  над  враги  мене  прославляйте: 
Богъ  МН'Ь  даде  тми  князя  ногами  попрати, 

На  ЗМ1Ю,  на  скортю  дерзко  наступати! 

Хор   ангелск1й. 

Ликуй,  Милости,  в  бепконечни  в-Ьки: 
Тя  прославляем,  анголск1я  лики, 
Яко  в  десници  кр'Ьпкая  сила 

Врага  убила. 

М  и  ло  с  т  ь   Б  о  ж  ая. 

Кр'Ьпкая  3  всомогущою  в  руку  моей  сила 

Чре;гь  моя  врагъ  преславно  руки  поб!  дила; 

Десница  Господня  в  кр-Ьпости  воаможе, 

Тая  положи  врага  па  смертное  ложе.  || 

л.  39.  X  о  р    а  и  г  е  л  с  к  I  й. 

Слава  десници  Вншняго  и  сил'Ь, 
Нзрившой  врогом  смертн1я  могили, 

*)  вероятно  „ерихоновы  стЪеи**. 
**)  вероятно  „тр;  бн1я". 
***)  Въ  рук.  „должествуютъ". 
^)  Въ  рук.  „пришедшими**. 
»")  Въ  рук.  ^в  Г)удущ1я", 
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Котр1е  прежде  на  твар  людску  били 
Бран  восносили! 

Милость   Божая. 

Давши  3  злости  на  твар  врагъ  огнем  люта  гн-Ьва, 

Даби  била  нещадно  соженная  жива, 
Но  Богъ  распалеп1я  гн'Ьву  его  плами 

Неиспитанними  си  угаси  судбами; 
Моей  сожженни  суть  топири(?) 

Горяи1е  огнем  в  геенн*  без  мЬри; 
Бозтво  Его  влечетъ  мя  в  небесни  полати, 

Иже  Капитол1умъ  могутъ  ся  назвати. 

Хор    ангел СК1Й. 

Убо  преславно  и  преторжественно 
В  Капитолнумъ  входи  немедленно, 
Иже  есть  небесъ  прекрасни  полати, — 
Торясествовати! 

Ангели  Ми.юсти  Божей  потпъ  па  пебеси, 

А  н  г  е  л  ъ    1. 

Пречъ,  дерзости  враж1я,  стужагоща  нама! 

Попра  тя  Милость  Божа  силними  ногама! 
Не  будетъ  ся  отселЪ  князь  мира  горд-Ьти: 

Связан  во  адской  муспт  геенн*  гор'Ьти. 

А  н  г  е  л  ъ    2. 

Велми  стужающая  супостата  сила 

Сотреся,  Поб-Ьда  и  Бож1я  пленила. 

ТЬмъ  славим  Милости  Бога  превелика: 

Спасла  есь  от  узъ  адских  гр'Ьшна  человека.  Ц 

А  н  г  е  л  ъ    8. 

Хвала  неизреченна  живущему  го1)*! 

Изчезне,  яко  малий  дим,  супостат  воскор* 
От  лица  вЪрнихъ  челов-Ьктэ,  иже  на  них  били 

Ради  ярости  зл1я  меч*  наострили. 
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А  н  г  е  л  ъ    4. 

Благословенно  всюду  имя  Бога  буди: 

Избави  всего  мира  от  пагуби  луди, 
Иже  со  ангелами  проставляют  на  в'Ьки 

Лчивущему  на  небеси  победу  Владики. 

А  н  г  е  л  ъ    5. 

Буди  честр>,  хвала  от  нас  всесилному  Богу: 

Низведе  з  безни  вЬчной  штЬкенну  твар  многу, 

Юже  низведши  з  ада  посади  при  Себ-Ь, 

Давши  згибшую  перву  ей  одежду  в  неб-Ь. 

А  н  г  е  л  ъ    6. 

Буди  прославлен  во  ъЪкъ,  молим  ангелъ  сили! 

Крипости  врага  мерзка  явЬ  ся  пленили: 
Челов'Ькъ  сущ1й  во  безн-Ь,  з  трудом  свобожденнШ, 

На  в'Ьчную  до  царства  радость  воведенШ! 

Ангелъ    7. 

Милости  Бога  Вишна  любви  превелика, 

Прхйми  честь,  хвалу  от  нас,  спашша  челов'Ька, 

Которпй  равно  в  горнем  ликует*)  Схон*, 

С-Ьдя  честен,  во  слав-Ь,  при  владичном  трон'Ь! 

Ё  п  и  л  I  о  г  ъ. 

Благодарствует  благоразумному  слииштелю  за  прилгьоюное  сликшпге, 
при  сем  прощешя  просит  за  вся  въ  ды-тв'ш  прегртщешя,  \\ 

л.  40.     Всяка  вещь  созданная  свой  конец  им'Ьет, 

Когда  ей  остатная  година  прпсп-Ьетъ: 
КровавШ  Марсъ  аще  всегда  жаждет  крови  лити, 

Иногда  во  мирномъ  зволит  покою  пожити; 
Корабль,  в'Ьтром  носим1й  по  морской  пучинФ), 

Припливиш  мирно  стоит  при  брежной  тишин1>; 
Вода  аще  з  естества  ест  непостоянна, 

Иногда  земним  брегом  стоит  удержанна. 


*)  Въ  рук.  „ликуют". 
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Сице  д-Ьйствхе  наше,  вократц-Ь  изявленно, 

По  сил'Ь  нашей  от  нас  есть  южъ  совершенно, 
ГдЪ  перв1е  страждуща  изявихом  Бога, 

По  сем  вставша  от  гроба,  яко  от  чертога, 
Изведшаго  Естество  з  ада  со  отцами. 

Его  же  в  неб-Ь  в'Ьнча  в'Ьчяих  блап>  вЪнцами, 
Князя  тми  кр-Ьпко  связа  поб-Ьду  вЬнчаяй, 

Смерти  сокрушивши  жало  жизнь  в  мир1^  явлаяй. 
С1Я  же  впимателн*  изволилъ  слишати. 

За  се  ти  подщахимся  благодаротвовати; 
Но  в*  что  не  всякому  мнятся  неугодна  (81с)), 

Почто  тя,  слипгателю,  молим,  благородна: 
Прегр'Ьшенхем  нашим  соизвол  простити, 

Д1у10  просто  премудримъ  разумом  покрити, 
Ибо  п  солнце  аще  з  естества  св'Ьтл'Ьетъ, 

Видим  часто,  от  нощнихъ  что  мраковъ  темн-Ьетъ,- 
Колми  паче  челов'Ьч1й  умъ  нес()вершенп1й 

Живет  невид1ш1я  тмою  помрачен1Пй;  || 
Сего  ради,  аще  что  прегр-Ьшихом  мало, 

То  да  в'Ьси,  по  сил'Ь  челов'Ьчей  ся  стало; 
Почто  же  вторицею  просим  тя  усердно: 

Преступлеи1я  наша  прощай  милосердно. 


IV. 
Пшишная  драм*). 

Л.  1.  П  р  О  Л  О  Г  ъ. 

Торжеству  главизна,  Ангел  милост  собистся,  К.**)!  Инд*  проро- 
чествхем,  инд-Ь  знамен1ем,  инд*  примером,  всемирнаго  нин-Ьшнаго 
радован1я  мпмошедших  в-Ьковъ  предизв'Ьствовашеся  событ1е,  нин*  же 
от  глубини  премудрости  Бож1я  и  от  сокровеннихъ  въ  предвозв'Ьщен1и 
ея  тайнъ  з  пророчеств1я  в  состоян1е,  от  знамен1я  въ  собит1е,  от  при- 
м-Ьровь  въ  совершенную  пропз1йде  истинну:  тогда  бяше  благов1>ст1е 
спасен1я  нашего,  ни1|'Ь  же  собитге,  тогда  начинаше,  нин*  совершен- 
ство, наконецъ  еже  прежде  за  преступлен1е  казн1ю  бяше,  сим  нинЪ 
спасен1е  сбыся  по  всей  земли,  и  смертное  сотворися  животомъ  в'Ьч- 
ним;  что  мы  въ  распеншагося  насъ  ради  и  воскресшаго  и  спасен1е 
сод'Ьявшаго  посред'Ь  земли  славу  и  чест  д'Ьйствхемъ  умислихом 
вкратц-Ь  явити.  точ1ю  всеблагопргятн'Ьйшаго  къ  оному  нашему  д'Ьй- 
ств1ювашего    слуха   н  доброхотства  тре(буемъ)***). 

Явлен1е  1-е. 

Мудрость    мира   сего. 

Кто  мя  не  блажит,  кто  не  будет  чтити? 

Может  ли  мир  сей  такова  явити? 
Цар1е,  князи,  нищ1й  и  богат1й. 

Мною  11М'Ьют  в-Ькъ  себ*  все<)лат1й. 


*)  Изъ  сборника  №  163,  представляющего  рядъ  тетрадокъ   печатныхъ  и  руко- 
писныхъ  ХЛ'"П1  в'Ёка,  переплетенныхъ  вм-ЬстЬ.  Текстъ  предлагаемой  драмы— яерновоб 
автографъ  неизвЬстнаго    (^втора — составляетъ    19-ю   тетрадку,   писанную    небрежною 
южно-русскою  скорописью  начала  XVIII  в-Ька.  Заглав1я  пьесы  въ  рукописи  н-Ьтъ. 
**)  Обраще1пе  къ  слушателямъ  или  зрителямъ. 
***)  Край  листа  съ  концами  н'Ькоторыхъ   строкъ  обгнилъ. 
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Азъ  царица  миру,  всЬмы  бо  влад-Ью, 

Богатство  и  славу  в  десници  им'Ью; 
Митрами  многих  упещраю  I  лави, 

И  всЬх  достойних  в'Ьнцем  крашу  слав  и; 
Нищих  в  богатство,  богатих  от  сили 

В  силу  провожду.  Рците  мы,  предали 
Мира  сего,  что  не  тако  действую: 

Всякъ  то  истинну  рече*)  быт  непщую. 

Буйство. 

Всуе  гордится, — какъ  тя  нарицати? 

Мудрость. 

Мудрость  всего  мира,  извол  мя  познати. 
Ти  же  к1й  посм-Ьхъ?  отв-Ьщай  ми  вскор'Ь! 

Буйство. 

Азъ  Буйсгво;  Богом,  царствующим  гор*,  || 
Избрахся  в  пропов-Ьд  новой  благодати 
И  Мудрост  мира  сего  вничтожати. 

Мудрость. 

Рците  мы,  молю,  кто  бо  посрамлеину 

Слиша  Мудрост  Буйствомъ  и  уничтоженну? 

Иди  от  лица,  отступити  отсюду! 

Азъ  себ*  в  глаголъ  равна  искат  буду. 

Ревность   Божая. 

Долго  ли  ти  себе  будеш  возносити? 

Азъ  от  Бога  посланна  тебе  вничтожити. 
Богъ  бо  буяя  мира  избра  нин*. 

Да  вничтожат  Мудрост  з  Его  благостин-Ь. 
Ти  убо.  Буйство,  приймн  власт  над  нею: 

Богъ  ти  повел'Ь  владЪти  землею; 
Ти  же  отиди  от  нас  посрамленна. 

Нами  бо  будет  земля  просвещенна. 
Град1^м  на  пропов'Ьдь  во  вся  конци  мира, 

Да  благодати  новой  прояснится  в-Ьра. 


*)  В'Ьроятно,  «рвчет*. 
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Явлен1е  2-е. 

Ел  л  пнство. 

Рците  ми,  молю,  многи  бо  сут  нин* 
ВЬри  на  земли,  по  коей  единой 
Нам  приде1)жатис,  молю  глагол'Ьте 

И  науч-Ьте! 
Тн  еси  Ветхост,  ти  Новост  зав'Ьта: 
Ти  НИН*  чтншся,  сей  искони  св'Ьта; 
Тебе  ли  НИН*  уже  почитати, 

Ветхост  ли  взяти? 

Ветхость. 

Многих  слишасте  спасаемих  мною, 

Ветха  зав'Ьта  вЬрою  благою, — 

О  тебЪ  не  в-Ьмъ,  ест  ли  гд*  таков1й 

Спасенъ  чрез  нов1й 
Законъ.  То  бы  аз  лучше  теб'Ь  тако 
Сов1>товалъ,  да  держится  ти  всяко 
Старозаконства  Моисеева  з1у10, — 

Благо  бо  д-Ьло. 
Не  вси  ли  спаслис  ветх1и  пророци, 
Моисей,  1л1я  и  инни  отроци? 
Не  дойшли  ли  тЬ>  небесна  чертога 

Въ  л-Ьта  премнога? 
Убо  сов'Ьтъ  мой  буди  ти  во  благо: 
Знай  Саваоеа  Бога  Единаго, 
Пади  на  землю,  Ему  помолися, 

И  прослезися. 

Благодат    Новая. 

Стой,  человЪче!  Что  се  ти  твориши? 

Или  рождонна  Христа  не  помниши,  Ц 
л.  2.     Что  онъ  во  мир'Ь,  или  каковое 

Сод'Ьла  чудо?  Се  ли  не  новое: 
СлЪпих  просв'Ьти,  хромим  же  скакати, 

Н'Ьмим  глаголат,  глухим  же  слишати 
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Словом  повелЬ,  папосл'Ьдокъ  убо 

Мертвых  воскреси;  тисящмп  сугубо 
Более  всЬхъ  добръ:  челов-Ькъ  спасеннгй 

Имъ  сотворнся    от  в'Ьчяой  геенни. 
В  старом  зав'Ьт*  гд*  чуда  такова? 

Пов-Ьждь  правду:  вся  не  сут  ли  се  нова? 
Аще  же  ви  мн*,  Новой  Благодати, 

Не  хощете  в  сем  самой  вЪри  яти, 
Азъ  зъзову  В'Ьру,  да  праидет  к  нам  сЬмо, 

П  что  та  речет,  вЬру  ей  пмЬмо. 

+  *) 

Се  она  грядет.  Точ1Н)  молч^Ьмо, 

Наставит  на  правъ  пут  нас  пспросЬмо. 

В'Ьра. 

Добръ  твой  сов'Ьтъ  ест  и  блага  розмова: 

Ветха  щезоша,  вся  же  сут  днес  нова. 
И  ви  убо,  старцп  з  всЬмы  юношами, 

Им-Ьеть  ей  в'Ьру,  да  будете  с  намы 
Учасници  бит  новой  благодати, 

Юже  нам  даде  Христосъ  Богъ  распятп. 
Днес  сомн-Ьнхе  всяко  отложите, 

Христу  Господу  пок-лонъ  воздад'Ьте, 
Аще  хощете  яко  орелъ  бы(ти)**) 

Обновлепн1й,  юнъ,  и  со  Христом  жити. 

Еллпнство. 

ДобрЪ,  Госпоже,  твору  некосненно: 

Сокруш  1доли  при  теб-Ь  явстве(нно),***) 

Еже  велиши,  прпклонше  ти  гла(ву),***) 
Готовъ  умрЪти  за  Распята  сла(ву ).***) 


*)  Между  строчками  въ  рук.  иоставлонъ  крестикъ,  что  должно    было,   повиди- 
мому,  означать  появление  на  сценЬ  В'^ры. 

**)  Конецъ  строки  отгнил  ь;  дополняю  на  основании  ривмы. 
*♦*)  Тоже. 
***)  Тоже. 
**♦)  Тоже. 
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Ветхость. 

Аще  покаюс,  может  ли  прЫти 

Мене  Христосъ  Богъ  къ  новой  благодати? 

В  *  р  а. 

Токмо  в'Ьруй,  будеши  спасеншй! 

Ветхость    и    Еллинство. 

Раби,  Владико,  твои  утверждении. 

В  *  р  а. 

Благодарите  Христа,  Царя  слави, 

За  милост  Его,  преклонивше  гл(ави),*) 

Яко  зъ  нев'Ьрства  сотвори  вас  в.... 

Въ  благих **)  II 

Явлен1е  3-е. 

В  *  р  а. 

Инн1и  щитятся  богатством  безм'Ьрним, 

Инши  храбрством  славни  изобилним, 
Инн1и  цв-Ьтут  во  мудрости  з1уло, 

Протчги  в  чести  превозносят  д'Ьло; 
Мн*  же  не  буди  вящшаго  что  чтити, 

Ниже  во  инн'Ьм  чем  себе  щитити, 
Точ1ю  въ  кресгЬ  оном  уповаю, 

И  в  нем  надежду  мою  полагаю. 
Сей  ест  моя  чест,  сей  и  моя  слава, 

Щит,  оруж1е;  сим  крушится  глава 
Ангеловъ  темних;  сим  величается 

Родъ  челов-Ьческъ  и  прославляется; 
Смертшй  в  живот  оним  превосходит, 

Гр-Ьшним  спасен1е  крест  во  правду  родит. 


*)  Тоже. 
♦*)  Уголъ  листа  отгнилъ. 


из 

Душа   грешная. 
СапЫм, 

Уви  мн*,  о  Боже,  кто  мп  днес  поможе, 

Грешной,  окаянной? 

Оставпх  Тя,  Бога, — за  аяая  премнога 

Ах!  мн*,  отчаянной! 

(^Зе)*)млю  оскверних,  людШ  раздражих, 

(Н)**)еГ)о  погубих,  во  всем  изгрубих, 

Ахъ,  обезумихся! 

Нос  ^о^иг^и^  аптп  рессатпюза: 

Кто  ти  днес,  грешной,  подаст  сов'Ьт  здрав1й? 

Кто  подаст  руку  помощи  мн*,  яв'Ь 
Погибающей?-  Друговъ  бы  просила 

Пли  сосЬдъ,  но  и  сих  раздражила; 
Родивших  прошу,  но  тЬ  прогн'Ьванни, 

Натожих  бо  им  сердечн1е  рани! 
11л оби  аз  полна,  се  всЬх  удалихся: 

Во  правду  горша  или  скотом  приложихся  (81с). 
Гд-Ь  та  л'Ьпота,  гд*  премудрост  явна? 

ГдЪ  подоб1я  истост  Христу  равна? 
Гд'Ь  Его  образ  з  всЬми  добротамы? 

Попрах  премерзска  и  злобна  ногамы! 

СапЫз. 

Уже  отчаянна.  Злобою  попранна, 

Не  имам  надежди! 

Обнажихся  грЪитна,  не  буду  угЬшна, 

3  райской  одежди! 

Пойду  въ  пропаст  прямо,  аще  не  вЪм  камо, 

Да  тамо  изчезну,  и  тую  полезну 

Буду  смерть  им'Ьти! 

^о^и?^и^: 

Уне  ест  въ  правду  раз  бЪдной  умр'Ьти, 

Неже  тисящми  на  всякъ  день  бол'Ьти.  || 


*)  Уголъ  листа  отгнилъ. 
**)  Тоже. 
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л.  3.  В  Ъ  р  а. 

Не  отчаевайся  спасенхя,  грешна, 

Своего,  Душе,  по  буди  угЬшна: 

Уже  бо  Хрнстосъ,  пострадав!  й  за  ни 

И  на  сем  кресгЬ  расиростер1й  длани, 

Давъ  радост  в'Ьчпу,  даде  и  вход  рая, 

Гд'Ь  ликуй,  живот  вЪчпхй  ировождая. 

Душа. 

Благая  се  в'Ьсть,  ею  же  зродила 

Вновь  тн  мя,  В'Ьро!  Чим  бы  удоалила 

Азъ  теб*  за  вЪст,  Богу  за  избаву? 

В'Ьчн'Ь  воздаю  чест,  хвалу  и  славу. 

В  Ър  а. 

Убо  торжествуй,  Душе,  въ  в'Ьчни  в'Ьки 

В  небесном  чертоз*  з  всЬми  челов'Ьки! 

Явлеи1е  4-е. 

Разбойник  ъ. 

Мира  вся  конци,  прилежно  внушите! 

Вся  страни  земля,  торжество  начнете! 
Се  бо  вси  нинЪ  начатки  сполненни 

Радостей  прежних  и  въ  едно  сочтенни: 
Тогда  вси  токмо  вма-п*  ликоваху, 

Нин*  совершенство  оноя  прхяху; 
Тогда  Т0Ч1Ю  о  ХрисгЬ  слишалн, 

Нин*  же  Его  благодат  пр1яли; 
Тогда  чудишася  о  чудеси  Бога, 

Днес  чудяш;имся  радост  ест  премнога; 
Тогда  ридаху  о  умершем  БсзЪ, 

Нин*  Его  ради  радуются  мнозп; 
Тогда  свят  3  гр'Ьпшим  идяху  ко  аду, 

Нин*  же  идут  въ  райскую  ограду. 
Егда  страдав1й  на  крестном  сем  древ* 

Даде  со  вс*мы  Адаму  и  Ев* 
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Свободу  с  ада,  жруща  люд1й  всяко, 

Егда  умер1й  Христосъ  Господь  тако 
Съ  торжеством  воста,  яко  токмо  гласу 

Слишану  бившу  аб1е  съ  ужасу 
Враг  въ  преисподних  геенни  вселися, 

Душа  же  з  ада  во  рай  преселися, — 
Досел-Ь  бяху  врата  затворепни 

Рая,  доселЪ  стралсем  утверждении; 
Грозн1й  Херувим  доселЬ  стрежаше, 

Пламенним  мечем  досел*  страшаше; 
Нин*  же  всяк  страх  и  трепетъ  отяся, 

И  свободнШ  входъ  райскШ  даровася: 
Всякъ  невозбранно  гради  днес  до  раю. 

Токмо  покайся  гр'Ьховъ, — впредь  я^елаю. 

П  о  к  а  я  н  1  е. 

О,  Царю  в'Ьковъ  неиспов-ЬдимШ, 

1сусе  Христе,  от  всЬх  с1й  славим1й, 
Умер1й  за  грЪхъ,  бол'Ьзновавъ  за  ни. 

За  грЪхи  мира  простер  своя  длани, 
Воскресш1й  НИН*  тридневенъ  от  гроба. 

По  тм*  днес  св'Ьта  явлшися  оздоба! 
Покаяше  всуе  даешь  миру: 

Убегают  мя,  и  никто  же  вЪру 
Мн*  днесь  не  емлет.  Что  бо  мн*  творити. 

Боже  милости,  изволи  явитп. 

Разбойник  ъ. 

Не  бойс:  без  тебе  въ  мир*  ни  едишй 
Не  насладится  райской  благостини! 

Се  теб*  и  ключъ  вручаю  от  рая, — 
Пущай  всякаго  в  он1й  разсуждая: 

Кто  тя  йозлюбит  ума  простотою, 

В'Ьчно  во  царств*  будет  со  тобою. 

П  о  к  а  я  н  1  е. 

О  Боже  мира,  христхян  угЬха! 

Даждь  мы  во  людех  жит  пе  без  усп*ха, 
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Даждь  мною  рая  вратом  отверзтися, 

И  всЬмъ  христ1яном  во  оном  спастися, 

И  дабы  уже  отсел*  мя  чтили, 

И  мною  во  рай  безвредно  вступили. 

Яв/1ен1е  5-е. 

Благовест1е. 

Слези  от  очесъ  вси  нин'Ь  отр'Ьте, 

И  плач  на  радост  веема  преложите: 
Ветхости  бол'Ьзнь  души  и  гкпесну 

Отложше,  прШм-Ьте  новую  небесну 
В-Ьсть  благодати,  з  небес  низпосланну, 

Господем  Христом  мене  вама  данну. 
Повел'Ь  ми  Богъ  благов'Ьствовати 

ВсЬм  вамъ  торжество  новой  благодати; 
Даде  ми  силу  Богъ,  да  исцеляю 

Въ  немощи  сущих  и  да  збогащаю 
Нищих,  убогих  богатством  от  неба. 

Грядет  и  пргйм-Ьт,  чого  кому  треба .*) 

л.  :>.  Хром1й   ползяй. 

Потщис,  Госпоже,  ялмужну  мн*  дати! 


*)  Посл'Ь  этого  зачеркнуто: 

Хром1й    ползу  щ1й. 

Вскори,  Госпоже,  ялмужну  мн*  дати,— 

Аз  за  тя  Бога  буду  въ  в-Ькъ  благати. 

X  р  о  и  1  й  на  Ьеревянцгь  слп*пого  ве()е  н  оба  глаголютъ, 

И  нам  что  подаждь  з  своей  милостияЬ. 

Влагов-Ьстхе. 

Аще  хощете  здравн  бит  отнин-Ь, 

То  сего  у  мене  перв1е  просите; 
Ползяй  и  хромляй,  воскорЬ  скачЪте, — 1| 
л.  4.  Воскор'Ь,  реку  именем  Распята 

Христа  Господа  и  Творца  всесвята! 

Ти  же,  от  роду  сл-Ьпоту  имущей, 
В-^руй,  что  крестом  эостаешъ  ввдущ1й. 


ш 

Благов*  СТ1  е. 

Аз  тя  сотвору  здрава  исхождати. 

Он  же  хром1й. 

ДобрЪ,  госпоже,  аще  будет  тако. 

Вла  г  06*0116. 

Токмо  тн  вЪруй,  спасенъ  будеш  всяко. 

Хром1й. 

'  В-Ьрую,  токмо  вели  мн*  востати. 

Благовест!  е. 

Востани,  здравъ  в  в'Ькъ,  Бога  прославляти! 

II  рокаженн1й. 

Впжду,  что  тебе  Богъ  даде  нам  врача, 
Время  бы  било  мн*  простат* от  плача; 
Денно-нощно  бо  в  слезах  утопаю — 
Ратуй:  погибаю. 


Нагота. 
Вспомоществуй  мя  убога,  Госпоже! 
В  л  а  г  о  в  "Ь  с  т  1  е. 

('ей  теб'Ь  дар  от  Бога,  небоже! 
Убо  вси  дад'Ьт  славу  Христу  Богу 

За  тол  и  кую  милост  Его  многу, 
Возглас'Ьт  Его  вси  милосердна  бити, 

И  вся  дни  жизни  не  престанте  чтити. 

Вс'Ь   глаголют. 

Слава  Тн.  Боже,  Царю  превелнюй! 

Буди  Милосердъ  над  намы  во  вЪки! 

Зачеркнутая  часть  диалога  переработана  въ  конц'Ь,  на  лнстахъ  5— 6-мъ,  откуда 
и  вношу  въ  текстъ  на  свое  м'Ьсто. 
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Благов'Ьст1е. 

ВЪмъ  твою  в'Ьру  ко  Христу  и  Богу, 

Сего  ради  здравъ  буди  попремногу, — 1| 

Отсел*  токмо  престани  гр-Ьшити; 

Азъ  посланна  васъ  вс^Ьхъ  предочистити, — 

Очищаю  тя  во  шя  Отца,  Сина 

И  Духа,  Бога  во  Тройци  Едина. 

Нагота. 

Вспомоществуй  мя  убога,  Госпоже! 

Благовест!  с. 

Се  теб*  дар  от  Бога,  небоже! 

Нагота. 

Богъ  тя  мн-Ь  посла  нага  приодЬти, 

Студ  бо  мы  бяше  во  людех  ходити; 

Нин'Ь  же  гЬшус  наготу  покрив1й. 

Благодаря  Бога,  что  такъ  милостив1й! 

Благовест!  е. 

Убо  вси  дад'Ьть  славу  Христу  Богу 
За  толикую  милост  Его  многу,  || 
л.  6.      НозгласЬт  Его  вси  милосердна  быти, 

И  в  вся  дни  жизни  не  престанте  чтити! 

В  с  п   разом. 

Слава  Ти,  Боже,  Царю  Превелпк!й! 

Буди  милосердъ  над  нами  во  в-Ьки! 

Благовест!  е. 

Град'Ьте  со  миром.  Творца  прославляя, 

И  в  милость  Его  здравствуйте  вповая.*) 


*)  Посл'Ь  этого  въ  рукописи  стоитъ  ремарка:    „Епилогъ";    текстъ    эпилога 
однако  не  ваписанъ, 
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л.  4.  Яв/1ен1е  6-е. 

Милосерд!  е. 

Горе  вам  люгЬ,  горе  нестерпимо, 
Сущим  въ  нев'Ьрств'Ь,  всегда  несходимо! 
Уви! — будете  в-Ьчн*  восклицати 

И  погибати. 
Пже  распята  Христа  небрегоша, 
В-Ьчн-Ь  в  геенне,  ах,  вЪчн-Ь  шезоша! 
Пли  не  знаете,  кто  ваш  сотворитель 

И  искупитель? 
Забисте  Правду,  Истиину  вмертвисте, 
Сим  же  самим  всЬхъ  вЪрних  оживисте, 
Христосъ  бо  Богъ  всЬхъ,  имуицй  мертвенно 

11x10  тридневно, 
Поста  бо  ннн1>  з  гроба  торжественн1й 
Мир,  Христосъ  Господь,  в-Ьрним  всЬмъ  явствен(н1й)*), 
Воставши  плачь  всякъ  прем'Ьни  иа  ра(дост)**) 

И  в-Ьчпу  сладост. 
В  нов'Ь1)ств1и  же  т^л'Ъ  окаменении 
Гииут  во  в1>ки,  на,:1ежли  лишении, 
В1\рн1н  же  вси  гЬшатся  во  вЪки 

Со  Ангелъ  лики. 
Торжествуй,  земле!  Ликуйте,  вси  гори! 
Холми  и  поля,  взиграйте  воскор*! 
Дубрави,  гласно,  и  л-Ьси,  шум'бте, 

Чест  воздад'Ьте! 
Моря  и  р'Ьки,  всяк1е  бистрини, 
И  во  островах  живущхе  крини, 
Источники  вси,  потоки,  всесп'Ьшно 

ГласЬте  ут'Ьшно! 
Словом  рекуш,и  со  землею  води. 
Небо  со  св-Ьтом,  и  всяких  птиц  роди. 
Солнце  с  луною  и  с  звездами  красно, 

С1яйте  ясно!  || 
Се  бо  вашъ  Творец  страда  болЪзненно, 
Егда  им-Ьсте  и  ви  ураненно, 

*)  Конецъ  строки  отгнилъ;  дополняю  на  основанш  риемы. 
**)  Тоже  самое, 
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Ахъ,  люгЬ  сердце  в  час  оного  смерти, 

Ею  же  Онъ  стерти 
Врага  потщася,  вас  же  ликовати 
Сотвори  НИН*  3  своей  благодати, — 
Убо  вси  ви  днесь  вседушно  слав'Ьте 

Христа  и  чгЬте! 
Ти  же,  челов'Ьче,  кров1ю  скуплентй, 
Не  радостен  ли  в  час  сей  торжественн1й? 
Убо  3  бездушной  и  безгласной  твари 

Многи  Вогу  дари, — 
Что  начнет  д-Ьлат?  еще  умолкнеши 
И  слова  в  хвалу  не  изглаголеши? 
Но  ти  паче  вс'Ьхъ  от  сердца  глубини 

Воскликни  НИН*! 
Аще  бездушна  твар  днес  воспевает, 
Почто  разумна  твар  умолкивает? 
Колико  сили  возможет  им-Ьти, 

Потщис  гласити! 
Ти  ли  умолкнеш?  Но  будет  ти  срамно: 
Немота  речет,  глаголъ  молчит  явно; 
Дебри,  глубини  воспевают  гласно — 

То  ли  не  ужасно? 
Убо,  челов*че,  во  в'Ькъ  слави  Бога, 
А  от  Его  теб*  дастся  радост  многа: 
Тебе  бо  ради  пострада  от  В'Ька, 

Да  тя,  челов-Ька, 
Возведет  в  чертог  небесшя  слави, — 
Что  сбистся  нин-Ь  во  мир*  сем  яв*: 
Сочета  с  ангелъ  непрестанни  лики 

Во  в-Ьчнте  в-Ьки. 
Воспойте  НИН*  всесладко  днес,  хори, 
Вводя  челов*ки  въ  небеснтя  двори, — 
Пойте,  глаголю,  всему  миру  вгЬтни 

Всесладк1е  п*сни! 


л.  1.  V. 

Царство  Натури  людской, 

прбЛбСТ1Ю,  ею  же  смерть  царствова  над  непогр-Ьшившими,  разо- 
ренное, благодат1Ю  же  Христа  Царя  слави,  терновим  в-Ьнцемъ 
увяденнаго,  паки  составленное  и  в-Ьнчанное,  смутним  же  действом 
в  киевских  Аеинах,  под  властию  пресв-Ьтлаго  трив-Ьнчаннаго  су- 
щих, от  благородних  росийских  младенцовъ  изв-Ьщенное.  Року  вон- 
же  Христос  Царь  славы  разоривий  адово  царство  1698*) 

П  р  о  /I  I  о  г  ъ. 

Изв/ьсмвуету  нако  Натура  людская^  во  Едемкь  царствующая,  царс^^ьво 
(вое  7югу6и,  како  бист  радостна  царсгпвующой  смерти  и  како  па  первое 
царства  райекаго  возвратися**)  доспюяние, 

Богъ,  прежде  в'Ькъ  царствующи  во  в-Ькп  в'Ька, 

На  образ  свой  сотвори  в  часЬ  челов-Ька, 
Составивъ***)  и  царствие  пресв^Ьтлаго  рая, 

Да  челов-Ькъ  в  нем  царствует  весело  играя; 
Повел*  царством  райским  ему  обладати, 

А  на  яблко  едемско  рукъ  не  простирати. 
Натура  челов'Ьча,  змииним  совЪтомъ 

II  ласкателнпм  милости  прелщена  приватом, 
И  симъ:  „будете  бози"  прелщена  обЪтом,  || 

Простре  руку  на  древо  и  коснеся  древу,***"*) 
И  тако  царску  в  ран  погуби  породу. 

Ах,  царица  райская  по  роскошной  вол* — 
Уви!  Уви! — данна  есть  прегоркой  невол*, 

За  злобоносящую  зла  преступлства  руку 

*)  Рукопись  №  144,  южнорусскаго  инсьма  начала  Х\*1П  стол^Ьт^я. 
**)  Въ  рук.  „возрастися". 
***)  Въ  рук.  цСостававь"*. 
****)  Вероятно,  должно  стоять  „илоду^. 
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Предадеся  в  тяжкую  уз  темничних  муку, 

Идеже  трисЬянна  зр'Ьти  не  возможе 
Св-Ьта  лица  Твоего,  Цару  в'Ьковъ,  Боже. 

Но  еще  смертелными  связанна  окови 
II  в  глубокие  ада  воверженна  рови, 

ВЪчн'Ь  би  не  свободна  пребиваше  тамо, 
Аще  бы  ю  Христово  пришествие — ато...*) 

Не  свободи  оную  кровавими  р-Ьки. 
Вся  сия  како  биша,  зд'Ь  возв-Ьстит  наше 

Действие;  токмо  буди  вииман1е  ваше. 

АКТ  Ъ    I. 

Сцена  Ья. 

-Тюцифер  видяи,  иж  Сыпь  Божм  Натуру  людскую  на  себе  пригимет 
и  возвеличит,  возбуждает  на  бран  ангеловъ,  хотя  равен  быти  Богу  у  но 
гординю  его  ангелъ  Михаил  побиъждает, 

Азъ  есмь  вс1'>х  зв'Ьзд  небесних  св']зтл1>йша  Денница, 

Всевидящаго  Бога  едина  а-Ьница, 
Аз  есмь  чиновъ  безплотних  кр'Ьпкий  воевода, 

Избранн-Ьйши  из  всего  ангелскаго  рода; 
Аз  ангелску  воинству  есмь  архистратигом. 

Которое  под  моим  воинствует  игомъ;  || 
л.  2.     По  моему  разуму  вел  сод1>лавает, 

Д'Ьло  моея  волЪ  всегда  исполняет. 
Мн'Ь  сущу  старЪйшин'Ь  в  небесномъ  двор+з 

^1егг,  славу,  хвалу  дают  ангел скии  хори: 
Моей  острот+>  умной  мудри  херувими 

Чудягся,  огнени  ю  любят  серафими: 
Облает  им'Ью  с'Ьсти  и  межи  престоли, 

Паче  госиодствъ  гдЬ  естем  господствисм  вол1>; 
В  сили  мужествеин-Ьйший  над  самие  сили, 

Властителними  власти  превосхожду  д'Ь.ли. 
Началств1ю  моему  и  что  ж  сут  начала? 

Началствую  паче  всЬх  псрв'Ьйши  з  начала. 
Аще  ест  и  архангелъ,  но  и  то  ми  ест  равенъ, 

Инший  от  архангеловъ  не  ест  тако  славенъ, 
П  Михаил  Архангелъ  пон*  ми  достоинъ. 


*)  Сл-Ьдующ^й  стихъ,  видимо,  пропущонъ. 
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М  и  X  а  и  л  ъ. 
Азъ  есмь  Цара  архангелска  недостойни  воинъ. 

Люцифер. 

Добр*  ти  глаголеши:  аз  бо  достойн'Ьйши; 

Ти  разумевши,  что  паче  тя  честнЬйши; 
Честн-Ьйший  есмь,  красенъ,  добр,  Н'Ьст  во  мн*  гордин*, 

Мене  слушает  всякой,  вей  ангелъ  години, 
Той  мою  великую  величает  славу, 

Яко  старейшин*  свою  преклоняет  главу: 
Что  множает  Богъ  велий  предивние  тайни, 

Моему  вид'Ьнию  изяви  нетайни, 
Ибо  преждев'Ьчше  мн*  откри  сов-Ьти, 

Что  на  престол*  райском  им'Ьет  сид'Ьти 
ЧеловЪчска  Натура,  як  дражайше  злато. 

И  кто  вид*  в  чести  прах,  пепел,  червь,  блато?  || 
Может  ли  тля  с  св*том,  а  нощ  со  днем  жити? 

Огнь  и  вода  вкуп*  без  вреда  пребити? 
Будутъ  сия,  когда  Богъ  на  престол*  райском 

Посадит  челов*ка  в  величеств*  царскомъ, 
Которому  недостойно  в  толикой  бит  чести, 

Никтоже  бо  с  правдою  не  см*шает  лести. 
Аз  есмь  токмо  достоин  райския  держави, 

Яко  в  себ**)  содержу  вс*  ангеловъ  слави; 
Н*ст  во  МП*  яшдной  лести,  вся  правда  со  мною, — 

Сого  ради  возмогу  с*сти  и  с  Тобою, 
Боже,  на  престол*;  св*т  есмь  ибо  Денница,— 

Л*по,  да  мя  обнимет  Божая  десница. 
Прах,  пепел,  червь  н*ст  подобен  блату: 

Хощу  да  мя  Богъ  м*ет  равна  драгу  злату; 
Треби  ему  садити  мене  на  престол*, 

Тако  бо  у1^ожденно  будет  моей  вол*. 
Аще  же  Онъ  моего  не  вознесе  рога, 

Сне  и  на  самаго  простру  руц*  Бога. 

*)  Въ  ])ук.  „в  сел-Ь". 
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Ви  токмо  зволте  моя  здрав1я  совЪтн 

Вси  единодушно  днесь  скоро  исполнити. 
Тп  первий,  Михаиле,  что  на  сие  слово? 

М  и  X  а  и  л  ъ. 

Твоих  сов-Ьтовъ  мое  сердце  не  готово 

Исполнити,  понеже  всЬм  нам  не  сут  здрави, 
Яко  лже  глаголивии,  суетни,  неправи. 

Люцифер. 

Что,  что  ти  глаголеши? 

М  и  X  а  и  л  ъ. 

Се  глаголю  тако: 
Богу  противитися  не  возможет  всяко  || 
л.  3.  Создан1е,  и  что  Онъ  единъ  уставляет. 

Тому  ся  всяк  челйВ'Ьч1й  рабъ  не  спротивляет: 

Жестоко  есть  противу  остра  рожна  прати, 
Поб'Ьжден  есть  хотяй  ся  со  лвом  крипким  брати. 

Вогъ  что  хощет,  то  творит:  вся  во  Его  власти, 
Идеже  би  не  влад1>.г1,  н'Ьст  таковой  части; 

Волю  имат  челов'Ька,  як  Вогъ  и  Владика, 
Уставити  цара  и  господа  велика 

И  над  нами. 

Л  ю  ц  и  ф  е  р. 

А  то  что,  дабим  мою  вию 
Челов-Ьку  преклонил?  Я  его  подбию 

Под  мое  влад-Ьние!  Ангелскую  силу 
Возбужду  на  бран,  бо  ест  под  моею  крилу; 

Челов'Ьчну  Натуру  возму  в  сии  руц'Ь, 
А  3  царственой  роскоши  горкой  предам  муц-Ь. 

Ангели,  мн-Ь  послушни,  м'Ьйтеся  до  брани: 
Поставлю  во  вишних  мой  престолъ  и  през  рани! 

Егда  ли  нам  не  лучше,  ангелскому  лику, 
В  неб-Ь  господствовати  земну  человеку? 


*)  На  поляхъ. 
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А  н  г  о  л  ъ   п  р  о  т  и  в  н  и  й. 

Ей,  лучшо,  Люциферу,  и  ми  утверждаемъ. 
Тому  же  Михаила  гласу  не  внимаем. 

А  иге  л  ъ   добр  и. 

Добр-Ь  таковой  всегда  слухати  поради, 

Котрая  в  себ'Ь  жадной  ие  им'Ьет  зради! 

Внимаем  ми  глаголом  Михаила  здравим, 
Скланяем  и  ушеса  ко  советом  правим. 

А  н  г  е  л  ъ    п  р  о  т  и  в  н  и  й. 

Ико  то  не  им'Ьетъ  рада  архангела: 

Ого  челов'Ька  садит  вижше  над  ангела. 

А  н  1'  е  л  ъ    д  о  б  р  и.  II 

Внимайте:  не  онъ  садит,  Сила  Всемогуща, 

С1Я  на  престолъ  райский  члов'Ька  ведуща. 

Ангелъ   противни й. 

Так  ест,  но  и  то,  честнейший,  разсуд-Ьте  д'Ьло,- 
Духъ  ли  ил  челов^къ  имеющий  гЬ.т1о? 

Ангелъ   д  о  б  р  и. 

То  д^ло  разсуждатн  умъ  изнемогает, 

Котрое  сам  Богъ  своим  умом  разсуждает. 

Ангелъ   противний. 

И  сие  изм^рити  умом  не  глубоко, 
Что  Божие  ангела  преносит  око. 

Ангелъ   добр  и. 

Безумный  твой  глаголъ.  Нас  созда  того  ради 
Богъ,  да  не  отмЪтает  з  своея  огради. 
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Ангелъ    противний*) 

3  коея  то  огради?  Гд-Ь  насажденна? 

Главою,  роскошею  ест  ли  исполненна? 

Ангелъ    д  о  б  р  и. 

Ограда — само  небо  славно  и  роскошно. 

Возийти  же  на  Божий  престолъ  иамъ  немощно. 

Ангелъ   противни. 

Почто  возийти  не  мощно?  Мощн-Ье  ли  праху 
Лет-Ьти  по  воздуху  ко  горнему  даху? 

Ми  духъ  разсиплем  его,  вознесемся  сами,**) 
Идеже  3  Люципером  царствоват  имам  и. 

Ангелъ   д  о  б  р  И- 

Не  хвалися,  но  бойся,  не  шатайся  всуе: 

Гординя  твоя  борзо  снийде  во  адъ  буе. 

Ангелъ    противни. 

Снийде  в  сердцу  нашие  не  им'Ьет  гордини,  (81с) 

Взийдем  на  вишни  престолъ  нын-Ьшной  години. 

Ангелъ   до  бри. 

1'лаголем,  яко  воскор*  снийдеши  до  ада, 
Всегда  вас  гризуща,  невсипающа  гада. 

Л  ю  ц  и  ф  е  р.  II 

л.  4.     Я,  я  до  ада  снийду?  Возийду  на  небо! 

Возийду  вишше  облак,  узрите  вси  се  бо, 
И  престолъ  позлащенний  на  гор*  висоц*, 

Верхъ  звЪзд,  постановлю  при  Самаго  боц'Ь 
Бога  сил  Саваоеа. 


*)  Въ  рук,  „добри". 
*♦)  Въ  рук.  „славп". 
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Михаил 

Люциферу  ражу, 
Не  дерзай*):  низринет  тя  Богъ  и  твою  стражу 

Разсиплет:  но  ад  слава  и  с  тобою  спадет. 
Веселие  отидет,  черв1>  ти  во  покровъ  прийдет! 

Образ  Божий  члов-Ька  нареклъ  еси  блатом,— 
Ко  адским,  пепел,  гной,  червь,  поползеши  вратом; 

Змию,  аспиде  глухи,  во  пекелну  яму 
Поползеши,  будеши  на  руку  и  раму 

Двнгати  жел-Ьзние  тяжкие  окови, 
Не  скипетръ**)  златъ;  адска  тма  см-Ьрит  твоя  брови. 

Люцифер. 

А  то  что  изреклъ  еси,  ангеле  безумный, 

Во  глаголех,  сов'ЬгЬхъ  твоих  ма*п[оумний! 

Возийду,  Вишнему  равен  на  небесех  буду, 
И  тамо  во  св'Ьтлостехъ  на  в'Ьки  пребуду. 

Кто  я ко  Богъ? 

М  и  X  а  и  л. 

Кто  яко  Богъ  в-Ьчни?  Святая 
Святих!  Богу  противится  ерес  проклатая. 

Сцена  2-я. 

Все^ногущая  Сила  Натургъ  людской,  с  небесъ  увтьнчапной,  царство 
раИсь'ое,  росьтиь  гс  волю  вручает,  от  древа  же  втдуща  зло  и  добро  ясти 
возбраняет. 

Всемогущая    Сила. 

Вся  могу,  разум-Ью,  вся  вижду,  вся  знаю. 

Всемогущая  Сила  а;1  ся  нарицаю. 
Единому  Бозтву  всесоединенна, 

От  неразд'Ьлной  Троици  ни  неразд'Ьленна,  || 
Тричисленному  лицу,  Богови  Едину, 

Хвалою  и  славою  равно  честна  вину; 


*)  Въ  рук.  ^держай". 
**)  Въ  рук.  „скппотъ' 
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Я  Богом,  а  Богъ  мною  все  что  начинаем. 

То  со  собою  вкуп'Ь  всегда  навершаем: 
Воли,  ума,  совЪта  и  единой  власти 

Есм,  никогда  могу  от  Его  отпасти 
Ми  ели,  Цару  Богу  и  гор*  и  дол-Ь 

Царица  соцарствую  на  вишнем  прест(к1'Ь: 
Не  имат  моя  битность  конца  ни  нача.ла; 

И  конецъ  и  начало  велика  и  мала 
Вещь  им'Ьет  от  сего*)  вседержавна  перста; 

Ей  же,  нам  во  бытие  врата  суть  отверста. 
Первое  вс/Ьхъ  созданий  небеса  соадаста 

И  землю  мои  руц*,  свЬту  и  тм'Ь  даста 
Быт1е;  нменовах  свЪт  з  днем  доброзрадним, 

Тму  назнаменовах  нощним  видом  ма;^нимъ. 
Тогда  зданих  ангеловъ  услишати  гласи, 

Возхваляющии  вся  во  вЬчнне  часи. 
Второе,  сообручих  твердь  зв'Ьздогорящу, 

Нощь  просв-Ьщающу,  во  мрац*  лежащу; 
Твердь  сия  разд'Ьляет  кришталние  води, 

Напаяющия  животния  роди. 
Третее,  от  моих  устъ  в'Ьтри  пов'Ьнуша, 

Собрася  вода  в  сонм*,  и  явися  суша, 
('ушу  землю  нарекох,  водния  состави — 

Моря,  прорасти  земля  цв-Ьтоносни  трави. 
Древа  плодовитие  и  тучние  класи, 

Од'Ьвающи  себе  аки  главу  власи. 
^1етвертое,  устроих  велиц*  дв*  твари, 

Светозарна  небесе  красн1е  утвари: 
Тие  нощним  и  дневним  временем  владеют,  || 
л.  5.  Солнце,  луна  имена  сицева  им^ют. 

Пятое,  вел-Ьх  морю,  да  изведет  кити, 

Пмже  и  глубинами  зав-Ьщах  влад^Ьти; 
Моим  повелением  от  моря  глубока 

Пернат  птенецъ  изиждет  во  м*ста  висока. 
Шестое,  составих  плод  коегождо  зв-Ьря, 

Живущаго  во  сел-Ьх  пространаго  мира. 
Посем  взях  персть  от  земл-Ь  и  создах  разумну**) — умну 

Челов-Ьку  Натуру,  звЪра  небезумну — умну. 


*)  Въ  рук.  „всего". 
**)  Въ  ^ук.  „разумни". 
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Мн*  вождел'Ьнна  вси  от  перста  возданна — зданна — 

Людска  Натура,  паче  тебе  несозданна — зданна, — 
Твар  благолЪпн-Ьйша  по  виду  моему — ^твоему, — 

По  образу  як  Богъ  у  краен  своему — твоему; — 
Духъ  Божий  оживи  тя,  много  прийми  ухомъ— вчухом!- 

Сила  моя  укр-Ьпи,  се  слыши  слухом — духомъ! — 
Насадих  веселие  едемскаго  сада — рада! — 

Ограда  ест  радости  того  вертограда — рада! — 
Изгнах  горда  ангела  из  райскаго  края — з  рая, — 

В  том  Натуру  людскую  вом^стити  маю — раю: — 
Хопу,  будет  царица  в  ЕдемЬ  от  поля — воля, — 

Влад'Ьти  царством  райским  ест  то  ей  доля— воля  *) 
Созданна  от  мене  Натура  челов-Ьча! 

Натура. 

Чаю  твоей  милости,  стоящи  здалеча. 

В  с  е  м  о  щ  к  а  я   Гила. 

Прийди  с*мо,  Натуро,  прийди,  возлюбленна: 
Будепш  на  престол*  райском  посажденна. 

Натура. 

Повинуюся  Теб*,  всесилна  Госпоже, 

Аще  и  н'Ьсмъ  достойна  той  чести,  о  Боже. 

Всемощная   Сила. 

Даждь  ми  персть,  любимице,  а  иди  со  мною. 

Н  а  т  у  р  а.  II 

Обемлю,  лобжу  стопи  и  иду  с  Тобою. 
ВсемощнаяСила. 
Се  имаши  престолъ  райскъ,  взийди  нан  и  сяди. 
Натура. 
Будь  благословение  твоея  поради. 
*)  Постивдевныя  между  тире  слова  приписаны  на  цодядъ:  «то— ^эхо"*. 
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Всемогущая    Сила. 

Поели,  Небо  *)  воскор*  царску  диядхму: 
Людскую  ув'Ьнчаю  Натуру  любиму. 

Небо. 

Указ  твой,  Всемогущая  Сило,  исполняю, 
И  царску  диядиму  возми — посилаю. 

Всемогущая    Сила. 

Се  тя  царска  в*нчаетъ  от  небесъ  корона, 
Благословит  Господня  рука  от  Сиона. 

Мапив  Ьепейк'и  Ле  соеИз,**) 

Натуро  чловЪча! 

Натура. 

Что,  Всемощна  Сило? 
Кое  ми  повелеваешь  сотворити  дЪло? 

Всемощная    Сила. 

Естес  уже,  Натуро,  райская  царица: 

Благослови  тя  с  вншних  Божая  деспица, 

Имаши  рая  красна  царство  пребогато, — 
Блюди,  дабы  от  тебе  не  было  отнято; 

Волю,  Роскошь  под  твоя  покоряю  ноз*, 
Роскошуй,  веселися,  радуйся  о  Боз*. 

В  о  л  я. 

Воля  есмь  от  разума  всемощн-Ьйша  Силы, 

На  вся  д-Ьла  данна  ти  под  царские  крил*. 

Роскошь. 

Роскош  мя  м-Ьешь,  гЬшся  на  всякое  время, 
Не  отягчит  тя  буди  скорби,  плачу  бремя. 

*)  Въ  рук.  „в  небо". 
**)  Ремарка  на  подяхъ* 
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Всемогущая    Сила. 

От  всяка  древа  красна,  в  рай  насаждениа, 
Да  будут,  велю,  твоя  уста  наслаждепна; 

3  древа  же,  еже  знати  добро  и  лукаво, 

Не  яждь, — тако  бо  твое  царство  будет  здраво;  || 
л.  6.     В  онъ  же  день  аще  сн-Ьси,  царства  отпадеши, 
Что  более— горкою  смерт1ю  умреши. 

Помни  сил,  а  храни  данппя  зав'Ьти. 

Натура. 

Готовам  яко  раба  оная  хранити. 

Сцена  8-я. 

З.гость  Люциферова  на  Натуру  людскую  в  рай  царствующую 
шатается  и  1яасит  Прсгест^  да  внугаение  запов^ъданаго  древа  прежтит 
Натуру. 

Злость. 

Что  аз?  От  кого  прийдох,  кое  ми  ест  д'Ьло? 

Лютим  всЬх  злостей  огнем  гору,  киплю  З'Ьло. 
Свою  же  да  угашу  чужим  плачем  жажду, 

Вибухаю  на  землю  злохитрую  вражду. 
ЗасЬваю  на  сердцахъ  жестокий  твари, 

Плевели,  родящий  гн-Ьвотворнп  свари; 
СЪю  на  всякой  плоти  великхе  гн-Ёви, 

Аки  ратай  сЬмена  па  оранной  нинЪ. 
Я  то  тяжкосердие  розношу,  досади. 

До  смертелной  злосливих  побужаю  звади; 
Я  то  злоби,  распр  и  битвъ  и  горких  ран  пани, 

Я  земненний  почу  кругъ  до  кровавой  брани. 
НачалиМша  вина  есмь  смертоносна  бою, 

Мати,  корен  и  глава  страшнаго  разбою. 
Я  то  огнем  и  мечем  вся  пустошу  страпп. 

Не  уврачевания  отвораю  рани; 
Пекелное  жилище  зЪло  ми  спокойно: 

То  мое  хранилище,  там  ся  маю  гойно. 
Сердце  Люциферово,  оно  мн'Ь  обнтел. 

Которого  низвергъ  во  ад  наднебесннй  жител.  || 
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3  сердца  Люциферова  аз*)  тогда  смотрила, 

Когда**)  в-Ьла  Натуру  людску  Божа  сила. 
Ай!  достойна  ли  бист  она  в'Ьнца  пренебесна? 

Ол  вещ,  паче  всЬх  вещей  разуму  чудесна! 
Люцифер  мой  сожител,  приятел  сердечни, 

Всего  д'Кла  моего  хранител  безпечнн, 
Духъ  чистъ  и  создан1е  красно,  велел'Ьпо, — 

Ему  бит  цару  райску  не  било  би  л*по? 
Натура  челов'Ьчска  ест  ли  л'Ьпотн'Ьйша? 

И  паче  Люцифера  еда  ли  чести'Ьйпт? 
Злуплю,  здеру  в-Ьнецъ  царскъ  з  людской  Нагури, 

Не  удержатъ  райские,  не  сохранят  мури; 
Низрину  со  престола  того  трупа  гнила: 

Кр'Ьпкая  моя  кр'Ьпка  злосливая  сила; 
Сокрушу  ей  главизну  от  сими  руками, 

Поперу,  убю  в  землю  моими  ногами. 
Разору,  распровергу  райское  господство, 

А  ю  самую  отдам  в  пекслное  родство. 
Маю  я  добрий  способ,  як  ю  уловити 

И  як1е  на  ню  закинути  с/Ьти: 
С'Ьт  моя — мудра  Прелест,  любима  другиня, 

Пекелних  смоппйцовъ  роскошна  богиня. 
Та  прелстит  ю,  что  вкусит  зав1)Щанна  древа, 

И  тако  ю  до  царска***)  запровадит  чрева. 
Прелест,  Прелест,  Прелести!  Стан  пред  очима! 

Прелест. 

Се  послушлива  стою.  Злости,  пред  твоима. 

3  л  о  с  т  и. 

Пойди,  прелсти  Натуру,  молю  ти,  ласканми, 

И  урви  зав'Ьщанний  плод  твоима  дланми.  Ц 
л.  7.     СовЪтуй  пресладкое  яблко  бити  снЪди, 

Им  же  ей  прегоркпе  уготовишь  об-Ьди. 

*)  Въ  рук.  „ад". 
**)  Въ  рук.  „тогда". 
*♦*)  Д.  б.  „адска". 
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П  р  е  л  е  с  т.*) 

О  чом  мя  молить  твое  злосливое  слово, 

Лстивое  ми  сердце  то  справити  готово. 

Сцена  4-я. 

Нре.геет  Натургь  яннккой  совтыпует  п.год  древа  заповтьданпаго  добр 
бити  во  стьд,  его  же  Натура  ясти  изво.шет,  и  тако  гласомъ  со  пебесъ 
престратепна,  царствия  райснаго  отпадаетъ. 

Натура. 

Что  есп,  и  откуду?  и  что  зде  твориши? 

Чего  без  моей  волЪ  такъ  см-Ьло  ходиши? 

П  р  е  л  е  с  т. 

Хожду,  удивллюся  сему  М'Ьсту  злачну, 

Хожду,  велми  чуждуся  древу  доброзрачну; 

Зру  тя,  царицу  райску,  царство  твое  красно, — 

Но  что  всЬм  не  царствует,  се  ми  ест  ужасно. 

Натура. 

И  како  не  царствую?  ВсЬм  аз  обладаю: 
Его  же  хощу  древа,  того  и  вкушаю. 

П  р  е  л  е  с  т. 

Се  древо  плодоносно  в  твоей  царской  власти, — 
Почто  ж  его  не  смеешь  добра  плода  ясти? 

Натура. 

Ай!  Всемогущая  сила  твердими  уставы 

гЗав-Ьща  ми,  а  храню  судби  ея  прави; 
Рече  бо:  не  вкуснши,  ни  ся  му**)  коснеши. 

Древу  оному,  ибо  смерт1ю  умреши. 


♦)  Эта  ремарка  въ  рукописи  пропущена. 
**)  Въ  рук.  „пу.« 
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П  р  е  л  е  с  т. 

Не  бойся,  не  умреши:  зав*т  Всемогущей 
Сили  не  одержит,  в-Ьр  ми  глаголющой. 

Натура. 

Како  ж  ся  разумеет,  пов'Ьжд  да  узнаю.  || 

П  р  е  л  е  с  т. 

Слухай,  царице  райска,  аз  та  викладаю: 
Вид-Ь  Всемощна  Сила,  яко  теб*  оц'Ь 

Отверзутся,  и  будешь  в  мудрости  глубоц+>, 
Соравнишся  Богу,  зло,  добро  в'Ьдущи, 

Егда  со  древа  того  будеши  ядущи: 
В1>рен  ест  сей  глаголъ  мой, — рече  того  ради. 

Натура. 

Покол'Ьбахся  умом  на  твои  виклади. 

П  р  е  л  е  с  т. 

Стой  неподвижно*)  умом;  тое  егда  сн'Ьси, — 

Вижь  сн-Ёд,  кол  красно  яблоко, — вся  сия  ув'Ьси. 

Натура. 

Зру  плод  от  внешних  быти  прекрасной  плоти, 
Внутрнии  же  не  знаю,  что  суть  его  соти, 
Горкие  или  сладки. 

П  р  е  л  е  с  т. 

Аще  отви*  драги, 
Колми  отвнутр,  царице,  явлат  ти  ся  благи; 

ЯвЪ  св'Ьтов'Ьдн'Ьйше  злато  ест  от  вреди, 
ПорфировиднМши  внутр  шипок  паче  преди. 

Натура. 

В-Ьмь,  но  древо  вн*  злачно,  внутр  бивает  гнило; 
Мед  сладок,  и  что  в  нем  ся  жало  утаило. 


*)  Въ  рук.  „негюджно". 
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П  р  е  л  е  о  т. 

Дерзай,*)  не  сумнися,  се  яблко  не  таково, 

Якъ  мед**)  сладок  со  жалом,  яко  древо  ово; 

Есть  як  копка:  вн*  драго,  вяутр  еще  дражайше, 

ВиЪшним  видом  г^тхадкое,  внутрнимъ  же  сладчайше. 

Натура. 

Аще  таково,  добр*,  принеси  ми  сЬмо. 

Вол  я.***) 

Вели,  царице,  Натур*. 

П  р  е  л  е  с  т. 

Роскоши,  ходЪмо! 
На,  возми  плод,  Роскоши,  и  царици  подажд. 
Челов'Ьчска  Натуро,  не  умреши,  яжд,  яжд! 

Воля. 

Се  имаши  плод  древа. 

Натура. 

Добра  ли  ест  вкуса?  || 
л.  8.  П  р  е  л  е  с  т. 

Добр,  добр! 

Воля 

Имаши  волю,  вкуси  без  муса. 
Глас    с    неба. 

Натуро  Челов'Ьчска!  Почто  вкуси  яди? 

Почто  зав*тъ  преступилес?  Но  ими  внклади! 


*)  Въ  рук.  „держай". 
**)  Въ  рук.  пропущено. 
***)  Въ  рук.  „Прелест",  видиио  по  ошибкъ;  или,  быть  можетъ,  что-дгабо  пропущено. 
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Сцена  5-я. 

Гнгьвъ  Бооюий  па*)  Натуру  людску,  Щ)еступив1иую  запов/ьдь  Все^нощ- 
ной  Силщ  згьло  ярится  и  молнию  с  небесъ  низводить,  его  же  Милость 
Божая  олагает,  но  Истинна  Суд  Боо/сий  принуждает  на  отмщение,  и 
Натуру  людскую  внгь  рая  изгнати  Декрет**)  повел1ъваетъ  Херувиму, 

Г  н  *  в  ъ    Божий. 

За  дерзость,  за  лакомство,  за  преступство  збуру, 

Винищу  и  потреблю  людскую  Натуру, 
И  н-Ьст  иже  изметъ  ю  от  моею  руку; 

Пошлю  огненны  стр1У1и  з  напраженна  луку. 
Ей  Всемощна  Сила  почти  красотою, 

И  образа  своего  од*  добротою, 
А  она  таковъ  образ  оскверни  гр'Ьхами: 

Омию  тую  скверну  крвавими  р'Ёками; 
Ей  Всемощная  Сила  восхот-Ь  создати 

И  возлюби  всЬм  сердце мъ,  як  дщер  свою  мати, 
Она  же  любовь  сию  отверже  от  сердца: 

Смерть  будет  ненависти  местник  и  мордерца; 
Ей  Всемощная  Сила  постави  в  велиц* 

Слави,  велел-Ьпием  пребист  наколиц*, 
А  она  безчестиемъ  почастова  Бога: 

Внетъ  самой  отворится  во  нечесть  дорога. 
Хождаше  во  богатствах  всяких  изобилно, 

Доволство  во  роскоши  им'Ьяше  силно, — 1| 
Тое  тепер  безмертно  погорд'Ь  богаство: 

Отож  за  то  нашлю  нан  в'Ьчное  робаство. 
Б*  обладателнпца  неизм'Ьрна  мира, 

ЛЪтающа,  ходяща  и  шювуща  зв-Ьра; 
А  понеже  той  власти  спротивися  Творцу, 

Мене  ув-Ьсть,  своего  сопротивоборцу; 
Даде  ей  Божа  Сила  в  Едем*  свободу 

И  благопосп'Ьшную  во  жизни  свободу, 
Толиких  же  даяний  быст  неблагодарна: 

Сего  ради  найде  паи  непогода  марна. 
Херувимской  мудрости  причасница  бяше, 

Умудраше  ю  свято  дихание  наше, — 


*)  Въ  рук.  »на"  пропущено. 
**)  Въ  рук.  ^цредкрет". 
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Изм'Ьни  толик  разум  и  волю  неистову, 

Затми  несмислена  буйства  умной  миспи  брову. 
Всемогущая  Сила  созда  дв'Ь  св'Ьтил'Ь, 

Даби  во  ДНИ  и  в  нощи  НатурЬ  св'Ьтили 
Людской, — та  же  Бож1я  отвержеся  св1^та: 

Затвору  К)  в  темници  на  многие  л-Ьта. 
Волю  в  руках  держати  не  умЪ  зажитн, — 

Не  удобно  в  райских  обителях  жити: 
Буде  же  рабско  жити,  в  невол*  стенящи, 

Смертном  на  т-Ьл*  своем  жел-Ьза  носящи. 
Плод  наситителний  от  райска  винограда 

Внес  во  сн'Ьд  предложен  бист,  не  било  ей  глада,- 
Почто  ж  завЪт  преступи  неситое  чрево? 

Возалчется  на  мноз-Ь,  зане  яде  древо. 
Всемогущая  Сила,  як  з'Ьницу  ока 

Храни  людску  Натуру,  и  орла  висока 
Свойстви  покри  своея  благости  крилы, — 1| 
л.  9.  Достойна  ли  бист  тоя  от  Всемощной  Сил  и? 

Раскаяся  Богъ,  я  ко  созда  челов'Ька, 

Что  его  Натура  б-Ь  во  злобах  велика. 
Посла  мя,  Гн-Ьвъ  Божий,  да  отмщу  обиди, 

Предам  Людску  Натуру  в  незноснии  б-Ьди. 
Возшум'Ьте,  небеса,  престрашними  громи! 

Веиз  е  еоеИв  ЬопНгиа  е1  /и1т1.,*) 

Сосж'Ёте  молниями  мерския  содоми! 
Хощу,  на  челов'Ьчску  Натуру  падЪте, 

Законопреступницу  в  пепел  обрагЬте! 
Тажко  аз  разгн-Ьванна  на  людские  злости 

Человека,-  ходяща  во  стезя  непрости. 
Со  мною  и  Всемощна  равна  Богу  Сила 

Розярися  на  людску  Натуру  дозЪла. 
Не  буду  умилний  человеком  доселЬ, 

Донел'Ьже  на  смертной  почиет  постел'Ь. 
Не  умолят  плачевны  челов'Ьчски  гласи, 

Аж  поки  в  адские  не  снийдут  тараси. 
Мечъ  мой  молниелучний  сн^Ьст  от  сего  часа 

Гр-Ьховни  Натури  челов'Ьчской  мяняса, 
Упою  стрЪли  моя  во  твоя  гортани, 

Отступнице  от  Бога,  смертни  приймеш  рани. 


*)  Ремарка  на  поляхъ;  обр1(зано  переплетчикомъ. 
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Милосердие. 

Стуй  (81с),  умилосердися,  Гн'Ьве  Божи  прави, 
Не  погубляй  Натури,  юже  Богъ  создави, 

Остави  согр'Ьшившой,  падшую  помилуй, 

Судом  ю  скарати,  Гн-Ьвъ  Божи,  присилуй. 

Г  н  *  в  ъ. 

Добре,  но  и  Суд  Божи  так  будет  судити, 
Иж  не  схощет  без  казни  ей  отпустити. 

Сгарш  Г^гъва  Божия.  || 

Суде  Божи,  которий  не  на  лица  зриши, 

Но  право,  а  не  ложно  вся  вини  судиши, 

Молю,  осуди  людску  Натуру  так  см'Ь.лу, 

Иж  простре  руц*  свои  на  Всемощну  Силу. 

С  у  д  ъ. 

Як  же  то  „простре  руц'Ь"?  Еда  ли  в  ланиту 
Вдари?  Или  зауши?  Не  медли  ответу. 

Г  н  Ь  в  ъ. 

Сама  да  отв'Ьщает;  ти  рече— удари. 

Натура. 

За  едино  яблоко  гЬ  на  мя  потвари! 

Г  н  *  в  ъ. 

Потвари  то,  потвари?  Уста  зав'Ьщаша 

Всемощной  Сил'Ь  плод,  а  твои  руц*  взяша! 

ВЪжд  се,  что  зав'Ьт  Божи  д-Ьл  не  сохранити 
Ест  то  в  уста  вдарити,  купно  заушити. 

Милосердие. 

Правда,  взяша  ей  руц*  яблко  зав'Ьш^анно, 

Но  что  ж?  Ей  Прелест  прелсти,  той  рукама  данно. 
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I  с  т  и  н  н  а. 

Аще  и  тако  ест,  но  ясти  и  не  ясти 

Волю  им-Ь;  когда  же  от  яблка  сн'Ьст  части 

Запов'Ьданнаго,  то  зав*Ьт  попра  дерзко, 
II  тако  Богу  Силу  обеачести  мерзко. 

Г  н  *  в  ъ. 

Сего  ради  молю  тя,  справедлнвий  Суде, 

Винной  Натур*  людской  да  скоро  казнь  буде. 

I  с  т  и  н  н  а. 

Суде  Божи,  декретуй,  изжени  из  раю 
Натуру  челов'Ьчску:  аз  повел1>ваю. 

Нехъ  за  сия  сладкия  Едемскпя  сн'Ьди 

Сн'Ьсть  во  по4*  лица  хлЪб  свой  и  понесет  б'Ьди. 

л.  10.  С  у  д  ъ. 

Декрете  Божи,  читай  ктинн*  угоду. 

Декрет. 

Юж  Натура  людска  не  сн'Ьст  райска  плоду: 
До  того  Херувим  ю  изженет  из  рая, 

Да  будет  вн'Ь  сЬдяще  плача  и  ридая. 

Херувим  ъ. 

Б'Ьжи,  окаянная,  грешная,  особо! 

Полкнула  еси  Едем,  несита  утробо! 
Отсел-Ь  не  внийдеши,  изгнана  отсюду: 

Аз,  херувим,  Едемских  врат  хранит  буду. 
Довел*  же  двер  Святъ  не  отверясет  сия 

Ктос,  претерпев  за  тя  страсти  пресвятия. 


140 

Сцена  6-я. 

Ми1а, 

Вулкаиъ  в  пеклть  угопювляет  вергсгщ  ими  же  Неволя  Натуру  люд- 
скую, из?нанную  з  рая  свя.^ует  и  в  темницу  отводит. 

Н  е  в  о  л  я. 

Дажд  ноз-Ь,  заблуждшия  от  истинна  пути. 

Связуи  ноз)ъ*) 

Более  да  не  блудят,  ужами  свяжу  ти. 
Простри  руц'Ь,  согну  ти,  лакомая  Ево: 

Болшо  их  не  простреши  на  райское  древо. 
ПреКсЛони  невоздержни  от  яблка  гортани: 

Воздержанию  т-Ьсни  научат  кайдани. 
Гор1>  руц'Ь  поднеси,  стягну  ти  и  бедра: 

Уже  не  утолстЪют  от  роскошна  ведра. 
Иди  3  св'Ьта  в  темницу,  юже  стЬпия  ночи 

Темними  слезми  твоя  запорошат  очи. 

До  темпицть  отводить  **) 

Сцена  7-ая. 

Плач  Натури  людской  ридаетъ  падения,  ||  изгнания  своего  з  царствия 
райскау  ему  же  и  ангели  смутним  пгьнием  з  пебесъ  соболтзнуют:  но 
Благодать  Бооюая  пришедши  плач  утоляет. 

Плач. 

3  рая  четире  текущия  р'Ьки, 
Источ'Ьте  ми  воды  слез  велики. 

Слезное  море! 
Источите  ми  кровавих  слез  токи, 
ф-Ьзон,  Геонъ,  Тигр  и  Ефрадъ  глубоки! 

Горе,  мн-Ь,  горе! 


*)  На  поляхъ. 
**)  На  поляхъ. 
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Лиге  л  п. 

Кий  глас  во  мир+>  райских  рЪкъ  ввивает? 
Кто  по  всей  .земли  з-^чо  разливает 

Глезния  води? 
Что  за  в'Ьтр  слозии  такъ  подносит  волни,*) 
Иж  велми  ими  кол'Ьблет  вся  волни 

Ангеловъ  роди? 

II  л  а  ч. 

Нехай  утопу  во  слезахъ  во  в1)КИ, 
Нехай  ие  жпю  между  челов'Ьки 

В  тяжкой  печали! 
Обтечите  мя,  слезния  потоки, 
Точащийся  3  сердечной  опоки, 

Твердшой  над  ска^ти. 

Ангел  и. 

Кто  стенанием  движет  неГю  с  нами? 
Кто  угашает  з1'>лними  слезами 

Небесъ  св-Ьтила? 
Коего  рода,  во  мн1)Ь  жиюща, 
Неподвижною  твердию  движуща 

Толика  сила? 

Плач. 

Ксмь  неутолим  Плач  людской  Натури, 
Утопающой  во  гр'Ьховной  бури, — 

Кто  ж  поратует? 
Уви  мн-Ь!  Уви!  Не  имат  отрад  и!  Ц 
л.  П.  Даждте  ей  помощь,  пебесние  гради: 

Смерть  1'1)об  готует! 

А  н  г  е  л  и. 
О,  гр-Ьховни  нещасни  потопи,*"*) 

*)  Въ  рук.  ,водни". 
.**)  Въ  рук.  , потоки". 


в  них  же  оловом  погразают  стопи 

Людской  Натури! 

О,  нещасливо  наступило  время! 

Кое  так  тяжко  и  незносно  бремя 

Тоштт  ю  в  бури? 

Плач. 

Ах,  тяжко  бремя — яблко  зав-Ьщанно, 
Натури  людской  в  в'Ьки  навязано 

Лести  руками! 
Тое  як  камен  в  бездну  погружает 
И  лакомими  оной  засипает 

Гортан  водами. 

А  н  г  е  л  и. 

О,  почто  ж  прият  прелести  змиини? 
Почто  подступи  под  древеса  сЬни 

Зав'Ьщание? 
Прелест  и  древо  било  обродити, 
Котрого  плоди  мЪли  утопити 

Навязанние. 

Плач. 

Ах  мн'Ь,  горе  мн'Ь!  Плачте,  плачте,  очи, 
Плачте  всЬ  дние,  плачте  и  вся  ночи, 

Плачте  вся  ночи!  • 
Временотворни,  плачея  о  мн'Ь,  св'Ьте! 
Уми  небесни,  мн*  собол'Ьзн'Ьте 

Скорбними  гласи! 

А  н  г  е  л  и. 

Плачем  ми,  плачем,  небесние  хори, 
Вси  ангелские  ридаем  собори 

Людску  надежду: 
Св'Ьт  часоносний  плачем  заливаем. 
Во  сердца  наша  твоего  здихаем 

Сердца  мятежу. 
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П  л  а  ч. 

Весна  3  цв+>тами,  тучно  л'Ьто  с  класи, 
ОсЪнь  3  грозднем,  а  зима  со  час» 

Хладними,  плачи! 
Луно  полная,  плачу  к  изм-Ёни  || 
Людской  Натур*  райские  отм-ЬнИ, — 

Утоли  плачн! 

А  н  г  е  л  и. 

Людску  Натуру  и  стихия  сами— 
Огнь,  воздух7>,  земля  и  вода — со  нами 

Горко  ридайте! 
Птенци,  звЪрие,  древа  плодовити, 
Такой  отм-Ьни,  и  морские  кити, 

ВсЬ  соридайте! 

П  л  а  ч. 

Райские  р'Ьки,  лийте  моя  слези, 
Пд'Ь  же  вант  проходатся  стези 

В  пространомъ  мир-Ь! 
Промните  жалемъ  очи  мирянину. 
Да  зрит  на  людской  Натур*  отмену 

Плачем  без  м'Ьри. 

А  н  г  е  л  и. 

Гд*  твой,  Бдеме,  властителнпй  жител? 
Райские  зв-Ьри,  гд*  повелитель? 

Раб  ест  на  вол*. 
Ридай,Едеме,  плачте,  зв-Ьри  ])ая! 
Жител  вашъ  плачет,  в  темници  рида>1, 

По  райской  вол*. 

Плач. 

Вист  прежде  рая  прек1)аснаго  пани, 
Роскошь  и  Воля  в  ей  руц*  дани 
Быша  от  Бога, 


Нин*  же — ахъ,  жаль! — подана  во  юзи, 
Аки  рабою  влад'Ьютъ  недузи,*) 

Болеет  премнога. 

А  н  г  е  л  и. 

Л-Ьпо  намъ,  хору,  во  св'ЬгЬ  сЬдящу, 
Людску  Натуру,  в  темниц-Ь  лежащу, 

Оплакивати. 
Богъ  бо  такого  кохаетъ  от  сердца, 
Котри  в  жел'Ьзех  б'Ьдна  страстотерпца 

Звиклъ  посЬщати. 

Плач. 

От  свЪта  во  тму,  от  жизни  ко  смерти 
Та  преселися,  что  дерзну  простерти 
На  древо  руц*. 

А  н  г  е  л  и. 

О,  о,  Прелести,  злаго  змия  жало! 
Лакомству  матп,  печалям  начало! 

Вижд,  чим  играет:  | 
л.  12.  Навяза  людской  Натур'Ь  на  вия 

Легкое  яблоко — бремена  тажкии, — 
Ох  утопает! 

Плач  ъ**) 

3  его  же  чтири  токи  вишишают, 
Мои  дв*  р'Ьки  до  того  впадают 

Роскошна  раю! 

***)  моих  слез  великих  води, 

Яже  погубнх,  совозращу  плоди 

Сладкому  раю. 


♦)  Въ  рук.  „неузи*. 
**)  Въ  рук.  ремарка  пропущена. 
***)  Слово  не  поддающееся  прочтенцо. 


145 


А  н  г  е  л  и. 

I 

Прорастят  плоди  источники  слезни, 
Натуру  людску  изнесут  из  бездни 

Горких  ридани; 
Точ1ю  теб*,  горкому  ,*)  плачливу, 
Ко  Создателю— Богу  милостиву 

Треб*  ест  званий. 

Плач. 

Плачте  Натуру  людску,  вси  люди! 
Уви  мн*,  уви!  Несказанни  труди 

Терпит  в  темници, 
Во  пучин*  б*д  лютих  углебает, 
Твоей  помощи,  Сод'Ьтелю,  чает: 

Подай  десници! 

А  н  г  е  л  и. 

Десница  Божа — Милости  то  дари— 
Людской  Натур-Ь  датис  як  твари 

Скоро  готова; 
Токмо  ЛИЙ  слези.  Плачу  невтолимий,— 
Згасишь  горащий  гн-Ьвъ  неутолимий 

Бога  Егова. 

Благодать  Божая. 

Престани  юж  от  плачу  слези  проливати, 

Престани  паденхя  Натури  ридати: 
Обфити  истощилес  слезния  потоки. 

Ими  же  наполиилес  ввес  св'Ьт  ей  широки. 
Взлпяся  и  в  небо  вода  слез  велика, 

В  ней  я:е  Натура  втопит  адска  Амалика, 
Втопит — семь  излиянна  Божа  Благодати, — 

Сама  же  заплинет  в  рай  паки  царствовати: 
Сего  ради  от  плача  горкаго  престани.  || 

Плач. 

Изведи  из  глубини  слез,  прийми  за  длани. 


♦)  Въ  рук.  ^горкаго". 
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Сцена  8-я. 

Злост  6лагода])ствует  Прелести^  же  Натуру  людску  прелсупгит   па 
вкушение  древа  заповгьданпаго, 

Злост. 

Га— га— га!  Ц'Ьлую  тя,  Прелести  послихо, 

Всего  пекелна  кола  любима  угЬхо, 
Обемлю  тя  усердно,  лобизаю  длани, 

Кланяюс  ти  до  ног,  милостивая  пани, 
Же  с  того  щос  собрала  добраго  ми  жнива, 

Злаго  людской  Натур-Ь  наварила  пива; 
тахъ  твоих  цнот,  Прелести,  нигди  не  забуду, 

Рознесу  твое  имя  хвалами  повсуду; 
Нех  же  слишат  твою  чест  вся  ония  лонца, 

Котрими  огнистия  перуть  кони  солнца. 
Где  Егр,  Борей,  где  Зеф1р,  где  Аквиля  в-Ьет, 

Там  мой  глаголъ  славу  ти  похвалми  разсЬет. 
Идеже  вход  виходит,*)  заход  западаеть, 

Полуден  возносится,  полунощь  смирает, 
Там  твоя  чест.  Прелести,  прославится**)  мною. 

Прославила  бо  еси  мене  Злость  тобою. 
Многи  слави  язики  твой  язик  лесттивий, 

Моим  язиком  злосливим  слави  ти  сквапливий. 
Тис  радост  Презерп'Ьн'Ь,  радость  и  Плютона, 

И  тобою  ся  гЬшит  в  пекл*  Тизифона, 
Торжествуетъ  Алепто,  рада  и  Мегера, 

Танцует  невоздержно  аксиоска  (81с)  сфера; 
Випудилас  Орфея  всяк  плач  из  геени, 

В  котрой  не  слишатся  плачородни  трени; 
Плавлет  во  радости  сердце  Танлково,****) 

Не  алчет  веселия,  им'Ьет  готово. 
Зизиф  каменодвижей  не  працуе  нин*; 

Адские  веселятся,  ликуют  богин*.  || 
л.  13.    Ляхезис  и  Атропос  и  Клото  при  смерти; 

Вел-Ьди  ако  води  радост  разливают. 
Дай  н'Ьмфи  пекелние  во  ней  ся  купают. 

Рад,  рад  и  Люципер,  я  см'Ьюся  з'Ьло. 


*)  Въ  рук.  «виход". 
♦*)  Въ  рук.  „проел авися". 
**♦)  Въ  рук.  „скваплий". 
****)  81С.  вероятно,  Танталово. 
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Га — га — га — га — га!  Тепер  же  мн-Ь  мило, 

Тепер  же  ми  як  масло  помазало  груди! 
Вся  от  радости  растаются  уди! 

Пеклу  тепер  торжество  от  твоих  рукъ  приде, 
Ими  ж  Натура  людска  из  рая  язийде. 

Люциперас  як  на  два  тузи  посадила,     , 
Гди  Натуру  людскую  сладким  яблком  зила. 

Егда  сн'Ьде  Натура  плод,  тобою  даний, 
Тогда  Люциперу*)  бист  уготовани 

Об'Ьд  изобилен  радости  кипящий. 
На  котромъ  со  мцою  пласал  онъ  многащи: 

Отворилас  ему  двер  до  радости  края, 
Егдас  людскую  Натуру  отвергни  из  рая. 

Б-Ьхом  во  веселии  тогда  превелиц*, 
Егда  извержену  вела  ко  темниц*. 

Але  тогда  наипаче  Люципер  скакаше, 
Егда  с  плачем  ангелский  лик  горко  ридаше. 

О,  3  шравди,  Прелести  послихо,  велие 
Пеклу,  Люципери,  мнЪ  естес  веселие. 

Чго  пекло,  Люципер  и  я  вожделела, 
Твоя  нам,  о  Прелести,  сооружи  сила. 

За  котории  труди  всЬ  дякуют  мЬле 
Пекелни  жител*  твою  славу  см-Ьле, 

По  всем  вселеном  крузЪ  всегда  разглашают. 
До  рости  же  в  пекло  много  запрошают. 

Прелесть 

Скоро  до  услуг  моя  вся  труди  прийм'Ьте, 

3  того  же,  что  сотворих,  всЬ  ся  веселите**) 

Сцена  9-я. 

Отчаяние***)  Прелест  нтькогда  же  надтьятися  \\  Людской  Натургь  от 
Бога  помилования.  Но  Милость  Божая^  Вгьрою  и  Надеждею  его  побтьдив- 
шщ  Натуру  людскую,  в  темницт  сгьдящую,  о  свобождении  упевняет. 

Отчаяние. 

Згр'Ьши  людска  Натура  кол  много,  кол  крати, 
Егда  Божию  дерзну  заповедь  попрати; 


*)  Въ  рук.  „Люциперо". 
**)  Въ  рук.  „ВС*  весявел-Ьте". 
***)  Очевидно,  пропущено  сказуемое. 
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Сего  ради  горе  ей  з  своими*)  грехами, 

В  рай  падшой  и  спадшой  в  геенске  ями. 
Я  в'Ьм  вся  слиша,  та  же  радость  самому 

Люциперу,  «Юности  и  пеклу  ц'Ьлому:**) 
Натура  члов-Ьчска  упала  у  клюСт 

Темничние,  горшие  паче  лвових  зуби. 
Некогда  не  изидет  з  темничнаго  кита, 

Поки  Вогъ  Богомъ  будет,  поки  станет  св-Ьта. 
Там  уже  зЬло  будет  во  муках  страждати, 

О  свобождени  же  а  нЪ  помигаляти: 
Первое  солнце  згаснет,  зв*зди  потемнеют, 

Перв-Ье  св*тозарнии  небеса  истл-Ьют, 
Перв'Ье  вся  стихия  будут  в  .еднем  л*ц*, 

Неже  людска  Натура  изийдет  з  темниц-Ь; 
МощнЪе  вкуп'Ь  бити  л'Ьту  со  зимою, 

Мощнее  огнь  сочтен ий  зр-Ьти  со  водою, 
Мощн^Ье  нощ  со  днем  вид'Ьти,  вещ  странну, 

Неже  волн*  Натуру  людску  отчаянну. 
Скор'Ье  истощатся  источники  во  морЪ, 

Скорее  непроходна  во  путь  пойдут  гори, 
Скор'Ье  камения  возглаголют  сгЬни, 

Неже  ю  помилуют  Бога  благостини: 
Яко  не  помилуют,  оттол  знати  треба,  || 
л.  14.  Же  3  нея  пекло  гЬшится,  а  плачут  с  неба. 

Но  чесо  ради  ест  всЬм  пешюм  посм'Ьянна? 

Згинетъ  в-Ьчними  часи,  ищезнет  во  адЪ, 
Уже  ктому  не  жиет  во  Едемском  садЪ; 

Погуб.11еннаго  рая  жалЪти  держае, 
Егдас  второй  в  немъ  власти  спод'Ьвае. 

Ридал — внд-Ьхъ, — ^ридал  Плач  чловЪчой  Натури, 
Но  вотще:  нех  ридает,  нех  всядет  на  мур'Ь, 

Юж  не  отридает,  что  долженъ***)  господину, 
Котри  Натуру  нав'Ьки  в  темницу  укину. 

Ридалъ — вид-Ьхъ, — ридал  Плач,  но  почто  ридаше? 
Почто  плачевним  воплем  небесъ  приглашаше? 

Нехай  день  и  нощ  ридает — ^вопл,  молва  то  тщал, 
Ни  един  с  небесъ  снийде,  тую  угЬшая. 

И  како  прийде  с  небесъ  радост,  угЬшител, 


*)  Въ  рук.  „воими". 

**)  Въ  рук.  ^сЬлому". 

**♦)  Въ  рук.  иДелженъ". 
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Идеже  и  сам  плачет  болезненно  жител? 

3  юдол*  веселие,  з  желчи  не  идет  сладость, — 
Тако  и  от  плачу  небесъ  не  спливает  радост. 

Слиши,  людска  Натуро,  слиши  и  смутися, 
Болшим  днес,  неже  прежде,  плачем  прослезися, 

Яко  в  той  темниц-Ь  на  в^ки*)  мучишь, 
Милости  ж  Божой  отнюд  не  получишь. 

В  *  р  а. 

Кто  ти,  о  безумнейший,  сие  неистово 

Ко  Натур*  члов-Ьчой  глаголеши  слово? 

Надежда. 

Кто  ти  на  в^къ  оную  во  тм-Ь  затворяет, 
А  Божию  от  ней  милость  удаляешь? 

Отчаяние. 

Вечну  людской  Натур*  погибел  мя  знайте, 

Имя  Отчаяние  мое  наридайте. 
Вас  же  триех,  кто  есте,  рц^те,  вопрошаю.  || 

Милость   Божая. 

Аз  ти  за  обоих  т-Ьх  сама  отвЪщаю: 

Если  людской  Натури  помощ  поне  знами, 
Бога  помощника  ей  крепка  имами. 

Отчаян  и  е. 

Кто  ест  уже  погибпюй  помагати  смЪя? 

М  и  л  о  с  т  ь. 

Аз,  Милость  Божа! 

вера. 

А:^,  В*ра! 
Надежда. 

Аз,  Над*я! 
*)  Видимо,  пропущено  ,ся*. 
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Отчаяние. 

Затикаю  ушеса:  в'Ьтрь,  см-Ьх — ваш*  гласи: 

Згибшой  не  поможете  во  в'Ьчние  часи. 
Ти,  ВЬро,  ти,  Надеждо,  гр-Ьшной  не  поможеш; 

Ти  же,  Милости  Бога,  як  помощи  можешь? 
Гн'Ьвъ  Божи,  Истинна,  Суд,  Декрет  правосписний 

Изгнаша  ю  з  рая  на  в^къ  во  край  гЬсний. 
Егда  една  тим  чтирем  можеш  одол-Ьти? 

Ужасно  ест  самому  з  многими  ся  пр-Ьти. 

Милость  Божая. 

Что  ти.  Отчаяние,  празно  глаголеши? 

Божей  моей  Милости  почто  небрежеши? 
Вижд:  Гн-Ьв  Божий  укрочу.  Суд  умилоствую, 

И  с  Т'Ьми  же  угожду  Декрет  и  сказую; 
Видиш,  что  св'Ьт  солнечний  на  ввес  мир  сияет, 

Так  и  Милость  Божая  всЬм  ся  подавает. 
Аз  изведу  3  темници  плачливую  душу 

И,  да  ю  помилует.  Бога  сердце  взрушу. 

Отчаяние. 

Н-Ьст  мощно  ти.  Милости,  сего  сотворити: 
И  сам  ся  себ-Ь  Богъ  будет  противити. 

Милость. 

Н-Ьст  мощно  по  твоему  мниманию  злому, 

По  Божию  же  мощно  разуму  благому. 
В-Ьришь  ли  речениям  моим,  В1^ро? 

В  *  р  а. 

ВЪру!  II 

л.  15.  Милость. 

Прийми  крестъ — знамение  твоей  в-Ьри,  мЪру. 
Ти  же,  Надеждо,  что  ко  сим? 


15 1_ 

Надежда. 

Ей-ей,  ся  над'Ью. 
Милость. 

Прийми  ж  и  знамение — мою  котву  сию. 

Стойте,  В-Ьро,  Надеждо,  непокол'Ьбими, 
Кр-Ьпко  увержденни  знамеими  своими, 

В'Ьруйте,  над-Ьйтес  моему  обЪту, 
Иж  Натура  людская  прейдет  з  тми*)  ко  св-Ьту. 

Отчаяни  е. 

Юж  сут  тия  глаголи:  грешница  во  св'ЬгЬ 
Из  темници  отшедша  не  будеть  ходити. 

Милость. 

Гор'Ь  та  знамения  ваша  поднесете, 

Амалика  лживаго  скоро  поб'Ьд'Ьте! 

СаЛа(  кгс  ВезрегаЬ**) 

В  *&  р  а. 

Поб-Ьдихом,  Милости,  лжива  супостата! 

Милость. 

Тец'Ьмо  ж  торжественно  пред  темнична  врата! 
Там  Натура  члов-Ьча  знамение  прийметь, 
Же  ю  Избавление  з  темници  изпмет. 

ЕапЬ  аЛ  сагсе^^ет.***) 

Милость. 

Члов'Ьчска  Натуро,  сЬдящая  в  сЬни, 

Даю  ти,  Милость  Бежа,  розгу  от  мклостини — 
То  тоб-Ь  знамение  от  будущий  жизни. 


*)  ВЪ  рук.    „ТИМ". 

**)  Ремарка  на  цоляхъ;  обр-Ьзано  переплстчикомъ. 
***)  На  поляхъ. 
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В  *  р  а. 

В-Ьруй! 

Надежда. 

Над'Ьйся! 

Милость. 

Внийдешь  до  райской  отчизни! 

Натура. 

В'Ьрую,  надЪюся,  пж  внийду  о  Боз-Ь, 
Твои  же,  о  Милости,  лобизаю  ноз*. 

Хор 

оглашает  милосердна  быти  Бо?а  над  Натурою  людскою. 

О  кто  ж  испов'Ьст,  як  ест  Богъ  богати 
И  во  милости  и  во  благодати?  || 
Людской  Натур'Ь,  яже  днес  отпаде. 

Днесь  милость  даде. 
Преврати  гн'Ьвъ  свой  во  любов  велику, 
Бож1Ю  Милость  посла  къ  человеку; 
НинЪ  юж  кипит  огнем  любв-Ьродним, 

Не  гн-Ьвохлодним. 
Св-Ьт — Богъ  правдиви  во  своею  дЪлу 
Уподобися  солнечну  светилу: 
Яко  бо  солнце  заход  и  всход  м-Ьет, 

Так  и  Богъ  дЪет. 
Зайде  Он  тогда,  егда  разярися 
Взийде  же  нин*,  гди  уласкавися; 
Людску  Натуру  облиста  св'Ьт  в  нощи 

Божой  помощи. 
В  плачи,  Натуро,  не  пребуди  косно: 
Восия  ти  Богъ — солнце  светоносно; 
Тое  разв-Ьет  твоя  непогоди 

Слезния  води. 
Богатъ  во  благости.  Боже  достов'Ьрни, 
Отчаянием  лживим  неизм^рни, 
Безчислена  Тя  во  милости  знаем, 

П'Ьснь  ти  сп-Ьваем.  11 
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л.  16. 

АКТЪ  П. 

Сцена   1-я. 

Злост  Люциперова^  слишащгс  Ми,юсердие  Божие  над  Натурою  люд- 
скою оглашепноеу  паки  ярится  и  гласит  Неволю,  да  Натуру  людскую 
предаст  в  работу  фараонови, 

Злост. 

Жестоко  оруж1е  въ  сердце  мое  внийде, 

Когда  ми  в-Ьсть  такова  во  ушеса  прийде, 
Якби  В-Ьра,  Надежда  и  Милость  от  вишних 

М'Ьют  извести  людску  Натуру  от  нижних: 
Огнем  сЬрчистим  моя  ражжеся  утроба, 

Егда  узр'Ьх  стоящих  у  темнична  гроба 
Послапниковъ  небесних;  но  стржа  ест  острожна, 

ГрЪшницу  3  тми  ко  св'Ьту  извести  не  можна. 
Милость  вотще  трудися,  В-Ьра  ни  во  что  же, 

Надежда  ест  суетна,  ни  в  чом  не  поможе. 
Добр-Ь  бо  за1и1юченна  темничними  врати, 

Их  же  и  всему  небу  не  мощно  сломати. 
Милость  ю  знамен1ем  своим  утверждает, 

Возвратится  знову  в  рай  об-Ьщавает, — 
Се  нЪст  мощно  и  Богу  сил  ну  сотворити, 

И  кто  ж  возможет  адску  силу  сокрушити? 
Розку  та  преступница  прияше  масличну, 

Чающи  восприяти  жизнь  райскую  вЪчну, — 
Приймет  невмирающий  червь,  огнь  невчасимий, 

Когда  ю  Люципер  нашъ  приймет,  друг  любими. 
Остри  терны*)  в  руках  оной  вижду,  не  маслину: 

Се  взят  бол'Ьзни  горкой  знамен1е  вину. 
Всегда  будет  желЪзни  остроги  мучима, 

По  колющих  нещадно  гвозд1ях  влачима;  || 
Добр-Ь  же  ти  свобода  внийде  в  моя  слухи, 

Блюсти  я  кр'Ьпко  буду  пекелними  духи. 
Нехай  зд'Ь  и  вся  сили  небесния  прийдут. 

Без  успеха,  без  слави  со  встидом  отийдут. 
Тяжко  ест  жел-Ьзними  ужи  обложенна, 

Но  тяжчайшими  будет  01а)ви  язвленна, 

*)  Въ  рук.  „терну". 
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Ярост1ю  Неволи  распалю  состави, 

Немилост1ю  разжу  вся  ей  алия  нрави. 

Неволя  фараону,  егнпетску  пану, 

Даст  Натуру,  в  юдеях  лютому  тирану; 

Тако  будет  на  в1жи  тажко  работати: 

Увижду,  кто  ю  дерзнет  от  уз  свобождати. 

Неволе!  о  Неволе!  Другине  любима! 

Зяост  гласит  Неволю\  Неволн  71риходитъ*) 

Неволя. 

На  что  мя  глашаеши?  Стою  пред  очима. 

3  л  о  с  т. 

Молю  тн  всеусердно:  се  сотвори  Д'Ьло, 

О  нем  же  ся  все  иек.10  возрадует  з-кпо. 

Неволя. 

Кое?  ПовЪжд,  да  знаю;  сотворит  готова. 

Злость. 

Хощет  Натуру  Милость  свободит  Егова; 
Но  ти  нам'Ь])епую  препни  сию  волю, 

Во  образ'Ь  юдейском  возми  ю  в  неволю 
До  люта  фараона:  нехай  як  волами 

Працует  Натурою  вданною  жидами. 

Неволя. 

Рада  повел-Ьное  сотворю  воскор'Ь; 

Не  воздвигнет  Натура  очес  своих  гор*. 

*)  ЗамЪтка  на  поляхъ. 
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Сцена  2-я. 

Спящу  фарсюпови  Фартуна    явлнетсЯу  уьредсксшующи    власш   имтьти, 
над  ТзраилеМу  зъ  чого   фараонъ  возбуждений  1етмапом  своим    ттиится  \\ 
(л.  17)  со  велможЫу  воини^  и  в  тим*)  Неволя  приводит   1зраьигя  и    в    ра- 
боту египтянам  предает. 

Фортуна. 

Спит  члов-Ькъ,  но  Фортуна  не  см'Ьжает  брови; 

Една  златом,  другаго  дарует  окови. 
Аз,  Фортуна,  дарую  тя  златомъ, 

В  слав*  и  владении  сажду*)  пребогатом. 
Ибо  народ  еврейски  в  твоя  днесь  полати 

С  Неволею  приведу  теб-Ь  работати. 

Гетманъ  со   вой. 

Востани,  фараоне,  востани!  Что  спиши? 

Ни  ли  какову  печал  на  серцу  носиши? 
Веселпся,  монархо:  панство  ти  ест  цЪло, 

Твое  блюсти  здрав1е  ест  то  наше  (д-Ьло).***) 

Фараонъ. 

Возиграся  сердце  мое  вел  ми  в  сие  время, 
Совлече  скорби  з  себе  каменное  бремя; 

Да  сорадуется  мн-Ь  вся  моя  полата, 

Да  веселится  купно  держава  богата, 

Паче  же  ви,  велможи,  гЬштеся  со  много, 
Радостю  ся  мн'Ь  исполнат  благою. 

Велможа    1. 

Всегда  ми  з  твоей  здравой  веселимся  глави, 
Теб*  здравствующу  вси  есми  здрави. 

Велможа    2. 

Т-Ьшимся  3  твоей  ласки  на  всяку  годину. 

Но  хощем  настоящой  радости  знат  вину. 


*)  Очевидно,  пропущено  „часЬ". 
*♦)  Въ  рук.  „сижду". 

***)  „Д-Ьдо*  въ  рук.  отсутствуетъ,  но  легко  дополняется  по  смыслу     и   въ   виду 
предыдущей  риемы  ^^ц-Ьло". 
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Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Та  ест  моей  радости  настоящей  вина, 

Та  паче  всЬхъ  веселгаа  приде  мп  година, — 
Небо  аще  по  вся  дни  д^Ьет  ми  благая, 

Многоценно  богатство  в  десницу  влагая, 
Но*)  пин-Ь  найпаме  сприяша  бози, 

Когда  ини  народи  кланяются  мнози:  Ц 
Кого  Нептун  морскими  частует  волнами, 

Кого  Марсъ  насищает  крвавими  слезами, 
Кого  найвижши  1овиш**)  громи  поражает, 

Чия  Бореашъ  в  коли  кости  собираетъ. 
Кто  в  брани  поносит  различния  б-Ьди, 

Кто  ся  за  Фортуною  гонит  за  край  св^та, 
В  нужд'Ь  же  пребивает,  в  нужд*  кончит  л^Ьта, — 

Аз  над  всЬхъ  есмь, — щастливост,  власт  моя  такая...***) 
Глава  неуязвленна  жадною  б'Ьдою. 

Мн-Ь  и  в  дому  сЬдящу  Фортуна  во  длани 
Приводит,  покарает  далешя  странп, 

КрЪпкую  силу  мою  прославляет  всюду, 
Господемъ  и  еврейску  сотвори  мя  люду; 

Сотворит  бо  ми  нин-Ь,  сЬдящу  на  трон* 
И  спящу  на  пресладком  Морфеуша  лон*. 

Та  явися  богиня  з  словеси  такови: 
Вели  уготовати  зел^ьзни  окови, — 

Придеть  народ  еврески  в  троя  днес  полати, 
Неволею  приведен  тебе  работати. 

В  е  л  м  о  ж  а    1    и    3. 

Радостна  ти.  Фортуна,  в^сти  предсказаше, 
Яясе  да  исполнится,  жичит  сердце  наше. 

Велможа  2  и  4. 

Не  ложн1е  Фортуна  во  сн*  даетъ  об-Ьти: 

Градет  уже  1зраил,****) — рад  на  него  зр-Ьти. 


*)  Въ  рук.  „не". 

♦*)   Въ  рук.    „1()у182**. 

***)  Повидимому  проиущены  сл'Ьдующ1я  дв-Ь  строки. 
****)  Въ  рук.  „из  рая". 
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Неволя 

Тзраила  Неволя  приводит  до  фараона. 

Сей  род  богом  протнвппй  цривожду,  Неволя, 
Да  твоя  нимъ  влад'Ы^т  п  рука  и  воля. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Отдаждь  я  египяномъ,  да  сотруть  им  рогп; 

Свяжи  руц'6  и  ноз*,  предажд  в  труди  многи. 

Н  е  в  о  .1  я 

Рабы  фараонови,  жидов  сих  свяж1^те, 

Въ  тяжкую  работу  з  собою  пойм+уге.  || 

л.   18.  Зде  египтяне  жидовъ  вяжушъ. 

Сцена  3-я. 

Моисеви  овца  пасущему  Богъ   является    во    ьупипгъ   огненной,   завгь- 
гцающи  ему  люд  1зраилски  от  фараона  извести. 

Исосоду  ^лава  2:^) 

Моисей. 

Что  сие  видение  страшно  и  ужасно 

Художеству  моему  явися  напрасно? 
Вижду  огнем  купину  горящим  налиму, 

Но  от  пламене  З'Ьлна  никако  вредиму! 
О  чудо,  паче  чудес  всЬх  неизреченно! 

Пойду,  познаю  ли  таинство  се  явленно. 

Бог  ъ — С  л  о  в  о. 
Глас  Боокпсй  з-за  купипи. 


Моисей! 


Моисей. 
Кто  еси?  Се  аз,  раб,  владыко. 


*)  На  поляхъ. 
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Бог  ъ— С  л  о  в  о. 

Не  приближайся:  зриши  таинство  велико. 

Моисей. 

Зрю,  Господи. 

Б  о  г  ъ. 

Иззуйже  сапогъ  твой  от  ногу, 
Когда  хощеши  познати  благодать  премногу. 

Моисей. 

Велика  се  благодать,  странно  чудо  зр-Ьти, — 
Токмо*)  сие  сотвори,  хощу  разумЬти, 

Бог  ъ — С  л  о  в  о. 

Богъ  Авраамовъ,  1сааковъ  явих  сию  тайну. 

Да  подам  Тзраилю  милость  мою  крайню; 
Ти  же  да  сотворпши,  что  Аз  завещаю. 

Моисей. 

Гласа  Твоего,  Боже,  раб  твой  послушаю. 

Богъ — Слово. 

Услишах  людий  моих  в  египеской  муц*, 

Со  воплем  в  небо  ко  Мн-Ь  возносящих  руц'Ь: 

Сего  ради  явихся,  да  тамо  идеши. 

Да  их  от  фараона  руки  изведеши. 

Моисей. 

Како  мною  самим  се  может  ся  собити? 
Не  возмогу  Египта  един  поб'Ьдити! 

Бог  ъ — С  л  о  в  о. 

Воззови  со  собою  Арона  левита, 

И  от  Бога  ко  фараону  шествие  творита.  || 


*)  Поел*  этого  слова,  видимо,  пропущено  „кто" 
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Аз  буду  и  на  пути  и  в  ЕгипгЬ  с  вами, 

Моими  фараона  побЪдиш  словами. 
Аще  ли  не  восхощет  люд  мой  отпустити, 

Дам  ти  чудеса  свишше  его  ужасити. 

Моисей. 

Се  аз  иду  Господи. 

Бог  ъ. 

Иди  мужественно, 
Да  сЬмя  Авраамле  будет  свобожденно. 

Сцена  4-я. 

Моисеи  со  Аароном  молят  фараона^  абы  им  Тзраиля  отпустил^ 
несо  ради  и  жезл  во  змия  лретворяют,  котарип  фараонових  змиевЪу  та- 
кожде  3  жезлов*)  волсви  премгьпеныХу  пож^ирает^  не  хотящаго  ея  фараона 
ко  молению  их  чудеси  тьреклонитщ  иними  зна^ненми  от  небесъ  устра- 
шаюШу  первенцовъ  умерщвляюущ  и  тано  Тзраиля  изведши**)  преводят 
Чермное  море,  в  нем  же  юнител  фараонъ  со  вой  своими  потопленъ. 

Фараонъ***) 

Откуду  прийдосте?  что  за  люде  такови? 
Чесо  ради  1зраиль  прийде  со  окови? 

М  о  и  с  е  й. 

Аз,  Моисей,  се  Ааронъ  з  Аморейской  страни, 
К  теб-Ь,  фараонови,  от  Бога  послани. 

Фараонъ 
Чесо  ради? 

Моисей 

Да  люд****)  сей  Богови  угодний 
В  землю  Хананейскую  отпусти  свободний. 


*)  Въ  рук.  „жезлом" 
**)  Въ  рук.  „извести" 
•*♦)  Въ  рук.  ремарки  н-Ьтъ. 
•*♦*)  Въ  рук.  „да  юд" 
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Фараонъ 

Кто  ест  Богъ  ваш,  его  же  послушаю  гласа*)? 

Аз  ему  не  есмь  должен  ни  едина  власа. 
Не  в'Ьм  Бога  вашего  над  собою  власти, 

Немощно  на  мя  его  вел'Ьн1ю  пасти; 
Не  отпущу  3  Египта  1зраилска  люду; 

Аз  господь,  азъ  властител  веема  ему  буду. 

А  а  р  о  н  ъ. 

Вижд  Бога  1зраилска  въ  неб-Ь  и  зд-Ь  суща,  || 
л.  19.  Им  же  ти  сотворений,  и  вся  твар  движуща. 

Н'Ьст  мощно  противитися  рабу  господеви: 

Кую  силу  имЪют  противъ  в'Ьтров  плени? 
Не  противися,  царю,  Вишняго  десници, 

Пред  Ним  же  вся  трепещут  ангелстии  лици; 
Сей  ти  завещает  своя  отпустити 

Люди— Себ*  во  пустини  треб*  сотворитп. 

Фараонъ 

Что  ви  обращаете  раби  моя  сия? 

Рабе,  ко  д'Ь,11ап1Ю  неволну  возми  я,**) 
Наложи  на  вия  их  неудоб  носимо 

Бремя,  да  идут  алия  помисли  ихъ  мимо, 
Рекох,  яко  вашего  Бога  лож  не  знаю, 

Ни  ко  зав'Ьту  Его  разум  прекланяю. 

Моисей 

Вся  земля  и  небеса  Бога  чтутъ  правдива. 

Вся  твар  знает,  и  хвалит  всяка  душа  жива. 

Познай  и  ти  створен1е  своего  си  Творца, 
Поработай  Вишнему,  не  буд  богоборца. 

Отпусти  люди  Его  с  твоея  держави; 

Аще  не  отпустиши,  гн-Ьвъ  ниспослетъ  на  ви. 

Фараонъ 

Гн'Ьвъ  Его  ничто  же  мн'Ь  может  одол-Ьти, 
От  гн'Ьва  сердце  мое  не  имат  бол'Ьти! 


*)  Въ  рук.  „часа". 
**)  Въ  рук.  „невозму  возмия". 
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Не  пущу  Гзраиля  з  моея  десници, 

Дондейге  знамения  не  узрат  зреници. 

Моисей. 

Крппкий  Богъ  во  д'Ьлех  своих  вся  творит,  елика 
Восхощет;  знамения  узриши  велика: 

Аароне,  возми  жезл  сей,  верзи  пред  царево 
Лице,  и  в  ину  плот  претвори  се  древо. 

Жезл  вземлеш  АаронЪу  и  шако  ошмгьняет:  || 

Видиши,  фараоне,  жезл  сей  неживущий? 

1>ога  благодат1ю, — вижд  сей  змий  ползущий! 

В  е  л  м  о  ж  а. 

Повел'Ь,  Фараоне,  мудрцем  зд*  предстати 
И  подобно  людей  сих  чудо  показати. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Призов'Ьте  я  сЬмо. 

В  е  л  м  о  ж  а. 

Раби,  близ  стоящих 
Пригласите  нам  волхвовъ,  чудеса  творащих. 

Г  е  т  м  а  н  ъ. 

Волсви,  и  ви  таково  чудо  сотворите: 
Моисея  и  Аарона  д-Ьло  поб'Ьд'Ьте. 

В  о  л  хвъ    1. 

Чудо  таково  и  ми  взаем  вам  сотворим, 
Жезли  древняни  во  змия  претворим. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Верз'Ьте  я  на  землю:  аще  будет  тако, 
Постидятся  колено  1зраилско  всяко. 
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В  о  л  X  в  Ъ    2. 

Аароне  и  Моисею,  жезли  в  руках  зрите — 
Такови  сут  змиеве,  яко  ваша  мните. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ*) 

Видите  волхвовъ  моих  чудеса  подобна? 

'РЬхъ  ради  люд  пустити — ^вещ  ест  неудобна. 

Моисей. 

Видимо,  но  волшебна  сут  чудеса  сия. 

Змию  нашъ,  глаголю  ти,  воскор'Ь  пожри  я! 

А  а  р  о  н  ъ. 

Видиш,  Бога  нашего  кол  предивно  д'Ьло?**) 

(Ф  а  р  а  о  н  ъ) 

Не  отпущу  3  Египта  1зраилска  люду: 
Аз  господь,  аз  властитель  веема  ему  буду. 

А  а  р  о  н  ъ. 

Аще  ти  1зралский  люд  не  отпустиши, 

Горкия  на  ся***)  казни  с  небесъ  узриши; 
Не  дадят  ти  помощи  мудрци  твоя  лживи, 

Потребит  тя  от  земля  Саваовъ  правдивий,  || 
л.  20.    На  дом  и  люди  твоя  страшни  послетъ  гради, 

Одождитъ  огнь  и  духъ  буренъ,  и  ядовити  гади, 
Поб1ет  ввес  Египет  от  чловек  до  скота, 

Сожет,  в  градЪхъ  и  селих  не  будет  оплота. 
Изморит  раби  твоя  стари  и  младенца, 

Погубит  и  ссущаго  всякаго  первенца. 
К  Теб*,  Боже  Всесилний,  воздаем  сердца  наша: 

Дажд  на  тия  казн,  иже  люд  твой  удержаша!****) 
Первородни  в  ЕгипгЬ  измори  отроки. 

Да  познает  Тя  Бога  фараонъ  жестоки! 


*)  Ремарка  въ  рукописи  пропущена. 

**)  Сл-Ьдующ!»  стихъ,  ривмующ1й,  отсутствуетъ;  нЬтъ  и  обозначен1я,  что  даяЪе 
говорить  фараонъ. 
♦**)  Въ  рук.  „вся*. 
♦***)  Въ  рук.  „утверждаша*. 
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Блесни  молния,  дажд  глас  грома  ужасна, 
Да  печал  фараона  обидет  напрасна! 

Моисей  и   Аарон    руцгъ    возносят    в    пебОу — падают    за    отроки    на 
зелию*)  Здгь  небо  молнгЮу  гром,  град,  гад  дают. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Престани,  о  Моисею,  до  неба  волати, 

Престани  убийствений  град  на  мя  спущати!**) 

Вижду  Бога  вашего  крепость  всемогущу, 
Вижду  силу,  землею  и  небом  движущу. 

Возми  люд  1зраилский  от  моей  держави, 
1^)ад'Ьта  во-свояси  из  Египта  здрави. 

А  а  р  о  н  ъ. 

Аще  отпустил  еси,  вели  отпустити: 

Не  мощно  ест  связанну  по  путех  ходити. 

Ф  а  р  а  о  н  ъ. 

Раби,  люд  1зраилский  скоро  разрешите! 
Се  уже  есте  волнн:  во  мир*  град-Ьте. 

И  тако  ради  развя^зуют  эюидовъ.  По  оттествии  эктдовъ  паки  разяргипся: 

Что  яко  повинухся  1зраилску  Богу,  || 

И  в  свою  Тзраиля  отпустих  дорогу? 
Много  зла  сотвори  мн*:  измори  вся  люди, — 

Гнавъ  постигну  род  его,  разсЬку  на  уди. 

Фа2)аон  бтжит  за  жидами  гс  в  мори  тонет. 

Сцена  5-я. 

З.юсть    Люциперовау    видящи   Тзраиля  от  работи    фараона    освобо- 
ждеиа,  ярится  на  Моисея  и  Смерть  царицу  над  Натурою  уставляет. 

Злость. 

Волхвъ  Моисей,  что  я  вижду,  волшебними  чуди 
Египетски  дерзну  устрашити  люди; 


*)  Повидимому,  что  то  пропущено. 
**)  Въ  рук.  .смущати". 
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Устрашу  его  и  аз — пожди  тилко  мало, 

Не  будет  его  болшей  чудо  волхвовало! 
Неволя  1зраиля  даде  фараону, 

А  онъ  того*)  во  свою  прият  оборону. 
Пожди  токмо,  Моисею,  пожди  токмо  мало: 

Люд  прежде  1зраилский  взях  в  руку  силну 
И  вовергох  в  работу  египетску  зЪлну, 

А  онъ  его  извлече!  Иочекай,  Моисею, 
Болшъ  ему  не  поможет  мишцею  твоею. 

Гзраил,  во  Египте  рабогЬ  угоден, 
Днес  ест  благодатию  Моисея  свободенъ, — 

Узрит  твоя  болшъ,  Моисею  гугнивий, 
Которими  ся  почтет  благодарно  дивий! 

Взях  Моисея**)  с-под  воскрилия  фараона  шати 
1зраиля:  но  что  потом  призначати 

Им'Ьет  ли,  егда  ли,  чим?  Моисей  изв'Ьщает, 
Же  и  людска  Натура  бит  свободна  мает, — 

Никакоже!  Уставлю  над  нею  госпожу 
Смерть,  посажу  на  престол  оную,  умножу 

Заболеет,  избию  вся  Мосея  пророки,  || 
л.  21.     Возлиются  от  Смерти  крвавими  потоки; 

С-под  области  же  Смерти  не  изийдет  она, 
Так  як  изшедлъ  Тзраил  от  рукъ  фараона. 

Будет  в  той  темници  в  бол'Ьзни  ридати, 
Н'Ькогда  умирая,  всегда  умирати. 

Сцена  6-я. 

СмершЬу  царствующая  от  Адама  даже  до  Христа^  смертеяними  Гргъ- 
хами  на  престолть  почтеппа,  областгю  же  над  людскою  Натурою  величается. 

Смерть. 

Возведенна***)  на  престолъ,  посажденна  вама, 
Царствовах  и  царствую  даже  от  Адама: 

Той  во  мир  воведе,  и  есмь  мира  пани, 

Вся  конца  в 'облает  мн*  през  него  дани. 

Мн*  то  Азия  служит,  Европа  голдует, 
Америка,  Африка  всегда  услугует. 


*)  Въ  рук.  „тою". 

♦♦)  вероятно,  д.  б.  „Взя  Мойсей". 

***)  Въ  рук.  „воведенна". 
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Всходом,  югом,  заходом,  полнопцю  влад'Ью, 

Царствия,  княжен1я  в  сей  длани  им'Ью; 
Н^маш  такого  панства,  где  бим  я  Н1е  била, 

Н'Ьст  имже  господством  Смерти  не  владела. 
Царие  и  князи,  пани  и  велможи 

Мн-Ь,  царици,  княгин'Ь,  пани  и  госпожи, 
Покараются,  служат,  должно  -работают. 

Пред  сим  престолом  в  землю  чолом  ударяют. 
Аз  всЬх  людей  во  мою  привлечу  державу, 

ВсЬ  моему  смертному  подл-Ьгают  нраву; 
Аще  бы  мя  и  хотЪл  кто  от  земна  роду, 

Даби  мн*  не  подл'Ьгал,  просит  освободу 
Н-Ьсть  мощно:  прозба  его  неспорна  и  тщая, 

Коринта  раскопует  сего  испрашая! 
Нехай  сипле  на  окуп  золотив  гори — 

Не  откупится,,  будет  на  смертном  позор*;  || 
Нехай  мн*  камением  св'ётит  многоц'Ьнним — 

Не  прийму>той  св-Ьтлости,  за  тое  присЬним 
Очерню  его  сЬни  смертоносни  мраком 

Так,  же  не  будет  зрити  н-Ьгди  св'Ьта  зраком! 
Крипкие  разораю  тверди  ни  и  гради. 

Трепещу тъ  мя  муж1е  старии  и  млади; 
Младенцев  яко  шинков  коса  посЬкает, 

А  як  травнр  билие  старих  подтинает; 
Гди  такие  плевели  терном  исторгаю, 

И  пшеницу  оную  през  искореняю. 
Связавши  в  смертние  потреблю  гроби, 

Аки  в  дебр  огневую.  Н'Ьсть  таковий,  кто  би 
Того  мн-Ь  забронил  смертелнаго  жнива: 

Н'Ьким,  точию  мною,  св'Ьта  зжнется  нива; 
Ни  един  челов-Ькъ  моей  не  изб^гл  власти 

В  пути  б'Ьгством, — отнюд  мусит  мною  пасти. 
Скора  есмь,  би  во  концех  св'Ьта  постигнути, 

Котрий  би  моей  власти  хот-Ьл  изб'Ьгнути; 
Немаш  мЪстца  такого  на  земли  и  в  мору, 

Еже  би  без  моего  стояло  дозору; 
Стран  и  вся  предо  мною  сердцем  одолевают. 

Ни  от  кого  тих  ся  сил  юж  не  спод'Ьвают. 
Сим  страхом  и  Натур'Ь  будет  сердце  тл-Ьти, 

Поки  буду  на  вЪки  землею  влад'Ьти; 
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Ибо  людска  Натура  прпде  в  мои  руки, 

Аще  и  Мойсеомъ  ест  от  египетской  муки 

Избавлена:  влад-Ью  и  керую  ею, 

Господствую,  як  пани  рабою  своею. 

П  и  X  а. 

Пануй,  царице,  на  в'Ьк!  Моя  ти  ест  сила: 
Смиряй  члов'Ьчу  Натуру  доз'Ьла... 


Здгьсь  рукопись  обрывается. 


ИзвЪст1я  Историко-Филологическаго  Института  Князя  Безбородно. 

ТОхМЪ  I— XXII. 


Содержан1е  неоффиц1альныхъ  отд-Ьловъ. 

I  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.). 

Очеркъ  Государственной  д-Ьятельности  и  частной  жизни  Перикла, 
/7.  И.  Люперсольсиого. — Филос()фск1е  этюды  А.  А.  Козлова.  Н.  Я,  Гро- 
та.— Анализъ  составпыхъ  частей  славянскаго  слова  съ  морфологичес- 
кой точки  зр'Ьнья.  А.  С.  Будиловича. — О  земли  Половецкой.  П,  Я,  Ари- 
стова.— Зам'Ьтка  о  тексгЬ  русскихъ  былинъ.  Н.  А.  Лавровска^о. — Изсл-Ь- 
дован1я  въ  области  греческаго  мЪстоимепья.   А.  В.  Доб'шша. 

II.  ТОМЪ  (раснроданъ). 

Сновид1>н1я,  какъ  предметъ  научнаго  анализа.  Н.  Я.  Грота — 
Несколько  поправокъ  къ  тексту  Горац1Я.  Г.  Э.  Зенгера. — Первобытные 
славяне  въ  ихь  языкЬ,  бытЪ  и  попят1яхъ  по  данпымъ  лексика.яьнымъ. 
I,  1.  Л.  С.  Будиловича. 

III  ТОМЪ  (раснроданъ). 

Дипломатическ1я  спошен1я  н  борьба  Императора  Александра  I  съ 
Наполеономъ.  1Т.  И.  Люпергольскаго. — Состоян1е  образован1я  въ  Росс1и 
въ  царствование  Александра  I.  Н.  Я.  Аристова. — Гимназ1Я  высшихъ 
наукъ  Княая  Безбородко  въ  Н'Ьжин^Ь  (1820 — 1832  г.).  Н.  А.  Лавровскаго. — 
Р^чь  М.  Тулл1Я  Цицерона  о  консульскихъ  провинщяхъ  Р.  А.  Фохта. — 
Патмоссшя  схолш  къ  Демосеену.  П.  В.  Никитина. — Первобытные  сла- 
вяне.-1,  2.  А.  С.  Будиловича. 

\\  Т0М7>  Вып.  1.  (Ц.  75  к.). 

еЗаговорь  графовъ  Петра  ^Зринскаго  и  Франца  Ф1)анкопана  А.  С. 
Буди.ювича. — Историко-литературный  разборъ  поэмы  Ивана  Гундулича 
„0сман7>"  Р.  О.  Браднта. — Еще  несколько  зам'Ьтокъ  о  трудныхъ  м-Ь- 
стахъ  у  Горащя.  Г.  Э.  Зенгера. 


IV  ТОМЪ.  Вып.  II.  (раснроданъ). 
Психолопя  чувствовашй.  I.  Н.  Я.  Грота. 

V  ТОМЪ  (распроданъ). 

Политическая  и  литературная  дЪгтельность  Цицерона.  П.  А,  Ад- 
ргякова.— Психолог1я  чувствовашй.  П.  Н,  Я.  7>ота.— Начертап1е  сла- 
вянской акцентолохчи.  Р.  6.  Брандта. 

VI  ТОМЪ  (распроданъ). 

Къ  б10граф1и  Н.  В.  Гоголя.  Н.  А.  Лавровскаго. — Гоголь,  какъ 
нацюнальный  руссюй  поэтъ-художникъ.  И,  А.  Сребництго, — Перво- 
бытные Славяне.  II,  1.  А,  С.  Будиловича. — Еще  по  поводу  вопроса  о 
ПСИХ0Л0Г1И  чувствован1й.  Н,  Я.  Грота, — Новые  догадки  о  порченпыхъ 
чтен1яхъ  у  Горац1я..  Г  О.  Зетера.—Щттичестя  зам'Ьтки.  О  знакахъ 
ударен1Я  въ  папирусномъ  списк* Алкманова Пареешя.  С,  Н.Жданова. — 
Синтаксисъ  Аполлон1я  Дискола.  1.  А.  В.  Добгаша, 

VII  ТОМЪ  (распроданъ). 

•\  Николай  Яковлевичъ  Аристовтэ.  (Некрологъ). — Къ  вопросу  о 
реформ-Ь  логики.  I.  Н.  Я.  Гртпа. — Критическ1я  и  экзэгетнчесшя  зам'Ьтки. 
С.  Н.  Жданова. — Крнтическ1я  замЬтки  къ  т. н.  двумъпервымъкнигамъ 
Проперщя  Г.  О.  Зенгера. — Высш1я  учебныя  заведен1я  съ  интернатами 
въ  Герман1И  и  Франц1и.  Графа  А.  А.  Мусина-Пуншина. — Дядька  въ 
затрудительномъ  положен1и.  Комед1Я  графа  Жиро.  Переводъ  съ  италь- 
янскаго  Н.  В.  Гоголя. — Памяти  Гоголя.  Матерьалы  для  библ1ограф1и 
литературы  о  немъ.  С.  И.  Пономарева.^  Разборъ  сочинешя  Шушерхша 
о  жизни  деятельности  патр1арха  Никона.  М.  А.  Казминскаго. — Фран- 
цискъ  Ладиславъ  Челяковск1й.  В.  Н.  Шамраева. — Оценка  литературной 
Д'Ьятельности  Андрея  Сладковича.  Н.  И.  Иванова. — О  быгЬ,  предан1яхъ 
и  понят1яхъ  Болгаръ,  по  памятникамъ  народной  словесности.  А.  Я, 
Никольскаго. 

VIII  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.). 

Н'Ьсколько  зам'Ьчан1й  объ  употреблениг  иностранныхъ  словъ.  Р.  0. 
Брандта.—Объ  исторш,  какъ  народномъ  самосознан1и.  Ж  Н.  Береж- 
'нова. — Памяти  В.  А.  Л^уковскаго.  М.  Н.  Бережкова, — ^Критичесхоя  и 
экзегетическ1я  замЪтки.  С.  Н.  Жданова. — Синтаксисъ  Аполлон1я  Дискола. 
П.  А.  В.  Добгаша. — Къ  вопросу  о  реформе  логики.  II.  Я.  Я.  Грота. — 
Сравнительная  морфолог1Я  славянскихъ  языковъ.  Ф,  Г.  Миклошича. 
Переводъ  Н.  В.  Шлякова,  подь  редакщею  Р.  О.  Брандта.  I. 


IX  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  К.). 

1\р11тнческ1я  и  экзегетическ1я  зам'Ьтки.  С,  Н,  Жданова.— Эниграфи- 
чесшя  и  друг1я  зам'Ьтки.  Г,  Э.  Зешсра. — Р.  Тегепй  АМ  ЕшшсЬиз.  Съ 
введен1емъ,  объясшчпями  и  критпческимъ  прибавлешемъ.  I.  А,  М.  Фо- 
геля.— М.  ТиШ  С1сег()П18  ЬаеИиз  йе  атюШа.  Текстъ  съ  объяснен1ями. 
П,  А.  Адр'шнова. — Сравнителрл1ая  морфолопя  славянскихъ  языковъ. 
Ф.  Г  Миклогиича,  Перев.  -ЙГ.  В,  ПТлякова,  п.  ред.  Р.  9.  Брапдта,  II. 

X  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.) 

Крптьчеслая  и  экзегетпческ1Я  зам'Ьтки.  С.  Н.  Жданова. — Р.  ТегепЬ! 
А1п  ЕиписЬпз.  II.  А.  М.  Фогеля. — Миклогиичъ,  Сравнительная  морфо- 
лопя олавяпскихъ  языковъ.  Перев.  Н.  В.  Шлякова,  п.  ред.  Р.  Э. 
Брандта.  III — IV. — Обзоръ  звуковъ  и  формъ  белорусской  р^чп.  Е.  9. 
Карскаю. 

XI  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.) 

Грамматическ1я  паблюдеп1я.  С.  Н.Жданова. — Матерхалы и заьгЬтки 
по  старинной  славянской  литератур-Ь.  М.  И.  Соколова. — Миклошичъ, 
Срав.  Морфолопя  слав,  языковъ.  Перев.  Н.  В.  Шлякова,  п.  ред.  Р.  9. 
Брандта.  V.  ТгН  Ыу1  аЬ  игЬе  сопдИа  ИЬ.  XXX,  съ  об1>яснен1ями. 
А.  М.  Фогеля. — Разборъ  книги:  Основан1я  метрики  у  древнихъ  грековъ 
и  римлянъ,  Я.  Денисова.  Н.  Ф.  Фоккова. 

XII  ТОМЪ  (распроданъ.). 

Преиодобный  Серий  Радопежсшй.  1Г.  А.  Сребнщкаго. — Троицкая 
Серпева  Лавра  въ  смутное  время  Московскад^о  государства.  М.  Н.  Бе- 
режкова. — Церковно-государственное  служен1е  русской  землЪ  преп. 
Серг1я  и  основанной  имъ  обители.  М,  П.  Лижева. — Мйтерхалы  для 
истор1и  раскола  на  В-Ьтк*  и  въ  Старо дубь'Ь  XVII — ХУШ  в.  М.  И.  Ли- 
леева. — Матергалы  и  зам'Ьтки  по  исторхи  древней  русской  письменности. 
(I)  Е.  В.  П)ьтухова. 

ХШ  ТОМЪ.  (распроданъ.) 

Разборъ  взгляда  Шаршмидта  на  Платона.  А.  В.  Доб'тша. — О  важ- 
ности изучен  1Я  римской  государственности  и  главней шихъ  характе- 
ристическихъ  чертах7>  ея.  И.  Г.  Турцевича. — Изъ  исторхи  раскола  на 
В-ЬткЬ  и  въ  Стародубь-Ь  XVII— XVШ  в.  (гл.  I— Ш).  М.  И.  Лилеева.— 
Матер1алы  и  зам'Ьтки  по  исторхи  древней  русской  письменности  (II — 
Ш).  Е.  В.  Лтыпухова, 


XIV  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.) 

Зам'Ьтки  по  греческому  синтаксису.  (Очеркъ  симасюлогш  глагола). 
А.  В,  Доб'шша, — М.  Ти1Ш  С1сегоп18  Са1о  таюг  йе  8епес1и1е,  съ  объяс- 
нен1ями.  А,  М.  Фогеля, — Изъ  истор1И  раскола  па  В-Ьтк-Ь  и  въ  Старо- 
дубь*  ХУП— ХУШ  в.  (гл.  IV— УП).  М,  И,  Лилеева, 

XV  ТОМЪ  (Ц.  3  р.). 

Гимназ1я  Высшихъ  Наукъ  Кн.  Безбородко  (1820 — 32).  Е,  В.  Шь- 
тухова. — Лицей  Князя  Безбородко  (1832 — 75).  И,  А,  Сребпицкаго. — Па- 
мятная книжка  Ист.  Фил.  Института  Князя  Безбородко  (1875 — 95). — За- 
М'Ьтка  о  библ1отек'Ь  Института.  А.  В.  Доб/ата. — Зам'Ьтки  о  1)укописяхъ, 
хранящихся  въ  Библютек'Ь  Института.  Е.  В,  II^ъту^^ова,—и^^сьчв^  Го- 
голя кт>  П1)окоповичу.  Е.  В.  Шътухова, — О  картинной  галл ^ре+ЛГнстп- 
Тута.  /.  Г.  Турцевича, — Н'Ьжииъ  въ  начал'Ь  XIX  в.  /Г.  М.  Бережнова, — 
Народный  историческ1я  п-Ьсни,  записанпыя  во  Владим1рской  губ.  М.  Н. 
Береоюкова, — Культъ  Весты  въ  древнемъ  Рим'Ь  (продолжен1е).  Я.  Г'.  Тур- 
цевича.— Нар'Ьч1я:  домой,  долой.  Е.  С.  Карсьаго. — С.  С.  Бобровъ.  С,  Н. 
Брайловскаго, — Ми0олог1я  Слова  о  Полку  Игорев'Ь.  И,  В,  Сребрннскаго. 

XVI  ТОМЪ  (Ц.  3  р.  50  к.) 

А.  М.  Фогель.  (Некрологъ).  С.  Н.  Жданова, — И.  А.  Левицк1й. 
(Некрологъ)  М,  Н.  Береоюкова, — Опытъ  симас1олопи  частей  рЪчи  и 
ихъ  формъ  на  почв'Ь  греческаго  языка.  А.  В,  Добгаша, — Зам'Ьтки  о  ру- 
кописяхъ  б-Ьлградскихъ  и  соф1йской  библ10текъ.  М,  Н,  Сперанска?о. 

XVII  ТОМЪ  (Ц.  3  р.  50  к.). 

Дупгевпое  настроенье  Фридриха  Великаго  во  время  СемилЬтней 
войны.  Е.  Н.  Щрпкина, — О  шестой  П'Ьсн'Ь  Энеиды  Вергил1Я.  А,  А,  Брока. — 
Культъ  Весты  въ  древнемъ  Рим'Ь  (продолженье).  И.  Г,  Турцевича, — 
Истор1я  Серб1и  съ  половины  XIV  до  конца  XV  в.,  т.  I  (критическое 
изсл-Ьдованхе  источниковъ).  В.  В,  Качановскаго. 

XVIII  ТОМЪ  (Ц.  3  р.). 

Научная  ценность  христьанскаго  знанья.  Свящ.  А,  В,  Лобачев- 
скаго, — Начало  академической  свободы  въ  западной  Европ1п  В.  К- 
Пискорснаю, — Объ  одной  историко-политической  ааписк1ь  временъ  при- 
соедипепья  Крыма.  М,  Н.  Бережкова, — Нотегюа.  С,  Н,  Лхдапова. — 
Неизданное  письмо  Фр.  Авг.  Вольфа.  Б.  Ф.  Бг/2)^г*.— Обращешя  къ 
императору  провинцьальныхъ  сеймовъ,  городскихъ  и  Д1)угихъ  общ^ствъ 


въ  первые  три  в-Ька  римской  имперш.  И.  Г.  Турцевича.—Н.  А.  Лав- 
ровсктй.  А.  В,  Добгата, — Описан1е  рукописей  биГкпотеки  Института. 
Подъ  ред.  Л/.  Я.  Сперамкаго.^Шъ  исторхи  сербской  литературы.  В.  В, 
Качановаиио.— Что  такое  филолопя  и  каково  ея  значеше?  Л.  Б.  ДоЛакш. 

XIX  ТОМЪ  (Ц.  1  р.  75  к.). 

Оппсанхе  рукописей  библ1отеки  Института,  окончаше  (см.  ХУШ 
ТОМЪ  „Изв-Ьстхй"))  сост.  М.  Н.  Спераншй, — Религ1Я  Лукрещя.  А.  А. 
Брот. — 0Г>ращен1е  къ  императору  провинщальныхъ  сеймовъ,  городскихъ 
и  другихъ  обществъ  въ  первые  три  в'Ька  римской  импер1и.  Приложеше 
(см.  ХУ1П  ТОМЪ  „Изв-Ьст1й").  И,  Г,  Турцееича, — Изъ  истор1и  раскола 
на  В-Ьтк*  и  въ  Старо дубь'Ь  ХУП — XVIII  вв.,  выпуска  II,  части  1-й  стр. 
1 — 90.  М,  И,  Лииеева, — Задачи  истор1и  античныхъ  литературъ.  Всту- 
пительная лекщя  М,  II.  Мандеса. — Памяти  В.  В.  Качановскаго.  М.  Н. 
Сперанскаго. 

XX  ТОМЪ  (Ц.  2  р.). 

Отчетъ  о  деятельности  временной  „Гоголевской"  коммисс1и,  соста- 
вилъ  //.  А.  Сребпицкгй. — Памяти  И.  Е.  С]аво\щоък,Г.В,Малевпнскп?о, — 
Объ  источникахъ  авинскаго  права.  Б.  Ф.  Бурзи. — Новооткрытая  „Бук- 
вица'' Доспеея  Обрадовича.  К,  6.  Рад'1енка, — Малоизвестное  сочинеше 
Ев0им1я  Зигабена,  трактующее  о  богомилахъ.  К.  О.  Радченка. — Отно- 
шеше  Великаго  Курфюрста  Фридриха  Вильгельма  къ  земскимъ  чинамъ 
Бранденбурга  по  вопросу  объ  акцизномъ  налоге.  Быв.  студ.  А,  И. 
Солнг^ева, — Изъ  истор1и  раскола  на  В-Ьтк*  и  въ  Стародубь*  XVII — XVIII 
вв.  Выпускъ  П.  (Продолженье).  М.  И,  Лилеева, 

XXI  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.). 

Описан1е  рукописей  библ.  Пр1обр'Ьтен1я  1901—1903  гг.  (см.  XVШ 
и  XIX  ТОМЫ  „Изв'Ьст1й").  Сост.  М.  К  Сперанские,— Школьный  вопросъ 
въ  древней  Грещи.  Б.  Ф,  Бурзи. — О  краснор'Ьч1И  у  древнихъ  Елли- 
новъ.  А.  И.  Покровскаю, — Въ  память  проф.  П.  А.  Люперсольскаго. 
Ж  Н,  Бережиова, — Недуги  нашего  учебнаго  д-Ьла.  Н.  Е.  Скворцова. — 
О  введен1И  въ  Истор1Ю  Грещи  проф.  В.  П.  Бузескула.  л.  И,  Покров- 
скаго. — Изъ  истор1и  раскола  на  ВЬтк'Ь  и  въ Стародубь-Ь XVП — XVШ вв, 
Выпускъ  П.  (Продолжен1е).  М.  И,  Лилеева, 

ХХП  ТОМЪ  (Ц.  2  р.). 

Описан1е  рукописей  библ.  Прюбр'Ьтенхя  1904 — 1905  гг.  (см.  XVШ, 
XIX  и  XXI  ТОМЫ  „Изв'Ьст1й")  Сост.  М.  К  Сперанскгй.—Яеттвяые 
штемпеля    на   ручкахъ   греческихъ  амфоръ,  Описалъ  Б.  Ф,   Бурзи. — 


в 

От^^ичительныя  черты  классическаго  М1ровоззр'Ьн1Я.  //.  И,  Семенова. — 
Къ  вопросу  объ  0СПОВН0М71  характер'Ь  древпе-еллипскаго  государства. 
А,  И.  Пощювскаго, — О  почетпыхъ  должностяхъ  римскихъ  императоровъ 
въ  городахъ  въ  первые  три  в'Ька  нмперхи.  Л.  А.  Марупова, — Фнлоло- 
гичесше  этюды  и  зам'Ьтки.  И.  Г.  Турцевича, 

ХХШ  ТОМЪ  (Ц.  2  р.  50  к.) 

Памяти  М.  И.  Соколова.  В.  И,  Ргьзапова, — Одинъ  изъ  учителей 
Н.  В.  Гоголя  (И.  Г.  Кулжидсшй).  М,  Я.  Сперанскшо, — Изъ  слободской- 
украинской  старины.  В.  И.  Саввы. — Филологическ1е  этюды  и  зам'Ьтки 
(лродолжен1е  см.  ХХП  томъ  Изв^стгй).  И.  Г.  Турцевича. — Эл1я  Аристида 
Панегирикъ  Рима.  Изд.  //.  Г.  Турцевичь. — Луюана,  Какъ  надо  писать 
исторхю.  Перев.  А.  А.  Мартовъ. — Памятники  драматической  литературы, 
Школьныя  дМства  ХУП— ХУШ  вв.  Изд.  В.  И.  Ртьзаповъ.  (часть  1-я). 


Историко-филологичестй  Институтъ  Князя  Безбородко  въ  Н'Ь- 
жин'Ь.    1875 — 1900.   Преподаватели  и  воспитанники.  (Ц.  1  р.). 

Гоголевскт  Сборникъ  (Юбилейный).  Р1зл.  состоящей  при 
Истор.-Филол.  Ипст.  ^  Гоголевской  Коммиссхей  подъ  ред.  М. 
Сперанскаго.  К1евъ.   1902  (Д.  2  р.). 

1)  М.  Н,  Сперанскгй:  Одно  изъ  посл'Ъднихъ  писемъ  Н.  В. 
Гоголя. 

2)  И.  А,  Заболотскш:  Н.  В.  Гоголь  въ  русской  литератур'Ь. 
.  3)  Гоголевская  Выставка. 

4)  П.  А.  Сребпщкгй:  Матер1алы  для  б10граф1И  Н.  В.  Гоголя 
изъ  архива  Гимназ1и  Высшихъ  Наукъ. 


ОБЪ  ИЗДАН1И 

шшт  пткшшш  шшт 

въ    1906    году. 

Ц'Ьль  настоящаго  издан1я  остается  прежнею:  доставлять 
членамъ  университетскаго  сослов1я  св'Ьд'Ььпя,  необходимыя 
имъ  по  отношен1ямъ  ихъ  къ  Университету,  и  знакомить  пуб- 
лику съ  состоягпемъ  и  д'Ьятельност1Ю  Университета  и  различ- 
ныхъ  его  частей. 

Согласно  съ  этою  ц'Ьл1Ю,  въ  Универс.  Изв'Ьспяхъ  печатаются: 

I.  Протоколы  зас1>дан1й  Университетскаго  Совета. 

2-  Новыя  постановлен1Я  и  распоряжешя   по  Университету. 

3.  Св^Ьд'Ьн1я  о  преподавателяхъ  и  учащихся,  списки  сту- 
дентовь  и  посторонннхъ  слушателей. 

4.  Обозр'Ьн1я  преподаван1я  по  полугод1Ямь. 

5.  Программы,  конспекты  и  библюграфичесюе  указатели 
для  учащихся. 

6.  Библюграфическ1е  указатели  книг^,  посту пающихъ  въ 
университеткую  бпблютеку  и  въ  студенческ1й  ея  отдЪлъ. 

7.  Св'Ьд'Ьн1я  и  изсл'Ьдован1Я,  относящ1яся  къ  устройству 
и  С0СГ0ЯН1Ю  ученой,  учебной,  административной  и  хозяйствен- 
ной части  Университета. 

Св'Ьд'Ьн1я  о  С0СТ0ЯН1И  коллекщй,  кабинетовъ,  музеевъ 
и  другихъ  учебно-вспомогательныхъ  заведен1й  Университета. 

9.  Годичные  отчеты  по  Университету. 

10.  Отчеты  о  путешеств1яхъ  преподавателей  съ  учеными 
цЬлями. 

II.  Разборъ  диссертацШ,  представляем ыхъ  для  получешя 
ученыхъ  степеней,  соисканхя  наградъ,  рго  уеша  1е§епс11  и  т.  п., 
а  также  и  самыя  диссертаиди. 

12.  РЪчи,  произносимыя  на  годичномъ  акт'Ь  и  въ  другихъ 
торжественныхъ  собран1яхъ. 

13.  Вступительныя,  пробныя,  публичныя  лекцш  п  полные 
курсы  преподавателей. 

14.  Ученые  труды  преподавателей  и  учащихся. 

15.  Матер1алы  и  переводы  научныхъ  сочинешй. 


Указанные!  статьи  расп1и*д'Ьляются  на  дв'Ь  части:  1) — 
оффиц1алы1ую,  проток-олы,  отчеты  и  т.  п.— 2)  неоффиць  * 
а  л  ь  п  у  то  (статьи  иаучнаго  содержа1ия),  съ  отделами  -  критико- 
6и6.1'(ографичес}химъ,  иосиящепнымъ  критическому  обозр'Ыию 
выдающихся  я1ион1и  ученой  литературы  (русской  и  иностран- 
ной), и  научной  хроники,  заключающимтз  въ  себЬ  изв'Ьст1Я  о^" 
д^Ьятельности  учеиыхъ  обществъ,  состоящихъ  при  Уиивер- 
ситет'Ь,  и  т.  п.  св'Ьд'Ьн1я.  Въ  прибавлетяхъ  печатаются  матерхалы, 
указатели,  библ10текп,  списки,  таблицы  метеорологическихъ 
наблюденШ  и  т.  п. 

Университетск1я  Изв'Ьст1я  въ  1907  году  будутъ  выходить 
ежем-Ьсячно  книжками,  содержащими  въ  сс^б-Ь  до  20  печатныхъ 
листовъ.  Щша  12  книжекчэ  Изв'Ьст1Й  безъ  пересылки  шесть 
рублей  пятьдесятъ  копЪекЪу  а  съ  пересылкой  семь  рублей. 
Подписка  и  заявлен1я  объ  обм-Ьн^Ь  издан1ями  приншмаются  въ 
канцеляр1и  Правлен1я  Университета. 

Студенты  Университета  Св.  Владимхра  платятъ  за  годовое 
издаше  Университетсиихъ  Изв'Ьст1Й  3  руб.  сер.,  а  студенты 
прочихъ  Университетовъ  4  руб.;  продажа  отд^Ьльныхъ  кни- 
жекъ  не  допускается. 

Университетсшя  ИзвЪстхя  высылаются  только  по  полу- 
ченш  подписныхъ  денегъ. 

Гг.  иногородные  могутъ  обращаться  съ  требован1ями 
своими  или  къ  коммисс1онеру  Университета  Н.  Я.  О  г  л  о  б  л  пну 
(въ  С.-Петербургъ,  на  Малую  Садовую,  ^^2  4-й,  и  въ  Шевь, 
на  Крещатикь,  въ  книжный  магазинъ  его  же),  или  непосред- 
ственно въ  Г1равлен1е  Унив^фсичета  Св.  Владим]ра. 


Гл.  Редакторъ  В.  Иконниковъ. 
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